
        
            
                
            
        

    	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 1: Перевоплощение в отца
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 2: Я в бешенстве и не жалею об этом
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 3: Впредь
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 4: Время с семьей
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 5: Наихудший вариант
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 1: Счастье Саши Фолл
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 6: Готовим сладости
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 7: О моей преступно милой жене
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 8: Подавляющая женская сила
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 9: Дочь Дома - слишком милая
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 10: Не спускаю глаз с дочери
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 11: Награда сладостями
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 12: Сладости и приглашения
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 13: Во время чаепития
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 14: Принцесса тоже... ?
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 15: Непринужденное время с женой
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 16: Ловушка принцессы
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 17: Он был принцем... ?
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 18: В окружении цветов
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 19: Великий Магистр - мышцы вместо мозгов
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 20: Непреднамеренно сломанный флаг
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 21: В ожидании дня рождения моей дочери!
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 22: Пополнение
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 23: С днем рождения, Лорье!
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 24: Особый торт
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 2: Мысли Лорье о своем отце
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 25: День рождения в кругу семьи
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 26: Подарки на день рождения
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 27: Предварительное уведомление
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 28: Общение за ужином
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 29: Приезд родителей
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 30: Удивительное зрелище
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 31: Разговор матери с сыном
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 32: Улучшение отношений
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 33: Разговор за выпивкой
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 34: В поместье маркиза Виктэра
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 35: Неожиданная встреча
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 36: Истинная сила Демона Меча
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 37: Возвращение к повседневности
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 38: Короткое сражение
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 39: Исповедь и исцеление
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 40: Осмысление
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 41: Проводы
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 42: Сладкая ревность
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 43: Приглашение от короля
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 44: Давнее желание жены
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 45: Милая просьба дочери
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 46: Семейная поездка
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 47: Встреча с Королём и Королевой
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 48: Перед основным разговором
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 49.1: Три причины ч1
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 49.2: Три причины ч2
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 3: Лорье и Клео
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 50: Не волнуйся
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 51: Разговор с Принцессой
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 52: На банкете у премьер-министра
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 53: Передышка на банкете
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 54: Помолвка Принцессы
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 55: Секретный ингредиент
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 56: Ужин с Лорье
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 57: Мастер и Ученик
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 58: Скоро пополнение?
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 59: Новая битва с матерью
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 60: Недостаточно тепла
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 61: Счастливые роды
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 62: Битва за имена
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 63: Отдых и исцеление
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 4: Обещание Саши
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 64: Лучшие для близнецов.
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 65: Лорье - старшая сестрёнка
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 66: Праздники и работа
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 67: Просьба главы рыцарей
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 68: Каллис против лидера рыцарей
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 5: Разговор между Клео и Сереной
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 69: Желание жены - закон
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 70: Новые слуги
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 71: Дворецкий и ученик
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 72: За ужином
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 73: Новые назначения
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 74: Лорье и Мари
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 6: Необычное чаепитие
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 75: Близнецы и их рост
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 76: Ближайшие мероприятия
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 77: По пути к шахте
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 78: Руда удачи
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 79: И снова приглашение
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 80: Волнение Саши
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 81: Перед званым вечером
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 82: Герцогиня Фолл
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 83: Беседа за вечеринкой
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 84: Кольцо и юбилей
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 7: Слухи о герцоге Фолл
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 85: Приготовления
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 86: День рождения Саши
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 87: Торт
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 88: Праздник в кругу семьи
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 89: Увеличение числа учеников
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 90: План обучения Принца
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 91: Первый день тренировок
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 8: Секрет принца
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 92: Маленькая леди и новые задачи Каллиса
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 93: Раздражающее предложение
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 94: Доверие
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 95: Условия помолвки
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 96: Отчет о помолвке
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 97: Согласие и решимость
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 9: Разговор с сыном
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 98: Подготовка к вечеру по случаю помолвки
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 99: Назревающие мысли
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 100: Помолвка
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 101: Цель принцессы
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 102: Рост учеников
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 103: Клео против Макбета
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 104: Первые слова
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 105: Отчет и подозрения
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 106: Новая жизнь
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 107: Соперничество бабушки
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 108: Фальшивка
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 109: Простое решение
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 110: Мирное обсуждение
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 111: Угрозы Каллиса
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 112: Новые назначения
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 113: Телохранитель-двойник
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 114: Разговор с садовником
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 10: Принц и преданная горничная
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 115: Лепет близнецов
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 116: Раздумья Его Высочества
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 11: Первые чувства и решение принца
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 12: Признание
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 117: Решимость Его Величества
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 118: Встреча
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 119: Чувства Лорье
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 120: Аудиенция у Королевы
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 121: Желание Саши
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 122: Беспокойство Рейны
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 123: Недопонимание
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 124: Рвение Его Величества
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 125: Нежность Юри и талант Бэзила
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 126: В обнимку с папой
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 127: Бабушка и горничная
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 128: Командировка
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 129: Прощание в дорогу
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 130: Встреча перед поездкой
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 131: Засада
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 13: Далекий идеал
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 132: Успешный конец
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 133: Королевство Фредерика
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 134: Избалованный принц
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 135: Безупречная победа
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 136: Причины Мабелиса
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 14: Первые шаги Мабелиса
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 137: Обучение за рубежом
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 138: Проблемные принцы
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 15: Одиночество матери и дочери
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 139: Перед отъездом
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 140: Проводы
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 141: Остановка
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 16: Споры по дороге
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 142: Моя соскучившаяся дочь
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 143: В окружении детей
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 144: Бегом к Саше!
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 145: Знакомство с Фолл
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 17: Новый ученик
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 18: Награда
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 146: Нежданный флаг
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 19: Сопротивление Каллиса
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 147: Одинокая старшая сестра
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 148: Истинные желания Юри
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 20: Время перед родами
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 149: Еще одна новая жизнь
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 21.1: Прошлое и Настоящее
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 21.2: Прошлое и Настоящее
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 21.3: Прошлое и Настоящее
	Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 150: Семья (END)



Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 1: Перевоплощение в отца 


(Что за незнакомый мне потолок? Ох... Почему у меня так болит голова? Может, я проснулся слишком резко...? Что...?) Он медленно открыл глаза, и его зрение было размытым... Но когда все прояснилось, в его поле зрения попало прекрасное очертание с серебрянными прядями. 

 

Приковавшие все его внимание красивые черты лица с сияющими, подобно серебру, волосами, что становились все более и более яркими, принадлежали женщине, которая с тревожным выражением лица, пристально осмотривала его лицо.

 

- Как вы себя чувствуете, мой лорд?

 

Вместо ответа, он начал медленно поднимать верхнюю часть своего тела, а красивая женщина обхватила его плечо, помогая встать. Но, едва заметив перед собой зеркало... У него перехватило дыхание.

 

В зеркале отражался мужчина среднего возраста, лет сорока, с холодным лицом и острыми скулами... Он выглядел прямо как денди*, но независимо от того, насколько красиво было лицо человека в зеркале, это не было то лицо, которое было у него прежде.

 

Новое отражение в зеркале спровоцировало головную боль в висках, в результате которого к нему вернулась память... Его звали Каллис Фолл, глава герцогской семьи. Что касается женщины рядом с ним, то она - его жена, герцогиня Саша Фолл.

 

Включая их дочь, Лорье Фолл, семья состояла из трех человек... Хмм? Лорье?

 

И тут в его голове начали всплывать фрагменты воспоминания из другого мира, отличавщиеся от этого мира отсутствием аристократии и феодализма... Он вспомнил, что прежде работал в Японии, но не мог вспомнить такие детали, как имя. Только одного он не мог понять, почему в такой нелепой ситуации вдруг всплыло в памяти название одной романтической игры для девушек - "Истинная любовь принцессы - Ты и любовь-морковь", но увы, это единственное, что он отчетливо помнил...

 

- Мой лорд…?

 

- Все хорошо... Саша.

 

- Да, мой лорд.

 

Ответив с хриплым голосом этой красивой женщине, он посмотрел на её лицо. И, судя по реакции, её определенно звали Сашей.

 

(Так, мне нужно собраться!)

 

Его разум был в смятении из-за противоречивых воспоминаний о двух жизнях, но все же, ему удалось прийти к выводу с таким сумбуром в мыслях... Всего несколько слов возникли в его голове - "Перевоплощение в другом мире".

 

(Если это так, значит она действительно моя жена...? Но если опираться на воспоминания, то наши отношения вряд ли можно назвать близкими. Нет, точнее, у этого человека, Каллиса... Он никогда не интересовался ею...)

 

- Это... Прости. Я потерял сознание?

 

- Да. Должно быть, вы сильно переутомились. Врач заверил, что никаких серьезных травм у вас нет, но все же... На всякий случай, я решила присмотреть за вами... Мм... Надеюсь я не побеспокоила вас этим...?

 

Саша отступила назад, а её глаза выражали страх... Но он рефлекторно протянул руку и положил ей на голову, не отводя глаза от её испуганных зрачков.

 

- А...? 

 

- Саша… Большое спасибо за то, что присматривала за мной. Я так рад, что ты моя жена.

 

- ... Ваа!? Н-нет это... Я... Эм...

 

Лицо Саши стремительно краснело, а её голос запинался от смущения... Неужели это было так странно...? У них была дочь, а потому такой вид прикосновения не должен был вызвать подобных эмоций...

 

И как только он подумал об этом, до него тут же дошло. 

 

Судя по воспоминаниям, отношения между ними были довольно сухими... Вот почему, подобное действие было настолько ошеломительным, что сбило её с толку.

 

(Но... Если честно, она так красива. Несмотря на то, что ей за тридцать и является матерью, внешность у неё настолько молодая, что она могла бы бросить вызов любой девушке лет на десять моложе...) - подумал он.

 

Наблюдая за тем, как она покраснела и застенчиво опустила взгляд на свои руки, поглаживая тонкую кожу... Он подумал, как же это мило.

 

- Саша...

 

- Д-да… М-мой лорд…?

 

Стоило ему протянуть руку и мягко опереться об ее щеку, как она чутко отреагировала на его прикосновение, а голос еще больше задрожал... Это так мило!!!

 

Ему едва удалось сдержать себя при виде такой милой реакции… Но, решив больше не пугать её, он мягко заговорил с ней, при этом стараясь не выказывать любые проявления эмоций на своем лице.

 

- Саша… Ты меня любишь?

 

- А, эм...

 

- Я... Я никогда не рассматривал наш брак по расчету как что-то важное, а потому был с тобой весьма холоден... Но, сейчас я правда хочу услышать твои истинные чувства.

 

- … М-мой лорд… Эм… В-вы хорошо себя чувствуете..?

 

... Ясное дело, что его могли неправильно понять, стоило ему только заговорить об этом так внезапно.

 

Но тем не менее… Он действительно хотел услышать её истинные чувства.

 

- Просто я осознал, как несправедлив был по отношению к тебе… Поэтому, я хочу узнать, сможем ли мы начать всё с начала?

 

- Н-начать… В-всё с начала…?

 

- Понимаю, ты наверное думаешь что это просто блеф или ложь, верно? Ну ладно... Ничего не остается, кроме как...

 

Сказав это, он немного подался вперед и нежно поцеловал Сашу в лоб, а затем отступил назад с улыбкой на лице.

 

- … Отныне я намерен доказать тебе, что я не шучу.

 

- А... Я, это... Я, эм...

 

- Что-то не так?

 

- Я… Я тоже… А… Я всем сердцем любила вас, мой лорд…

 

Как только Саша это выговорила, её щеки еще больше залились румянцем и обрели ярко-красный цвет. Увидев это, он поклялся.

 

Что отныне он всегда будет одаривать свою жену любовью. И посвятит всего себя этой очаровательной женщине настолько, что прежние плохие воспоминания о нём заменятся на положительные.

 

_____________________________________

Денди - социально-культурный тип XIX века: мужчина, подчёркнуто следящий за эстетикой внешнего вида, поведения и изысканностью речи.
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После того, как "новый" Каллис поклялся, что впредь будет дорожить своей женой Сашей, он встал с постели и направился в комнату Лорье.

 

Исходя из смутных воспоминаний о жизни Каллиса, он почти не принимал участия в воспитании собственной дочери... И, судя по всему, в этом году ей исполнилось 2 года, (совсем еще кроха для супружеской пары их возраста).

 

Вороша свою память в поисках остальных воспоминаний о ней, Каллис вдруг подумал: (А действительно ли "прежний" Каллис заботился о ней?) Сколько бы он ни старался, больше никаких деталей не приходило в голову.

 

Кстати, пока Каллис задумчиво шел в комнату дочери, встреченные им слуги, принимали позу согласно этикету, но их лица казались удивленными.

 

(Что-то не так? Я что, выгляжу как какой-то редкий гость?)

 

- Ох, лорд Каллис? Вы наконец-то очнулись!

 

- Хм? Зик, верно?

 

К Каллису обратился пожилой мужчина в необычной униформе. Кажется, его звали Зик, и он был главным дворецким в этом поместье.

 

(Судя по его лицу, он беспокоился обо мне...) 

 

- Я как раз направлялся к вашим покоям... Позвольте спросить, лорд Каллис, вам куда-то нужно?

 

- Я думал заглянуть в комнату Лорье.

 

- ... Эм? Прошу прощения, я, видимо, ослышался? Мне на мгновение показалось или вы сказали, что хотите заглянуть в комнату юной леди…

 

- Так и есть. Её комната ведь там, верно?

 

В этот момент, вечно невозмутимый дворецкий впервые показал какие-то эмоции на лице. Но, всё же быстро поправил своё выражение лица, и спокойно кивнул в ответ.

 

- (Кивок) Совершенно верно. Ещё раз прошу меня простить, лорд Каллис... Насколько я помню, обычно вас сопровождала леди Саша, когда вы хотели увидеть юную леди...

 

- Вот как? Саша вернулась к себе. Она хотела пойти со мной, но я настоял, что хочу сделать это сам. 

 

- Лорд Каллис... Я слышал, что вы сильно ударились головой, когда потеряли сознание... Но, все ли с вами в порядке?

 

- Это ты так пытаешься нагрубить?

 

Ну, не то, чтобы Каллис не понимал, с чего это вдруг. Было вполне естественно, что внезапное изменение в поведении человека, который прежде никогда не обращал внимания ни на свою жену, ни на свою дочь, вызовет беспокойство...

 

 

(Неважно насколько Зик сомневается на счет моего рассудка, всё, что остается, мне делать это сохранять спокойствие и отвечать честно.)

 

- Я просто соскучился по своей дочери... Прежде, я много раз игнорировал её. Но теперь настало время стать нормальной семьей и подарить Лорье, отцовскую любовь. Разве это плохо?

 

- Вовсе нет! Словами не выразить, насколько ваш слуга рад услышать это!  Наконец-то в вас пробудилось нечто подобное, лорд Каллис!

 

Дворецкий Зик был очень взволнован. 

 

(Он что, плачет? Да насколько же ты был плохим, Каллис?)

 

Похоже, "новому" Каллису предстояло исправить весь старый образ.

 

- *Кхм*, ну в общем, я вернусь к свои герцогским делам после встречи с Лорье.

 

- Разумеется. Вот только юная леди сейчас занята уроками этикета...

 

- Ну-у... Ну тогда, ничего ведь не случится, если я просто понаблюдаю за ней, открыв немного дверь?

 

- Надеюсь на это...

 

Слова Зика прозвучали как-то странновато. Но Каллис решил проигнорировать это и с улыбкой двинулся в сторону комнаты Лорье.

 

*******

 

- Кажется это... Здесь?

 

Каллис только собирался постучаться, как вдруг услышал исходящий из комнаты громкий шум и сердитый голос.

 

Не понимая, что происходит, он тихо приоткрыл дверь и увидел маленькую девочку, лежащую на полу, и женщину в возрасте, которая угрожающе подняв руку кричала на неё.

 

(Так, это же моя дочь, Лорье... Стоп, подождите... Что, черт возьми, эта старая женщина делает с ней!?)

 

Каллис хотел сразу же вмешаться. Но кое-как подавив свои чувства, решил сначала подслушать слова старухи.

 

- Чертово отродье! Сколько раз нужно повторить, прежде чем все это дойдет до твоего крохотного мозга?! Бестолочь! Тупица!

 


- Прос-тите... Прос-тите…

 


- Что родители, что их ребенок, все вы бестолковые! Значит ты - нежеланное отродье!

 

- Хг-уу... Прос-тите…

 

*Треск-треск*.

 

Кажется, это был звук чего-то ломающегося внутри Каллиса.

 

(Она назвала Лорье бестолковой и нежеланной...? Что ж, я все понял. Она её не воспитывает и не учит, а просто издевается! Я не прощу тебя, проклятая старуха!)

 

Резко открыв дверь, он бросил беглый взгляд на Лорье, а потом подошел к женщине

 

- Эй... Я думал здесь идут занятия! Что ты делаешь с моей дочерью!?

 

- П-папа…

 

Похоже, что Лорье была шокирована неожиданным визитом Каллиса в её комнату... Но он не обратил на это внимания, вместо этого, грозно уставился на учительницу перед собой.

 

- Спрошу ещё раз... Что ты делала с моей дочерью??

 

- ... Господи, это же вы, лорд герцог! Я просто обучала вашу дочь хорошим манерам…

 

- Тогда, почему Лорье на полу? И что это за отметины на ней?

 

- А, это... Просто юная леди упала.

 

- А вот как, значит, решила прикинуться дурочкой? Так и быть... В таком случае, ты уволена, без оплаты.

 

Последние слова заставили старуху не на шутку запаниковать.

 

- Подождите, пожалуйста! Это было необходимо для правильного воспитания!

 

- Молчать! В моем доме нет места для такого некомпетентного учителя, как ты! Никогда больше не смей показываться в моем доме. Иначе... Кто знает, вдруг твоя голова слетит с плеч?

 

С этими словами Каллис громко крикнул, подозвав ближайшую прислугу, чтобы те выпроводили ошарашенную старуху за пределы его поместья. 

 

Другой прислуге он передал строгие указания, чтобы двери дома для этой старухи были навсегда закрыты, после этого он велел всем покинуть комнату.

 

Разобравшись с этим, Каллис обернулся и посмотрел на Лорье, которая всё ещё сидела на полу, опустив голову.

 

Не зная какие слова подобрать, Каллис с комом в горле, осторожно обратился к ней:

 

- Л-Лорье... К-как ты? Тебе больно?

 

- Па-па…

 

Приблизившись к ней, он внимательно осмотрел ссадины на её коже. Они выглядели словно болезненные напоминания о том, через что ей пришлось пройти.

 

(Сотворить такое с маленькой девочкой…)

 

Лорье выглядела как полная копия Саши. У неё также были серебристые волосы и такие же нежные черты лица.

 

(Прежний Каллис… Ты придурок! Как ты мог относиться к своей дочери так!?)

 

Он мысленно выругался на "прежнего" себя

 

- Прости меня, Лорье... Всё из-за того, что я был таким твердолобым и невнимательным... Тебе пришлось испытать столько боли…

 

- Па-па...?

 

Слушая извинения папы, Лорье сначала сильно удивилась.... Но потом, её тело начало дрожать и с глаз обильно потекли слёзы.

 

- Я... М-мне не было б-больно, когда она ударила меня… Б-больно было т-тогда, когда она сказала, что я никому н-не н-нужна...

 

- Это неправда. Ты нужна мне, Лорье. Ты - моя драгоценная дочь. Вот почему, за все, что произошло, прости меня. Отныне, всегда я буду любить тебя так, как ты этого заслуживаешь. Обещаю.

 

- А-а...!? Па-па... Уууааа…

Когда Каллис больше не мог терпеть своё бездействие, он сел на пол и крепко прижал Лорье в свои объятия.  Она также не смогла сдерживаться, и разрыдавшись, начала заливать радостными слезами его плечо и спину.

 

Нежно обнимая свою новую дочку, Лорье, Каллис дал себе ещё одну клятву… Отныне и впредь, он всецело посвятит себя своему ребенку и подарит ей родительскую любовь, а также самое беззаботное детство
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Проплакав некоторое время, Лорье вымоталась от рыданий и заснула в объятиях Каллиса. Нежно обхватив её руками, он тихо прошелся по комнате и аккуратно уложил её в кроватке.

 

 После этого он схватился за голову.


 

 

(Издеваться над такой маленькой девочкой... Воистину, та проклятая женщина - ведьма.)

 

От злости он едва не потерял самообладание... К тому же, его сводила с ума одна только мысль о том, каким же никчемным был прежний Каллис.

 

Спустя немного времени, ему всё же удалось взять себя в руки.


 

Он посмотрел на свою спящую дочку. Такая картина заставляла его разум трепетать.

 

(Боже, моя дочь выглядит такой милой!) 

 

Новый Каллис чувствовал, как в нем расцветали родительские чувства к своему ребенку. И в то же время он задавался вопросом, почему прежний Каллис вёл себя так глупо, игнорируя свою прекрасную жену и дочку.


 

Поскольку не было никаких воспоминаний об изменах, то и не за что было осуждать прежнего Каллиса, но... С другой стороны, отсутствие интереса к своей семье и к обязанностям, в них тоже не было никакого смысла.


 

Пока он размышлял об этом, внезапно раздался легкий стук в дверь, и в комнату вошел кто-то… Обернувшись, Каллис увидел свою жену, Сашу.


 

Видя её встревоженный взгляд, он преподнес палец к своим губам, указывая глазами на спящую Лорье. Саша кивнула и тихо подошла к дочери. Её черты исказились гримасой боли и стыда, когда она посмотрела на Лорье.


 

- Все эти синяки и ушибы... Всё из-за того, что я не уделяла ей достаточного внимания… Я некомпетентная мать…


 

- Это не твоя вина, Саша. Я единственный, кто во всём виноват.


 

- … Н-нет. Это все потому, что была недостойна в ваших глазах, мой лорд, как я могла отвернуться от своего собственного ребенка... Я…


 

Глядя, как Саша со слезами на глазах нежно гладит голову спящей Лорье, Каллис не удержался и крепко обнял её за талию.

 

 

- Давай не будем зацикливаться на прошлом... И постараемся посвятить всего себя нашему ребенку, одарив её родительской любовью.


 

- ... Да... Вы правы. Простите меня, мой лорд…


 

- Нет... Это я в ответе за то, что так долго пренебрегал своей очаровательной семьей. Вот почему, отныне и впредь, я клянусь, что буду любить вас всей душой.


 

- То есть... М-мы станем семьей...?


 

Её вопрос прозвучал с некоторым недоверием… Отчего Каллис решил выразиться как можно увереннее. 

 

 

- Да, как семью, но... Саша, лишь тебе одной я посвящу свою любовь как мужчина.


 

- Что вы хотите сказ…


 

- В смысле, ты мне нравишься, Саша.


 

В ответ покрасневшая Саша едва могла говорить, дрожа и запинаясь от чувств.


 

- Я-я тоже... Мой лорд... Всегда была без ума от вас…


 

- … В-вот к-как.


 

Каллис хотел сказать что-то разумное, но... Словно идиот, не смог подобрать ничего путного. Решив действовать не словами, а поступками, он потянул Сашу к себе.  


 

Будучи в объятиях, Саша начала плакать слезами радости, уткнувшись лицом к его груди... Это был очень неловкий момент, но в то же время было так мило, что Каллис всерьез задумался, каким же он был прежде. О чем вообще думал тот мужчина, пренебрегая такой прекрасной женщиной?


 

Проще говоря... Новый Каллис влюбился в Сашу с первого взгляда.


 

- Прошу прощения за вторжение... Ох?


 

Спустя некоторое время, в комнату тихо вошел Зик и ошеломленно уставился на обнимающуюся пару.


 

От внезапно раздавшегося голоса Саша засмущалась так сильно, что мигом отдалилась от Каллиса... Ему вдруг стало так одиноко. Но, возможность узреть всю такую милую реакцию, для него было вполне приятным утешением.


 

- Тебе что-то нужно, Зик?


 

- Да, лорд Каллис. Я хотел с вами поговорить, но кажется... Я невовремя?


 

- Кхм, да.... Ну, в общем, давай поговорим снаружи.


 

Сказав это, Каллис нежно погладил волосы Лорье и направился к выходу, шепнув Саше, что оставляет их ненадолго.


 

- Итак... Что-то случилось?


 

- Да... Я бы хотел поговорить с вами о той женщине, которой было поручено обучать этикету юную леди…


 

- Ты хоть знал о её методах "воспитания" Лорье?


 

- ... В некоторой степени. Однако, именно по просьбе юной леди мы не могли вмешиваться.


 

- Лорье?


 

По лицу было видно, что у него закрались сомнения. Но, Зик только вздохнул, прежде чем заговорить.


 

- Юная леди больше не хотела вас обременять, и спрятав свои слезы, попросила нас держать всё в тайне... Мы ничего не могли с этим поделать… К тому же вы и раньше показывали свою незаинтересованность в делах дочери…


 

- Лорье...


 

От мыслей о своей нежной дочери Каллис почувствовал, как уголки глаз начали покрываться слезами... Но, сумев сдержать свои чувства, он задал вопрос, который беспокоил его некоторое время.


 

- А другие учителя, они тоже такие?


 

- Нет... Таковой была только гувернантка, обучавшая этикету.


 

- Это хорошо... Но, с этого момента, твоей обязанностью будет докладывать лично мне, если обнаружится, что в моем доме еще остался подобный мусор. А что касается нового учителя... Я сам об этом позабочусь и найму кого надо.


 

В конце концов, Каллис был герцогом. Подергать за некоторые ниточки личных связей и дело было сделано.


 

Зик, похоже, успокоился при виде серьезного взгляда на лице Каллиса и облегченно кивнул.


 

- Как скажете... И ещё, касательно ваших дел на завтра, лорд Каллис. Можете оставить все на меня и спокойно провести время с леди Сашей и юной леди.


 

- А вот это было бы здорово!

 

 

- Само собой, вы наконец-то поняли, что семья важнее всего! А потому я, Зик, сделаю всё возможное, чтобы помочь вам, как ваш верный слуга.


 

Сказав это с гордостью и с улыбкой, Зик сделал глубокий поклон. Каллис ответил тем же самым и искренне поблагодарив его, поспешил вернуться назад, к своим любимым.
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- Мммннн... Папа? Мама?


Каллис и Саша были первыми, кого Лорье увидела, едва только проснувшись. Они уже некоторое время за ней тихо приглядывали.


В ответ Каллис заговорил с широкой улыбкой.


- Доброе день, Лорье. Тебе уже лучше?


- Мнм…


Лорье продолжала смотреть на них безмятежным взглядом. Похоже, что она еще не до конца проснулась, и Каллис решил заговорить более нежным и тихим тоном.


- Что ж, это хорошо... Если хочешь, можешь и дальше поспать.


- А как же заня-тия..?


- Ничего, продолжишь завтра. И еще, Лорье... Прошу, больше не скрывай от меня ничего. И что бы ни случилось, я всегда буду рядом.


- Но... Папа и мама... Всегда заняты... А я, только мешаю вам... Учительница, так, сказала... …


... (Черт, может стоило таки отсечь этой ведьме голову и насадить на копье.) Но, стиснув зубы и кое-как подавив в себе злость, он посмотрел Лорье прямо в глаза.


- Все совсем не так. Никакая ты не обуза... А наша единственная любимая дочь... Поэтому... Ты всегда можешь рассчитывать на нас. Я сделаю все ради тебя.


- Я... Мне не нужно…


- Ты нужна нам, Лорье. Мы семья. Верно? Саша?


Обернувшись к Саше, он увидел, что та больше не могла сдерживать своих чувств и крепко обняла Лорье.


- Прости меня, Лорье... За то, что так несправедливо поступила с тобой... И если, еще возможно... Я, прошу, прости... Ты очень нужна мне…


- Ма-ма... Правда?


- Да. Ведь ты - моя драгоценная маленькая дочка…


К слову... Ему было интересно, сможет ли Лорье и дальше сдерживаться. Нет, когда она крепко вцепилась в платье Саши, у них слезы ручьем покатились их по щекам.


- Уууваааа... Игх... Ма-ма...!


- Прости меня, Лорье... Я, правда... Простии…


Пусть с самого начала они показали себя довольно таки неуклюжими, у них очень добрые сердца. Или это потому, что они схожи характером и внешностью, как мать и дочь? Протянув руки, Каллис нежно гладил их по головам до тех пор, пока они не успокоились и не перестали плакать.


Но, одно ему стало ясно... Эти двое не из тех людей, кто готов довериться и разделить свое бремя. Спрятав под маской улыбки свои страдания, они готовы терпеть разъедающую боль внутри... Такой тип людей больше всего нуждается в ком-то, кто мог бы стать для них крепкой и надежной опорой.


Конечно, поскольку Саша - его жена, тут никаких проблем, он готов оберегать и поддерживать ее до конца своих дней. Но вот Лорье... В будущем ей предстоит выйти замуж. И по его мнению, необходимо будет убедиться в том, что будущий жених сможет стать для нее опорой и поддерживать ее... К тому времени ему придется не раз прибегнуть к своему статусу герцога, а пока что Лорье только 2 года. И даже если зайдет речь о помолвке, он будет тянуть время до тех пор, пока не удостоверится, что жених ей подходит.


Хотя, сама мысль о том, чтобы позволить своей милой дочери стать чьей-то невестой... Каллису, как любящему отцу, от этого стало больно. Но, будет еще больнее, если в итоге Лорье станет несчастной из-за отцовского нежелания отпускать ее. А поскольку он любит свою дочь всем сердцем, то должен найти Лорье такого жениха, который будет любить ее по-настоящему…


- Ну, это... Как насчет того, чтобы провести весь завтрашний день вместе, только мы втроем?


Как только они успокоились, Каллис озвучил весьма неожиданное предложение. Конечно, обе согласились без возражений, но... При взгляде на Лорье, ему показалось, что она хочет попросить о чем-то еще.


- Что-то случилось, Лорье?


- Ну... Это... Папа, мама... А можно, мне сегодня поспать вместе с вами... Можно?


- Конечно, можно.


Он ответил сразу же. И Саша тоже. Естественно, как только их милая маленькая девочка блеснула своими щенячьими глазами, они никак не могли сказать "нет".


Конечно, время для проведения вместе, как супружеская пара, очень важно, но... Сейчас важнее провести как можно больше времени с Лорье, чтобы помочь ей позабыть то горькое одиночество.


Немного поразмыслив, он наклонился к Саше и прошептал ей на ухо:


- В следующий раз мы будем только вдвоем... Наедине, обещаю.


От услышанного щеки Саши залились легким румянцем, но она лишь молча кивнула. (Неужто... Если Лорье здесь не будет, то мое либидо может разыграться даже средь бела дня? Черт, надо быть крайне осторожным с хобби "чрезмерно влюбленной пары" в присутствии дочери.)


И вот так, с сегодняшнего дня они снова стали семьей.
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- Хмм…


 

Каллис погрузился в размышления, продолжая разбирать на столе кипу документаций.


 

Сегодня он работал без перерыва... А все потому, что он несколько дней подряд проводил время с Сашей и Лорье. Что ж, по крайней мере, ему удалось немного наверcтать упущенное.


 

Но, тогда же было еще кое-что, о чем Каллис не мог вспомнить... Каждый раз, когда он смотрел на Лорье, что-то странное начало вертеться в его голове.


 

- Лорье... Лорье Фолл...


 

Любой почувствовал бы неловкость при виде того, как он бормотал имя своей дочери, уткнувшись носом в стопку бумаги, но... Сейчас рядом никого не было.


 

- Лорье Фолл, дочь герцога... Хмм?


 

Стоило Каллису принять во внимание ее благородное происхождение, как в голове зазвучали намеки.


 

Аристократия... Даже если остатки его воспоминаний о прошлой жизни в Японии, смешались с нынешними воспоминаниями, не было ощущений расхождения в мышлении или в благородных манерах... Но, подождите?


 

- Лорье Фолл... Это имя, откуда еще я слышал…


 

Ясное дело, что это имя его собственной дочери... Но нет, Каллису это имя показалось знакомым еще с прошлой жизни, где не было дворянства.


 

Точно... И это вызвало дурное предчувствие. Было такое ощущение, будто он боялся взглянуть в темноту, стоя на краю пропасти.


 

Но, несмотря на это... Каллис не должен останавливаться на полпути. А потому он с тревогой перебирал в голове все нити воспоминаний, усердно напрягая извилины, пока наконец...


 

- Нет... Нет, только не это…


 

Но, к сожалению... Таковым был ответ.


 

У Каллиса в горле пересохло, лоб покрылся холодным потом, а сердцебиение участилось, когда он едва прохрипел ответ.


 

- Дочь-зло-дейка, Лорье…


 

В Японии, в мире его прошлой жизни были игры, имитирующие любовный роман. По непонятным причинам у него сохранились отчетливые воспоминания об одной из таких игр, но... Предназначалась она в основном для женской аудитории, под названием "Истинная любовь принцессы - Ты и любовь-морковь", где главной героине предстояло противостоять сопернице по любви... И звали эту соперницу, что желала разорвать их отношения путем любых ухищрений, - герцогиня Лорье Фолл.


 

- Как... Может, это просто совпадение, но вдруг..?


 

Так, что же произойдет со злодейкой, если попытаться избежать плохого конца при помощи знания сюжета... Вряд ли это невозможно и для этого мира. К тому же, довольно странным было и то, что от прошлой жизни у него в основном сохранились четкие воспоминания об этой игре. Не будет ошибкой предположить, что этот мир и мир игры идентичны.


 

А что, если это так…


 

- Лорье-злодейка...


 

Каллису было трудно представить, чтобы такая очаровательная девочка, почти что ангел во плоти, в итоге может перерасти в злодейку, но... Не придавать этому особого значения он не мог. Лучшим решением будет использовать всю свою власть и влияние для устранения любых опасных элементов.


 

- Вспоминай... Да точно, история…


 

Тут все довольно банально, история о любви героини-простолюдинки и мужчины из высшего общества, несмотря на их социальное положение... Если Лорье здесь главная злодейка, то должен быть и главный герой, а одним из ключевых персонажей был принц. После него шел приемный брат Лорье со своей историей... Но пока в его доме нет приемного ребенка, так что эту проблему можно отложить.


В таком случае, главная проблема на данный момент - это линия принца... Так, пока никаких предложений о помолвке с его стороны не поступало. Конечно, ведь принц примерно того же возраста, что и Лорье... Но, есть же и другие герцогские дома, помимо его собственного, а значит не стоит рассматривать только те варианты, известные ему по сюжету.


 

Была еще одна вероятность, что может перерасти в серьезную проблему…


 

- А если Лорье влюбится в принца...


 

В такой ситуации будет сложно что-либо сделать. Возможно ли так, что Лорье влюбится в кого-то, кого еще не встречала... Конечно, в игре Лорье испытывала безответную любовь к принцу и умышленно запугивала героиню из-за ревности... Но это только еще больше углубило их отношения, а ближе к концу все злые деяния Лорье стали достоянием общественности... В общем, типичные события в линии принца.


 

И это не вся история главного сюжета... В дополнительной истории у расширенного издания, которую он прошел после основного, упоминалось, что Лорье была изгнана из дома после поражения и волочила свое жалкое существование по улицам, пока ее не настиг печальный конец в переулке, от рук неизвестных людей... Но сейчас, чтобы Лорье ни натворила и какими бы ужасными они не были, он бы ни за что не изгнал ее из своего дома.


И еще... Если хорошенько все обдумать, то Лорье не такая уж и злодейка. Какой человек не набросится в приступе гнева и ревности, когда кто-то пытается увести у него любимого человека. Ну да, местами она явно перестаралась, но... Без сомнения, доля вины есть и у этого нерешительного принца.


 

Чем же он занимался с другими женщинами, когда у него уже была невеста? Тут напрашивается только один вывод, если принц настолько глуп, то лучше не позволять ему даже мельком увидеть его драгоценную дочь.


 

Но... Если Лорье случайно влюбится в принца, то тут уже ничего не поделать. Каллис намерен пристально следить за их отношениями, но если получится так, что этот принц и впрямь влюбится в героиню, то у него не будет другого выбора, кроме как убедить Лорье разорвать свою помолвку раньше... И неважно как!


 

- Лорье... Я, клянусь... Что не позволю моей милой маленькой девочке умереть так.


 

Верно... Одну вещь он еще может исправить. Посвятить Лорье всю свою любовь вместе с Сашей, в надежде, что в будущем она сможет нормально влюбиться и зажить счастливой жизнью... И конечно, Каллис больше не будет пренебрегать своей женой и позаботится о том, чтобы его сердце смогло свободно вместить их обоих.


Как только он собрался с мыслями, ему удалось немного успокоиться. Верно, еще рано об этом думать... Пока не придет время Лорье отыгрывать свою роль во всей этой банальной истории, она будет в порядке. И самое важное, пусть он и знает весь сюжет, не означает, что можно пренебрегать реальностью... Сейчас ему надо позаботиться о том, чтобы все это не помешало их новой жизни как семьи.
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Даже в политическом браке все было хорошо.


 

Для Саши Фолл было важным общение с окружающими. Но ее муж, Каллис Фолл, похоже, всегда предпочитал избегать всех.


 

Нет... Если быть точнее, он избегал только Сашу. С того момента как они обручились, Каллис будто чувствовал себя неуютно, даже просто находясь рядом с Сашей. Может, ему не очень-то хотелось иметь с ней дело... Но, по сравнению с вечно сердитыми родителями Саши, холодность Каллиса была для нее предпочтительней своей семьи или "друзей", которых интересовал только ее статус.


 

Она понимала, что ее предпочтения никогда не будут вознаграждены. Каллис никогда не одарит Сашу теплым взглядом. И все равно, она старалась гордо держаться рядом с ним, как и подобает герцогине.


 

Тревога в ее сердце не отступила даже после рождения их дочери... Дошло до того, что она начала отдаляться от своего ребенка, так же, как от нее отдалились ее же родители.


 

Но, все изменилось спустя два года после рождения дочери.


 

Из-за чрезмерно напряженных рабочих дней, Каллис потерял сознание и упал, ударившись головой.


 

Она искренне переживала за него, хотя и понимала, что Каллис скорее сочтет ее присутствие рядом с собой раздражающим. Но все же решила присмотреть за ним, пока он спит, оставаясь возле его кровати.


 

После пробуждения он выглядел таким потерянным, или в нем что-то изменилось... Нет, скорее то, как он улыбнулся Саше, твердило о том, будто вся его личность изменилась.


 

Конечно, сначала это сбило ее с толку... Она даже разволновалась, не сошел ли он с ума после удара головой. Однако…


 

- Саша…


 

Саша почувствовала, как начала медленно таять под его взглядом, нежно уставившимся на нее.


 

А затем Каллис сказал Саше, что любит ее. Сказать что-то подобное после стольких лет, это ввело ее в оцепенение. Но все же... От услышанного она почувствовала себя счастливее, чем когда-либо.


 

Она не могла понять... Что же произошло с Каллисом. Но даже так, даже если его личность несколько изменилась, она все равно любила его.


 

Даже если он стал совсем другим человеком... Впервые в жизни она услышала от него эти слова, что он любит ее.
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- И-и вот... Как-то так.


Закончив работу пораньше, Каллис позаимствовал кухню и решил попробовать приготовить печенья. Получилось с третьей попытки, а все из-за труднодоступности или отсутствии в этом мире необходимых ингредиентов... Хоть ему и предстоит еще долгий пусть до совершенства, но, по крайней мере он уверен, что смог приготовить что-то вкуснее сладостей этого мира.


 

Почему он решил испечь сладости? Очевидно же, чтобы порадовать свою любимую жену и дочь чем-то вкусненьким. Если бы можно было сравнить сладости этого мира со сладостями из его предыдущего мира, то любой мог бы оценить, насколько сильно они отличались, но... При здешнем слаборазвитом уровне технологий будет сложно получить высококачественные ингредиенты, а воспроизвести иные вкусы с имеющимися довольно проблематично.


 

Самой важной задачей было придать им как можно более привлекательную форму... Но, стоило ему представить себе сурового отца вроде него, рисующего глазурью на печеньях милые маленькие фигурки, как у него сердце ёкнуло... И пусть так, Каллис полон решимости преодолеть это испытание ради тех, кого он так сильно любит.


 

- Оо... Лорд Каллис? Они уже готовы?


Заговорил Гаррик, шеф-повар дома, с любопытством наблюдая через его плечо.


 

- Да, почти всё.


- Правда? ... В любом случае, лорд Каллис, когда это вы научились так готовить?


 

- Эмм... Ну, н-недавн-но. В общем, могу я попросить тебя попробовать их?


 

- Да, конечно.


 

Каллис вряд ли смог бы кому-нибудь признаться, что готовить научился еще в прошлой жизни, но похоже, Гаррика устроил такой ответ, раз даже с радостью согласился на просьбу оценить его творения. Ему было крайне стыдно за свою ложь, но эти мысли тут же были развеяны пугающей сценой, когда Гаррик откусив кусочек... Застыл, а его лицо посерьезнело.


 

- Гаррик?


 

- ... Лорд Каллис. Могу я попросить вас, научить меня этому рецепту?


 

- Х-хорошо, ну... Так, что скажешь, какие они на вкус?


 

Каллису не очень-то хотелось сталкиваться с неминуемой расплатой в случае отказа, а Гаррик выглядел взволнованным, но быстро пришел в себя.


 

- Кхем, да... О-они просто невероятны. Скажите честно, какие же ингредиенты вы использовали, чтобы сделать их настолько вкусными?


 

- Ну, любовь, наверное?


 

Как же сложно признаться, что он просто готовил по рецепту из своей прошлой жизни, но Гаррик лишь с улыбкой кивнул, словно ответ был убедительным.


 

- Понятно... Лорд Каллис, значит, вся причина в том, что вы наконец сблизились со своей женой и дочерью?


 

- Ха-ха... Ну да, наверное.


 

Каллис почувствовал, как его лоб начал покрываться холодным потом... Но, по сути, так все и было, почти.


 

В последнее время в семье Фолл царила совершенно иная обстановка. Еще недавно, отношения между главой семьи - Каллисом, его женой - герцогиней Сашей и дочерью Лорье были холодными и безразличными, а вся эта мрачная атмосфера сказывалась на весь дом... Но теперь, когда личность прежнего Каллиса сменилась на нынешнего "я", изменились и его отношения, отчего все в доме наконец почувствовали облегчение.


 

Ну и конечно, главная причина в том, что он наконец-то начал относиться своей к жене и дочери с большей любовью, по сравнению с тем, что было раньше... Хотя, если честно, его больше всего забавляли потрясенные лица слуг, наблюдавшими за всей его переменой в поведении.


 

Сам Каллис уже привык ко всему... Однако, количество слуг, которые улыбались ему, даже если он просто проходил мимо, только росло.


 

- А, точно... Есть еще одно блюдо, которое я хотел бы попробовать приготовить... Можешь мне с этим помочь?


 

- Да, конечно, с радостью! А после, расскажите мне рецепт этих печений.


 

- Д-да... Что ж, сейчас я пойду приглашу их на чай, поговорим позже.


 

С этими словами он покинул кухню.


 

Работа вместе с Гарриком на кухне может принести в будущем гораздо больше возможностей для воссоздания блюд и ингредиентов с помощью знаний из его прошлого мира... Но, пока что его жена и дочь были единственными людьми, о ком он думал.
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- Приношу свои глубочайшие извинения... У юной миледи сейчас занятия по танцам…


Таков был ответ, когда он спросил одну из горничных Лорье о ее местонахождении. Что ж, тут ничего не поделаешь... Умение танцевать очень важно для благородных девушек.


- Понимаю. Значит, после этого она свободна?


- Да(поклон). Скоро будет окончание ее уроков…


- Тогда, передай Лорье, пусть придет во двор после окончания уроков. Мне бы хотелось выпить чаю вместе с женой и дочерью.


- Сию минуту! Юная миледи наверняка будет в восторге!


Лицо горничной засияло от радости... (Эмм, я рад, что у Лорье есть такие замечательные слуги, на которых можно положиться.)


После увольнения той старой ведьмы, что занималась обучением Лорье этикету, он предпринял еще некоторые действия, прежде чем убедиться, что в окружении Лорье и Саши больше нет других подобных людей... И этим же способом он выяснил, что большинство их слуг тоже обладали некоторыми талантами, а также все они придерживались высокого мнения о своих хозяевах.


- Что ж, с этого момента доверяю вам заботу о Лорье.


После этого горничная Лорье поклонилась, и он отправился на поиски Саши.


***


- Леди Саша сейчас в своих покоях и занимается шитьем.


Так ответила фрейлина Саши, а потому он тихо постучал в дверь, прежде чем войти в ее покои.


Саша сидела на более освещенном месте и в тишине занималась шитьем... Значит, выражение лица у нее бывает серьезным, когда работает. Но, при этом ее взгляд в паре с серебряными волосами, что блестели при свете солнца, оставили в Каллисе неизгладимое впечатление в виде завораживающего и таинственного зрелища. Все равно, что любоваться портретом, нарисованным божественным художником... Саша воистину была так прекрасна.


- … Саша.


Понаблюдав за ней некоторое время, Каллис, наконец, тихо произнес ее имя... Видимо, Саша и правда не заметила его, раз уж ее плечи вздрогнули, когда она обернулась к нему с удивленным взглядом.


- А, м-мой лорд... Простите меня. Я была так сосредоточена, и не заметила, как вы вошли…


- Нет, это моя вина, что так внезапно прервал тебя. По правде говоря, я был так очарован тобой, что не хотелось тебе мешать.


- О-очарованы, мной, это, так...


Саша едва могла связать слова, пытаясь скрыть свое смущение... (Что с моей женой? Это слишком мило!!)


С улыбкой подойдя к ней, он переключился на вещицу, что на руке и ласково заговорил.


- Хм, довольно красивый дизайн.


- А, это... Я, с-собиралась подарить его вам, мой лорд... Но, понравится ли вам?


Услышать от жены что-то поистине восхитительное... Каллис не смог удержаться, и положив руку ей на голову, он нежно погладил Сашу, встретившись в ответ с ее удивленным взглядом.


- Буду только рад... Я с радостью приму подарок от Саши. В конце концов, это же подарок от моей любимой жены.


- Ваааа…


От таких слов лицо Саши залилось ярко-красным... Неважно, сколько раз его самообладание подвергалось испытанию, Каллису было трудно поверить в то, что она тридцатилетняя мать.


Реакция его жены насколько очаровательна и мила... Что он всерьез засомневался в здравом уме человека по имени Каллис, пренебрегавшим ею все это время... Сейчас он выглядел так, словно боролся с самим собой, сохраняя при этом хладнокровие.


- А, кхем, это... Что привело вас сюда, мой лорд?


Пока он витал в своем сознании, уже некоторое время восхваляя неземное очарование Саши, слова из ее уст напомнили Каллису спуститься на землю и вспомнить об очень важном.


- Да, точно... Я тут подумал, почему бы нам втроем не попить чаю как только Лорье не закончит с уроками танцев... Что скажешь?


От услышанного лицо Саши так засияло... Что едва могла совладать собой, даже после ответа.


- Конечно... С удовольствием…


- Э, ну... Тогда. А потом, мы можем провести еще какое-то время втроем, пока Лорье не заснет...


- Д-да... Если можно, поближе к вам…


Она сказала это таким счастливым тоном, что у него от радости... Разыгрались бурные чувства.


(... Она часом не ангел!? Не слишком ли, быть преступно милой для своего возраста!?)


Каллис уже не уверен, что сможет сдержаться сегодня вечером... Честно говоря, он даже задумался, а не сделать ли в ближайшее время младшего брата или сестру для Лорье... Да.


#1
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- Папа! Мама!


- Лорье.


Выйдя из покоев Саши, Каллис направился вместе с ней ко двору, по пути прикинув, как скоро закончатся занятия у Лорье... Стоило ему подумать о своей злодейке, как они случайно столкнулись в коридоре и он начал нежно гладить Лорье по голове.


- Спасибо за ее обучение. На этом все на сегодня?


- Да, пап.


- О... Какая же ты умница.


(Как же приятно гладить ее волосы... Так вот, что чувствует отец, когда он вот так лелеет свою дочь.) Продолжая гладить Лорье по голове, Каллис выглядел расслабленным и счастливым, будто опьянен ее очарованием. Но, внезапно его ущипнула за рукав Саша, с надутыми щеками и угрюмым видом, отчего он опешил и убрал руку. 


- Понимаю, Лорье - наша дочь. Нет, я вовсе не ревную... Ну, как бы это сказать, вы можете сколько угодно это делать, но позже, а пока, прошу воздержаться.


- … А, да.


Хотя, мягко пристыдив Каллиса шепотом на ухо, Саша сама тут же принялась гладить Лорье по голове. Глядя то на Лорье, которая выглядела так, будто готова в любую минуту лопнуть от счастья, то на Сашу, которая так нежно улыбалась ей, одаривая материнской любовью... (Боже! Моя жена и дочь, как же они прекрасны!)


Едва справившись со своими порывами чувств, Каллис обратился к ним.


- Что ж... Давайте уже пойдем и выпьем чаю.


После этих слов они пришли в себя и последовали за ним к беседке во дворе.


Погода стояла прекрасная и ветер дул приятный... И все же, Каллис чувствовал внутри себя только нарастающее волнение, находясь в одном месте рядом с двумя людьми, которых он любил больше всех на свете. Лишь поданный прислугой чай и печенья, что он приготовил перед этим, помогли ему собраться и заговорить.


- Я вот решил печенья испечь... Не хотите попробовать?


С досадным удивлением они одновременно обратили свой взор на Каллиса... И первой выразилась Саша.


- Мой лорд... Вы их сами сделали?


- Да. Честно говоря, я просто очень хотел приготовить для вас что-то... Не желаете попробовать?


От услышанного Саша еще больше удивилась, но в ответ лишь неуверенно кивнула... С другой стороны, Лорье выглядела поглощенной видами печений, аккуратно разложенных перед ней.


- Для Лорье я постарался сделать их милыми и сладкими. А для Саши, мягкими и нежными на вкус…


- М-мой лорд, зайти так далеко ради меня и Лорье..?


От нарастающего изумления голос Саши прозвучал так тихо и застенчиво.


- ... Ну-у, это... Я просто подумал, что неплохо было бы приготовить вам двоим что-нибудь вкусненькое. Вот, а все остальное было не так уж и сложно.


- Мой лорд…


- Па-ап, спасибо!


Саша выглядела так, словно сейчас разрыдается, а Лорье сияла широкой улыбкой, прямо как солнце... Одним лишь взглядом на выражения их лиц Каллис понял, что все его труды окупились сполна... Но, больше всего он жаждал увидеть их первое впечатление, а потому решил слегка встряхнуть атмосферу.


- Ну, а теперь... Попробуйте кусочек, не стесняйтесь.


- Да. Тогда я…


И почти одновременно они откусили по кусочку... А затем, вместе повернулись к нему с восторженными улыбками.


- Просто восхитительно…


- Вкусно! Очень вкусно!


- Ха-ха-ха, даа... Это безмерно радует.


От их восхищенных слов Каллису показалось, будто его душу окутала волна облегчения. Мать и дочь... Молча наблюдая, как Саша и Лорье вместе наслаждались печеньями, он тоже с удовольствием принялся потягивать чай.


- Мой лорд, почему вы не едите?


- А, это? Просто, увидеть ваши радостные лица для меня уже было достаточно.


Слова Каллиса заставили Сашу покраснеть до кончиков ушей... Видимо, у него вновь случайно разыгралось желание порадовать свою необычайно прелестную жену, но... Поскольку Лорье тоже здесь, ему пришлось привести разум в порядок и усмирить свой порыв до поры до времени.


Все в порядке... Он же воспитанный мужчина... Уж тем более, не перед дочерью, иначе Каллис и Саша вряд ли смогут пережить такой стыд... (Хотя, если допустим, что Саше было немного стыдно, она же не возненавидит меня в конце концов, верно..? Нет! Терпи, должен терпеть!)


Из-за своего внутреннего конфликта, Каллис не заметил, как вдоволь наевшаяся печеньями Лорье взяла одну и подумав о чем-то, протянула ему со словами...


- Папа... Аааа.


(Мпфуо?) Когда Лорье протянула Каллису печенье, он не понял, что за странный звук только что издал... Хоть она и выглядела немного смущенной, этого было достаточно, чтобы вдохновить Сашу, отчего она тоже протянула ему печенье слегка дрожащей рукой.


- М-мой лорд... Это... Аааа…


Двойной критический удар! И жена, и дочь так хотели его накормить... Такого счастья он не испытывал с тех пор, как стал Каллисом. Но, если честно, при виде всего этого, он уже перестал воспринимать Каллиса, который пренебрегал своей чудесной женой и дочерью, как человека. Да, таково было его решение.


Вот так, в дружной обстановке и проходило время чаепития. Невинная привлекательность Лорье в сочетании с чарующей красотой Саши... Воистину, что может быть блаженнее для Каллиса. И, разумеется, он втайне поклялся себе, что будет регулярно устраивать для них подобные чаепития.
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- Па-па…


- Не волнуйся. Просто будь собой.


Нежно успокаивал Каллис, усадив Лорье рядом с собой, когда заметил ее тревожный взгляд. Их карета все еще была в пути... До третьего дня рождения Лорье остался всего месяц, а пока что ей впервые предстоит познакомиться с другими детьми из знати.


(Ну, учитывая, что у нее не будет никаких официальных встреч с дворянами вплоть до ее 5-летия, можно ли это назвать пробным занятием?)


Сегодня день рождения леди Серены, второй принцессы страны... Знаменательное событие, на которое были приглашены только благородные особы одного возраста с принцессой Сереной, а также главы их семей.


А еще, помимо поиска подходящих друзей для леди Серены, сегодняшнее мероприятие было также и скрытым предлогом для рассмотрения потенциальных встреч с домами, у которых были и сыновья подходящего возраста... Но, сейчас не было никакого смысла заводить с Лорье разговоры о взрослых обстоятельствах, вот почему Каллис успокаивал ее.


- Будут проблемы, если будешь невежлива с принцессой... Ну, в общем, все будет хорошо, пока следуешь всему, чему ты научилась на уроках.


- Мм... Ради нашей семьи, я должна показать... Р-реверанс...?


Это уж точно были не те слова, которые он ожидал услышать от ребенка, не достигшего и трехлетнего возраста, даже если она узнала о них случайно... Но, было очевидно, что она волновалась, а потому Каллис взял Лорье за руку и слегка сжал большим пальцем.


- Не нужно так беспокоиться. Попробуй просто подружиться с леди Сереной, а если не хочешь этого, то хотя бы поприветствуй ее. Согласен, помогать семье тоже важно, но... Лорье, будет лучше, если ты будешь думать и о себе.


- О, себе...?


- Именно. Ведь для меня самое главное, - чтобы ты выросла доброй и заботливой, Лорье.


Как и ожидалось, Лорье немного успокоилась от его слов. К слову, Каллису как герцогу было бы вполне нормальным, ожидать от своих детей немного большего ради блага дома, Но... Если дело касается собственной семьи, то счастье ребенка должно стоять на первом месте.


Конечно, было бы выгодно в будущем, поладь она с принцессой Сереной, но Каллис не хочет заставлять Лорье делать то, что ей было бы неприятно. К тому же, ему мало что известно о принцессе Серене... Что еще хуже, ему будет крайне стыдно за то, что навязал Лорье сопровождать или даже втереться к такому человеку в доверие, если она окажется просто невыносимой девчонкой.


И пусть в высшем обществе по большей части свойственно проявлять терпение... Но, также и вполне естественно для родителей желание защитить своих детей от подобного опыта, особенно когда они еще молоды.


Что касается дальнейшего роста влияния дома, Каллиса не особо то и расстроит, если Лорье не поладит с принцессой Сереной.


Для аристократии было вполне обычным делом отдавать предпочтение личным связям и потенциальным союзам чем чьим-либо чувствам, таков был здравый смысл... Но, для Каллиса вряд ли покажется странным его нежелание подталкивать Лорье на неприятное ей дело.


И конечно же, он не может прятать ее вечно. Для того, чтобы она повзрослела, ей попросту необходим реальный опыт жизни... С другой стороны, он доволен тем, что может пока сводить все это к минимуму. Ведь, до того дня, Лорье страдала от одиночества слишком долго. А потому, с этого момента ему, как отцу, необходимо защищать Лорье, пока она не встретит того, кто сможет о ней позаботиться.


- Лорье, ты умная и добрая девочка, и в будущем тебе предстоит многое пройти... В общем, я просто хочу сказать, что всегда можешь положиться на меня и свою мать.


- Но, ведь... Папа и мама заняты...


- И какими родителями мы будем, если не сможем уделить время для своего ребенка? И Саше, и мне, ты наша дорогая и любимая дочь.


Сказав это, он взъерошил Лорье волосы... Словно от щекотки, она захихикала с ослепительной улыбкой. Радостный взгляд такой милой малышки, по сути напомнил Каллису о ее матери. Но, когда он вновь посмотрел на нее, то почувствовал острую боль в груди, стоило ему только представить о том, как она взрослеет и выходит замуж. Честно говоря, он уже настолько увлекся отцовством, что набрался несгибаемой решимостью занять твердую позицию по поводу ее жениха. Только надежный человек, которого он одобрит лично, будет достоин просить руки его очаровательной дочери.


- В любом случае... Лорье, веди себя так, как всегда. И не нужно слишком волноваться.


- Да, папа.


Сработало ли? Хотя, Лорье все еще выглядела немного неуверенной... Что ж, естественно, она нервничала из-за сегодняшнего дня, схватившись за руку Каллиса своими маленькими ручками, нежно и крепко.


- Не волнуйся, Лорье, буду держать тебя за руку, пока не приедем...


- Мм... Рука папы... Хорошо-о...


- В отличие от твоей матери, моя рука довольно некрасивая, тебе не кажется?


Когда он это сказал, Лорье лишь покачала головой.


- Рука мамы нежная... Рука папы... Теплая...


- Честно...? Ну, в любом случае, не волнуйся, держу тебя крепко.


- ...Да-а!


Ее улыбка прямо как солнце... В конце концов, ему будто хотелось убедиться, что его дочь воистину ангел. Хоть и обернулось это в отчаянную борьбу, в попытке сохранить свое лицо ровным. Не хотелось бы ему, чтобы кто-то увидел, как суровый мужчина вроде него суетится из-за собственной дочери... И кроме этого, может показаться излишним, но ему в какой-то мере хотелось выглядеть крутым отцом, и все ради Лорье.
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Наконец прибыв к месту, Каллис быстро огляделся на других родителей с детьми, которые разбрелись на несколько групп после приезда, и решил поприветствовать тех, кто по титулу и положению были наравне с ним.


В придворном обществе считалось неуважением, если некто с более низким титулом поприветствует благородного дворянина с более высоким титулом. Помимо этого, существовало негласное правило и о том, что низшие дворяне должны быть немногословными перед такими дворянами, пока им не соизволят заговорить... Честно говоря, именно из-за этих аспектов Каллис возненавидел высшее общество.


Конечно, по сравнению с другими странами, здешняя аристократия не была столь одержима этими правилами, но... Все-таки также важно и не ударить лицом в грязь ради приличия, в чем и заключалось уважение к старым традициям.


Пусть одна его сторона, как герцог Каллис, воспринимала все это как придворной обыденностью, но... Как и ожидалось, другая его сторона, как обычный человек из другого мира, испытывала от этого явный дискомфорт.


Пока что, Каллис решил просто поздороваться с остальными гостями из других герцогских домов. Лорье хоть и выглядела застенчивой, ей удалось поприветствовать всех как следует... (В-воистину, как же очаровательна моя дочь!) Что и ожидалось, ему пришлось приложить еще больше усилий, чтобы не потерять лицо. Но, вскоре обмен приветствиями и любезностями прекратились, и наступила тишина. А когда в зал вошли Его Величество Король и принцесса Серена, все присутствующие разом поклонились.


- Примите мою благодарность за то, что пришли в такой знаменательный день! Сегодня важное событие... Для моей дочери Серены это - празднование пятого дня рождения. Давайте же насладимся праздником!


Слова Его Величества были объявлением о начале празднества.


И похоже, что Каллис был первым, с кем Его Величество и принцесса Серена пожелали встретиться...


- Герцог Фолл. Я очень рад, что вы пришли сегодня.


- Давно же мы не виделись, Ваше Величество, и Ваше Высочество Серена... Мои искренние поздравления.


В конце концов, он - герцог Фолл. Вполне естественно, что его дом был самым влиятельным среди герцогских домов в Королевстве... Заметив, как нервничала Лорье, Каллис нежно погладил ее по голове и решил помочь ей представиться.


- Это моя любимая дочь, Лорье.


- Меня зовут Л-Л-Л-Лорье Ф-Фолл... Спасибо большое за приглашение...


Продолжая в своем сердце аплодировать усилиям Лорье, когда она изящно показала реверанс, Каллис перевел взгляд на Его Величество, чтобы увидеть его реакцию... Но, он, почему-то, выглядел весьма удивленным.


- Что-то не так, Ваше Величество?


- Н-нет... Я просто был немного ошеломлен тем, как ласково вы только что смотрели на свою дочь. Простите, если сказал лишнего, просто, вы прежде никогда не были похожи на человека, который уделяет много внимания своей семье.


Жаль, что даже король был того же мнения... Но, как бы больно это ни прозвучало, с этим уж ничего не поделать. Горько улыбнувшись, он ответил.


- Согласен, оставайся я прежним, то вы были бы правы. Однако, сейчас я действительно очень дорожу своей дочерью.


- Ха-ха-ха... В таком случае, я буду только рад, если наши дочери смогут поладить. Приятно познакомиться, мисс Лорье.


- А д-да...


После этого Его Величество и принцесса Серена направились поприветствовать и остальных благородных гостей... Но перед этим, Серена с улыбкой подошла к Лорье.


- Лорье, давай, когда-нибудь устроим чаепитие?


- А-га... Леди Серена...


Несмотря на свое смущение и застенчивость, вызванные неожиданным дружественным приглашением, Лорье все же смогла должным образом ответить принцессе. А затем, ненадолго повернувшись к Каллису взглядом, Серена еще раз улыбнулась, прежде чем вернуться к Его Величеству.


- Молодчина, Лорье.


Когда они наконец ушли, Каллис тихо похвалил Лорье, которая все еще выглядела напряженной.


- Я... Я п-правильно поздравила?


- Да, конечно. Когда вернемся домой, приготовлю тебе вкуснейших сладостей в награду.


- ... Мм!


Лорье радостно улыбнулась ему... (Боже, моя дочка выглядит прекрасней с широкой улыбкой!)


Глядя на ангелочка Лорье, его вдруг охватило ненасытное желание потянуть ее за щеки или взъерошить волосы... Но, он вовремя опомнился, что находится в окружении других знатных людей.


После этого ничего особенного не произошло, и праздник завершился без заминок... Вот только, было ли это лишь его воображением, или Серена и правда постоянно смотрела в их сторону?


В общем, Каллис решил оставить это на потом.... А пока что, единственное, о чем он думал - что еще сделать для Лорье после того, как они вернутся домой? Конечно, то беспокойство никуда не делось, но это было ничто по сравнению с его мыслями о Лорье.
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- Мы вернуулиись!


 

- С возвращением домой, мой лорд, моя Лорье.


 

После окончания праздника, Каллис и Лорье вернулись в поместье, и первой, кто их встретила, была очаровательная Саша. При виде своей нежной жены, Каллис чувствовал, как он невольно начинает ухмыляться, однако он вовремя пришел в себя и показал ей свою самую элегантную улыбку.


 

- Спасибо, что встретила нас. Всякий раз, когда я смотрю на тебя, Саша, моя усталость будто уходит.


 

- ... Я... В-всё верно. Это же мой долг к-как в-вашей жены.


 

Несмотря на то, что Саша пыталась скрыть свое смущение, она была искренне счастлива.

 

(Как же прекрасна моя жена, когда она так стесняется!) - подумал Каллис.

 

Пока Каллис витал в облаках от своей жены, он вдруг  почувствовал, как Лорье легонько потянула его за рукав.


 

- Папа... Мм... Это…


 

- Ой, я забыл, прости Лорье. Насчет сладостей, сможешь подождать ещё немного?


 

Выражение лица Лорье засветилось и она радостно закивала...

 

(Она такая милая, и стоит мне только подумать о том, что однажды придется вести свою очаровательную девочку по дорожке к алтарю - это приводит меня в уныние... Помимо этого, что я буду делать, когда она достигнет мятежного подросткового возраста?) 


 

С такими мыслями, Каллис направился на кухню…


 

- Саша, я сейчас хочу приготовить сладости... Если ты не против, мы можем снова вместе посидеть и попить чаю?

 

- С-сейчас? Разве вы не устали, мой лорд?


Судя по её выражению, Саша была взволнована, поэтому Каллис попытался успокоить её.


- Это все ради моей очаровательной жены и дочери. Ваши улыбки для меня - это самые ценные сокровища.


Когда Саша покраснела и начала прятать своё лицо, Каллис едва удержался, чтобы не схватить её и не утащить наверх в спальню. К тому же с рядом с ним находилась Лорье...

 

(Терпиии... Сейчас, мне следует только дотерпеть до ночи и тогда...) 


 

---


 

- Кхе, я пойду на кухню…


 

Подавив волка, бушевавшего в нем, Каллис направился в сторону кухни. Он хотел приготовить сладости как можно скорее, так как не мог позволить себе прервать их совместный отдых долгим ожиданием…


 

- Итак, то, что я сделал на днях... Может, попробовать это снова?


 

С подготовленными ингредиентами Каллис сразу же приступил к приготовлению сладостей.


 

В принципе, здесь не было ничего сложного, все, что ему нужно было сделать, это смешать вместе ингредиенты и поместить их в духовку.


 

(Ну а теперь, осталось только подобрать нужную температуру... Нет, какой смысл вдаваться в подробности. Если бы кто-то настойчиво попросил меня изложить какие-либо жалобы, я бы ответил так, мне бы ингредиентов получше и побольше... И с чего это я так разнылся, мне просто придется обойтись тем, что у меня есть.)


 

Возможно, это довольно странное зрелище - видеть строгого мужчину средних лет, и притом герцога, делающего сладости, но, если это ради своей семьи, то он готов был на все, что угодно.


 

В последнее время Каллис облюбовал кухню, как одно из своих постоянных мест, потому он начал хорошо ладить со всеми поварами... Видимо, он был готов сделать все возможное, и готовить вкусности, если бы это позволило ему наслаждаться улыбками двух дорогих ему людей.


 

- О, Лорд Каллис...? Вы взялись за готовку едва приехав в поместье!?


 

- Да, Зик.


 

Как только он закончил готовить, всё ещё погруженный в свои мысли Каллис, не заметил как на кухню вошел его главный дворецкий - Зик.


Поначалу Зика часто шокировало присутствие Каллиса на кухне, но... Как же это ясно обьяснить. Как только Зик привык ко всему, Каллис начал чувствовать себя немного разочарованным. Не то, чтобы шокированные лица присутствующих были для него чем-то вроде хобби... Но, его так называемой "мальчишеской" части нравилось видеть людей ошеломленными.


 

- Я надеялся, что у меня будет возможность кое-что с вами обсудить, лорд Каллис... Но, полагаю, что сейчас неподходящее время?


 

- Всё в порядке Зик, осталось всего лишь сделать последние штрихи... Так, в чем дело?


 

- Дело в том, что пришло приглашение на чаепитие... От принцессы Серены.


 

- От принцессы Серены?


 

- Да, вот взгляните.


 

Как он и сказал, на этом замысловато украшенном конверте стояла внушительная королевская печать... А насчет содержимого, то там, без сомнения, было приглашение на чаепитие, в Королевском дворце.


 

- Какой ответ вы собираетесь дать?


- Сначала спрошу у Лорье, это ведь её пригласили...


 

Конечно, прямо отказать второй принцессе Королевской семьи само по себе было бы трудно, Но... Если Лорье действительно не понравится эта идея, Каллис должен быть готов приложить все усилия чтобы придумать какой-нибудь предлог и написать письмо с извинениями. В конце концов, ради своей жены и дочери он был готов на все!
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- Извините, что заставил вас обеих ждать.


Жена и дочь Каллиса встали и поприветствовали его, когда он закончил готовить на кухне.


- Пап, уже всё готово?


- Прошу прощения, мой лорд. Я доставила тебе столько хлопот...


Лорье наклонилась вперёд с нескрываемым ликованием, а Саша, опустив голову извинялась. Каллис добродушно провел по волосам Саши и тихо заговорил:


- Тебе совершенно не нужно извиняться. Я приготовил, потому что мне это нравится, а также я хотел порадовать вас.


- Но...


- Хм, что но...? Если ты действительно не веришь мне, тогда... Возможно, я не позволю тебе сегодня заснуть, как тебе такое наказание?


Саша резко замолчала в смущении, а её лицо стало ярко-красным. Каллису было интересно, какая сцена всплыла в её голове. Немного усмехнувшись про себя, он увидел, что Саша немного "успокоилась", а затем посмотрел на Лорье.


- Конечно, сейчас поздновато для чая, но... Может всё-таки устроим чаепитие?


- Да!


- Д-даа!


Лорье радостно воскликнула, а Саша произнесла слова сквозь пальцы, пытаясь скрыть смущение. Тем временем Каллис, отодвинув на задний план свои тайные дьявольские мысли о том, что он хотел сделать с Сашей сегодня ночью в постели, прошел обратно на кухню и принёс свежеприготовленные сладости. 


- Паап, что это?


- Я назвал это Чизкейком... Но ты можешь называть это просто пирогом.


Каллис бросил вызов самому себе и приготовил этот знаменитый Чизкейк. Он знал довольно простенький рецепт из предыдущей жизни, конечно, ему пришлось немного потрудиться, ведь многих ингредиентов и нужной кухонной утвари в этом мире не было. Каллис хотел использовать мягкий сорт моцареллы, но, к сожалению ему пришлось использовать более твердые сорта сыра. Как бы то ни было, он считал, что приготовил этот Чизкейк более чем достойно. 


- Чиз кейк...? А что, можно делать сладкие пироги из сыра?


Лорье с удивлением и подозрением посмотрела на Каллиса. Конечно, в этом мире наверно никто не слышал что, сладости можно приготовить с сыром, поэтому это была нормальная реакция... Тем не менее, Каллис не обращая внимания на озадаченные взгляды Лорье и Саши сел прямо между ними, и начал разрезать пирог.


Саша и Лорье не набрасывались сразу на Чизкейк, они ждали, когда Каллис начнет, есть первым, но... Каллису хотелось увидеть их реакцию на это необычную пищу, поэтому он подтолкнул их попробовать.


- Ну, давайте, кушайте и не стесняйтесь. 


- Ага!


- С-спасибо большое...


Смущенное лицо Саши, наконец-то вернулось в норму, и она откусила кусочек пирога... А затем, улыбка расцвела на её лице, как цветок.


- Ммм... Восхитительно...


- Дааа, это действительно вкусно!


- Фууух... Я рад что вам понравилось.


Каллис облегченно вздохнул. Он немного переживал, но увидев их реакцию, понял что им понравилось. Он тоже откусил кусочек, вкус конечно был не плохой но... Ему предстояло пройти еще долгий путь чтобы достичь того вкуса, из предыдущего мира.


- Если я буду готовить для вас двоих, то это будет всегда вкусно. 


- Мм... Почему?


Каллис посмотрел на озадаченную Лорье, а затем повернулся и подмигнул Саше сидевшей по другую сторону от него. 


- Потому что... Они будут приготовлены с любовью, для моей прекрасной жены и дочурки.


- Аа...!


- Мам? Почему твое лицо всё время красное, ты не заболела?


- Я-я в порядке. С-спасибо, Лорье...


Эти слова, казалось, нанесли критический удар, так как Саша на мгновенье с изумлением посмотрела на Каллиса, а затем смутившись быстро отвернулась. Увидев это, он понял, что улыбчивая и добрая Саша очень мила, но застенчивая и смущенная Саша ещё милее. Каллис кажется, нашёл ещё одну черту её характера, и он радовался этому. 


—


После этого чаепитие продолжилось мирно... Но внезапно Каллис вспомнил о приглашении, которое получил от Зика, он повернулся в сторону Лорье и спросил:


- Лорье, тут пришло письмо от принцессы Серены, в котором она приглашает тебя на чаепитие... Ты примешь его?


- От принцессы Серены?


- Нуу, ты ведь сегодня присутствовала на праздновании её дня рождения? Лорье ты уже подружилась с принцессой? 


Саша выглядела по-настоящему удивленной. Каллис тоже был немного удивлен, что принцесса Серена впервые встретившись с Лорье, уже пригласила её на встречу. Но, он решил не говорить об этом...


- Конечно, если ты не хочешь идти, я не будут тебя заставлять, но... Я хотел бы узнать твоё мнение. 


- ... Я приму приглашение. Я тоже хочу познакомиться с принцессой Сереной.


- Ясно... Ну, тогда решено. 


Каллис кивнул и взъерошил волосы Лорье, если она приняла решение, то ему больше нечего было сказать...


- Я думаю, ты хорошо проведёшь там время.


- Ммм... Эмм... Пап... Папа... Ты можешь пойти со мной? 


- Конечно, я не возражаю, но... Зачем?


Когда Каллис согласился, Лорье просияла от счастья.


- Ты очень вкусно готовишь сладости, поэтому я хочу угостить всех на чаепитии!


Ах, какой же она ангелочек! Что сошел с небес!! Изо всех сил стараясь, чтобы дергающаяся улыбка не превратилась в тупую ухмылку, Каллис ответил:


- Если ты хочешь, тогда я с удовольствием приготовлю что-нибудь вкусненькое... Но пообещай, что не будешь заставлять принцессу Серену есть их, пока она сама не захочет. Если она откажется, тогда просто принеси их обратно домой, мы скушаем сами. 


- Всё хорошо, не волнуйся пап! Ты очень вкусно готовишь!


- Я тоже так считаю! Пироги и сладости, приготовленные моим лордом, исключительно вкусные, поэтому я уверена, что принцесса тоже их оценит. 


Саша с материнской заботой и весёлая Лорье... Какие же они чертовски милые! - подумал Каллис, едва сдерживая себя, чтобы не расплыться в самодовольной ухмылке. Сделав все возможное, он элегантно улыбнулся им двоим...
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- Папа, спасибо, что поехал со мной!


- Ну, мне ведь, все равно было по пути... Уверена, что справишься сама?


Лицо Лорье радостно засияло сразу, как только мы вышли из кареты.


- Ага! У меня же с собой вкусные конфеты, которые папа сделал!


- Ладно... Если что, после окончания, мы можем вернуться домой вместе. Идем.


- Ага!


С улыбкой сказал Каллис своей ангельской дочери, но... В душе он задумался, а действительно ли дети так быстро растут?


Конечно, он был рад видеть Лорье такой счастливой и уверенной в себе, и без притворной улыбки, что была у нее еще не так давно. Она действительно счастлива, но... Частично, Каллис каждый раз чувствовал себя немного одиноким оттого, что чем быстрее Лорье вырастет, тем скорее настанет день, когда она покинет гнездо.


Хоть это все было частью взросления, но... Как отец, в глубине души его тревожили мысли о том, что однажды ему придется отдать свою дочь кому-то другому в качестве невесты. (Я что, всерьез могу разрыдаться на ее свадьбе? Значит, Саше придется утешать меня... Так, стоп, разве скоро не начало всех удручающих периодов по мере роста ребенка, как знак предстоящих разлук?.. Эх, ну что ж... Во имя милоты Саши, с этим ничего не поделаешь!)


Пока Каллис блуждал в своих мыслях, они не заметили, как оказались внутри замка. Поскольку у него были кое-какие дела, то решил воспользоваться этой возможностью и прибыл в замок вместе с Лорье. И пока Каллис решает их, Лорье может спокойно поучаствовать в чаепитии с принцессой.


- Что ж... Приятного тебе дня.


- Ага! И тебе тоже, удачи, папа!


Если бы не ее слова, то он вряд ли бы отпустил руку Лорье.


Со стороны его можно было бы назвать чрезмерно заботливым, но... На самом деле Каллис просто хотел восполнить весь недостаток любви, который она получала до недавних пор. Также, это вовсе не означало, что он не доверял своей дочери по поводу ее защищенности... Просто, Лорье была из такого типа людей, которые будут улыбаться даже в неприятной ситуации или будучи замкнутыми в себе, поэтому важно было соблюдать осторожность.


Попрощавшись, Лорье радостно направилась к чаепитию со сладостями, которые Каллис заранее приготовил.


- Ну что ж... Пора приступать и к своим обязанностям.


Проводив ее взглядом, он направился к месту назначения внутри Королевского дворца, чтобы разобраться с поручениями.


— 


- Фууух... Наконец-то закончил…


К его удивлению, работа заняла немного меньше времени, чем он предполагал, но... Честно говоря, он не понимал, откуда столько хлопот, когда дело касалось дворянства. Даже если он мог ловко управиться с определенными задачами, но, как работа, она все также раздражала... И чтобы там ни было, у него не оставалось другого выбора, кроме как сдаться.


- Но, чем теперь заняться…


С другой стороны, он подумал, что это хорошо, раз ему удалось быстро закончить с делами. Но вряд ли стоит мешать Лорье весело проводить время в чаепитии... (Остается только одно, хмм, может просто прогуляться по саду?)


Приняв это решение, он направился к небольшому королевскому саду, что на другой стороне дворца. В отличие от роскошного сада во дворе, в этом саду редко кто прогуливался, даже среди придворных... Но, хоть он и был поменьше, за ним все же безупречно ухаживали. А потому, это было идеальным местом, чтобы убить некоторое время.


- Хм?


Прогуливаясь по саду, он мельком заметил чей-то силуэт рядом с одной из клумб... Это был маленький ребенок, который сидел прижавшись к коленям и смотрел вниз. Светловолосый мальчик... Кто он? В любом случае, он выглядел примерно того же возраста, что и Лорье, может и чуть старше. Ребенок простолюдина никак не смог бы находиться в таком месте... Значит, он был сыном какого-нибудь дворянина? Во всяком случае, он не мог просто оставить все так и заговорил с ним.


- Тебе не кажется, что твоя одежда может испачкается, если вот так будешь сидеть здесь?


Услышав его слова, ребенок сначала вздрогнул, а затем быстро повернулся и посмотрел на него. У опрятного на вид мальчика были слезы на глазах. Но, по какой-то причине, его лицо показалось Каллису знакомым... Либо у него воображение разыгралось?


Очевидно, что настроение у мальчика было так себе, и вглядевшись в его лицо, он заговорил.


- ... Все в порядке. Неважно, что со мной случится... У папы много хороших детей, кроме меня…


- Хаа... Ну, не знаю, что у вас там случилось... А ты уверен, что не нужен своему отцу?


- ... Что вы имеете в виду?


Наклонившись, глядя в глаза ребенка, Каллис постарался как можно мягче выразиться.


- Потому что для родителей, дети - это сокровища. И неважно, сколько их в семье, каждый ребенок драгоценен.


- ... Но, я... Я ничего не могу, что бы я ни делал... Я не могу сравниться с моим братом, я просто бесполезен…


- А какой в этом смысл, быть похожим на своего брата?


- А? ...


Спросил Каллис с улыбкой, и мальчик удивленно посмотрел на него.


- Это вполне нормально, что ты не такой, как твой брат, в конце концов, вы разные люди... Так что попробуй найти для себя то, что можешь сделать только ты.


- ТО, что могу сделать только я…


- А что это может быть, узнать можешь только ты... И с этого момента тебе предстоит пройти через многое и получить ценный опыт.


- ... Я правда могу это сделать?


Каллис нежно взъерошил рукой волосы мальчика.


- Выше нос. У тебя же есть замечательный брат, верно? И я уверен, что ты по-своему достигнешь вершины.


От его слов лицо мальчика немного порозовело, и он вскочил на ноги.


- Я... Я буду стараться! Большое вам спасибо!


- Отлично... Тогда делай все, что в твоих силах. Хмм, похоже и мне пора собираться.


Как только Каллис повернулся и собрался уйти, позади него раздался голос: "А, Эм...!" - и он обернулся... Немного погодя, стоя на месте и играя пальцами, мальчик, наконец, смог заговорить.


- М-можно... Можно узнать ваше имя?


- Мое имя? Ну... Можешь называть меня Каллис.


Всего на мгновение, Каллис задумался как ответить... Он также не знал, стоит ли называть свой титул, поэтому, решил остановиться только на своем имени.


Последнее, что Каллис увидел на лице этого мальчика перед тем, как уйти, было выражение уважения и сверкающие глаза, в то время сам он думал лишь о том, когда уже забирать Лорье, не осознав, насколько хорошо было бы узнать об этом мальчике... Но, тут уже ничего не поделать.
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После разговора с мальчиком в маленьком саду королевского дворца Каллис направился во двор, где устраивали чаепитие. Это был прекрасный день, солнце отбрасывало яркие лучи. Благородные девочки которых пригласила принцесса Серена, окружив её болтали обо всём на свете. 


Среди них выделялась девочка с поразительными серебристыми волосами... Каллис сразу же заметил свою любимую дочку Лорье, которая уже была красавицей, несмотря на свой юный возраст. Она, весело болтала с другими девочками, но... Как только она увидела Каллиса, сразу же подбежала к нему с самодовольной улыбкой. 


- Паааапа!


- Ой-ой, полегче милая...


Нежно обняв Лорье, которая с силой бросилась в объятия Каллиса, он тихо прошептал ей на ухо а затем погладил по голове. 


- Чаепитие уже закончилось?


- Да! Пап, а ты тоже закончил с делами?


- Полагаю, что да, я не ожидал что все завершится так быстро, как мы планировали верно? Лучше расскажи-ка... Как тебе это чаепитие, весело было?


- Да, очень!


Лорье ответила на вопрос с веселой улыбкой... Каллис видя это был рад, что всё прошло замечательно. Казалось, его дочь действительно насладилась этим мероприятием. Каллис хотел ещё пораспрашивать её, но вдруг услышал приближающиеся шаги. Он обернулся и увидел кто это был, а затем отдал низкий поклон.


- Принцесса Серена! Благодарю вас за то, что позволили моей дочери, посетить это сегодняшнее мероприятие.


Перед ними стояла Серена, девочка которая пригласила Лорье во дворец, она была второй принцессой королевской семьи. Серена заметила, как перед этим Каллис и Лорье обнимались, и она видела в этом что-то забавное. 


- Рада снова видеть Вас, герцог Фолл... Не стоит благодарностей, я тоже насладилась сегодняшним днём в компании мисс Лорье.


Когда она сказала эти слова, Каллис почувствовал облегчение, но также и чувство дискомфорта. Манеры и речь принцессы Серены были безупречными и элегантными, но ей всего лишь было пять лет!


- Вот так... Я счастлив это слышать.


- О, кстати... Сладости приготовленные герцогом Фолл, были действительно восхитительными. Вы и в правду сами приготовили их?


- Да... Вам они понравились?


Услышав этот вопрос, Серена убедительно кивнула и одарила Каллиса дружелюбной улыбкой. 


- Я не льщу вам, они действительно были очень вкусными... Поэтому, если не будет слишком хлопотно, сможете приготовить их снова как-нибудь?


- Конечно, когда вы пожелаете. 


- Правда? Тогда на следующей неделе я воспользуюсь вашим гостеприимством, герцог Фолл. Надеюсь, я снова смогу съесть что-нибудь вкусненькое.


... Был ли какой-нибудь дипломатический способ отказаться от того, что он сказал. Но поняв, что она поймала его в ловушку своими словами и статусом, Каллису ничего не оставалось кроме как согласится с угрюмым выражением лица.


- Мы будем ждать и тепло встретим вас.


- Ну что ж... Мисс Лорье, увидимся на следующей неделе?


- Хорошо! Спасибо за сегодняшний день, принцесса Серена!


Каллис счастливо улыбался, увидев как его дочка с прекрасными манерами разговаривает с принцессой. После того как они закончили, принцесса Серена вдруг шагнула поближе к Каллису и прошептала слова, которое мог слышать только он. 


- На следующей неделе, я хотела бы обсудить с вами кое-что... Поэтому не планируйте ничего и уделите мне немного времени герцог Фолл... Или мне называть вас - Мистер Путешественник из другого мира? Интересно, какие же воспоминания вы храните...


Сказав это, Серена одарила Каллиса улыбкой а затем развернувшись ушла... Что же это было? Неужели она могла видеть его насквозь?


- Пап!? Что с тобой? Тебе плохо!?


Пока Каллис смотрел на уходящую спину принцессы, он слегка побледнел от её слов. Лорье с тревогой посмотрела на него, увидев это, Каллис мысленно отругал себя: "Нехорошо заставлять дочку беспокоиться обо мне, что за я неудачник. Соберись тряпка"!


- Со мной всё хорошо милая, не волнуйся. Кстати, Лорье ты хорошо поладила с принцессой Сереной?


- Да! Мы очень много разговаривали!


- Понятно... Ну, что ж, я рад.


Каллиса конечно всё ещё беспокоили слова, которые он услышал несколько минут назад... Но сейчас счастье Лорье было важнее, поэтому он отодвинул эти тревожные мысли в самый дальний угол своего сознания. 


- Интересно, почему же принцесса так сильно захотела посетить наше поместье на следующей неделе...? Лорье, о чём вы именно разговаривали?


- А? Мм... Я рассказывала ей о том, как папа сильно заботится обо мне и матери. Ещё и о сладостях...


- Вот оно как... 


Ему было очень любопытно, как же Лорье видела его отношения с Сашей, но Каллис стеснялся спросить об этом... Но в любом случае, судя по всему Лорье и Серена хорошо поладили. 


- Когда принцесса приедет к нам в гости, я позабочусь о том, чтобы сладости в следующий раз были ещё лучше и вкуснее.


- Правда!? Урааа!


Лорье радостно вскрикнула... Каллису было приятно видеть как дочка весело кружится рядом с ним, а её улыбка была словно лучшее лекарство, которое могло успокоить его от беспокойств и переживаний. 

 


Чаепитие закончилось мирно, поблагодарив и попрощавшись со всеми, отец и дочь взявшись за руки отправились домой.
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- Что, леди Серена придет к нам в гости?


Саша выглядела крайне удивленной. Еще недавно Каллису посчастливилось увидеть в лице Саши множество разных выражений, отчего он пришел к выводу, что она прекрасна независимо от того, какое бы лицо она ни скорчила.


Конечно, улыбка все же была лучше, однако... Ее застенчивое лицо обладало поистине разрушительной силой, что напрочь смело все его рассуждения, это и дало понять, что он еще не видел истинных пределов в чарующей силе Саши. (Как и ожидалось от моей жены!) Но... Сейчас важно другое…


- Как неожиданно. Похоже, Лорье поладила с леди Сереной.


- Вот это новость... Лорье…


Глаза Саши загорелись гордостью. Поскольку Каллис тоже был из тех, кто бы начал хвастаться своей удивительной дочерью, то тоже не сдержался.


- Ну, это потому, что Лорье такая же добрая, как и ты. Вполне естественно, что наша дочь будет такой же невероятной.


- А, это... У меня... У меня не такое чистое сердце, как у нашего ребенка…


- Не говори глупостей. Я еще никогда не встречал никого добрее и нежнее тебя.


С печальным выражением Саша посмотрела на Каллиса, и покачала головой, слегка опустив голову.


- Не такая уж я и добрая... Из-за своего глупого ребячества я никогда по-настоящему не обращала внимания на нашу девочку, на ее чувства. А она все равно решила простить меня. Вот у кого действительно чистая душа.


- ... Тут есть и моя вина. Я был самым недостойным родителем для Лорье, не говоря уже каким мужем был для тебя. Прошу, не позволяй этому так сильно давить на тебя.


С этими словами он провел рукой и нежно погладил Сашу по щеке.


- Я и сам полон сожаления, что вот так пренебрег своей прекрасной женой и дочерью. Вот почему я клянусь, что буду любить вас обоих намного сильнее, чем когда либо, и стереть прошлое новыми красками.


- А м-м... Мой лорд? То есть... Вы хотите сказать, эм... Не просто как семья, а... Как м-мужчина... А э...?


Взгляд Саши бегал то с пола на него и обратно, а ее все лицо краснело... При виде ее безумного очарования, Каллису едва удалось сдержать свое выражение, которое почти норовило обнажиться в кривую усмешку, и сумел сохранить гордое, но спокойное лицо.


- Конечно милая, клянусь честью мужчины, я буду любить тебя так, как ты того заслуживаешь, Саша. Все-таки ты моя любимая жена.


- Я... Я тоже... Мой лорд, я... Я всегда любила тебя, и б-буду любить даже сильнее, чем прежде…


- Да. Я знаю. Всегда знал…


Взяв Сашу за руку, Каллис встал перед ней на колени, как рыцарь перед дамой, и нежно поцеловал ее руку.


- Я люблю тебя, моя принцесса.


- Мммм...!?


Лицо Саши стало ярко-красным, когда он сделал это так внезапно. Трудно поверить, насколько невинной была она, даже с учетом того, что она являлась еще и матерью, но... Но, из-за того, что он сам поддался внезапному порыву чувств, ему стало немного стыдно за себя, хотя... Единственная причина, по которой Каллис не отступил и не побоялся сгореть от стыда, это тепло, исходившее от преступного очарования Саши. 


Говоря простыми словами... Ее реакция была настолько милой, что Каллис желал буквально промотать время на несколько часов вперед, чтобы он мог повалить ее и унести на руках прямиком в свои покои.


Конечно, простой флирт тоже был бы приятным, но... Перед видом ярко-красного лица Саши со слезами в уголках ее глаз, Каллис почувствовал сильное желание сделать гораздо более смелые вещи, чем просто обмен сладкими словами.


- М-мой... Мой лорд…


(... Терпи! Сомневаюсь, что Саша будет жаловаться, если сожру ее прямо сейчас, но хочется еще немного насладиться ее выражениями! К тому же, я потеряю всякую надежду, если Саша возненавидит меня за то, что я был слишком несдержан, так что придется потерпеть! Конечно, не думаю, что Саша когда-нибудь возненавидит меня... Может, она будет смотреть на меня со слезами на глазах, но это будет не ненависть! А, черт! Плохо, очень плохо! Если я продолжу так думать, то потеряю последние остатки своих рассуждений!)


Другими словами... (Прости, милая Саша! Мне кажется, что мой уровень опасности скоро зашкалит! Твоя милота может убить во мне человека!)


Сдерживая своего волка, Каллис проводил время вместе с Сашей в тихом счастье.


(Что случилось той ночью, спросите вы? Ну... Моя жена только для меня, так что я не могу впустить вас в самые пикантные подробности, но... Скажем так, Саша была милее, чем когда-либо.)


Иными словами, привлекательность жены перед Каллисом росла каждый божий день… 
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- Рада снова видеть вас, герцог Фолл.


Серена, вторая принцесса страны, элегантно улыбнулась Каллису. Она была королевской особой, а он просто дворянином, поэтому... В интересах вежливости он слегка поклонился и улыбнулся в ответ. Каллис всё ещё не знал её намерений. 


- Мне тоже очень приятно видеть вас, принцесса Серена. Я понимаю, что вы сегодня здесь, чтобы присутствовать на чаепитии вместе с Лорье, но... Что привело вас сюда?


- Вот это да! Разве это не хамство - расспрашивать леди о том, почему она хотела навестить джентльмена?


- ... Вы называете себя леди, но я ни разу не видел, чтобы леди, входила в комнату мужчины без его согласия...


Каллис в настоящее время работал за столом в своём собственном кабинете. Обычно он не впускал сюда других, так как здесь было много важных документов, связанных с управлением поместья... Серена каким-то образом проскользнула мимо всех его домашних слуг и охранников, чтобы попасть сюда. Поэтому Каллис чувствовал, что он должен немного отчитать принцессу. 


Однако... Серена просто отмахнулась от его слов и звонко засмеялась.


- Ну ладно, скажу... Я проделала такой долгий путь, чтобы увидеться с вами... А причина, по которой я здесь, проста. У вас есть воспоминания о другом мире...


- ... То, как вы сформулировали слова, на самом деле не было похожим на вопрос...


- Я просто подтверждаю свои подозрения. Подумайте сами... Вдруг, если человек, которого вы хорошо знаете, начнёт вести себя по-другому и поменяет свои привычки, то вы тоже начнёте подозревать его в чём-то. Герцог Фолл, после удара по голове, вы стали совсем другим... 


Услышав её слова Каллис подумал: - Может она...


- Если вы так говорите, значит, у вас тоже есть воспоминания из прошлой жизни?


- Хехе... Какой же ты догадливый, но... Я не возражаю, мне нравятся умные мужчины. Кстати, если ты когда-нибудь станешь холостяком, я не прочь стать твоей женой.


- Такого никогда не случится, даже не буду рассматривать это. Я люблю свою жену и буду любить её всегда, никогда не изменю ей.


Каллис не желал заводить новых жён. Он бы не хотел видеть никого, кроме Саши. Однако, ему на минутку стало интересно, какое бы лицо было у Саши, если бы она начала ревновать. Быстро встряхнув дурацкие мысли в своей голове, Каллис подумал, что вряд ли бы полюбил другую женщину, ведь у него была такая очаровательная жена.


- Вернемся к диалогу, я полагаю, вы проскользнули мимо всех, и пришли сюда не только для того, чтобы подтвердить свои догадки?


- Хехе... Ну, подтверждение моих догадок было частью этого. Не ожидала что отец "Злодейки" Лорье окажется со знаниями из другого мира... Я никогда не слышала о чём-то подобном раньше, и мне стало очень интересно...


- Так вы знаете о сюжете отомэ-игры?


В конце концов, когда Серена, назвала Каллиса отцом "Злодейки" Лорье, а также принимая во внимание её знания о другом мире, то он сделал только один вывод...


Серена кивнула на вопрос Каллиса, а затем задала свой:


- Я тут кое о чём подумала... Разве мужчины заинтересовались бы такими играми...? В прошлой жизни ты был девушкой?


- Нет, я самый настоящий мужчина... Просто я не понимаю, почему детали этой отомэ-игры возникли в моей голове... 


- Хехе, вот как... Может мне называть тебя Фуданши?[1]


- Нет, не надо.


Каллис не хотел, чтобы его так называли, поэтому сразу же отклонил это прозвище. Увидев эту реакцию, Серена слегка засмеялась. 


- Шучу, шучу... Не волнуйся. Кстати поскольку ты уже знаешь про игру, то ты должен знать и характер Лорье. Из того, что я помню об игре, она всегда была высокомерной и надменной, даже в детстве. 


Это... Вероятнее всего Лорье всё детство провела под жестокой опекой старой ведьмы, которая учила её этике. Также предыдущий Каллис, не обращал на это внимание и даже не уделял ей время. Нынешний Каллис был уверен, что на самом деле высокомерие Лорье было только на поверхности... Она носила эту маску, чтобы только защитить себя, когда никто другой не помогал ей. 


Каллису было больно думать, что такой игровой персонаж как Лорье встретила очень трагический конец... В мыслях он поклялся что никогда не допустит этого в будущем, и что Лорье была и будет оставаться для него ангелом во плоти. 


- Эти твои сладости, которые нам подали на чаепитии, были не похожи на все, те которые можно найти в этом мире... Лорье также упоминала, что ты полностью изменился и будто стал другим человеком и отличным отцом.


(Лорье... Ты и вправду думала о чём-то подобном? Папа очень рад это слышать...)


- И это всё? Вы пришли сюда только ради того чтобы подтвердить свои догадки?


- Ну, да... Приятно видеть, что ты действительно любишь свою жену и дочку... И кроме этого, я пришла сюда поблагодарить тебя. 


- Эмм... Спасибо?


Когда Каллис озадаченно уставился на неё, Серена на мгновение казалась ошеломленной.


- Только не говори что не заметил? 


- Заметил что...? Не совсем понял то, что ты имела в виду...


- Мой младший брат.


Младший брат...? Принцесса? Принц? Точно! Единственное, о чём мог подумать Каллис это был...


- Помнишь мальчика, с которым ты разговаривал в саду на прошлой неделе?


- Сад... Тот светловосый мальчик?


- Да. Это и есть мой младший брат. Второй принц Клео... И главная цель для покорения из игры. 


[1] Фуданши (яп., «испорченный мужчина») — так называют любителей женских аниме, девичьих манг, ранобе, сёдзё игр и т.д.
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- Что, ты только что, сказала...?


Каллис не смог сдержать удивления от слов Серены.


(Тот светловолосый мальчик в саду был братом принцессы? И он главная цель для покорения из той игры? Она это серьезно?)


Теперь он начал понимать, почему тот мальчик показался ему знакомым…


- Честно говоря, я была удивлена, когда мой младший брат попросил меня выразить вам свою благодарность. Сначала я подумала, что вы, вероятно догадались, кто он такой, и заранее попытались привлечь его на свою сторону... Но, чтобы практически не заметить свое вмешательство?


- Тогда он мне показался знакомым, но я так и не смог полностью вспомнить лицо принца... Все, о чем я тогда подумал, так это, возможно, что он был сыном какого-нибудь дворянина, иначе бы его не было в Замке... Но, благодарность, за что?


Каллис попытался вспомнить, сделал ли он тогда что-то столь особенное, но Серена лишь тепло улыбнулась ему.


- Он сказал, что собирается найти то, что сможет сделать только он, и все благодаря вашим словам. Ну, все таки он рос с постоянными сравнениями со своим братом, первым принцем. Но, серьезно, неужели ты так и не понял, что сделал для этого мальчика?


- Н-нет... Ну, разве это не обязанность взрослых - давать наставления молодым?


- А сколько тебе лет, если честно...?


Серена хихикнула над его словами. Однако, он узнал, что этот мальчик действительно был принцем, целью для покорения... Хоть Каллис и помнил, как тот выглядел во взрослом виде, но чтобы вот так не узнать его в столь детском обличии.


- В любом случае, я поступил так, как и положено взрослому человеку, и за это незачем меня благодарить. Мы, взрослые, должны присматривать за детьми, ведь так?


- Хихи... А ты мне нравишься все больше и больше. Как насчет такого? Почему бы тебе не оставить свою жену и не стать моим?


- Хахаха, не шути так. Я люблю свою жену.


- О прости, прости. Какая жалость…


Несмотря на такие слова, Серена вовсе не выглядела разочарованной. Каллис понимал, что она была не всерьез... Но, судя по тому, как она разговаривала, он легко догадался, что эта девочка в своей предыдущей жизни была намного старше нынешнего возраста.


- Ну, раз уж мы закончили с разговорами, тебе следует вернуться к моей дочери. Вряд ли кому-то из нас захочется увидеть, как Лорье беспокоится, верно?


- Уговорил... Мм, хотя, остался только один вопрос, могу ли я задать его, прежде чем уйду?


- Да, пожалуйста.


- Ты... Хоть тебе и известен, как будет развиваться сюжет игры... Ты все еще намерен защитить злодейку?


Глаза Серены казались такими серьезными, пока она задавала этот вопрос... Но Каллис не мог не улыбнуться ей перед очевидным ответом.


- Какой отец не захотел бы защитить счастье своей дочери?


- Что бы ни случилось?


- Ну, не буду притворяться, что все будет легко, но... По крайней мере, как отец, я не позволю, чтобы моя дочь погибла. Все, чего я желаю, это чтобы моя дочь была счастлива с тем человеком, который готов любить и ценить ее всей душой... К тому же, нужна ли вообще причина, чтобы заботиться о своей семье?


Услышав это, Серена удовлетворенно улыбнулась.


- Понятно... Теперь я поняла. И, прости за сегодняшнее вторжение. Что ж, буду с нетерпением ждать следующей возможности так душевно поговорить.


- Я тоже. И надеюсь, что впредь будешь хорошо ладить с моей дочерью.


- Хехе... Само собой, ведь мисс Лорье такая очаровательная и добрая. Ну ладно... В следующий раз, ты можешь приготовить побольше сладостей для моей семьи?


- Я конечно, не против, однако... Ты ведь тоже из Японии, почему бы тебе самой не приготовить их?


В ответ Серена покачала головой.


- Ну понимаешь, у меня нет никаких навыков для этого... Только потому, что у меня тоже есть "эти" знания, не сделают меня хорошим поваром. Хотя, в чем я действительно уверена, так это в умении шить. Как насчет этого? В обмен на них, могу сшить что-нибудь красивое для твоей жены и мисс Лорье?


- Хоо... Я согласен. Однако, не возлагай на меня слишком большие надежды. Я пока что могу приготовить не так много из-за проблем с ингредиентами в этом мире.


- Качество того, что ты приготовил для нашего чаепития на прошлой неделе, будет более чем достаточно. Ну, в общем, оставляю это на твое усмотрение.


С этими прощальными словами Серена наконец покинула его кабинет.


Какой-то странный вышел разговор... Каллис не очень-то разбирался в моде, и вероятнее всего, будет неспособным оценить любую одежду, какую Серена сможет изготовить. Но, если она полагалась на свои знания из предыдущей жизни, то по крайней мере, они будут выглядеть приличными, подытожил Каллис.


И если он сможет получить красивые платья для двух дорогих ему людей, то несколько часов для выпечки будут очень маленькой ценой.


И напоследок... Касательно того, что они обсуждали, не похоже, что в ближайшее время она или ее брат будут создавать какие-либо проблемы для его семьи. Пока что тут все должно быть в порядке и можно оставить это на некоторое время.


Как только Каллис вернулся к работе, вдруг в моей голове всплыл образ Саши и Лорье в элегантных и модных платьях, и он улыбнулся так, будто был уверен, что любой зритель тоже бы вздрогнул при виде них, но... Как мужу и отцу, радость за такие счастливые мысли была для него само собой разумеющимся.



Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 18: В окружении цветов 


Даже после того, как Каллис узнал о воспоминаниях Серены о её предыдущей жизни, казалось, что отношения между Лорье и принцессой остались хорошими. Он даже начал немного беспокоиться о количестве чаепитий, которые они устраивали в последнее время... Однако Лорье успокоила Каллиса, сказав, что Серена стала для неё старшей сестрой. 


Как отец, Каллис должен был быть счастлив от того что его дочка постепенно заводила друзей... Но, учитывая, кем был этот "друг", он не мог позволить себе потерять бдительность.


- ХА...! ЯА...!


С этими различными мыслями, Каллис снова и снова размахивал мечом. Из-за того что он проводил много времени за сидячей работой, он решил потренировать своё тело. 


Дворяне, с которыми общался Каллис, считали себя образованными и культурными людьми... Но, их знания были в основном связаны с управлением своих земель, а также военными силами, и никто из них не разбирался в искусстве или поэзии... Поэтому подумав, что неплохо бы укрепить себя, Каллис начал тренировать своё тело, он даже думал что в будущем, возможно окажется во главе рыцарей. Ему было всё равно где работать, он не боялся ни бумажной, ни физической работы. 


(Если в этом мире действительно есть магия, то я не знаю, как ей противодействовать... Но сейчас мне лучше не думать об этом, а лучше сосредоточится на тренировках, развивая свою силу и тело.)


Насколько понимал Каллис, дворянство этого мира делилось на две части. Одна часть состояла из начитанных и подкованных в бумажных делах аристократов, другая часть состояла из дворян, которые интересовались больше военными делами.


Каллис думал равномерно ли разделены их полномочия...? Например, его семья Фолл, на протяжении многих лет занималась исключительно бумажными делами, причём многие бывшие главы этой семьи часто назначались премьер-министрами, предыдущими королями. 


С другой стороны, семьи, которые предпочитали военную доблесть, передавали свои титулы рыцарей и генералов по семейной линии, тем самым образуя основу военной мощи королевства.


Тем не менее, это заставляло его задуматься... Несмотря на то, что Каллис происходил из семьи "бумажных" аристократов, он предпочитал держать меч, а не перо. Возможно это было частью странной личности Каллиса...? Судя по смутным воспоминаниям прежнего Каллиса, нынешний Каллис понял, что тот был членом Рыцарского Ордена этой страны. 


(Полагаю, это всё из-за мышечной памяти...?)


Унаследовав тело человека, который когда-то прославился среди Ордена, как «Демон Меча», Каллис не чувствовал, что слишком позорит это прозвище размахивая клинком.


Ну, во всяком случае, размахивание мечом было хорошим способом заставить кровь пульсировать после целого дня бумажной работы.


- Фьюю...


Каллис размахивал этим мечом сотни и сотни раз, однако его тело не чувствовало усталости, как он ожидал. Это говорило о том, что Каллис был необычным человеком. Будучи красивым мужчиной, благословленным властью, силой, красивой женой и дочерью, он считал, что его жизнь действительно удалась.


Наконец завершив тренировку, Каллис опустил меч и начал восстанавливать дыхание, но вдруг услышал тихие хлопающие звуки из соседнего дома. Посмотрев в том направлении, он увидел свою любимую жену Сашу и дорогую дочь Лорье, которые, скорее всего наблюдали за тренировкой. 


- Так вы двое наблюдали за мной?


- Да... Я услышала от Зика, что мой лорд здесь, поэтому...


- Понятно...


Когда Каллис вытирал пот со лба, Лорье быстро подбежала к нему и потянула его за рукав... Посмотрев вниз, он увидел, что она смотрит на него с сияющими глазами.


- Пап, это было здорово!


- Правда? Спасибо милая... Кстати, а ты как думаешь Саша?


Взъерошив волосы Лорье, Каллис посмотрел на Сашу, которая всё ещё наблюдала за ним на расстоянии. Нервничая от внезапного вопроса, она медленно ответила:


- Умм... Я считаю, что ты выглядел просто замечательно...


- Вот как... Сказать по правде, я так хочу крепко обнять вас обеих, но сейчас я очень потный... Как только я умоюсь, сразу же сделаю это, хорошо?


Саша скромно кивнула, а Лорье казалась разочарованной. 


- Паап... Ты не хочешь обнимать нас?


- Я бы так не сказал, но... Лорье, ты же не хочешь прикасаться к своему отцу, когда она весь потный, правда?


- Неправда! Пап, можно мне обнять тебя... Пожалуйста?


Когда он услышал эти сладкие слова, Каллис сразу же взял Лорье на руки и обнял её. Он не хотел предавать ожидания своей дочери... 


(В последнее время кажется, что Лорье сильно привязалась ко мне.)


Прижимая Лорье к себе, она уткнулась носом в щеку Каллиса. И тут он заметил, что ещё один человек слегка потянул его за рукав... Конечно же, это была Саша, которая с неловким выражением лица, пыталась выдавить из себя слова. 


- Я... Даже если мой лорд, только что закончил тренироваться, я тоже хочу... Как Лорье... Я...


Увидев этот неловкий и милый взгляд Саши, Каллис чуть не умер в агонии от распирающих его чувств. Подняв Лорье одной рукой, он обнял Сашу другой. 


- Так нормально?


- Умм... Я хочу... Чтобы ты обнимал меня сильнее...


- Ух ты, пап! Ты такой сильный!


Красивая жена, которая застенчиво улыбалась, когда он крепко обнимал её за талию, и ангельская дочь, которая счастливо смеялась, когда одной рукой поддерживал её на плече... Каллис бросил бы вызов любому, кто осмелился бы утверждать, что он не самый счастливый человек на свете.


Наслаждаясь вместе семьей, цветами, которые цвели по обе стороны, Каллис решил регулярно тренироваться и сделать это частью своего ежедневного графика.
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Даже у дворян не было недостатка в работе. Возможно, кто угодно просто наблюдая со стороны, мог бы подумать, что Каллис все свое время тратил на свою жену и дочь, но... Это были всего лишь короткие перерывы для досуга, которые он смог выкроить с перегруженного рабочего графика.


По правде говоря, он бы с удовольствием дни напролет проводил свое время с ними обеими, будь это для него возможным. Также, это было бы терпимо, работай он дома, но... Из-за некоторых обстоятельств, Каллису приходилось не раз возвращаться в королевский дворец, чтобы прояснить некоторые вещи.


А что касается безопасности дома, то тут Каллис постарался как следует и нанимал только самых опытных и преданных охранников, не жалея денег, способных справиться с любыми потенциально опасными элементами. Было ли это из-за характера Каллиса или нет, но раньше часть охранников и слуг определенно были либо грубыми либо подозрительными... Так что любой, кто вызывал у него даже намек на беспокойство, был немедленно уволен, а после, не жалея средств, будь то деньги или услуги, Каллис заменил их людьми, которым мог довериться.


Хотя, каждый раз Каллис чувствовал себя неловко из-за огромного количества работ, которых он взваливал на плечи Зика касательно увольнений и подбора нового персонала, Но... С этим не было другого выбора, из-за ошибок прошлого Каллиса.


- Оо, герцог Фолл с собственной персоной. Как давно же мы не виделись?


Внезапно раздался дружеский голос впереди Каллиса, пока он шел по коридору дворца глубоко задумавшись. Там стоял человек примерно одного с ним возраста, и судя по латным доспехам до самых плеч, он являлся рыцарем. (Хммм... Точно, этот человек…)


- Аа, виконт Гриз. И то верно, прошло много времени. А, точно, теперь мне следует называть вас "Великий Магистр Гриз", верно?


- Хахаха, мне бы очень хотелось, чтобы вы называли меня этим именем, когда вновь вступите в орден. А ведь точно? Я понимаю, вы теперь в отставке, но ваша боевая слава все еще на уровне легенд. Могу обещать вам отличную должность, что скажете?


Человек, который тепло улыбался ему, говоря это, был нынешним Великим Магистром Королевского рыцарского ордена,- орден, что представлял из себя как основные вооруженные силы страны. Хотя среди пэров[1], что занимали такой пост в ордене, только Гриз отличился с титулом виконт.

 

([1]Пэр - титул высшего дворянства.)


 

К слову, дворянский титул предыдущего Великого Магистра был герцог... Но, виконт Гриз был гениальным фехтовальщиком и смог пробиться к нынешнему положению за счет своих заслуг, несмотря на то, что был ниже по титулу... Вот таким он был человеком.


Каллис слегка поморщился, перед тем как ответить Гризу.


- Я, конечно, польщен вашим приглашением, но вам не кажется, что мои старые кости уже достаточно повидали на своем веку? Более того, я уже довольно давно не был в армии... Уверен, рыцари скорее сочтут меня помехой.


- Напротив, я вот уверен, что они будут только рады, если вы вернетесь. Представьте себе, как великий человек, прозванный "Демоном Меча", возвращается в наши ряды? Будьте уверены, для новобранцев вы станете отличным примером боевого духа... Да и ветераны тоже будут рады.


А не слишком ли много чести для одного человека... Это то, что Каллис хотел бы сказать, опираясь на своей оценке. Но, если присмотреться объективно на человека, известного как Каллис, то получается, что он с честью был удостоен за свои заслуги.


Из-за возросших хлопот в герцогском доме Фолл, ему пришлось уйти из Ордена... Но, больше всего он был удивлен тем, что благодаря достижениям и мастерству, слава Каллиса поднялась так высоко, даже среди других рыцарей Ордена.


Но... Как бы то ни было, у него не было абсолютно никакого намерения возвращаться в орден. Потому что, если Каллис взвалит на свои плечи еще и должность рыцаря-командира, то тогда у него точно не останется времени для своей жены и дочери. (Такая скучная жизнь не стоит даже свеч!)


К слову, прежний Каллис крайне активно исполнял свой рыцарский долг... Иными словами, он даже решил не проводить медовый месяц с Сашей, все больше времени отдавая работе. И в конечном итоге использовал свою должность рыцаря и титул герцога как своего рода щит, чтобы избежать необходимости оставаться дома дольше, чем хотелось бы... Что за пустая трата времени, по мнению нынешнего Каллиса. Если бы в своей прошлой жизни он работал в компании настолько мрачной, что они те даже не позволили бы ему провести медовый месяц, то скорее всего впал бы в депрессию. Поскольку Каллис предпочел бы провести как можно больше времени с семьей, чем жить такой рабочей жизнью…


- Сожалею, но мне придется отказаться. Сейчас, я хочу как можно больше времени проводить со своей женой и дочерью.


От его слов выражение лица Гриза застыло.


Пока Каллис гадал, что же все-таки произошло, Гриз даже не пытаясь скрыть своего удивления на лице, наконец заговорил.


- Раз уж ты сам заговорил о чем-то подобном... Значит, те слухи были правдивы?


- Слухи?


- Да... То, что с недавних пор у герцога Фолл прекрасные отношения со своей семьей... И то, что он был так привязан к своей семье, будто совершенно другой человек.


(Каллис... Ты настолько пренебрег своей семьей, что даже успел заработать дурную репутацию среди других дворян?) Он едва не заплакал от этой мысли, но... Внезапно его внимание привлекла маленькая тень позади ног виконта Гриза.


- Виконт Гриз, кто это там, за вашей спиной?


- Хм? Боже, как грубо с моей стороны. Это мой сын, Рубен Гриз. Рубен, может представишься?


После его слов, из-за спины виконта Гриза вышел мальчик лет 4-5, с рыжими волосами, точно такими же, как у его отца... Этот мальчик поприветствовал его дрожащим голосом. Каллису он тоже показался немного знакомым...


- Я... Я... Р-Рубен Гриз…
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После робкого приветствия рыжеволосый мальчик снова спрятался позади ног Гриза. Увидев это, виконт Гриз тяжело вздохнул.


- Эй, Рубен! Сколько раз я говорил тебе, что ты должен быть смелым, когда знакомишься с кем-либо впервые?


- Н-но, пап...


- Никаких "но"! Ты наследник дома Гриза и, в конце концов, ты станешь одним из щитов, которые охраняют эту землю как рыцарь. Так что давай, соберись!


... Похоже, что они довольно плохо друг друга понимали как родитель и ребёнок. Застенчивый сын и спартанский отец... Каллис подумал, что ему не стоит вмешиваться в семейные дела других людей, но... Он не мог не подумать о своей собственной дочери, и поэтому посмотрев на них, Каллис сказал:


- Пожалуйста, простите за мою грубость, я не собирался прерывать вас, но... Виконт Гриз, вам не кажется, что вы слишком суровы к своему сыну?


- Хм? Но мой сын всегда такой застенчивый. Если он собирается однажды унаследовать дом Гриза, то ему нужно ходить с высоко поднятой головой...


Каллис не хотел советовать другому человеку, как воспитывать сына, однако...


- Даже если ваш сын не самый смелый, вы не должны заставлять его становиться тем, кем ему еще рано становиться. Не все дети такие же, как родители по характеру. Конечно, вы можете дать ему строгое образование, но... У него должно же быть своё собственное мнение. Ваш сын - это не вы. Ваш сын уникален, он такой один во всём мире... Поэтому я бы посоветовал вам, чаще разговаривать с ним, и считаться с его мнением.


- Почаще разговаривать? 


- Да, если вы сможете найти подход к своему сыну и хорошенько поговорите с ним... Тогда я уверен, что вы оба найдете верный путь двигаться вперед, тот, что устроит вас обоих. 


Увидев, как Рубен выглядывал из-за ног виконта Гриза, всё ещё застенчивым выражением, Каллис тихо заговорил с ним:


- Рубен, верно? Меня зовут Каллис Фолл. Я глава семьи Фолл. 


- Д-да...


Рубен дрожал, как олень в свете фар. Неужели он думал, что Каллис сейчас на него накричит? Хотя, когда он протянул к нему руку, Рубен крепко зажмурил глаза, но всё, что сделал Каллис так, это просто взъерошил ему волосы.


- Аа...?


- Вполне естественно нервничать, когда встречаешь кого-то в первый раз. Поэтому всё хорошо... Кстати у тебя действительно отличный отец. Можешь гордиться этим.


-Н-но... Я... У меня нет таланта обращаться с мечами, так же хорошо, как отец...


- Ты ещё слишком маленький, чтобы решать, есть ли у тебя талант в том или ином деле. И если окажется так, что у тебя не будет таланта... То, прикладывай больше усилий и ты обязательно станешь сильным.


- Усилия...?


Каллис кивнул и улыбнулся Рубену, этот юный мальчик, посмотрел на него в замешательстве.


- Вот скажи, тебе нравится твой отец?


- Мм... Да...


- Значит, ты восхищаешься своим отцом?


- Да... Когда-нибудь, я хотел бы стать рыцарем... 


(Когда Рубен сказал это, я заметил вспышку удивления, промелькнувшую на лице виконта Гриза... А затем я продолжил говорить.)


- Тогда, ты должен идти собственным путём и собственными силами, чтобы стать ещё лучшим рыцарем, чем твой отец.


- Своими собственными силами...?


- Человек, которым ты станешь в будущем, будет основываться на тех вещах, которых видел или испытывал в своей жизни, но... Чтобы найти свою собственную силу и превзойти своего отца, тебе придется упорно работать. Единственная причина, по которой твой отец так строг к тебе, заключается в том, что он хочет, чтобы ты стремился к великим вещам.


- Великим вещам...


- Пока что не думай об этом и не переживай. Однако... Просто знай, что твой отец очень любит и лелеет тебя. Никогда не забывай про это. 


Как только Каллис сказал эти слова, в лице Рубена что-то изменилось... И вместо того, чтобы выглядеть застенчивым и обеспокоенным, он старался поддерживать спокойное выражение, но, всё же его голос ещё немного дрожал. 


- Я-я сделаю всё, что в моих силах. Это страшно, но... Я постараюсь выдержать это, и стать таким же удивительным рыцарем как отец. 


- Молодец! Сделай всё возможное.


Каллис в последний раз погладил мальчика по голове, и посмотрел на виконта Гриза, который смотрел на него совершенно ошеломлённым лицом. 


- Приношу свои извинения за подобное вмешательство. Но, даже если ваш сын застенчив, у него очень храброе сердце... Уверен, в будущем он станет великим рыцарем, и вы сможете гордиться этим.


- Как удивительно... Подумать только, что мой сын сказал что-то подобное...


Каллис полагал, что это было распространено между родителями и детьми, которые плохо общались друг с другом. Взрослые часто игнорировали мысли своих детей. Им нравилось думать, что они знают всё о своём ребёнке, и не хотели видеть их такими, какие они есть на самом деле. 


- С этого момента вы должны больше разговаривать со своим сыном. А теперь, прошу меня извинить, мне нужно закончить свою работу.


- Д-да, спасибо вам.


(Проходя мимо всё ещё шокированного виконта Гриза, я услышал, как застенчивый голос позади окликнул меня, обернувшись, я увидел Рубена с решительным выражением на лице. 


- Я... Однажды я определенно стану потрясающим рыцарем, как отец...!


- Хорошо, я с нетерпением буду ждать этого дня.


Когда мальчик поклонился ему, Каллис слегка кивнул Рубену, прежде чем повернуться и уйти. 


(Я опять слишком увлекся да...? Ну, думаю, что всё должно быть хорошо.)
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- Завтра начнется битва... А пока, нельзя терять бдительность!


- Кхэм... Прошу меня простить, лорд Каллис. Но не могли бы вы вести себя потише на кухне?


Заговорил с Каллисом главный дворецкий Зик, когда он заорал мужественным кличем, приняв вызывающую позу. Для него сегодняшний день был настолько важным, что он бы не смог сдержаться, сколько бы раз не просили. Конечно, они простили бы такого взволнованного старика, как Каллис, учитывая его вклад в подготовку к предстоящему празднованию со своей любимой семьей... Хотя, неважно, насколько важными были Зик и Гаррик в этом задании, им скорее было неловко за него, все больше становясь свидетелями его глупого поведения.


- И все же... Я очень удивился, когда вы вдруг заявили, что желаете отпраздновать день рождения юной мисс…


- Ну-у, раньше у меня не было возможности... И вообще, это же вполне естественно, отпраздновать день рождения дочери, верно?


Услышав это, Зик кивнул с легкой улыбкой.


- Вы правы. Но, только прошу, не перенапрягайте себя... Что ж, тогда я возвращаюсь к своим обязанностям.


- Да, конечно Зик.


После этого, дворецкий вышел из кухни. Видимо, он пришел проведать Каллиса, поскольку он был слишком шумным.


Касательно причины, по которой Каллис так бурно работал на кухне... Завтра наступает день рождения Лорье.


В прошлом году не было никакого празднования, но теперь, когда Каллис изменился, его решением стало "подобного больше никогда не допускать".


- Итак... Лорд Каллис. Насчет завтрашнего... Вы уверены, что сами справитесь с тортом?


- Да. И кроме того, Гаррик, будет лучше, если ты полностью сосредоточишься на других блюдах. Надеюсь, ты справишься?


Гаррик, который до этого момента молча слушал его разговор с Зиком, уверенно кивнул.


- Доверьтесь мне! Я обязательно найду вашим экзотическим рецептам лучшее применение, лорд Каллис!


- Тогда рассчитываю на тебя.


В честь грядущей вечеринки Каллис подарил Гаррику коллекцию рецептов из другого мира. Все таки, это был особый случай - день рождения. Все остальное зависело только от самого Гаррика, насколько хорошо он сможет повторить блюда по этим рецептам, с учетом ограниченного разнообразия ингредиентов под рукой. Для него, как для шеф-повара, это был отличный шанс испытать себя.


Пока Гаррик будет занят основными блюдами, Каллис всецело займется тортом. Похоже, что его практика по приготовлению сладостей достигла до наиважнейшей для него вершины... С этим он намерен приложить все усилия, чтобы сделать день рождения своей дочери самым лучшим.


- Ну а теперь... Насчет торта Лорье... Может, сделать его более сладким?


Если подумать, его дочь та еще сладкоежка, а значит, надо приготовить торт из большего количества свежих сливок. Вот только…


- Но, если Саша тоже будет есть, тогда не стоит делать его слишком сладким…


Тягу к сладкому Лорье уж точно унаследовала не от своей матери, поскольку та попросту не любила слишком сладкое. Конечно, на данный момент Каллис должен ставить вкусы Лорье на первом месте, как ни как это ее день рождения, Но... Это и правда трудное решение, так как он хотел, чтобы Саша тоже поела что-нибудь вкусное.


- Вроде бы Саша говорила, что ее почему-то потянуло на более терпкое и кислое... Хммм, тогда, может, сделать Саше лимонный торт, а Лорье что-то послаще?


В последнее время Саша иногда выглядела бледноватой. Сначала он подумал, стоит ли ему отнестись к этому серьезнее, но... В конце концов, собственные чувства убедили Каллиса сделать Саше что-то приятное, дабы поднять ей настроение.


- 


Разложив нужные ингредиенты на кухонном столе, Каллис сразу же приступил к экспериментам. Это его первая попытка - приготовить лимонный торт, так что он немного нервничал по поводу того, как все обернется, но... На удивление, получилось довольно таки неплохо.


Но, самая большая проблема была в праздничном торте для Лорье... Каллису никак не получалось сделать его идеальным, как того хотел.


У него не было проблем с ингредиентами, а потому мог пытаться столько раз, сколько понадобилось бы, но…


- Чего-то не хватает…


Торт снова вышел не таким сладким, как он ожидал. Обычно, в такие моменты можно было бы отказаться от совершенства и пойти на компромисс, но... Его маленькая девочка заслуживала только лучшего. Поэтому Каллис не собирался жалеть никаких усилий.


- 


- Господин Каллис!!


А затем, после нескольких неудачных попыток, в тот момент, когда Каллис наконец был удовлетворен своим результатом, внезапно на кухню в панике вбежала горничная. Он знал ее в лицо... Верно, это была личная горничная Саши... Сделав паузу и перестав украшать глазурью торт, он обратил свое внимание на горничную, которая отчаянно пыталась отдышаться.


- В чем дело?


- С-са... Госпожа Саша…


- Что случилось с Сашей??


Дурное предчувствие. Каллис вдруг почувствовал, как холод пробежал по его спине. А когда он вновь посмотрел на горничную серьезным лицом, та произнесла слова, которых боялся больше всего.


- Госпожа Саша, она, внезапно упала…


Каллис даже не дослушал ее фразу до конца, прежде чем промчаться мимо нее. Невзирая на свой внешний вид, он со всех ног бросился к покоям Саши.


Каллис не знал, как обстояли дела, но... Он никак не мог успокоиться с тех пор, как услышал, что с Сашей что-то случилось.


- Саша...!


(Пожалуйста, Саша, только держись...) Он молился и продолжал бежать.
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- ... Мои самые искренние поздравления! Ваша жена беременна.


(Вот что сказал мне доктор, которого я отправил проверить состояние Саши.)


- ... Беременна?


- Да. Её плохое здоровье в последнее время, вероятно, было связано с этим.


Даже Саша выглядела удивленной словами доктора. После этого, поблагодарив доктора и проводив его, Каллис вернулся в комнату и нежно притянул Сашу в объятия.


- М-мой лорд...?


- Я рад... Я очень рад, что с тобой всё в порядке, Саша...


- Мой лорд... Спасибо что заботишься обо мне...


Саша слегка дрожала, когда Каллис держал её на руках. С тех пор как он услышал о том, что Саша потеряла сознание, сколько же страха охватило его... Если бы что-то случилось с Сашей, смог бы он вообще продолжать жить...? Ну, конечно, Каллис всё ещё должен был присматривать за Лорье, так что он не думал, что мог бы позволить себе уйти из жизни, прежде чем увидел бы лицо своего внука, но... Всё же, Каллис очень сильно испугался.


Так что сейчас всё, что Каллис хотел сделать, это на некоторое время потеряться в тепле Саши, он аккуратно проводил пальцами по её волосам.


- Спасибо, Саша... Благодаря тебе наша семья станет ещё больше...


- Э-это... Уммм... Это потому, что в последнее время ты отдаешь мне так много своей любви, мой лорд...


Саша застенчиво пробормотала эти слова. Ну, после того, как Лорье ложилась спать, они определенно занимались довольно многими вещами наедине... Так что, Каллис полагал, это должно было произойти, в конце концов, но даже он был удивлен тем, как быстро им удалось сделать маленького брата или сестру для Лорье.


(Мне вдруг показалось, что я обладаю энергией мужчины лет на десять моложе... Но, в общем, вполне естественно, что мои мужские страсти воспламеняются, ведь у меня есть такая очаровательная жена.)


- Ну, Саша ты виновата в том, что была слишком очаровательна, поэтому я не смог сдерживаться.


- Ууум... Пожалуйста, не дразни меня так...


Саша закрыла лицо руками. Видя это Каллис почувствовал, как его сердце ёкнуло от такого восхитительного жеста, но... Он должен был терпеть и сдерживаться, было бы опасно делать что-либо в такой ранний срок её беременности.


- И-интересно... Будут ли рады твои родители услышать, что у них появится ещё один внук?


- Ну, я уверен, что они, по крайней мере будут удивлены...


Первоначально Каллис не был точно тем, кто уделял много внимания Саше, особенно ночью... Казалось, что он вообще не хотел тратить своё время на женщин. Даже после того, как он женился на Саше, Каллис едва прикоснулся к ней после их первой брачной ночи... Отношения между ними были настолько отдаленными, что, если бы не постоянные придирки родителей Каллиса, то вряд ли бы их брак продолжался так долго без ребенка, и Лорье, вероятно, вообще никогда бы не родилась.


(Так что, я уверен, они будут удивлены, узнав, что у них появится ещё один внук, учитывая прежнюю личность Каллиса, ну, как бы мне это сказать... Мне немного противны мои собственные причины иметь ещё одного ребенка... Это всё потому, что я утонул в любви и симпатии Саши... Нет! Лучше мне сказать что, прежний Каллис, который полностью игнорировал Сашу - был очень странным! Но теперь нынешний Каллис, то есть я - нормальный!)


Мысленно оправдываясь, Каллис нежно погладил Сашу по щеке.


- Ну, в любом случае... Саша, у нас будет ещё один драгоценный ребенок... Я уверен, что это станет доказательством... И теперь мы станем ещё ближе...


- Доказательством...?


Саша выглядела смущенной моими словами, Каллис улыбнувшись ей, ответил: 


- Да. Доказательством того, насколько глубока любовь между Сашей и мной... Как-то вроде так?


- Л-любовь...


- Да, узы любви. Драгоценный ребенок, которого ты родишь, очень сильно укрепит связь между нами...


(Саша ярко покраснела от моих слов... Ну, честно говоря, мне самому было довольно стыдно произносить их. Но, не позволял этому проявиться на моем лице, когда я продолжал говорить дальше.)


- Это результат того, как сильно мы любим друг друга, Саша...


- М-мой лорд... Когда ты говоришь так... Это очень смущает...


И снова Саша показала очаровательную черту своего характера. От этого, на Каллиса нахлынула интенсивная волна симпатии. Было трудно представить, что это молодая девушка скоро станет матерью во второй раз. 


Каллис решил взять всю подготовку ко дню рождения Лорье на себя... Он не хотел нагружать Сашу и дать ей время хорошо выспаться и отдохнуть. Так как Лорье ещё не пришла проведать свою маму, Каллис продолжал нежно обмениваться с Сашей всякими неловкими репликами, пока она лежала в постели.


(В конце концов, моя жена чертовски милая!)
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Сегодня - день рождения Лорье. Однако, Саша все еще плохо себя чувствовала, и потому отдыхала в своих покоях. Честно говоря, Каллис тоже хотел бы побыть рядом с ней, но... В то же время, он не мог позволить себе пропустить день рождения Лорье.


Более того, если он сейчас будет проводить слишком много времени рядом с Сашей, то в конечном итоге сам станет тем, кто мешает ее отдыху.


Что если его волчий переключатель внезапно сработает, и не сможет сдержаться, но если что-то случится с ребенком, то этого он уже никогда не переживет. "Стань сильнее, мое благоразумие",- повторял он себе. И пока Каллис боролся с опасными мыслями, подавляя их, он в тишине ожидал окончания занятий у Лорье, чтобы они могли отметить ее день рождения. Все приготовления он держал в строгом секрете от нее. 


- Пап...?


Он уже некоторое время ждал Лорье в коридоре А когда она наконец вышла из своей комнаты после занятия, и смущенно посмотрела на Каллиса, он улыбнулся и поманил к себе рукой.


- Сюда, Лорье.


- Даа!


Когда она широко улыбаясь, послушно подбежала к нему, Каллис слегка взъерошил рукой ее волосы.


- Хехе…


Лорье закрыла глаза и смеялась. Она выглядела прямо как котенок, такая прелесть, что ему едва удалось не показать свой глупую ухмылку.


- На сегодня это последние занятия?


- Ага! А твоя твоя работа, пап?


- Разобрался с ней пораньше, хотел поскорее тебе кое-что показать. Хочешь узнать что там?


- Ага!


Ее ответ был таким ярким и честным, что затронуло его до глубины души... Подобная простота заставила Каллиса разволноваться о том, что так ее кто-то может когда-нибудь обмануть. Хотя, для своего возраста у Лорье, на удивление, ясная голова на плечах, так что с ней все будет в порядке…


И снова то неприятное чувство возникло в груди Каллиса, стоило в его голове промелькнуть образ о том, как он в будущем вверяет ее руку другому мужчине... Но, пока его дочь счастлива, подобные чувства не стоят ни гроша.


Держась за руки, он вел Лорье по коридору. И пока они шли, проходившие мимо слуги улыбались им... Только тогда Каллис осознал, насколько изменилась атмосфера в этом доме за последнее время. Итак, они наконец прибыли к комнате, которую подготовили для праздника.


- Вот мы и пришли.


- Пап? В этой комнате?


- Да. Не хочешь открыть дверь и посмотреть?


Услышав это, Лорье с улыбкой приложила все усилия, чтобы открыть слегка тяжеловатую дверь своим маленьким телом. И когда она со скрипом распахнулась внутрь... Лицо Лорье мигом засияло.


Комната была разукрашена в разных цветах, а на занавесках, крупными буквами красовалась надписи "С Днем Рождения, Лорье!" и "С 3 летием!".


- Папа... Эт-то?


- Не бойся, Лорье, это не сон. Я специально подготовил эту комнату, чтобы отпраздновать твой день рождения. Правда, Саша... Твоя мама тоже хотела бы отпраздновать с нами, Лорье, но, сейчас она неважно себя чувствует, давай навестим ее позже.


- День рождения?


Лорье выглядела смущенной, опустив голову. Из-за того, что в прошлом году не было никакого праздника, вероятнее всего, она даже не помнила про свой день... С улыбкой на лице Каллис принялся объяснять Лорье, что это за праздник.


- День рождения - это день благодарности человеку за то, что он родился... День, когда мы говорим спасибо. И сегодня день, когда родилась ты, Лорье, твой праздник.


- Праздник... Папа и мама счастливы, потому что я родилась?


- Ну разумеется. Мы с Сашей благодарны за то, что ты родилась. Мы также благодарны тебе за то, что ты наша дочь, Лорье.


Сказав это он погладил Лорье по голове, от которого на ее лице вновь засияла широкая улыбка.


Конечно, Каллис и дальше бы продолжил так гладить свою милую дочку, но... Не стоит им и дальше просто стоять у двери, поэтому он взял Лорье за руку и повел ее внутрь.


Но, увидев среди гостей свою горничную и няню в повседневной одежде, Лорье удивилась их внешнему виду. Это имело смысл, поскольку обычно они носили при ней только рабочую форму.


- В следующем году тебе стоит подумать о приглашении своих друзей, Лорье... Принцесса Серена, думаю, тоже будет рада. Хммм, надо подумать, как в следующий раз сделать праздник грандиозней. Но, в этот раз получилось устроить только маленькую вечеринку.


- Миа и Леле тоже здесь... У них другая одежда…


- А, я попросил их обоих надеть свои любимые вещи. Все таки, сегодня - твой день рождения.


После этого Каллис повернулся взглядом к горничной Лорье, Мие, и ее няне, Леле... И они обе с улыбкой обратились к Лорье.


- Для нас, удивительная честь - отпраздновать день рождения юной мисс! С днем рождения вас, миледи!


- Юная мисс так быстро растет... С днем рождения вас!


Горничная Миа поздравила веселым бодрым голосом, А няня, Леле, произнесла так, словно готова была расплакаться.


Их слова застали Лорье врасплох, она была ошеломлена... А затем, спустя мгновение, она ярко улыбнулась им в ответ.


- Спа-сибо ваам!


Столкнувшись с такой ангельской улыбкой, лица Мии и Леле выразили широкую радость и облегчение сквозь слезы. Ясное дело, что ни один простой смертный не смог бы устоять против улыбки его дочери. Что и ожидалось от Лорье!
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День рождения Лорье проходил в довольно скромной домашней обстановке. Конечно, Каллис хотел сделать из этого грандиозное событие, но могли возникнуть проблемы, если бы он не пригласил другие благородные семьи. Такие правила были в высшем обществе, но... Лорье всё равно счастливо улыбалась, несмотря на такую маленькую вечеринку. 


(Между тем, я был просто рад наблюдать за ней... Когда она говорила со своей няней и смеялась вместе с горничной. Спустя немного времени она подбежала ко мне, с тарелкой еды которую приготовил Гаррик, и с большой улыбкой на лице посмотрела на меня.)


- Пап! Я действительно счастлива!


- Правда...? Я рад это слышать.


- Хехе... - Каллис взъерошил волосы Лорье, от этого она захихикала, а затем взяв вилкой немного еды со своей тарелки она протянула ему.


- Папа, это очень вкусно! Попробуй!


- Хорошо... Давай я попробую.


Есть ли какой-нибудь отец, который мог бы отказать своей любимой дочери, предлагающей ему еду...? Нет! Каллис не был заинтересован в том, чтобы оказаться исключением из правила, поэтому послушно открыв рот он позволил ей накормить себя.


- Да, это действительно очень вкусно. Кстати, может быть причина в тебе Лорье? Еда стала такой потому что рядом с тобой, всё становится вкуснее.


- Правда? Еда со мной делает ее более вкусной, папа?


- Конечно. Нет ни одного отца в мире, который бы не наслаждался едой со своей заботливой дочерью.


Каллис не удержался и снова погладил Лорье по голове, когда она невинно улыбнулась.


- Я тоже подумала что, кушать вместе с папой очень вкусно...


(Милашка...! Моя дочь действительно милашка!) 


Каллис с трудом удержал своё серьёзное выражение лица, когда услышал слова Лорье. Он был почти уверен, что ещё чуть-чуть и потерял бы контроль над собой.


- Ещё я думаю, что было бы ещё вкуснее, если бы мама тоже была здесь...


- Не волнуйся милая, как только твоя мама проснётся позже, я принесу в её комнату торт и мы все вместе скушаем его.


- Торт? Папа ты приготовил ещё и торт...?


- Ну конечно же. Для Лорье и Саши... Вернее, для твоей мамы, я очень старался, когда делал его для вас обеих, так что с нетерпением жду, когда вы попробуете.


- Ага! Спасибо пап!


Несмотря на то, что сегодня её день рождения, Лорье всё ещё думала о своей матери, с этой немного грустной улыбкой... 


(Какая же она ангелочек. Может мне называть её Архангелом Лорье...? - подумал Каллис увидев это) 


Но... видя, как Лорье выражает себя таким образом, Каллис не мог не чувствовать себя грустным. До сих пор Лорье была... Она была ребенком, которая всегда переносила все тяготы без единого слова, независимо от того, насколько одинокой или грустной она была на самом деле, по крайней мере, до тех пор, пока личность Каллиса не изменилась. Ну, в этом была вина прежнего Каллиса за то, что он так пренебрегал ею, но... Теперь, Лорье могла свободно выражать свои чувства и эмоции. Для Каллиса, не было большего счастья, чем это.


Однако, Лорье сильно походила на свою мать... В том смысле, что если у неё не будет никого, кто мог бы стоять рядом с ней, то она снова бы стала прежней, скрывая свои истинные чувства внутри себя, поэтому в будущем Лорье нужен кто-то, кто действительно понимает её... 


(Ааааааа! Что же мне делать? - думал Каллис)


Каллису не нужно было беспокоиться о Саше, так как он всегда мог оставаться рядом с ней, как её муж, несмотря ни на что, но... Когда дело доходило о будущем его дочери Лорье, он не мог не задаться вопросом: - Как ему поступать с избранником дочери. Каллис не хотел, чтобы её брак был неудачным. Поэтому он хотел немного проконтролировать её отношения, ведь Каллис был чрезмерно заботливым родителем. 


Но вдруг, если в подростковом возрасте Лорье влюбится в кого-нибудь и заявит: "Я ненавижу тебя, папа!" "Не вмешивайся!", то Каллис даже не знал бы как ему поступить...


- Пап? Что-то случилось?


- Хм... А, нет. Ничего страшного.


Лорье встревоженно посмотрела на Каллиса. 


(Черт возьми, я не могу сейчас думать о таких вещах. Должно быть, я случайно состроил ужасное выражение лица...)


Каллис даже не думал, что его так сильно расстроит мысль о том, что его милая и добрая Лорье в будущем достигнет "бунтарского возраста". В качестве отца, ему ещё предстояло пройти долгий путь...


Хотя он не думал, о том, что Лорье заявит ему: "ненавижу тебя", но... В любом случае Лорье покинет семейный дом, когда она выйдет замуж...


Каллис бы солгал, если бы сказал, что это его совсем не беспокоило. Но не мог позволить отразиться этим чувствам на лице, он хотел выглядеть сильным и уверенным в глазах дочери...


(В конце концов, я сделаю всё, чтобы моя дочка была счастлива. Конечно, я сделаю все, что смогу, однако... Счастливая семейная жизнь Лорье, также зависит от человека, которого она выберет.) 


Каллис хотел увидеть сцену, где благородный принц верхом на доблестном белом коне берёт Лорье за руку... Это могло стать достойным финалом. Ну, во всяком случае, Каллис надеялся, что Лорье в конце концов сможет обрести счастье с прекрасным человеком и любящей семьей.


- Лорье... Что бы ни случилось в будущем, я всегда буду твоим папой.


- Папа?


Лорье выглядела смущенной от слов Каллиса, но ... Даже так, она всё ещё улыбалась, когда он говорил с ней.


- Поэтому... Лорье, ты всегда должна делать то, что считаешь нужным и поступать, так как тебе нравится. Несмотря ни на что, я всегда буду на твоей стороне. Потому что, Лорье, ты моя драгоценная дочь.


- Папа... Хорошо!


(Не знаю, поняла ли она меня на самом деле, но Лорье всё равно послушно кивнула с улыбкой. Да... У меня ещё много мыслей на уме, но... Пока, всё что я могу сделать, это присматривать за Лорье и позволить ей расти беззаботно.)


Чрезмерная забота или слишком назойливое вмешательство не принесло бы ей никакой пользы, но... Тем не менее, для своей очаровательной дочери, Каллис поклялся сделать всё, что в его силах, и позволить ей найти своё собственное счастье.
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Для Лорье Фолл до недавнего времени слово "семья" понималось только как рамки, в которых она прожила свою жизнь. Она знала только, что есть люди, которые родили её, а потом отдали на воспитание другим, и ни при каких обстоятельствах она не должна была больше их беспокоить. 


- Вы поняли мисс Лорье? Вы единственная дочь, герцога Фолла... Благодаря этому, однажды в будущем, вы станете королевой этой страны.


Она слушала подобные слова снова и снова. И не совсем понимала, что они означали, но почему-то знала, что должна стараться изо всех сил.


Но, как бы то ни было, Лорье всё ещё была маленьким ребенком... Даже если она приложила бы все свои усилия на это, то всё равно были пределы тому, что она могла сделать.


Неважно, было ли больно или одиноко, ей без конца приходилось терпеть это день за днём. Через некоторое время Лорье пришла к выводу, что происходящее с ней было вполне естественным. Все было просто так.


Несмотря на отсутствие родительской заботы, Лорье быстро повзрослела для своего возраста. Хотя жесткие условия аристократии были суровой средой, в которой можно было воспитывать ребенка... Уже в раннем возрасте она могла разговаривать, пока большинство детей даже не могли произнести буквы. Лорье сделала всё возможное, чтобы выучить всё, что могла.


Несмотря на все усилия Лорье, учителя никогда не хвалили её, говоря, что таковы условия обучения для ребенка герцога, что так все было устроено. То, как с ней обращались, было настолько жестоким, что можно было бы посчитать унижением для кого-то её возраста, но... Люди - уникальны тем, что быстро учатся приспосабливаться даже в самой негостеприимной среде.


Гувернантка, которая отвечала за её обучение этикету, была особенно жестокой женщиной, аж до такой степени, что казалось, что она даже начала наслаждаться этим, постоянно унижая Лорье под прикрытием "обучения". Конечно же, Лорье ничего об этом не знала... Единственное, о чём она думала, было то, что она сделала что-то, что заслужила все эти издевательства и побои. Со временем Лорье начала скрывать свои чувства под маской, думая, что это правильно. И вскоре она стала очень хороша в этом.


Примерно через полгода после того, как Лорье исполнилось два года, в её жизни случился переломный момент... Когда услышала сплетни двух горничных о том, что её отец упал в обморок. Хотя, Лорье могла сосчитать по пальцам одной руки, сколько раз видела своего отца. Она всё ещё немного беспокоилась о своих вечно занятых родителях, но... Выглядело так, словно они вряд ли будут волноваться о том, беспокоится ли она о них или нет.


Лорье не сопротивлялась и повиновалась "обучению" своей гувернантки, которая со временем стала ещё более садистской... И вот в очередной раз, когда она получала побои, в комнату ворвался человек, Лорье была потрясена этим.


- Эй... Что ты делаешь с моей дочерью??


Это был её отец, которого видела так редко, и была удивлена собой, что вспомнила его лицо. Увидев, как отец рассердился на гувернантку за то, что та ударила Лорье, он вдруг повернулся к ней с отчаянным беспокойством на лице.


- Лорье... Как ты?


Это был впервые, когда её отец посмотрел на неё иначе. Он пристально смотрел на Лорье, а его глаза были широко раскрыты и полны беспокойства... И почему-то казалось, что он отчаянно пытался сдержать что-то внутри себя.


Пока она смотрела на него, единственное, о чем Лорье могла думать от всего сердца, было: "Почему папа помогает мне?" Она была застигнута врасплох, когда отец крепко обнял её, и сказал слова:


- Прости меня, Лорье... Все из-за того, что я был таким твердолобым и невнимательным, тебе приходилось испытывать столько боли...


Когда отец обнимал её, и шептал ей на ухо такие нежные слова, то ли от внезапного тепла, то ли из-за чего-то ещё, Лорье, осознала, как слова сами по себе слетали с её губ. 


- Я... Я... Когда она сказала, уг-у, что я никому не нужна... Я так расстроилась...


- Это неправда. Ты нужна мне, Лорье. Ты - моя драгоценная дочь. Вот почему, за все, что произошло, прости меня. Отныне, я, всегда буду любить тебя так, как ты этого заслуживаешь. Обещаю.


- П-правда...!? Па.... Папа... Уууааа...


Отец нежно обнимал её впервые с тех пор, как она себя помнила... Лорье почувствовала, как в её сердце шевельнулось что-то холодное. А затем тепло начало заполнять её грудь, она испугалась, что сердце вот-вот разорвется, но... Лорье была по-настоящему счастлива.


После этого Лорье не заметила, как заснула. Ей казалось, что всё это сон... Но, когда она проснулась, сидевшая рядом с постелью мама сказала ей те же самые слова, что она нужна ей... И она тоже была счастлива.


Она не могла понять, что на самом деле случилось с её отцом, но... С того самого дня Лорье казалось, что её отец действительно стал удивительным.


Её отец, словно герой из сказок, спас в тот самый момент, когда она находилась в полном отчаянии.


Возможно, её предпочтения начали меняться после того дня. Ведь, когда Лорье спрашивали о том, какого мужа она хотела бы видеть рядом собой в будущем, она с улыбкой отвечала: "Доброго, заботливого и красивого, прямо как мой папа" , при этом не обращая внимания на растерянные взгляды на лицах своих друзей.


Само собой разумеется, что Лорье обожала своего любящего и заботливого отца, который, как благородный принц, спас её в тот день.
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- А теперь... Ты готова, Лорье?


- Да!


(Улыбнувшись в ответ моей очаровательной дочери, которая смотрела на меня с весёлой улыбкой, я постучался в дверь.)


- Саша, ты не спишь?


- Да... - услышав слабый голос с другой стороны двери, Каллис открыл её и вошел.


- Тебе уже лучше дорогая?


- Да... Я чувствую себя гораздо лучше, чем утром.


- Мама, ты точно в порядке?


- О боже, Лорье, ты тоже здесь? Прости, что заставила тебя волноваться. И... Я так хотела отпраздновать твой день рождения сегодня, но...


Саша с виноватым выражением посмотрела на Лорье, когда они подошли к её кровати. Но Лорье только улыбнулась Саше.


- Мама, ты важнее, так что, пожалуйста, ложись и поправляйся скорее!


- Аххх... Спасибо тебе. Ты очень добрая и заботливая дочь...


Саша с материнской любовью погладила Лорье по волосам. Лорье выглядела как счастливый котенок, когда мать нежно провела рукой по её голове.


Между тем, что касается Каллиса... Он был в молчаливой агонии, наблюдая за этой сценой.

Как же очаровательно выглядели мать с дочерью. Это сочетание милой и невинной девочки с серебряными волосами, а также нежной и спокойной матери, выглядело просто убийственно для Каллиса.


(Я считаю это раем под небесами, эта ангельская жена и ангельская дочь... Что же мне ещё мне нужно для счастья?) - подумал Каллис видя эту сцену.


Конечно, он желал прокричать это, но Каллис хотел выглядеть достойным, поэтому пытаясь не допустить, чтобы одурманенные чувства раскрылись перед женой и дочкой, он с трудом сдерживался.


- Саша, скажи. У тебя уже появился аппетит?


- Умм... Я бы съела что-нибудь не слишком тяжелое...


- Понятно... Тогда всё должно быть в порядке.


Сказав это, Каллис вытащил коробки с тортами для Лорье и Саши, а затем открыл их.


- Вот, я приготовил лимонный торт для тебя Саша. У него превосходный вкус, он не слишком сладкий, и слегка терпкий. А для Лорье - сделал клубничный торт. Я очень старался, когда готовил их для вас, поэтому... Надеюсь, вам понравится...


- Умм, дорогой... Разве вечеринка не закончилась? Почему ты...?


Саша, казалась озадаченной, когда она посмотрела сначала на торт а затем на Каллиса. Она, наверное, думала, что торты уже были съедены на вечеринке. 


Видя как Саша склонила голову на бок с вопросительным выражением, Каллис улыбнувшись, ответил ей:


- Потому что сегодня день рождения нашей драгоценной Лорье. Я подумал, что мы должны провести главное событие в тихой семейной атмосфере.


- Это правда...? Мой лорд... Только потому, что я плохо чувствую себя... Ты так много сделал...?


- Саша, не только я хотел этого понимаешь? Лорье переживала за тебя, и тоже захотела поужинать вместе с тобой...


Лорье просияла от радости, услышав слова Каллиса.


- Ага, я тоже хотела поесть вместе с мамой!


- Раз ты говоришь так...


После этих слов простая, но радостная улыбка, наконец засияла на лице Саши, а затем кивнув она сказала: 


- Я так счастлива... Спасибо вам... Вы двое так обо мне заботитесь.


- Не за что мам!


- Отлично... Подожди минутку, сейчас я тебя покормлю.


- Покормишь...?


Саша снова окрасилась румянцем. Глядя на озадаченный взгляд Саши, Каллис отрезал кусочек лимонного торта и протянул ей.


- Ну, а теперь Саша, скажи ААА.


- Умм... Мой... Лорд...?


 

- Ну же, съешь кусочек. Не стесняйся, давай.


- Н-но... 


(Саша смутилась и слегка повернулась к Лорье. Ну, я могу понять, даже мне стыдно делать что-то подобное перед своей дочерью, но...) 


Каллис безжалостно, продолжал говорить "ААА, ААА~", пока Саша, наконец-то не сдалась и не приняла этот кусочек торта с вилки с такой элегантностью, с которой только могла.


- Ну как?


- Это... Это восхитительно.


Саша застенчиво улыбалась. А тем временем Каллис, наблюдая за её реакцией, забыл слова, которые хотел сказать. Однако он быстро пришел в себя, когда почувствовал, что Лорье дергала его за рукав.


- Папа! И меня тоже! 


- Ха-ха-ха, конечно, одну секунду.


Каллис и так не собирался отказываться. Ради своей напористой и милой дочери он отрезал от торта Лорье чуть меньшую порцию, чем для Саши, и протянул ей.


- А теперь, скажи ААА


- ААА~


Лорье издала милый звук, удовлетворенно жуя свой кусочек. Пока Каллис радостно наблюдал за Лорье, раздался голос, это была Саша, которая позвала его из своей постели, слегка надутыми щеками.


- Уммм... Мой лорд... Меня тоже... Ещё раз, пожалуйста...


- С превеликим удовольствием!


После того, как они расселись поудобнее, Каллис кормил их кусочками торта по одной, но... У него всплыл образ в голове, будто он кормит маленьких птенцов, но для Каллиса это всё равно была невероятно трогательная сцена.
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После того, как торты были съедены, Каллис провел ещё несколько часов в покоях Саши, счастливо расслабляясь с ними обеими, прежде чем, наконец, вспомнил, что у него осталось сделать кое-что ещё. Извинившись, он вскоре вернулся с тем, что должен был отдать Лорье.


- Это тебе, Лорье...


- Папа, что это!?


Лорье с удивлением посмотрела на довольно большую коробку, которую Каллис протянул ей. Эта коробка была покрыта легко срываемой оберткой. Любопытство Лорье всё больше и больше нарастало, когда она поняла, что коробка была не такая тяжелая, как она думала. Тем временем Каллис подбадривал её с улыбкой.


- Просто открой её.


- Хорошо...


Хотя Каллис и старался завернуть его как можно легче, Лорье на удивление развернула коробку быстрее и ловче, чем он ожидал. А затем, когда она, наконец открыла ее... На лице Лорье появилась широкая улыбка.


- Ух ты... Какая милая! 


(Здесь только ты, Лорье, самая милая...) Каллису удалось удержать эти мысли при себе. 


- Я попросил своего старого друга научить меня делать мягкие игрушки, однако... Лорье, тебе хоть понравился подарок? 


- Мой лорд, неужели ты сам сделал...?


Саша выглядела удивленной. Каллис конечно же понимал почему...


Мягкая игрушка была в виде Альпака. Чтобы сделать её правильно, Каллису пришлось обратиться за помощью к одной своей знакомой... К некой маленькой принцессе. Ему пришлось потрудиться, особенно с деталями, где он добавлял различные милые части. Каллис не был уверен, что он действительно сделал, что-то похожее на Альпаку, но тем не менее... В этом мире, кажется не было настоящих Альпака, ну или, по крайней мере, ни Саша ни Лорье, похоже не узнали это животное.


- В конце концов, у тебя сегодня день рождения Лорье... Я надеялся сделать что-то запоминающееся для тебя... Ну как он тебе...?


Когда Каллис спросил у Лорье, она наконец оторвала взгляд от игрушки в виде Альпака, которым была заворожена, и, прижимая игрушку к груди, улыбнулась от всего сердца, а её глаза блестели.


- Спасибо, пап! Я сохраню его навсегда! 


- ... Ясно. Ну... Я рад, что ты счастлива. 


(Я думаю, что это довольно впечатляюще, как мне удается сохранять серьезное лицо... Лорье, ты действительно мой ангел!)


(Чёрт... Эта улыбка моей дочери, по-настоящему смертоносное оружие! Мне даже показалось, что моё сердце остановилось на мгновение)


Каллис был занят мысленной борьбой, стараясь удерживать свой разум на плаву. Он немного волновался, что дочка не оценит этот подарок, но вскоре стало ясно, что Лорье была счастлива от его подарка. Каллис также считал, что игрушка вышла хорошей, учитывая то, что это была его первая попытка...


(Быть такой милой в её возрасте ... Я с ужасом думаю о том, какой красивой она станет, когда вырастет. Как и ожидалось от моей и Саши дочери!)


Думая об этом, Каллис краем глаза заметил, что Саша выглядела слегка угрюмой

- Саша, что-то не так?


- ... Нет. Всё нормально...


Они оба знали, что это неправда. Ну, может быть, она просто немного завидовала тому, что Лорье получала подарки и внимание, в то время как она оставалась в стороне от веселья...? Немного усмехнувшись про себя и наслаждаясь реакцией Саши, Каллис улыбнулся и подошел ближе к кровати, а затем, наклонившись к ней попросил:


- Саша, ты можешь на минутку закрыть глаза? 


- ...? Аа, х-хорошо...


Саша осторожно закрыла глаза. Тем временем, легко двигаясь перед своей очаровательной женой, так чтобы Лорье не могла увидеть, Каллис достал из рукава украшение для волос, а затем аккуратно закрепил его, в прекрасных серебряных волосах Саши.


- Мой лорд, это...


- Хоть до твоего дня рождения ещё далеко, мне просто захотелось порадовать свою любимую жену и сказать "спасибо тебе за всё, что ты для меня делаешь".


С удивленным выражением на лице Саша мягко погладила рукой по украшению на голове... А затем, на ее губах появилась смущенная улыбка. 


- Б-большое спасибо...


(... Как же это мило! Только смутилась, а уже такая разрушительная сила!? Как она может быть настолько очаровательной!? Не будь с нами Лорье, и ребенка в животе, клянусь, я бы никогда не подумал что ей больше восемнадцати лет!) 


 

Таким вот образом, Каллис провел остаток дня, отдыхая со своей очаровательной женой и дочерью... И конечно же, он не забыл отметить этот день в своей памяти как один из лучших дней, проведённых вместе семьей.


(Точно... В конце концов, моя жена и дочка просто слишком милые!)
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- Что!? Мой отец и мать?


Со дня рождения Лорье прошло всего несколько дней... Как обычно, Каллис по горло был погружен в документы, пытаясь как можно быстрее разобрать их, чтобы проводить с семьей больше времени. Но сейчас, внезапный доклад от Зика заставил Каллиса остановиться и приподнять бровь.


С невозмутимым выражением лица, Зик продолжил говорить:


- Да. Господин Оскар и леди Лишана скоро прибудут сюда.


Отец Каллиса и бывший герцог, Оскар Фолл, а также его жена, Лишана Фолл. Эти двое должны были наслаждаться тихим уединением в сельской местности, но...


- Интересно, почему они вдруг решили приехать... Хотя, я догадываюсь, это, наверное связано с беременностью Саши?


Это было единственное, что пришло Каллису в голову. Однако, он точно не помнил, чтобы об этом было публично известно всем. Но в процессе исключения он мог думать только об одном человеке, который рассказывал бы родителям Каллиса обо всем, что происходили в семье...


- Зик... Ты что посылаешь отчеты моим родителям?


- Я просто отвечаю на их просьбы узнать о благополучии господина Каллиса и леди Саши.


Зик не выказывал никаких угрызений совести, говоря это. 


(Ну, я думаю, это нормально, но... Почему же я не могу избавиться от этого тревожного чувства?)


Саша и Лорье, как и все слуги в особняке, похоже, приняли его внезапное изменение личности, но он не мог сказать то же самое о родителях, с которыми Каллис не встречался годами.


Воспоминания о родителях Каллиса не заставили его думать, что они были плохими людьми, но... Возможно, из-за характера прежнего Каллиса, он не считал, что у него были особенно хорошие отношения с родителями.


Тем более, после того, как Каллис взял на себя управление герцогством, прошло довольно много времени, прежде чем Лорье наконец родилась. Один из немногих разговоров с отцом, который вспомнил нынешний Каллис, закончился фразой: "Когда же мне ждать внука?"


(В воспоминаниях, Каллис сказал отцу, что он занят своей работой и как герцог, и как рыцарь... А также и о том, что он "несовместим" с Сашей в постели, но... Учитывая то чем мы занимались по ночам, ясное дело, что это была неприкрытая ложь.)


Возможно, у прежнего Каллиса были свои обстоятельства или причины, но... У него была впечатляющая сила воли, чтобы долго игнорировать такую прекрасную жену.


Или, может быть, прежний Каллис просто не интересовался женщинами... Или, скорее, ему просто было неудобно рядом с ними находиться...? Но, тем не менее, нынешний Каллис просто не мог понять, почему такая очаровательная жена, как Саша, так долго оставалась без мужской ласки.


Нынешний Каллис испытывал противоречивые чувства по этому поводу. С одной стороны, поскольку прежний Каллис едва ли прикасался к ней, нынешний Каллис мог наслаждаться первой реакцией Саши на многие вещи в постели... И он был благодарен в некотором смысле за это, но... Каллис всё ещё чувствовал разочарование, потому что замечательную Сашу не ценили в течение многих лет.


Родители Каллиса, похоже, до некоторой степени понимали, что он не был кем-то невероятным, когда дело касалось женщин, но... Поскольку они больше не могли иметь очередного ребенка после рождения Каллиса, было вполне естественно, что они надеялись когда-нибудь увидеть от него внуков.

- Зик, скажи мне, как бы отреагировали отец с матерью, увидев меня такого, как сейчас?


- Если я могу говорить откровенно, то думаю, что они были бы тронуты до слёз.


Растрогать его родителей до слёз только потому, что Каллис наконец-то обратил внимание на свою жену и дочь... Насколько же печальной была их жизнь до этого... Проглотив эти чувства, Каллис продолжал говорить:


- Я понял... А сейчас могу я попросить тебя помочь подготовиться к их прибытию? Я поговорю с Сашей и Лорье заранее.


- Как прикажете.


(И вот, мои родители вдруг решили навестить меня ни с того ни с сего... Теперь, честно говоря, я даже не знаю, что мне делать?)
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- Приедут свекор со свекровью?

 


Вечером за ужином Каллис рассказал жене и дочке о приезде родителей, на что Саша отреагировала с удивлением. Заметив, каким милым, было её выражение, он продолжил говорить:

 

- Скорее всего, их известили о том, что мы ждем второго... Лорье, не знаю, помнишь ли ты их, но ты вроде бы виделась с ними после своего рождения.

 

- Папа и мама моего папы? 

 

- ... Да. Верно. Но Лорье, ты должна называть их "дедушка и бабушка"...

 

Каллису потребовалось больше силы воли, чем он ожидал, чтобы не протянуть руку через стол и не взъерошить её волосы, когда Лорье кивнув с широкой улыбкой и сказала. "Папа и мама моего папы?", что это за выражение такое!? Это слишком мило! Но пока мысли Каллиса метались, он заметил, что Саша выглядела слегка обеспокоенной. 

 

- Хотела бы помочь с подготовкой к их приезду, но... 

 

- Саша, не делай ничего, что может подвергнуть твое тело опасности. Вот что сейчас самое главное. 

 

- Прошу прощения...

 

Саша выглядела раскаявшейся, когда сидела в постели. Каллис знал, что это не совсем хорошие манеры, особенно для дворянина, но... Пока здоровье Саши не улучшится, он распорядился, чтобы в её комнату перенесли низкий стол, так они все вместе могли бы наслаждаться едой. Конечно, Каллис мог бы просто поесть вместе с Лорье в столовой, пока Саша не выздоровеет, но... Он желал постоянно находиться рядом с ней как можно больше, стараясь не обременять её, и кажется, что слуги в особняке любезно закрывали глаза на их маленькое нарушение этикета.

 

Подойдя вплотную к кровати Саши, Каллис нежно провел рукой по её волосам. 

 

- Тебе не нужно так много работать над собой... Вот что я хотел бы сказать, но я знаю, как усердно ты работаешь для нашего нового члена семьи. Поэтому я сделаю всё, что смогу для тебя, Саша, а также для Лорье... И, конечно же, для нашего нового ребенка. Вполне естественно полагаться на свою семью, когда это необходимо, верно?

 

- Но... Я всегда доставляю тебе столько хлопот, мой лорд...

 

... Саша все еще выглядела довольно подавленной из-за этого. Но даже так, она умудрялась выглядеть красивой с таким серьезным выражением лица... Но, сейчас Каллис попросту не должен позволять ей и дальше чувствовать себя подавленной, особенно, когда она не в лучшем состоянии здоровья. И обратился к Саше своей самой теплой улыбкой.  

 

- Когда речь заходит о моей дорогой жене и дочери, это не доставляет мне никаких хлопот. Ради вас обеих, я готов пожертвовать всем, что у меня есть, так что, не говори так.

 

- Но... Если я всегда буду полагаться на тебя мой лорд, то стану обузой...

 

В обычные дни, этих слов было бы достаточно, чтобы успокоить Сашу, но... Вероятнее всего, из-за беременности, она стала больше тревожится и беспокоиться, чем обычно.

 

(Пока моя дочь сидит рядом с нами, а Саша находится на ранней стадии беременности, я не могу позволить себе поступать уж слишком вызывающее... Что же делать...)

 

"Давай я заберу все твои проблемы" - вот что обычно Каллис говорил и уносил её в постель, но сейчас он не мог этого сделать в присутствии Лорье, а даже если бы её не было здесь, то Каллис всё равно не подвергнул бы к риску ребенка или здоровье Саши.


 

Остаётся только один вариант...- Подумал Каллис.


 

Обхватив её щеки ладонями, он нежно наклонился и поцеловал Сашу в лоб.


 

- М-мой л-лорд...

 

Она не никак не ожидала, что Каллис сделает это в присутствии их дочери. То выражение тревоги, которое терзало всего несколько мгновений назад, вмиг развеялось, и глаза Саши широко раскрылись, а её щеки покраснели. Пока Саша сидела безмолвно, он напоследок одарил её слегка озорной улыбкой.

 

- Я сожалею об этом, но... Саша, это ты виновата, что была такой милой, вот поэтому я... Не удержался...


 

- М-м-милой? Это...

 

- Знаешь... Мне очень нравится твоя милая сторона, Саша. Несмотря ни на что, я всегда буду любить тебя. Вот почему, если ты снова скажешь что-то такое милое... Возможно, мне придется запечатать эти губы более взрослым поцелуем?

 

У Саши не было больше слов, так как все её лицо ярко покраснело. Как бы Каллис ни был рад, что Саша, наконец, немного успокоилась, в тот момент, когда он ослабил свою бдительность, то почувствовал мягкое дерганье за рукав, Каллис посмотрел вниз и увидел, что Лорье смотрит на него смущенными глазами.

 

- Пап... А что такое взрослый поцелуй?

 

... Каллис слегка остолбенел. Подумать только, что уже настал день, когда его чистая и невинная дочь спросила об этом...

 

(Ну, я полагаю, что такое "образование" также является частью работы родителей, но сейчас...)


 

Каллис не придумал ничего кроме, как придумать что-то на месте, нелепо отвечая, дочери на её вопрос, он кое-как смог отвертеться. Конечно Каллис не оставил бы это просто так, в будущем, когда Лорье станет достаточно взрослой, Саша и он должны будут рассказать Лорье о таких "вещах".
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Пока Каллис готовился к приезду родителей, он не заметил как день их визита наступил в мгновение ока. Но, поскольку это были лишь его родители, не было необходимости встречать их слишком торжественно и помпезно. Самое главное, нужно было встретить их тепло, у порога дома, в котором они прожили многие годы.

 

Как правило, после ухода на пенсию, оставляя свою работу  наследникам, пожилые дворяне находили себе удобные поместья в тихих местах и в пределах страны... Каллис не мог позволить им думать, что дом, в котором они прожили всю свою жизнь, стал менее теплым в их отсутствие.

 

По крайней мере, уборка прошла без сучка и задоринки, потому что слуги в последнее время отлично справлялись, и с украшениями тоже не было никаких проблем, так как все было сделано в соответствии с подробными инструкциями герцогини Саши, ведь у неё было отличное чувство стиля.

 

Если бы только Саша чувствовала себя хорошо, Каллис попросил бы её встретить его родителей вместе, но... Так как Саше всё ещё нездоровилось, а любое напряжение могло вызвать у неё стресс, он решил оставить её в покое. Каллис закончил свою работу пораньше и начал ждать прибытия матери и отца.

 

- Пап? А какие люди дедушка с бабушкой?

 

Пока он ждал их, потягивая чай, Лорье, которая уже закончила свои занятия и сидела рядом с ним, задала вопрос.

 

(И как мне на это ответить... Всё, что я мог бы рассказать о своих родителях в этом мире, было бы просто тем, что смог вспомнить из воспоминаний прежнего Каллиса.) 

 

- Могу сказать что они очень благородные и добрые люди. 

 

- Добрые... Добрые прямо как папа?

 

(Хе-хе, так или иначе, кажется моя очаровательная дочка, считает меня добрым человеком?) - подумал Каллис.

 

Как родитель, Каллис был так счастлив, что мог любой момент взорваться, но он сделал всё возможное, чтобы сохранить достойное выражение лица.

 

Он нежно улыбнулся, а затем погладив волосы Лорье, ответил: 

 

- Ну... Не знаю, можно ли назвать меня добрым, ведь я был нехорошим человеком, который ставил интересы дома превыше всего.

 

- Нет, папа очень добрый!

 

- Ха-ха, спасибо, Лорье.

 

- Хехее... - хихикнула Лорье, когда Каллис снова взъерошил ей волосы. Как он и думал... Его дочка была слишком милая! Нет, преступно милая! 

 

- Лорд Каллис. Лорд Оскар и леди Лишана прибыли. 

 

Пока он наслаждался разговором с Лорье, вдруг подошел Зик и начал отчитываться.

 

Пора... Как бы Каллис ни хотел провести больше времени со своей дочерью, нельзя было заставлять родителей ждать. Повернувшись, он протянул руку Лорье. 

 

- Ну, что ж... Лорье, пойдем? 

 

- Да!

 

Лорье радостно схватила его руку, когда он протянул её с широкой улыбкой. Мужчине средних лет вроде него было немного трудно наклоняться, только чтобы взяться за руку, но... Если такова была цена, которую нужно было заплатить, чтобы побыть ещё немного рядом с Лорье, то жаловаться было не на что.

 

---

 

- Прошло довольно много времени, мама, папа...

 

Каллис с улыбкой поприветствовал их в вестибюле.

 

Пожилой мужчина посмотрел на него несколько удивленным выражением лица... Человек, который выглядел бы почти как зеркальное отражение Каллиса, будь он моложе на двадцать лет. Без сомнения, этот человек был отцом Каллиса и бывшим герцогом Оскаром Фоллом.

 

- И правда прошло много времени, Каллис... Но, я рада видеть тебя таким счастливым. 

 

Женщина стоявшая рядом с пожилым мужчиной, и которая произнесла эти теплые слова была матерью Каллиса и герцогиней Лишаной Фолл.

 

- Я тоже рад вас видеть, вы оба почти не изменились. И... Лорье, не хочешь поздороваться?

 

- Д-да...

 

Лорье, которая пряталась за спиной Каллиса, выглядела немного напряженной, но в скором времени, она храбро вышла вперёд и поприветствовала их.

 

- Дедушка и бабушка... Приветствую вас...

 

- Ахх, Лорье...? Прошло так много времени с тех пор, как я видела тебя в последний раз. Я помню тебя такой крохотной... А сейчас ты уже так выросла...

 

Лишана ласково улыбнулась Лорье, как будто они уже были очень близки. Когда она начала общаться с Лорье, Каллис окликнул отца, который всё ещё молчал и словно застыл от удивления. 

 

- Отец, ты как? 

 

- Каллис ... Это действительно ты?

 

- Даа, но... Что-то не так со мной? 

 

- Нет, просто... Я немного удивлен, насколько мягким стало твоё выражение лица с тех пор, как мы виделись в последний раз. 

 

Каллис ничуть не удивился тому, что прежний Каллис показывал свое суровое выражение даже своим родителям, но... Он попытался ответить так естественно, как только мог. 

 

- Наличие семьи может изменить человека. Разве ты сам не проходил через что-то подобное, отец?

 

- Неужели... Это так...?

 

Конечно, было бы трудно смириться с тем фактом, что личность его сына изменилась так внезапно, но Каллис не думал, что сказал что-то неправильное в своем ответе, поэтому он считал, что не должно возникнуть проблем.

 

Пока отец смотрел на него недоверчиво и потирал свои виски, его мать продолжала разговаривать с Лорье. По лицу Лорье было заметно, что она немного волновалась от нового знакомства... Дуэт отца и дочери пока что справлялись, однако Каллис всё ещё не имел понятия каких же сюрпризов ожидать от этих пожилых людей. 
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Сначала Каллис собирался проводить родителей в гостиную, чтобы они могли отдохнуть и выпить чаю после поездки, но он не смог отказать в просьбе матери повидаться с Сашей, поэтому сразу же повёл их в её покои.

 

- Значит, ты уже научилась танцам, Лорье? 

 

- Да!

 

- Надо же? Как и ожидалось от моей внучки.

 

Кажется, что Лорье и герцогиня Лишана поладили друг с другом. С теплой улыбкой она задавала вопросы Лорье а затем хвалила её. Нынешний Каллис помнил только, как мать показывала такое выражение в детских воспоминаниях прежнего Каллиса, да и то лишь несколько раз. Скорее всего, она очень любила детей.


 

Учитывая, что Лорье выглядела как точная копия Саши, Каллис был уверен что у неё есть непреодолимое очарование, о котором даже она не знает. Даже хмурый человек, расплылся бы в улыбке, если бы он увидел, как мило улыбается Лорье.

 

- Обстановка в доме определенно изменилась… 

 

- Это потому, что Саша любит следить за домом. 

 

- Понятно... Значит, ты с Сашей хорошо уже ладишь?

 

В отличие от той счастливой сцены между внучкой и бабушкой, двое мужчин постарше вели серьезный разговор как отец и сын. Конечно, они понизили свои голоса, чтобы не мешать им, но в одном Каллис отдал должное... Он и его отец действительно похожи. (Интересно, стану ли я таким же как мой отец, лет через десять-двадцать?) - Подумав об этом, он улыбнулся своему всё ещё встревоженному отцу.

 

- Да. В прежние времена я был причиной того, что эти двое чувствовали себя несчастными, но... Но пробудившись после той травмы, я понял, что люблю свою жену и дочку всем сердцем, и мне не стоит их игнорировать...

 

- Я... Понимаю...

 

Отец Каллиса выглядел очень удивленным. С тех пор как он вошел в дом, на его лице застыло почти неиссякаемое изумление, но они продолжали идти, не сбивая темп.

 

- Хотел спросить, как только просыпаются твои чувства, действительно ли начинаешь видеть все под другим углом? Было ли что-то подобное между отцом и матерью...?

 

- Хм... Я не совсем уверен...

 

- Я спрашиваю только потому, что никогда раньше не чувствовал себя так... Если ты не против, пожалуйста, расскажи мне, что ты знаешь.

 

- Я... В самом деле? Это...

 

- Аа? Что вы там обсуждаете?

 

Когда Каллис засыпал отца вопросами, он выглядел обеспокоенным, но тут вмешалась мать... Не упустив удачу, отец оставил все объяснения на свою жену и облегченно вздохнул. Каллис немного завидовал тому, насколько долго его родители жили вместе и понимали друг друга.

 

- Я просто хотел узнать, как вы двое полюбили друг друга. А что насчет тебя, мама, когда ты поняла чувства отца?

 

- Услышать такие вопросы от тебя... Какой сюрприз…

 

- Неужто это такая неожиданность? Я надеялся, что ваш опыт может пригодиться мне в будущем, но... Думаю, будет лучше поговорить об этом в другой раз...

 

В мгновение ока их разговор подошел к концу, когда они подошли к комнате Саши. 

 

- Саша, ты не спишь?

 

- Да... - услышав это изнутри, Каллис открыл дверь и заговорил с ней. 

 

- Саша, как ты себя чувствуешь? 

 

- Мой лорд... Получилось немного взбодриться после небольшого сна.

 

И всё же лицо Саши выглядело бледным. Конечно, учитывая нынешнюю компанию, было неразумно поступать так, но Каллис не смог удержаться, и подойдя к Саше обнял ее щеку рукой, прежде чем она успела отреагировать.

 

- Если будешь и дальше продолжать в том же духе... В следующий раз, как только ты проснешься, может быть мне стоит легонько наказать тебя... Что скажешь? 

 

Бледное лицо Саши мгновенно покраснело от этих слов. Каллис чувствовал, что не сможет больше сдерживаться, если будет продолжать смотреть на Сашу в таком состоянии, поэтому он быстро поцеловал её в лоб, а затем уложил обратно в постель... После этих быстрых манипуляций, Каллис вернулся к своим родителям, которые стали свидетелями всей этой сцены у входа в спальню.

 

- Прошу прощения... Кажется, Саша всё ещё чувствует себя неважно, но если возможно, не могли бы вы подождать, пока ей не станет лучше, прежде чем она сможет поприветствует вас должным образом?

 

- А... Да, конечно...

 

- Что-то случилось, мама?

 

Сначала мать... А следом отец, похоже, они застыли в полном шоке. Пока Каллис в замешательстве смотрел на них, именно его мама сумела прийти в себя и пробормотать несколько слов, не пытаясь скрыть своего удивления.

 

- Нет, просто... Вы так прекрасно ладите как муж и жена или мне показалось?

 

- Ха-ха, я просто стал чуточку мягче с Сашей, в последнее время, вот и всё.

 

Какая наглая ложь! Каллис был уверен, что его родители думали именно так и имели совершенно противоположное впечатление о нём, учитывая, что они всё ещё выглядели совершенно ошеломленными.

 

Тем временем Лорье молчала. Несмотря на то, что она была маленькой девочкой, она хорошо умела читать атмосферу. Как бы то ни было, это, вероятней всего, побочный эффект того, что Каллис с Сашей так любили друг друга каждый день...
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После этого... Покинув с родителями покои Саши, Каллис попытался проводить их в гостиную чтобы они отдохнули после дороги. Но Лишана Фолл вдруг схватила Каллиса за рукав и велев своему мужу посидеть с Лорье, потащила его в отдельную комнату...

 

- Эм... Мама?

 

Отведя Каллиса в сторону, мама молча посмотрела на него, словно обдумывая слова, которые собиралась сказать, а затем, глубоко вздохнув, словно приняв решение, она спросила: 

 

- Ты... Ты действительно Каллис?

 

Каллис почувствовал, как холодный пот начал стекать с его лба из-за её неожиданных слов, но мама, казалось, не заметила этого, и продолжала разговор.

 

- Если я где-то неправильно поняла, то прошу прощения. Но, когда смотрю на тебя, это как будто я смотрю на другого человека. Мои воспоминания о тебе Каллис, полностью отличаются, от того что я сейчас вижу... Будто бы кто-то вселился в тело... 

 

Какая ужасающая сила наблюдения. На мгновение Каллису показалось, что его мать тоже пришла из другого мира, но он оставил эти глупые мысли при себе, а за тем пожав плечами сказал: 

 

- Когда люди влюбляются, они меняются. Разве ты тоже не изменилась, мама?

 

- Ну... Конечно же, я рада, что твои отношения с Сашей изменились к лучшему. Но, как бы это сказать... После того как ты пережил тот инцидент, который заставил тебя постоянно избегать противоположного пола... Я думала ты никогда не сможешь оправиться от этого... 

 

- Это... Ну, у меня получилось, я так думаю… 

 

Одна из причин, из-за которой Каллис раньше холодно относился к Саше, была, как упоминала мать, из-за его детской травмы. 

 

Иными словами, когда Каллису было всего пять лет... На него напала горничная, которая работала в этом самом особняке.

 

Откровенно говоря, это было сексуальное домогательство. Похоже, что эта горничная-педофилка какое-то время интересовалась Каллисом и, когда ей представилась такая возможность, она напала на него в постели.

 

К счастью, помощь к Каллису пришла раньше, чем она смогла сделать что-то слишком презренное для него, но... Это событие, несомненно, оставило след на юном мальчике.

 

И пусть сейчас он уже взрослый человек, но эта травма до сих пор оставалась с ним... Всякий раз, когда он думал о противоположном поле, в его глазах появлялся образ той похотливой женщины. Из-за тех воспоминаний, он испытывал сильный страх, и в темной комнате будто видел её глаза как у хищника.

 

Именно этот момент и породил женоненавистничество в Каллисе. 

 

Он прекрасно ладил с некоторыми женщинами, такими как его мать и няня, а также с некоторыми из служанок, которых он уже знал и мог доверять им, но Каллис вообще не желал иметь дело с другими женщинами, достигнув совершеннолетия.

 

Но, несмотря на его страх перед женщинами, Каллис должен был оставить за собой потомство, потенциал его семьи без наследника, резко угас бы. Видя как их сын стал женоненавистником, родители Каллиса хотели зачать ещё одного ребёнка, однако они не смогли. После этого, они решили усыновить кого-нибудь, чтобы их семейный дом унаследовал кто-то другой, но бабушка и дедушка Каллиса были сильно привязаны к линии семейной крови, поэтому они не дали разрешения на усыновление.

 

Итак, они сделали все возможное, чтобы заставить Каллиса искать невесту... Поскольку Каллис чувствовал, что позорит свой дом, а его мать и отец позволяли ему делать все, что угодно, пока не достигнет совершеннолетия, он решил присоединиться к рыцарям.

 

Поначалу они были рады, что Каллис присоединился к ордену, и начиная с юного возраста, но он поднимался по служебной лестнице гораздо быстрее, чем кто-либо мог ожидать, и вскоре даже получил прозвище "Демон меча".

 

Тогда много чего ещё случилось, но... Сейчас Каллис разговаривал с матерью, которая всё ещё смотрела на него с подозрением и ждала ответа.

 

- Мама, это правда, что, раньше я не мог забыть того, что случилось в прошлом, и вообще не мог заставить себя взглянуть ни на одну из них. Но ... Эти двое исцелили меня, как и мое сердце, так и мою душу. Будет ложью, если я скажу, что травма полностью исчезла, но... Они продолжали любить даже такого труса, вот почему я должен вернуть их любовь столько, сколько смогу.

 

(В сердце Каллиса всё ещё зияла глубокая рана. Постепенно, время от времени я получаю всё больше и больше воспоминаний прежнего Каллиса, и кажется, что моя личность начинает самоутверждаться в его теле, но...Мое желание лелеять этих двух людей, как собственную семью, никогда не изменится, несмотря ни на что.)

 

Даже если истинная личность Каллиса полностью исчезнет из-за него, он продолжит любить их обеих несмотря ни на что. 

 

Поразмыслив над словами Каллиса, мама молча посмотрела на него... А затем заговорила с коротким вздохом.

 

- Раз так... Понимаю. Я верю тебе.

 

- Тебя это устраивает?

 

- Хотя я всё ещё сомневаюсь, но... Каким бы другим человеком ты ни казался, ты все ещё мой Каллис. И кроме того... Это же вполне естественно для родителей, верить в своего сына, верно?

 

(Это из-за того что я изменил своё отношение к Саше и Лорье? Но сейчас мама выглядит очень счастливой, а её улыбка... В ней есть что-то действительно освежающее.) - Подумал Каллис.
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- Папа!

 

Вернувшись после разговора с матерью в гостиную, Каллис первым же делом увидел своего отца, который нервно почесывая затылок, пытался общаться с Лорье. Заметив Каллиса и бабушку, Лорье подбежала к ним, и улыбнулась. Почувствовав себя исцеленным её яркой улыбкой, Каллис нежно погладил её по голове, и спросил:

 

- Ну как, поговорила с дедушкой? 

 

- Ага! 

 

- Ох, понятно... Рад это слышать.

 

Каллис начал чувствовать, как его лицо расплывается в ухмылке, когда Лорье порадовала его счастливой улыбкой. Однако он быстро взял себя в руки и постарался показать самый достойный вид. 

 

(В последнее время мне становится всё труднее сохранять свой серьезный облик...) - подумал Каллис, а затем заговорил с отцом:

 

- Отец, прости, что заставил тебя ждать. 

 

- Аа... Да. Не стоит извиняться.

 

Оскар Фолл всё ещё казался немного сбитым с толку, наблюдая, за поведением Каллиса, и ему потребовалось некоторое время, чтобы понять, что то только что сказал он. Ну, это ведь имело смысл для родителей быть немного удивленными, увидев, что их сын ведет себя так, как он никогда не вёл перед ними раньше... Каллис хотел, чтобы они поскорее привыкли к этому.

 

Казалось, что Лишана Фолл быстро привыкала к изменениям личности своего сына и была лишь немного озадачена. Но она старалась не показывать этого и дружелюбно общалась с Лорье. 

 

(Может это потому, что мама слишком быстро приспосабливается ко всему?) - подумал Каллис...

 

Он полагал, что женщины просто лучше справлялись с такими вещами, чем мужчины.

 

—

 

Каллису хотелось ещё немного побыть со всей семьей, но ... К сожалению, работа уже начала накапливаться, поэтому он извинился перед Лорье и родителями и неохотно вернулся к своим делам.

 

Ууу... Каллис был поглощен ревностью к отцу и матери, когда работая, он думал о том, как весело им, должно быть, играть с его очаровательной Лорье. Но, пока Каллис погружался в эти мысли, пытаясь закончить свою работу как можно скорее, чтобы присоединиться к ним, он вдруг услышал стук в дверь.

 

- Каллис, ты не сильно занят сейчас? 

 

- Отец? Прошу входи. 

 

Каллис думал, что его отец общается с Лорье. И был удивлен его внезапным приходом.

 

- Что-то случилось?

 

- А, ну... Нет, просто... Я там почувствовал себя немного не в своей тарелке, вот и всё.

 

- Там... Ты имеешь в виду, в гостиной, где мама и Лорье пьют чай? 

 

- Да. Мне просто показалось, что Лишана слишком быстро привязалась к Лорье...

 

Кажется, что отец Каллиса чувствовал себя немного подавленным, когда его жена забрала всё внимание внучки. Каллис понимал, что в таком деле, любой бы почувствовал себя немного неудобно в качестве третьего лишнего...

 

(А может быть мой отец имел в виду меня? И ему стало неловко, потому что он увидел, как я начал обожать Сашу и Лорье?) - подумал Каллис.

 

(Моя жена и дочка... Эти двое просто неотразимо милые... Как я могу игнорировать их? Как мужчине, мне следует дарить им всю любовь и заботу...)

 

Конечно же, Каллис не сказал ничего подобного своему отцу, у которого всё ещё было неловкое выражение лица.

 

- Ну, я тоже не ожидал, что мама так быстро привяжется к Лорье. 

 

- Лишана всегда питала слабость к детям и находила с ними общий язык.

 

- Кстати отец, я почти ничего не помню об этом, но... Скажи, как относится к тебе мама, когда вы остаётесь одни?

 

Отец выглядел немного смущенным этим вопросом.


 

- ... Ну, давай расскажу как-нибудь в другой раз...

 

- Понимаю... Ну, как твой сын, я рад знать, что вы двое хорошо ладите...

 

(По-видимому, моя мама тоже очень мила с отцом, когда они остаются наедине. Может быть я, то есть прежний Каллис унаследовал эту черту характера от неё?) - подумал про себя Каллис, заметив, что лицо его отца снова стало удивлённым.

 

- Что-то случилось?

 

- Нет... Я просто подумал, что ты действительно изменился.

 

- Неужели это так?

 

- Да, как бы выразиться... Ты стал немного мягче. Не только к Лишане и ко мне, но и в целом.

 

(Мягче... Ну, полагаю, есть в этом доля истины, если они сравнивают меня с прежним Каллисом. Может быть, он думает, что я вошел в то, что они называют "фазой Дере"? Я не совсем уверен, что чувствую по этому поводу... Но, не могу отрицать изменения в личности.)

 

- Более того... Я всегда думал, что ты ненавидишь меня и Лишану... Я никогда по-настоящему не ожидал увидеть, тебя таким как сейчас...

 

- ... Я никогда не ненавидел вас.

 

Это было чистой правдой, что Каллис был довольно прямолинеен и откровенен со своими родителями, но... Он никогда не испытывал к ним неприязни. 

 

(Я думаю что, прежний Каллис просто не знал, как общаться с людьми... Это видно по тому, как неловко отец стоял передо мной сейчас, пытаясь подобрать слова, которые хотел бы сказать. По правде говоря, прежний Каллис уважал отца за то, что тот воспитал его, и был благодарен матери за заботу о нем.)

 

Выражение лица отца смягчилось в более расслабленную улыбку после его слов.

 

- Понятно... Прости, что прервал тебя от работы. Тем не менее, я был бы непрочь выпить с тобой, как отец и сын... Не хотел бы присоединиться ко мне?

 

- Конечно. Пожалуйста, позаботься о Лорье, пока я не закончу работу.


 

После этого отец Каллиса повернулся и вышел из комнаты... Кажется, у него была гораздо более счастливая атмосфера, чем когда он вошел.
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(Я потерпел неудачу... Я вообще не ожидал, что попаду в такую ситуацию.)


 

- Вот почемууу, тыы сслуушаешь миняя Каллишш...? Вотт яааа и говорюю...


 

- Да, конечно. Я слушаю, отец.

 

Каллис был удивлен, увидев другую сторону своего отца, который уже начал шепелявить и едва держался на ногах... Да, они выпили всего лишь несколько стаканов. Видимо, его отец был довольно слаб, когда дело доходило до выпивки. Каллис сначала думал, что легкая невнятность в голосе отца после одного стакана была просто его воображением, но вскоре он быстро пожалел, что согласился пойти выпить вместе с отцом. 

 

- Всякий раз, когда говорю о тебе с Лишаной, она всегда утешает меня... Ууу... Я так плакал, когда услышал, что родилась Лорье...

 

- Правда что ли?

 

Каллис уже сбился со счету, слушая его рассказы снова и снова за последний час... Ему было очень трудно вникнуть в его пьяную болтовню, но, видимо, суть была в том, что отец, очевидно, всегда беспокоился о нем и часто говорил об этом с матерью, и хоть это было трудно, ему удалось пережить это только потому, что мать была всегда рядом... Из своих воспоминаний Каллис вспомнил, что отец вел себя так же спокойно, как и всегда, но, когда он пришел навестить Лорье после её рождения, видимо, едва смог сдерживать слезы. 

 

(Всякий раз, когда отец говорил о том, как моя мама будет его утешать, его глаза, казались, задумчиво смотрели куда-то вдаль... Ну, я не из тех, кто может наставлять кого-то другого, когда речь заходит о глубоко любящей жене, поэтому я молчаливо слушал)

 

(Конечно, я бы предпочел, чтобы Саша любила меня больше, чем ненавидела себя... Однако я уверен что она очень любит меня. Но, мне кажется, что со временем моя любовь к Саше перекроет её...) 

 

Возможно, если бы спросили кого-то ещё, они бы сказали, что Каллис вел себя слишком властным, а Саша может даже выглядела как жертва, но... Саша была из тех, кому иногда нужно на кого-то положиться, поэтому он подумал, что это вполне нормально.


 

- Ууух... Как же болит голова...

 

- Ты в порядке, отец?

 

Поскольку Каллис был погружен в свои мысли, отец начал жаловаться на головную боль, видимо, он немного протрезвел... Скорее всего он относился к тем людям, которые быстро напивались а затем быстро трезвели... Каллис предложил ему стакан воды, держа эти мысли при себе.

 

- Отец, а ты не особо-то устойчив к алкоголю.

 

- ... В расцвете сил я мог бы выпить вдвое больше. Ух, спасибо. 

 

- Не за что.

 

- Прошло уже три года с тех пор, как родилась Лорье, верно...?

 

- Верно...

 

- Я действительно был удивлен, когда говорил с ней сегодня. Несмотря на то, что она маленькая, она такая сообразительная... Но больше всего меня поразило то, как счастливо она выглядела...

 

- Насколько счастливо она выглядела?

 

Конечно, Каллис был удивлен тем, насколько сообразительным ребенком была Лорье. Многие бы люди сказали, что все родители считают своих детей самыми умными и самыми красивыми, тем самым поднимая своего ребенка на пьедестал... Однако Лорье действительно была продвинутой для своего возраста. Каллис знал, что в раннем возрасте девочки развиваются быстрее, чем мальчики, но не настолько же... Он знал истинную причину её быстрого развития... Его дочка Лорье, с детства росла в ужасных обстоятельствах... Думая об этом, у Каллиса начало ныть сердце... Но все это теперь в прошлом.

 

- Да. Она выглядела самой счастливой, когда говорила о тебе. Но, если честно, я больше рад видеть такую улыбку на лице моей внучки...

 

- Неужели?

 

(Я не знаю, о чем Лорье говорила с моим отцом, когда меня там не было, но просто услышав, что она говорила обо мне с улыбкой, что-то зажглось в моем сердце. О, это плохо... Миловидность моей дочери за гранью воображения!)

 

- Уверен, в будущем, если она выйдет замуж за Короля, то станет прекрасной Королевой... К-Каллис...?

 

Отец замолчал, вероятно, потому что увидел выражение лица Каллиса. Может быть, это было из-за алкоголя, может быть, потому что они с отцом были одни, но в тот момент, когда он соединил Лорье и слово "брак" в одном предложении, лицо Каллиса стало прямо как копия маски Хання. 

 

- Отец. Поправь, если ошибаюсь, но раз уж речь зашла о помолвке Лорье, надеюсь, вы там не получили ни одного предложения? 

 

- К-Конечно, нет. Ну, ничего подобного, но...

 

- Так, значит были? 

 

- Ну э-это...

 

Осталось загадкой, выглядел ли когда-нибудь прежний Каллис так угрожающе, как сейчас, смотря на своего отца? Тем временем лицо Оскара побледнело, поскольку его план сблизиться, как отец и сын за выпивкой, внезапно превратился в жесткую сцену допроса, но... В конце концов, он сумел выдавить ответ.

 

- То есть... Ну, были письма от герцога Матеры и маркиза Виктэра... А также сообщения от моих знакомых за границей... К-конечно, это были просто формальности! Они не были официальными предложениями, и в любом случае, в их семьях вообще не было детей, близких к возрасту Лорье, поэтому проблем быть не должно, но...

 

Отец сглотнул, прежде чем продолжить. 

 

- Предложение от семьи Виктэр... Возможно, было немного более настойчивым, чем другие...
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- Рад приветствовать вас в моем скромном доме, герцог Фолл.

 

- Нет, нет, это все из-за моей прихоти... Во всяком случае, я должен быть благодарен вам за то, что вы оказали мне такую любезность.

 

(Человек передо мной был маркиз Таурус Виктэр, глава семьи Виктэр. И прямо сейчас я находился в его доме... Но почему я здесь, спросите вы? Ну, это потому, что я не мог просто принять информацию, которую я слышал от отца.)

 

- Итак... Могу я спросить, что привело вас сюда сегодня, герцог Фолл?

 

Обменявшись любезностями, маркиз Виктэр задал Каллису прямой бальный вопрос, на что он приняв на себя максимально вежливый вид, начал отвечать ему: 

 

- Ну, я слышал, что вы были очень близки с моим отцом, предыдущим герцогом Фоллом, так что я определенно хотел подружиться с таким хорошим человеком... 

 

- Я очень благодарен вам за эти теплые слова. Хотя мне раньше казалось, что вы не сильно интересуетесь делами предыдущего герцога Фолла...

 

Каллис всё ещё привыкал к аристократическим разговорам и правилам, но в том, как маркиз Виктэр подбирал слова, было что-то такое, что почти казалось пренебрежительным... Поэтому, решив оставить эти окольные пути разговора, Каллис решил сразу перейти к делу.

 

- Я слышал от отца, что вы спрашивали о помолвке моей дочери, маркиз Виктэр?

 

- Значит, вы пришли сюда, чтобы принять наше предложение?

 

(КОНЕЧНО НЕТ!) 

 

Это то, что Каллису хотелось прокричать, но ему удалось подавить эти слова, а затем надев фальшивую улыбку он продолжил: 

 

- Я не могу согласиться с такой готовностью, так как мне приходится рассматривать каждый вариант, когда речь заходит о будущем моей дочери. Однако я слышал, что ваш сын очень близок по возрасту к моей Лорье, поэтому я очень надеюсь, что они смогут поладить, тем более что среди знати бывает довольно трудно найти подходящих товарищей для игр.

 

Честно говоря, когда Каллис услышал, что семья Виктэр связалась с его отцом о потенциальном браке Лорье, он не знал, что ему, в конце концов делать, но... Пока Каллис решил, по крайней мере, принять относительно мирный подход. 

 

(Если наступит время, когда Лорье придется думать о браке, было бы хорошо построить позитивные отношения с большим количеством аристократических семей. А затем я, Саша и Лорье могли бы вместе решить, кто будет лучшей парой) - подумал Каллис.

 

Конечно, сама мысль о том, что кто-то возьмет его дочь в качестве невесты, скрутила узел в животе Каллиса, но... Важнее, чтобы Лорье была счастлива и нашла такого человека на которого могла бы положиться в будущем. 

 

Будучи её отцом, Каллис не мог реально поддерживать Лорье всю жизнь... Поэтому было важно, чтобы был кто-то, кто мог бы чувствовать и поддерживать Лорье. Также Каллис боялся, что если он будет чрезмерно вмешиваться в её жизнь, то в конечном итоге Лорье возненавидит его за это...

 

Если бы он слишком сильно цеплялся за Лорье и не позволил бы ей покинуть семейное гнездо, то его жена Саша, также бы страдала, ведь ей тоже нужен человек, на которого можно положиться... Каллис это понимал.

 

(Я не знаю, существует ли на самом деле идеальный парень, достойный Лорье, но... Я не собираюсь идти ни на какие компромиссы, когда речь заходит о счастье Лорье.) - пока Каллис думал об этом, маркиз Виктэр заговорил.

 

- Ну, конечно, мы желаем того же самого. Конечно, было бы замечательно, если бы мой сын познакомился с вашей дочерью...

 

- Перед этим... Я хотел бы встретиться с вашим сыном, если это вообще возможно, он сегодня свободен?

 

При этих словах вежливая улыбка маркиза Виктэра слегка дрогнула, а затем он бросил взгляд на дворецкого, стоявшего позади него.

 

- Да... Вы могли бы встретиться с ним, но... Может потребоваться несколько дней, чтобы подготовить моего сына к встрече, так что... Если возможно, мы могли бы запланировать это на другое время... И заодно вы бы могли прийти вместе с дочерью...

 

Маркиз Виктэр казался почти одержимым, пытаясь свести своего сына и дочку Каллиса вместе. Это не было бы такой уж необычной вещью, но... Каллис ощущал какое-то странное чувство некоторое время. 

 

- Даже если мне придется немного подождать, я все равно хотел бы встретиться с ним сегодня... Не слишком ли я вам навязываюсь?

 

- Нет... Просто было бы немыслимо заставлять такого человека, как герцог Фолл, вот так ждать...

 

(Да, определенно что-то случилось. Есть что-то странное в том, что он действительно не хочет, чтобы я видел его сына сегодня. Такое чувство, что он что-то скрывает.) - подумал Каллис.

 

Честно говоря, Каллис хотел уйти домой, но... Он не хотел чтобы его отец беспокоился об этих предложениях, о помолвке, поэтому решил остаться и проверить. Прежде чем отказаться от предложения, он хотел хотя бы раз увидеть лицо мальчика... Более того, это семья показалась Каллису действительно подозрительной, его интуиция что-то подсказывала...

 

(Если я обнаружу какие-либо ловушки или скелеты в шкафу, то могу использовать их как основание для отказа, и если я найду какие-либо недостатки в мальчике, то могу использовать их, чтобы заставить Дом Виктэра отозвать свое предложение, используя любые средства, которые я посчитаю нужными.) - подумал Каллис.

 

С такими мрачными мыслями в голове Каллис ждал, пока маркиз Виктэр не покажет своего сына.

 



Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 35: Неожиданная встреча 


 

Поговорив еще немного с маркизом Виктэром, пока не уговорил его, Каллис последовал за ним в комнату его сына.


 

На самом деле, он только и делал, что слегка давил на маркиза, хотя, это уже неважно.


 

Но, даже следуя за дворецким, чем дальше они углублялись в дом, тем более странным становилось поведение маркиза. Еще во время их недавнего разговора его глаза метались туда-сюда, будто он отчаянно искал спасения... Он словно пытался что-то скрыть.


 

Каллис не мог понять, было ли это просто воображение, или что... Но своими глазами маркиз стал вести себя еще страннее, разглядывая стены и двери, мимо которых они проходили, будто он не видел их долгое время, хотя это был его дом.


 

- С вашего позволения, мы на месте.


 

Заговорил дворецкий, остановившись перед определенной дверью, тем самым прервав Каллиса от тех размышлений.


 

- К сожалению, сейчас юный господин Маск немного занят, он практикует свое мастерство фехтования.


 

- Он учится фехтованию? Внутри комнаты?


 

- Совершенно верно. Его нынешний наставник поставил условие, чтобы юный господин практиковался в комнате. Объяснив это тем, что он вполне способен обучить основам, не повредив интерьер комнаты.


 

(... Что, простите? Что за чертовщина тут творится?)


 

Каллис был поражен этими словами, что мальчик практиковался в фехтовании внутри комнаты. Но, еще больше его удивило то, что у маркиза Виктэра было аналогичное выражение лица.


 

- Маркиз Виктэр, ваш сын начал заниматься фехтованием уже в таком раннем возрасте?


 

- Д-да... Я подумал, что неплохо было бы укрепить его характер. Ну там, подготовить к разным вещам, с которыми он может столкнуться вне дома.


 

(Хоть вы так говорите, но…)


 

- Полагаю, такое обучение вполне естественно для рыцарской семьи. Но, насколько я помню, маркиз Виктэр, ваш род занимал должность министра короны[1] в течение многих веков... Вы намерены сделать своего сына рыцарем?


 

- Ну, это…


 

- Что ж, будучи посторонним, у меня нет права упрекать вас за что-либо, но... Могу показаться грубым, но позвольте заметить, что обучение фехтованию в столь юном возрасте может создать чрезмерную нагрузку для тела ребенка, и в дальнейшем привести к осложнениям по мере взросления. Поэтому я очень не советую продолжать в таком темпе.


Конечно, были такие истории, где главный герой становился сильным, потому что тренировался с раннего возраста, но... Такое было возможным только для кого-то с врожденным талантом и сообразительностью, способных понять собственные ограничения своего тела. Если бы это была рыцарская семья со славной историей и опытом на поле боя, то, возможно, у них был бы метод безопасного обучения своих детей владению мечом с ранних лет. Но трудно представить, чтобы семья, которая всю свою историю умело обращалась с пером лучше, чем с мечом, как Дом Виктэра, знала про такой метод. Более того, раз уж им пришлось нанять наставника на стороне, то скорее всего могли пригласить и вовсе не того, кто обычно занимался обучением благородных детей…


(Черт... У меня уже плохое предчувствие насчет всего этого.)


Маркиз Виктэр выглядел так, будто пытался что-то сказать, но... Каллису было все равно, и он без колебаний открыл дверь перед собой.


В комнате находились два человека, один из них на первый взгляд был похож на наемника, с большим и мускулистым телосложением. А другой - мальчик с зелеными волосами, примерно того же возраста, что и Лорье, но... В тот момент, когда Каллис открыл дверь, мальчик рухнул на пол.


Быстро подбежав к нему, он положил два пальца на шею, чтобы измерить пульс ребенка. Прощупав кончиками пальцев его слабый пульс, Каллис почувствовал облегчение, но это чувство быстро рассеялось, когда увидел свежие раны и синяки по всей коже мальчика. И не только, некоторые из синяков были окраса темно-фиолетового и болезненно-желтоватого. Это заставило Каллиса вспомнить о том, что что-то подобное произошло с Лорье, и он почувствовал, как разум начал трещать по швам. 


- ... Маркиз Виктэр. Не могли бы вы объяснить, что здесь происходит?


- Э-это... О, точно! Уверен, это просто правильный способ обучения фехтованию! Да!


- Вот именно.


Извиваясь, маркиз в отчаянии перевел взгляд на крупного мужчину в центре комнаты, который ухмыльнулся и ответил.


- Не знаю, кто ты, черт возьми, такой, но именно так я учу фехтованию, и добиваюсь результатов. Если ты все понял, тогда больше не беспокой нас.


- Ваш метод обучения состоит в том, чтобы безжалостно избивать маленького мальчика?


- Вряд ли такой дилетант, как ты, это поймет, но так уж все устроено. Ты хоть в курсе, что таким же образом знаменитый Великий Магистр ордена Рыцарей, виконт Гриз, учит фехтованию?


- Ого...? Вот так новость то! Я довольно хорошо знаком с виконтом Гризом, и не раз видел, как он проводил учения на тренировочной площади, однако…


Но мужчина с отвратительной улыбкой и насмешкой прервал Каллиса.


- И что? Такой вот мой метод обучения, и буду учить так, как мне заблагорассудится. Будто ты в этом что-то понимаешь, ха.


- И вот это - тоже результат вашего обучения?


- Ну да.


Как же сильно Каллису хотелось наброситься не только оскорблениями в лицо этому человеку, который все время ухмылялся в ответ... Но, сумев успокоиться, он сначала положил все еще бессознательного ребенка на диван, прежде чем повернуться взглядом на маркиза Виктэра.


- Маркиз Виктэр, этот ребенок - ваш сын, верно?


- Д-да... Но…


- Тогда у меня есть к вам одна просьба. Не могли бы вы доверить мне обучение вашего мальчика фехтованию?


---------------------------


[1]Министр Короны - формальный конституционный термин, обозначался в сферах Содружества (ранний период Новой Англии). Термин указывал, что министр служил в Его/Ее Величестве и советовал монарху или наместнику короля, о том, как осуществить прерогативы Короны относительно отдела или министерства. Предшественник должности премьер-министра.
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Выйдя из дома, Каллис оказался во дворе семейного особняка Виктэра.

 

Он снял камзол, чтобы двигаться свободнее, а затем посмотрел на покрасневшего от ярости наставника, которого наняла семья Виктэр. 

 

Тем временем сам маркиз Виктэр стоял в сторонке, а его лоб покрылся нервным потом, и вместе со своим сыном, который уже пришел в сознание, он наблюдал за тем как Каллис и наставник готовились к дуэли.

 

(Вы спросите меня, как я оказался в такой ситуации...? Ну, это потому, что я просто не мог не вмешаться.)

 

После того, как Каллис предложил маркизу взять на себя обучение фехтованию, наставник, которого наняла семья Виктэр, яростно вмешался. Каллис был опытным рыцарем и мог бы заставить его замолчать в один миг, но... Он решил поступить по-другому, предложив ему дуэль, Каллис хотел проучить этого наглого наставника.

 

Этот наставник по фехтованию сразу принял предложение Каллиса, и даже когда маркиз Виктэр попытался успокоить его, он полностью проигнорировал все слова и пошел во двор.

 

Скорее всего, маркиз Виктэр, считал что Каллис, будучи дворянином из министерской семьи, не смог бы противостоять хорошо обученному рыцарю, но... Сам Каллис верил в свой истинный потенциал, он верил в своё тело, ведь прежний Каллис оттачивал навыки и умения фехтования на протяжении многих лет.

 

Однако всё-таки прошло довольно много времени с тех пор, как Каллис участвовал в настоящем бою, а также он не принёс свой меч, с которым обычно практиковался. Поэтому одолжив у маркиза Виктэра обычный меч, Каллис начал разминаться...

 

- Уммм...

 

Когда Каллис разминался перед дуэлью, сын маркиза, Маск, внезапно окликнул его сзади.

 

- Ты что-то хотел?

 

- ... Почему вы зашли так далеко?

 

Маск заговорил с Каллисом понизив голос, чтобы маркиз, сидевший немного поодаль, не услышал его.

 

- Я... Я приемный сын маркиза... Вот почему никто не заботится обо мне... Но почему вы решили помочь мне...?

 

Если бы Каллис изначально услышал, что Маск был приемным сыном, он был бы удивлён. Но он сразу же догадался об этом, когда увидел сцену ранее.

 

Пока он выглядел озадаченным, Каллис провел рукой по зеленым волосам мальчика.

 

- Ну, будет справедливо сказать, что часть ситуации, в которой ты оказался, - это моя вина... Поэтому я пытаюсь взять на себя некоторую ответственность за это...

 

Зеленоволосый мальчик не понял, что имел в виду Каллис. 

 

Сначала Каллис хотел сделать это, потому что не мог видеть, как маленький ребенок страдает так же, как Лорье, но когда он увидел, что этот мальчик пришел в сознание, то он кое-что вспомнил. 

 

Мало того, что он был всего лишь приемным сыном маркиза Виктэра, так он был ещё мальчиком, которого приняли в дом Фолла в оригинальной отомэ-игре... Проще говоря, в игре, Маск был приемным братом Лорье-злодейки, а также одним из целей покорения.

 

Так как нынешний Каллис уже не стремился усыновить мальчика как в оригинальной игре, для продолжения рода Фолла, Маск остался бы в доме маркиза, постоянно подвергаясь жестокому обучению, поэтому... Каллис решил взять на себя ответственность, за то что этот ребенок находился в этой ситуации...

 

- Ну, не волнуйся так сильно, все будет хорошо.

 

Ребенок явно нервничал, и Каллис ободряюще улыбнулся ему.

———

- Нууу что? Ты готов? Герцог Фооолл?

 

После разминки наставник по фехтованию с самоуверенной ухмылкой задал Каллису вопрос. На что Каллис коротко кивнул и ответил:

 

- Готов. Но, позволь дать тебе совет... Если не хочешь получить травмы или раны, то в твоих же интересах сдаться сейчас.

 

- О... Ты так уверен в себе?

 

Каллис попытался дать ему несколько честных советов, но дерзкая ухмылка наставника, казалось, только усилилась.

 

(Ну что ж, я честно предупредил его, так что, полагаю, всё, что остаётся мне делать - это довериться телу прежнего Каллиса?) - подумал Каллис, а затем обратился к маркизу:

 

- Итак, сигнал к началу... Маркиз Виктэр? Могу я попросить вас сделать это? 

 

- Д-да. Однако, герцог Фолл... Пожалуйста, не напрягайтесь слишком сильно...

 

- Хорошо.

 

Повернувшись, Каллис увидел, как Маск всё ещё с тревогой смотрел на него. Каллис снова улыбнулся ему,  прежде чем сосредоточить своё внимание на мужчине перед собой.

 

- Т-тогда... Начали!

 

Битва началась со слов маркиза Виктэра.

 

Наставник сразу же рванул к Каллису, поднимая свой клинок, он будто собирался замахнуться... Однако Каллис проигнорировал его попытку запугивания и тоже бросился прямо к нему, а затем ловко отбив меч он резко атаковал шею наставника, но остановился когда до горла оставалось всего лишь несколько миллиметров.

 

- Ч-что!?

 

У маркиза Виктэра и наставника была запоздалая реакция шока, когда меч со звоном упал на землю в нескольких метрах от них. Наставник растерянно уставился на Каллиса, словно не понимая, что произошло. Тем временем сам Каллис спокойно встретил взгляд наставника, а затем холодным голосом произнес слова:

 

- Если хочешь продолжить, то я могу позволить тебе вернуть оружие, но... Просто чтобы ты знал, если бы это был настоящий бой, то твоя голова уже бы слетела с плеч.
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- ... Проклятье! Не дерзи из-за какой-то глупой удачи!

 

Этот безоружный наставник внезапно пришел в себя и начал проклинать его, но Каллис все равно позволил ему отступить и подобрать свой меч.

 

После того, как поднял свой меч, он не сделал никакой попытки скрыть свои намерения, и снова атаковал Каллиса, яростно взмахнув мечом, словно хотел разрубить его напополам.

 

Отступив в сторону, Каллису удалось легко избежать этого. Честно говоря, он был почти уверен, что если бы был в своем старом теле, то это убило бы его моментально, но... Физические способности прежнего Каллиса были настолько высоки, что он мог ловко избегать такие атаки без особых проблем.

 

- Черт! Иди сюда, ты...!

 

Умение этого наставника обращаться с мечом не казалось плохим, но, он уступал в физическом таланте. Каллис постоянно оставлял наставника в дураках, избегая его атак снова и снова, ему даже удалось обезоружить наставника ещё несколько раз... В скором времени эта дуэль превратилась в жалкое зрелище.

 

В конце концов, дыхание наставника стало хриплым и измученным, в то время как Каллис едва ли вспотел.

 

- Ты уже готов сдаться?

 

- ... Черт!! Не пори чушь! Ни за что на свете я не проиграю какому-то утонченному аристократу!!

 

На самом деле Каллис не пытался его спровоцировать, но... Похоже, этими словами он вернул наставнику боевой дух.

 

Каллис уже доказал всем, что обладает превосходными навыками фехтования. Так как ему уже наскучила эта битва, он решил закончить этот фарс.

 

Обезоружив мужчину ещё раз с легкостью, Каллис сделал выпад мечом, целясь в голову наставника... Со стороны казалось, что сейчас он проткнет мечом его правый глаз, но Каллис остановил сверкающее острие меча в дюйме от глазного яблока.

 

- Если не сдашься сейчас, то на всю жизнь останешься с одним глазом. 

 

- К черту тебя!!

 

Наставник резко отвернул голову, от меча Каллиса и попытался ударить его кулаком, но, Каллис предвидел и это, не сильно взмахнув мечом, он остановил его удар.

 

- Гьяаааа!? М-моя рука!?

 

После того как Каллис отбил мечом атаку, наставник отпрыгнул назад, а затем схватился за руку и начал корчится от боли.

 

Поскольку Каллис не размахнулся, а может быть, потому, что его удар был не таким уж сильным, наставнику повезло не потерять пальцы. Но, всё же Каллис ранил его, видя как с кулака наставника стекала кровь.

 

(Думаю, не стоит его убивать, но я должен преподать ему урок на всю жизнь.) - подумал Каллис. 

 

Пока наставник корчился от боли, Каллис начал медленно шагать к нему. Поскольку у наставника не было меча, при виде Каллиса, идущего к нему, начал в страхе пятиться назад, и вскоре споткнулся, распластавшись на земле.

 

Тем временем Каллис уже почти вплотную подойдя к наставнику, высоко поднял свой меч, и сказал:

 

- Ну что ж. Прощай... 

 

- Н-НЕЕЕЕЕЕЕТ!?

 

Каллис резко опустил свой меч вниз, и вонзил в землю рядом с ним. 

 

Наставник сначала был в шоке, у него промелькнула вся его жизнь перед глазами, а через несколько секунд в страхе потерял и сознание...  

 

Каллиса это даже не волновало, он повернулся к маркиз Виктэру.

 

- А теперь... Вы же не будете возражать против того, чтобы я обучал вашего сына, верно?

 

Пока маркиз Виктэр стоял с совершенно бледным выражением лица, его приемный сын, Маск, смотрел на Каллиса с восхищением и казалось, что-то искрилось в его глазах...

———

- Хаа... И что же я наделал....

 

Сидя в карете по дороге домой... Каллис обхватил голову руками, думая о том, что только что сделал.

 

Причиной, конечно же, был приемный сын маркиза Виктэра... Вернее, то, что он помог Маску, который в оригинальной отомэ-игре был как его приемным сыном, так и одной из целей покорения главной героини.

 

Конечно Каллис вовсе не жалел, что помог ему... Он никак не мог оставить ребенка страдать, так же как и Лорье.

 

- Почему же мне кажется, что я сам участвую в покорении всех целей...?

 

В результате дуэли наемный наставник был уволен. Также было решено, что Каллис возьмет дальнейшее обучение на себя, но... 

 

Каллис задавался вопросом, не поступил ли он глупо, ввязавшись в то, что однажды может навредить Лорье... 

 

Почему это произошло...? Единственная причина, по которой Каллис приехал в тот дом, была раздавить некоторых надоедливых жуков, которые хотели заполучить Лорье...

 

- Хоть это всего лишь раз в неделю, мой рабочий график снова увеличился...

 

Каллис вспомнил взгляд, которым Маск смотрел на него, перед своим уходом. Глаза этого мальчика сияли уважением... 

 

- Если смогу правильно сформировать его характер через обучение, то я думаю, что он больше не будет угрозой для Лорье в будущем... 

———

- Папа!

 

Как только Каллис вернулся в поместье, Лорье сразу же бросилась к нему.

 

Потянув за ткань его брюк, Лорье невинно и непреклонно настаивала, чтобы Каллис обнял её. Он решил так и сделать, сразу же подхватив её на руки, Каллис крепко обнял свою дочку в приветствии. 

 

- Я дома, Лорье.

 

- С возвращением, папа!

 

(Как всегда моя милая Лорье, встречает меня с ангельской улыбкой) - счастливо подумал Каллис. 

 

Сдерживая свое выражение лица, Каллис нежно улыбнулся, а затем спросил:

 

- Неужели ты ждала меня...?

 

- Да! Я хотела встретить папу... Я очень скучала по тебе...

 

Ох! Каллис почти пошатнулся от такого тяжелого удара, которого не мог избежать. Хотя он только что пережил дуэль без единой царапины, всего нескольких сладких слов от дочери было достаточно, чтобы полностью застать его врасплох... 

 

Что Лорье, что Саша, они были смертельным оружием для Каллиса. 

 

Ещё раз обняв свою дочку и поцеловав её в щёчку, Каллис спросил: 

 

- А сейчас... Мне нужно поговорить с Сашей о некоторых вещах, которые произошли сегодня, но... Что ты будешь делать, Лорье?

 

- Я хочу пойти вместе с папой!

 

- Понятно... Значит, ты не против если я отнесу тебя наверх вот так?

 

- Ага!

 

Полная цветущая улыбка расплылась по её лицу... Просто смотря на это лицо, Каллису становилось всё лучше и лучше, а его тревоги исчезали...

 

Держа на руках свою очаровательную дочку, Каллис поднялся по ступенькам и направился в комнату своей любимой жены, где она всё ещё выздоравливала.
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Поднявшись вместе с дочерью по лестнице, Каллис вдруг услышал слова приветствия.

 

- Ах, с возвращением!

 

Женщина которая поприветствовала Каллиса, была Лишаной, она, как раз выходила из покоев Саши в тот же момент, когда Каллис только подошел, держа на руках Лорье.

 

- Здравствуй мама, Саша уже проснулась?

 

- Бабушкааа!

 

Лорье с широкой улыбкой поприветствовала бабушку, находясь на руках Каллиса. При виде своей внучки, бабушка не смогла устоять перед её чарующим видом и в тот же миг ответила с улыбкой.

 

- Да, проснулась... Она всё ждала твоего возвращения, по ней было видно что ужасно по тебе скучает, так что поторопись, и обрадуй её...

 

- Хорошо мам, непременно...

 

Сказав это, Каллис только собирался войти в покои жены, всё ещё держа Лорье, как вдруг мать остановила его, и протянула свои руки... От этого действия Каллис был немного в ступоре, не понимая чего же она хочет, он с удивленным лицом спросил её:

 

- Мм, мама тебе что-то нужно? Почему ты вытянула руки? К сожалению, я не привёз никаких сувениров из поездки.

 

- Хе-хе ну, а я и не просила тебя. Я просто хотела позаботиться о своей милой внучке, пока ты будешь ворковать с Сашей... 

 

(Теперь ясно, почему она так вела себя... Всё-таки моя мама очень сильно привязалась к ней... Но, я не хочу отпускать свою дочку, я тоже хочу провести время с Сашей и с ней...) - такие мысли лезли в голову Каллиса, он не хотел так легко отдавать Лорье, поэтому решил отказать на просьбу матери:

 

- Мама, прости меня, но мне самому хотелось бы провести время со своей дочерью, это помогло бы мне снять свою сегодняшнюю усталость. Также я сегодня стал свидетелем плохого обращения с ребенком, и это навеяло мне плохие воспоминания, о том времени, когда я игнорировал свою Лорье, поэтому я хотел загладить свою вину, и немного побаловать её... 

 

- Тяжело слышать такие слова... Но давай ты сделаешь это позже? Сейчас, я очень хочу выпить чаю вместе с Лорье... Ведь скоро мы с твоим отцом уедем обратно, и пока есть возможность, я хотела бы провести побольше времени вместе со своей внучкой... Так что, уступи...!

 

- Нет, мама уступи лучше ты...!

 

- У тебя будет ещё много возможностей провести с ней время... Эхх, ты... Неужели ты не уступишь своей старой матери...

 

- Мама, можешь не давить на мою жалость...

 

Обе стороны не сдавались Что сын что мать, были очень упрямы когда дело касалось Лорье... Было ощущение что искры летели между ними... И вот так между матерью и сыном разразилась страшная буря, ведь на кону было времяпровождение с дочерью или с внучкой... Напряженная атмосфера висела в воздухе, но вдруг Лорье прервала их с робким тоном:

 

- Папа... Бабушка... Вы что ругаетесь?

 

Каллис был словно одержим своим желанием побыть вместе с Лорье. Но, увидев встревоженный взгляд Лорье, он тут же начал мысленно ругать себя за то, что поддался своим чувствам. Ведь и правда, он вполне мог бы провести время с дочерью и после матери.

 

Наконец осознав, что не стоит больше устраивать подобные споры даже в шутку, особенно, когда рядом находится Лорье, Каллис решил отступить первым и поднял белый флаг.

 

- Извиняюсь за своё поведение... Лорье, можешь пока побыть вместе с бабушкой и выпить чаю? Я к вам позже присоединюсь.

 

Каллис с виноватым видом извинился перед дочерью, а затем обменялся взглядами с матерью. Тем временем его мама всем видом показывала своё ликование, она кивнула Каллису, а затем ещё раз вытянув руки потянулась к Лорье.

 

- Пойдем, моя дорогая Лорье, подождем вместе за чаепитием.

 

- ... Х-хорошоо бабушка.

 

И Лорье, ухватившаяся за бабушкины руки, нежно оказалась в её обьятиях. Но, Каллису на мгновение показалось, будто она чуть не свалилась, когда переходила из рук в руки, поэтому он погладил её по голове и улыбнулся.

 

- ... Всё, пока пап!

 

Лорье засияла улыбкой, прямо как ангел... И этого было достаточно, чтобы чувства Каллиса забились через край, но ему едва удалось скрыть свое глупое выражение, и в то же время усталось давала о себе знать. (Ох, ладно, пока оставляю Лорье с моей матерью.)- подумал он, а затем открыл дверь в покои своей преступно милой жены, Саши.
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- С возвращением домой, мой лорд.


 


После того, как оставил Лорье проводить время с матерью, Каллис вошел в покои Саши. И едва он только ступил за дверь, как Саша поприветствовала его теплой и любящей улыбкой. Трудно было представить, как сильно она его ждала.


 


(Да, вот, чего мне сейчас так не хватало, улыбки моей жены, это так радует душу.)


 


От ощущения нежного взгляда Саши, Каллису вмиг показалось, как что-то начало обволакивать все его тело, будто теплый весенний ветерок. И чем ближе он подходил к Саше, тем теплее становилось ему.


 


- Да, я дома. Саша, как ты себя чувствуешь?


 


- Сегодня уже получше стало.


 


- Правда... Рад это слышать. Ну, если что-то понадобится, говори сразу, мигом устрою.


 


Может это и порадовало Каллиса, заодно успокоив его душу, однако сейчас ему следует быть внимательней, и присматривать за состоянием Саши. Так что его любимой дочери придется пока что подождать из-за положения матери. (Прости меня, Лорье, но сейчас самое важное, это присматривать за беременной Сашей.) - подумал про себя Каллис. Вот только, от его пристального взгляда Саша начала медленно краснеть до ушей...


 


- О, эм... Мой лорд. Когда ты вот так пристально смотришь, ну это, как бы…


 


- А?... Ой, прости, просто я не смог устоять перед чарующим взглядом моей прекрасной жены.


 


- П-правда?


 


Саша застенчиво улыбнулась, схватившись за обе щеки... (О боже, как же это мило!) Преступно милое смущение на лице жены, было похоже на стрелу, которая пронзала его прямо в сердце. Каллис почувствовал, будто его сердце сходило с ума каждый раз, когда она так делала. 


 


Но, в этот момент Саша спросила взволнованно, будто заметила что-то странное.


 


- Эм, мой лорд, что-то случилось?


 


- А? С чего бы?


 


- Это, эм... Прости, если я что-то неправильно поняла. Просто, выражение на твоем лице кажется немного более усталым, чем обычно…


 


Каллис слегка удивился словам, что произнесла Саша. Обычно, он носил такое же выражение лица, как у прежнего Каллиса, но, сейчас он не мог не согласиться, что очень устал.


 


- Это так заметно?


 


- Да… Может, ты опять задумал что-то абсурдное ради меня или Лорье?


 


- Конечно, ради ваших улыбок все, что угодно сделал бы, но сейчас ничего такого, честное слово... Просто, тут такое дело... Постой, неужели я обычно так глупо выгляжу?


 


Поскольку она уже догадалась, что Каллис устал неспроста, он решил рассказать ей все, что произошло в течение дня. И конечно же, он не стал рассказывать ей ни об отомэ-игре, и уж тем более о целях покорения. Может, когда-нибудь, но не сейчас.


 


Как только Каллис закончил свой рассказ, Саша взяла его за руку и мягко сказал:


 


- Мой лорд... Я люблю своего мужа, который так много сделал для меня и Лорье. Однако, прошу, не переусердствуй. Но, если с вами что-то случится, даже представить себе не могу, что я... Я…


 


Сашу охватила печаль, а в глазах начали скапливаться слезы, прежде чем она смогла закончить предложение. Каллис выругал себя за свою глупость, увидев ее выражение. Он действовал так, только потому, что не хотел видеть Сашу и Лорье такими в будущем. К тому же, из-за беременности Саше сейчас неприемлемо даже грустить по любому поводу. Это дает понять, что самое время перестать думать при Саше о чем-либо, касательно отомэ-игры, это только заставит ее о чем-то переживать, если опять увидит в Каллисе задумчивое выражение.


 


Желая как-то унять ее грусть, Каллис крепко, но в то же время нежно и тепло обнял Сашу и сказал:


 


- Все хорошо, не плачь... Обещаю, я всегда буду рядом с вами, И никогда не брошу вас, никогда.


 


- П... Правда, никогда?


 


- ... На кону моя честь, обещаю.


 


- ... И всегда будешь со мной, до самой смерти?


 


- Наоборот, я не собираюсь отпускать тебя, так что будь готова, провести со мной весь остаток своей жизни.


 


- Мой лорд, обещаю, я всегда буду с тобой.


 


Саша крепко прижалась к Каллису, и в то же время, была слегка взволнована. Нежно обхватив ее в свои объятия, он поклялся, что будет беречь и защищать их обоих, что бы их не ждало в будущем.
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Возможно, это было из-за её беременности, через некоторое время Саша словно вымоталась и заснула. А потому Каллис бережно уложив Сашу обратно в постель, тихими шагами, стараясь не шуметь, покинул её покои.

 

(И все же... Было очень глупо с моей стороны, заставлять Сашу так волноваться и грустить.) - подумал Каллис, уткнувшись рукой в стену. Ему хотелось бы видеть радость на лицах Саши и Лорье, а не беспокойство.

 

Конечно, думать о некой самоотверженности может и было хорошо. Но, хуже всего - это вызвать причину для беспокойства у дорогого ему человека. Теперь он начал чувствовать вину из-за этого.

---

Пока Каллис шел с задумчивым лицом, он не заметил как добрался до комнаты, где его мать и Лорье устроили чаепитие. Немного встряхнув с себя беспокойные мысли в голове, Каллис вошел в комнату.

 

- Надо же, это заняло больше времени, чем я думала. Хорошо вы там провели время?

 

Конечно, Каллис был впечатлен видом матери, элегантно попивающей чай, но, к сожалению, она не могла сравниться с Сашей, ведь когда та усаживалась попить чаю, то всегда внушала куда большее благоговение и трепет, прямо как богиня. Так что он смог ответить матери с довольно равнодушным взглядом, не особо беспокоясь об учтивости.

 

- Ну, мама... Смотрю, ты тоже хорошо проводишь время, прямо таки вызываешь завистливый взгляд.

 

- Ого, и что ты имеешь в виду под завистливым взглядом?

 

- Ладно, выражусь яснее, я про мою дорогую дочь, которая так мило лежит на твоих коленях.

 

Верно, это первое, на что Каллис обратил свое внимание после того, как вошел в комнату. Лорье мирно спала на коленях своей бабушки. Уставившись на них, он еще раз пробормотал: “Какое завидное зрелище”, в ответ на это его мать только хихикнула.

 

- Боже, Каллис, тоже хочешь полежать на моих коленях? Кстати, мне вот интересно, а не станет ли потом Саша избалованной женой?

 

- Ну хватит, мама, ну да, захотелось мне побаловать Сашу, что в этом такого? Ты сама прекрасно знаешь, что такого не случится.

 

Конечно, необходимо было соблюдать меру, чтобы в последствии Саша не стала избалованной и капризной... (Ну, боже, ничего ведь не случится, если буду хоть немного баловать Сашу.) - подумал Каллис. В этот раз ему хотелось все изменить, если вспомнить, что было раньше. 

 

Втайне определившись, что делать дальше, Каллис снова повернулся к матери, у которой было слегка серьезное выражение лица.

 

- Ну, не сказала бы, что в этом нет твой вины.

 

- Моей вины? Ты о чем?

 

- Понимаешь, Лорье беспокоилась, потому что ты с самого утра вел себя странно. Она была рада, что ты благополучно вернулся домой, и вот так, со спокойной душой заснула, не дождавшись твоего прихода.

 

- Ну, тогда мне нужно было кое-что уладить...

 

(Я так волновался за Лорье... И не подумал, что могу повторить все. Только, чтобы не заставлять их переживать и выглядеть обеспокоенными... Черт, такими темпами я ничем не буду отличаться от прежнего Каллиса. Стоит быть более внимательным, и не давать им больше повода беспокоиться обо мне.)

 

- Мама, может, накажешь меня?

 

- С чего это вдруг? Ну, если тебе нравится боль, попроси Сашу ударить тебя.

 

- Спасибо за предложение, но нет, не хочу, чтобы у Саши потом болели руки. Кроме того, Саша слишком добра. Она не сможет наказать меня.

 

Каллис хотел, чтобы именно мать наказала его, дабы успокоить свое чувство вины. Все потому, что Саша и Лорье слишком добры, они не смогли бы должным образом наказать его. Так что единственной, кто смогла бы выполнить его эгоистичную просьбу, была его мать. В этом он был уверен.

 

Наконец, согласившись на его глупую просьбу, она вздохнула и ответила:

 

- Хорошо-хорошо. Буду ругать тебя втайне от Лорье и Саши. Теперь ты доволен?

 

- Спасибо, мама... Ты наверно устала, и у тебя затекли колени...? Может мы поменяем подушку для Лорье...? (Ну, отдай уже мне мою дооочь!) - так мысленно кричал Каллис.

 

- Нет.

 

После этих слов, между Каллисом и матерью разразилась тихая борьба. У каждого было свое мнение насчет "подушек", и никто из них не хотел отступать, пока их шум не разбудил Лорье.
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- Бабушка... Ты же будешь к нам приезжать...?

 

Сегодня был день, когда родители Каллиса возвращались в свои владения. И Лорье с грустным выражением лица, протянув руки к бабушке, держалась за подол её платья... 

 

Саше всё ещё нездоровилось, и сейчас она отдыхала в своих покоях. Поэтому, Каллис и Лорье взялись провожать Оскара и Лишану, накрыв небольшой стол и приготовив им на дорогу разную еду. 

 

Тем временем мать Каллиса, заметив как Лорье грустно смотрит на неё, взяла свою внучку на руки, а затем крепко обняв, счастливо заговорила:

 

- Конечно, моя дорогая...! Мы с твоим дедушкой постараемся приезжать сюда почаще... А потому не грусти, ладно...?

 

- Хорошо бабушка! - весело крикнула Лорье.

 

Это была забавная сцена между бабушкой и внучкой но... Каллису это совсем не нравилось...!

 

(Блин... Моя мама... Если она так продолжит, Лорье начнёт любить её сильнее чем меня... Нет, я конечно рад, что Лорье счастлива, но, когда моя мама забирает себе всё её внимание... Мне кажется что она делает это специально, чтобы позлить меня... Всё, отныне мы - соперники...!) - Каллис мысленно кричал, вздыхал и жаловался.

 

Конечно Каллис не собирался устраивать сцены, перед Лорье или Сашей. Он не хотел показывать подобные действия даже в шутку... Лорье уже испытала достаточно трудностей, и она заслуживала счастья. Некогда молчаливая девочка, которая носила разные маски под разные ситуации, наконец-то раскрывала себя, поэтому Каллис желал, чтобы она набиралась социальных навыков, ведь из-за их отсутствия Лорье и стала злодейкой в отомэ-игре... 

 

(Мне всё равно с каким характером будет Лорье, как только она повзрослеет... Я в любом случае не дам её в обиду.) - Мысленно поклялся Каллис, а затем обратился к Лорье.

 

- Лорье... Пожалуйста, попрощайся и с дедушкой тоже. 

 

Оскар Фолл немного засмущался, но и очень обрадовался тому, что его не забыли. Каллис видел как до этого, его отец стоял в одиночестве, и с завистью смотрел на то, как Лишана обнимается с внучкой.

 

(Моему отцу стоило бы брать пример с мамы... Если хочешь немного побаловать свою внучку, почему бы тебе не действовать решительнее...?) - подумал Каллис.

 

Лорье маленькими ножками подбежала к дедушке и обняла его, а затем подняв голову, с яркой улыбкой сказала:

 

- Умм, дедушка! Приезжай почаще пожалуйста...! Мы будем тебя ждать...!

 

- ... О-хо-хо, спасибо, Лорье... Н-непременно будем приезжать! 

 

Отец Каллиса всё ещё был смущён и почесывая то свою голову то свои руки, он незаметно для себя расплылся в радостной ухмылке... Каллис конечно же его понимал, с ним тоже такое часто случалось. А вот его мать, всегда умело держала под контролем своё выражение лица... 

 

Пока Лорье общалась с дедушкой, Каллис встал рядом с матерью и тихо обратился к ней:

 

- Мама... Перед тем как Саша родит... Не могла бы ты помочь мне советами, как нужно будет ухаживать за ней, что нужно делать... И прочее?  А когда она будет рожать, я буду рядом с ней и поддержу её любым способом...


 

- Конечно, я могу дать тебе советы, но, во время родов Саши, ты ничем не сможешь ей помочь... 

 

Сказав это, Лишана выглядела спокойно, но мысленно она была очень счастлива, что её сын, стал таким чутким, добрым и заботливым...

 

Каллису ничего не оставалась кроме как попросить мать приехать сюда и поддержать Сашу во время родов. 

 

Были мужчины, которые считали, что роды - это не их дело... Но было ли это так? Каллис считал что роженицы испытывают сильный стресс и боли... Поэтому он хотел поддержать Сашу, хотя бы морально... 

 

(Я бы и сам хотел поддержать её всеми способами... Но с некоторыми вещами, я не могу ничего поделать, к этому есть свои пределы. Попросить маму о помощи, думаю будет самой лучшей идеей...) - подумал Каллис.

 

- Ну что ж, хорошо, мы с твоим отцом постараемся приехать до того, как начнутся роды. Что до советов... Мне кажется они тебе не нужны, ты сам всё правильно делаешь. Но тем не менее, не давай поводов для Саши переживать, беспокоиться и волноваться. Я знаю, как ты занят делами, поэтому старайся отдыхать. Если Саша увидит что ты сильно устаёшь, она начнёт корить себя, а это может сказаться на ребёнке и на её здоровье. Надеюсь ты понял, мои слова...?

 

- Да мам, я постараюсь... В прошлом, когда Саша была беременна Лорье, я не поддерживал её... Но в этот раз, я буду рядом с ней.

 

- В прошлом... Я до сих пор удивляюсь тому, как ты сильно изменился в характере... Но я рада... Что ты изменился в лучшую сторону.

 

- Это всё благодаря Саше и Лорье, они пробудили мою любовь к ним. 

 

- Ах-ха-ха, вот как...? Кстати, пока Саша беременна, а ты занят некоторыми делами, может, отпустишь с нами Лорье? Мы позаботимся о ней, у нас большое поместье, красивая местность, чистый воздух... 

 

- Нет, мама! Я и сам смогу позаботиться о ней. Вот скажи, ты умеешь готовить любимые сладости Лорье? А я умею! И ещё, никуда я не хочу отпускать её, мы ведь только недавно стали полноценной семьей, хочу наверстать упущенные отношения!

 

- Ха-ха Каллис, я все поняла... Но, может всё-таки ты подумаешь а...?

 

- Неееет!

 

И так проходила битва. В противостоянии матери и сына никто не хотел сдаваться, и пока они боролись, Лорье не замечала этого, она весело разговаривала с дедушкой...
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В гостиной особняка семьи Фолл...

 

- Папа, ты как всегда очень вкусно приготовил сладости!

 

Сказала Лорье, с сияющей улыбкой, а затем откусила печенье. 

 

Каллис очень любил готовить сладости для своей милой дочурки - однако он немного беспокоился по этому поводу. (А что если Лорье всё время будет кушать сладости? А вдруг она растолстеет?) - так постоянно думал Каллис, когда готовил различные сладости. Но тем не менее, он мысленно успокаивал себя, говоря что: (Лорье часто тренируется и ходит на бальные танцы, кроме того я приблизительно считаю калории...)

 

Хотя, было сложно рассчитывать калории должным образом, потому что ингредиенты в этом мире были не того качества, какого хотелось бы Каллису. Но тем не менее пока что, Лорье особо не набирала вес и у неё не было признаков ожирения... 

 

Скорее, Каллис был бы рад, если бы Лорье немного набрала в весе, так как прежний Каллис не особо следил за дочерью и не замечал, что Лорье недоедала. Ведь та злая женщина которая обучала этике, специально морила голодом Лорье, за небольшие проступки.

 

- Умм, Лорье... Ешь аккуратнее и не спеши. Ты же всё-таки леди...

 

Саша сегодня тоже присутствовала на чаепитии.

 

Пока она разговаривала со своей дочерью, попивая чай. Каллис опять ушел в свои мысли:

 

(Живот Саши становится всё больше и больше, но я очень рад. Я впервые испытываю такие чувства... Моя жена беременна, и она носит моего ребенка... Сейчас мне нужно внимательно следить и заботиться о ней, а также готовить полезную еду... И самое главное не давать поводов для переживаний и беспокойств.)

 

После того как Саша забеременела, Каллис часто переживал по тем или иным поводам. Он думал, какие же чувства будет испытывать, когда родится его первый ребенок. Когда Саша рожала в первый раз, прежний Каллис даже не поддержал её, но в этот раз всё будет по другому - так решил для себя нынешний Каллис. Конечно, он не забывал и про Лорье. Даже если его ребенок родится, он всегда будет любить свою дочку...

 

- Даже когда Саша просто пьет чай, она выглядит такой красивой... - подумал Каллис

 

- Умм... Мой лорд, то что ты сказал... 

 

- Ой!? Я проговорился вслух?

 

Лицо Саши мгновенно окрасилось красным цветом от смущения.

 

В этот момент Каллису показалось что он так и не привык к её милому поведению. А ведь уже прошло больше полугода! И всё равно его чувства не переставали бурлить когда он видел как Саша прячет лицо в смущении.

 

(Боже, сколько бы раз я не видел её милые выражения на лице, это не перестает мне нравиться, она все также преступно мила!) - мысленно кричал Каллис.

 

Пока Каллис пытался флиртовать с Сашей, к ним присоединилась Лорье. 

 

- Папа, пожалуйста, покорми меня!


 

- Я? Но... Ведь... Ладно я сделаю это!

 

Каллис взяв печенье со стола, протянул его Лорье, а затем сказал: 


 

- Ну-ка, Лорье скажи АААА...

 

- АААА, *Хрум* *Хрум* *Хрум* Вкусно!

 

Съев печенье, Лорье как всегда одарила Каллиса ангельской улыбкой...

 

Видя её улыбку, Каллис вдруг вспомнил, как он переживал, когда Саша от слабости потеряла сознание. В те дни он был очень чувствительный и мнительный, у него был стресс... Если бы не Лорье, с её ангельской улыбкой, он бы совсем раскис

 

(Как же приятно видеть, что Саша и Лорье в здравии, я надеюсь, что таких ситуаций никогда не будет... Но одно меня беспокоит... Как только Лорье станет взрослой девушкой, она покинет этот семейный дом и будет жить отдельно с мужем. Интересно, какого жениха она выберет... В скором времени Лорье должна встретить всех целей из игры... Я очень надеюсь, что она выберет достойного человека и избежит участи "Злодейки". Но, даже если это случится, я не позволю никому, обидеть Лорье. ) - Эти мысли каскадом проносились в голове Каллиса.

 

- Лорье, ты всегда будешь моей дочерью... - сказав это Каллис взял ещё одно печенье и протянул дочке.

 

- Мм, папа? - Лорье не поняла моих слов, и мило склонила голову набок.


 

Когда она увидела что Каллис протягивает ей печенье, она с радостью откусила печенье и начала счастливо хрумкать.


 

Саша тоже не поняла значение слов Каллиса. Но увидев, как он опять кормит Лорье, она надула щеки.


 

Каллис сразу это заметил, и сказал:


 

- Ах, прости, я забыл...


 

- Умм, ты забыл про меня, мой Лорд...


 

- Прости Саша, ты ненавидишь меня за это...?


 

- Нет... Н-но, т-ты должен тоже... Меня...


 

- Да, милая, прости меня ещё раз... Вот... Скажи АААА...


 

Смотря, как заботливо Каллис протягивает ей печенье, Саша в смущении закрыла своё лицо... Ей было очень стыдно, от того что, она соревновалась с дочерью... И ревновала к Каллису...

 

И так, в этой мирной обстановке, продолжалось чаепитие...


 

Каллис ещё тогда не знал, что завтра его ожидает, одна серьезная проблема...
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На следующее утро. Как только Каллис принялся за работу, в кабинет вошел Зик с каким-то конвертом в руках.

 

- Так это и есть приглашение? 

 

- Верно. Выглядит как приглашение на скромное чаепитие, устраиваемое по приказу Его Величества.

 

Так сообщил дворецкий Зик, после того как передал Каллису конверт с Королевской печатью. Бегло ознакомившись с письмом, Каллис подтвердил, что это не было чьей-то шуткой, а самым настоящим приглашением, в котором его, Сашу и Лорье звали на чаепитие, устраиваемое в Королевском дворце.

 

- И почему именно в это время...?

 

Несмотря на то, что у Саши был стабильный период беременности, Каллису не очень то хотелось куда-либо выходить в такое время года. 

 

(Черт, как же не хочется беспокоить Сашу такими неожиданными вестями... Ну и как же поступить, что мне делать?) - подумал Каллис. 

 

- Лорд Каллис... Вы же не подумали отказать самому Королю?

 

- Зик... Перестань выдавать мои мысли в чистом виде.

 

Зик привык к новой личности своего хозяина и к некоторым его странностям, бывали такие моменты, когда он с легкостью читал мысли Каллиса. Сам же Каллис не возражал, но он не был рад тому, что его с легкостью читали... 


К слову, Саша и Лорье тоже научились улавливать его мысли...  Когда он выражал свою привязанность к любимым, со стороны это выглядело мило. Они обе были так добры и были готовы принять его чувства, не беспокоясь ни о чём. С новой личностью Каллиса, Лорье стала довольно часто улыбаться, а Саша часто смущаться и краснеть, однако они стали намного счастливее, чем прежде...

 

Собравшись с мыслями, которые будто ушли не в то русло, Каллис дал свой ответ.

 

- Это будет зависеть от самочувствия Саши... И если Саша или Лорье не захотят пойти на чаепитие, то я откажусь.

 

- Лорд Каллис, это же чаепитие, организованное самим Его Величеством!

 

- Его Величество не будет беспокоиться по этому поводу... А вот другие дворяне могут расшуметься и пустить о нас слухи... Но это не проблема, потому что я справлюсь.

 

Для Каллиса на первом месте всегда стояла - семья. А на втором месте - страна... Конечно, ему не стоило забывать о будущем своих детей, но ему просто не хотелось из-за подобных чайных вечеринок, пропускать счастливые моменты семейной жизни. Учитывая то, что он уже примерно знал, как будет проходить чаепитие, Каллису казалось, что он впустую потратит время...

 

Каллису, как для высшего дворянина, подобные бахвальные церемонии не были так интересны... Но тем не менее, ему приходилось иногда присутствовать на бессмысленных балах, вечеринках и чаепитиях. Ведь аристократический мир, был по своему жесток к тем, кто игнорировал их законы. Каждый дворянин стремился получить высокий титул, а также выделиться среди других... 

 

Всякий раз, когда собирался народ из аристократического мира, они только и обсуждали свои богатства, хвастались предметами искусства, украшениями и прочими материальными вещами... 

 

Каллис считал, что задача высшего общества это, не накапливать богатства и различные ценности, а развивать всецело страну. Ведь если бы страна столкнулась с упадком или войной, то они бы потеряли всё. 

 

Также Каллис боялся что, в этом жестком мире аристократов, Саша и Лорье могли бы попасть под удар, из-за закулисных интриг и игр. Поэтому у Каллиса на случай чрезвычайных ситуаций, был план по отходу из страны. Только самые близкие люди знали о нём... Он был уверен в своём плане, а также в своих навыках, ведь Каллис был мастером фехтования, и с легкостью смог бы защищать своих близких. 

 

Конечно, было крайне неуважительно игнорировать приглашение на чаепитие, устраиваемое самим Его Величеством. Но, в то же время Каллис был уверен, что Его Величество не будет сердиться, и войдет в его положение. Вот только, если об этом прознали другие дворяне, то они могли бы попытаться воспользоваться этим как предлог для нападков и ударить по его влиянию... Но это не было проблемой, так как Каллис знал, чем ответить им.

 

(Ну, а пока что...)

 

- Хорошо, я узнаю у Саши и Лорье, как они скажут, так и поступим. 

 

Конечно, сам Каллис с радостью бы отказался, но он подумал, что стоит сначала спросить об этом Лорье и Сашу... Так что он сразу покинул свой кабинет после окончания работ, и поспешно направился к ним, дабы узнать их мнения.
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- Это приглашение на чаепитие?

 

Саша склонила голову на бок с задумчивым выражением лица. Увидев какое милое лицо состроила его жена, Каллис с улыбкой продолжил:

 

- Похоже, Его Величество устраивает скромное чаепитие. И прислал письмо, в котором он приглашает меня, тебя и Лорье присоединиться...

 

- Чаепитие устраивает Его Величество? А возможно ли такое, что эта идея изначально исходит от Королевы или от принцессы Серены? 

 

Насколько Каллису было известно, король был довольно занятым человеком, но раз уж он устраивал чаепитие, значит, скорее всего он преследовал какую-то цель. У Каллиса было дурное предчувствие насчет этого. По словам Саши, обычно основными инициаторами таких мероприятий были либо Королева, либо принцесса Серена, так какова же была цель у человека, пригласившего их?

 

Например, что если это, на самом деле, был предлог для обсуждения помолвки между Лорье и принцем...?

 

(Если все так и будет, то я сразу же откажусь. Как я помню самый близкий по возрасту Лорье, был тот самый принц, которого я встретил в саду. Он один из целей захвата, отомэ-игры. Хотя этот мальчик, сейчас кажется вполне неплохим, но каким он станет, когда встретит главную героиню игры...? Может ли он стать препятствием для моей любимой Лорье в будущем...? Если это случится, то я буду относиться к нему как к своему врагу...) - такие мысли терзали голову Каллиса.

 

Но пока ещё не было ясно, как будет развиваться дальнейший сюжет, по отомэ-игре или нет, и не было ясно какую цель первым захватит главная героиня... Подобное положение вызывало у Каллиса лишь волны беспокойств...

 

- Итак, Саша, что скажешь на это приглашение?

 

- Что я скажу...?

 

- Стоит ли принимать приглашение на чаепитие или нет. Если ты всё ещё чувствуешь себя плохо, то я могу отказаться без колебаний.

 

- Ах, но... Это же ведь приглашение от Его Величества, верно?

 

- Да, но я больше переживаю за тебя, Саша. И кто знает, что там может с тобой случиться?

 

Сказав это, Каллис нежно прикоснулся к щеке Саши, из-за чего она мгновенно покраснела, а затем он продолжил:

 

- Что если ты снова почувствуешь себя плохо и потеряешь сознание как тогда, а что если с плодом что-то случится? Вряд ли я смогу это пережить или простить себя. Я хочу только, чтобы мои любимые всегда были здоровыми и счастливыми.

 

Хотя, даже если Каллис и пытался убедить Сашу дождаться сроков, и не перенапрягаться, всё же его гордость не позволяла ему удерживать её только из-за собственного эгоистичного желания.

 

Саша ещё какое-то время мило паниковала из-за прикосновений Каллиса и его пристального взгляда, но, немного успокоившись, она озвучила свой ответ с ещё ярко-красными лицом.

 

- Умм... Мой Лорд... Я... Я хочу присутствовать...

 


- Ты уверена? Действительно ли с тобой все будет нормально?

 


- Да... Ведь... Там, скорее всего, Королева тоже будет присутствовать на чаепитии, верно?

 


- Думаю, да, но...

 

- Это... Я бы хотела, немного поговорить с ней, о моём муже, о моей семье, беременности...

 

Вторая часть слов Саши прозвучала уж слишком тихо. Однако, Каллис всё равно смог расслышать всё. Он знал что Саша и нынешняя Королева были давними подругами. Наверняка поэтому ей захотелось с ней встретиться спустя долгое время. И если, конечно, они не были такие честолюбивыми, возможно Саша просто хотела немного похвастаться своей семейной жизнью...

 

С другой стороны, Каллису было до жути интересно, о чём бы говорила Саша, и как бы она повела себя перед Королевой... 

 

(Интересно, как ведёт себя Саша вне дома...? Возможно её поведение отличается...?) - вдруг подумалось Каллису. 

 

Несмотря на такие мысли, Каллис всё равно любил Сашу, такой какая она есть. Ведь в конце концов он считал свою жену самой доброй и милой...
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- Папа!

 

Стоило только Каллису постучаться и открыть дверь в комнату Лорье, как она с широкой улыбкой воскликнула и побежала к нему. На что Каллис сразу подхватил свою дочку на руки, и поцеловав её в лоб, спросил:

 

- Ох моя Лорье... Ну как сегодня прошли твои занятия?

 

- Замечательно, пап! А ты уже закончил с работой? Ты не устал...?

 

(Кажется Лорье, так заботится обо мне, когда я заканчиваю с работой, она всегда ждёт меня и спрашивает: не устал ли я, всё ли хорошо со мной.)

 

От этого Каллис чувствовал свою гордость за неё и с трудом мог удерживать свою глупую улыбку.

 

Каллис считал, что в будущем, когда Лорье выйдет замуж, она будет замечательной женой. С каждым днём она становилась всё красивее. Возможно из-за этих качеств, Серена или Королева, убедили Его Величество, как можно скорее договориться о помолвке...

 

Всё ещё не отрывая взгляда от дочери, Каллис ответил:

 

- Всё в порядке, Лорье. Хоть я и немного устал, но когда вижу тебя и Сашу, я начинаю чувствовать, что усталость начинает проходить...

 

- Правда, пап!?

 

Лорье засияла радостной улыбкой у него на руках, прямо как ангел... (Ох, улыбка жены и дочери - это самый лучший способ перебороть свою усталость. Прожить жизнь ради их бесценных улыбок... Что может быть лучше?) - подумал так Каллис, удерживая своих обьятиях Лорье и любуясь её улыбкой.

---

После всех этих отцовских объятий, они присели на диван, и Каллис начал рассказывать Лорье о предстоящем чаепитии, устраиваемом самим Королем. Он также не забыл упомянуть, что её и Сашу тоже пригласили.

 

- Папу, маму и меня пригласили на чаепитие? Если папа и мама едут, тогда и я тоже поеду!

 

Лорье тоже долго не думала, и она согласилась поехать вместе с Каллисом и Сашей, на это чаепитие.

 

- Уверена, что хочешь поехать? Хотя, вероятнее всего там будут присутствовать Королева и принцесса Серена. Так что Лорье, думаю тебе не придётся скучать...

 

Если бы Каллис стал подробно рассказывать дворецкому Зику, о своих опасениях насчет чаепития, то от услышанного, он начал бы считать своего хозяина параноиком... Впрочем сейчас Каллис, просто хотел чтобы Лорье была счастлива и весело провела время на чаепитии.

 

Возможно вся эта затея с чаепитием была всего лишь предлогом к началу обсуждений помолвки Лорье и принца. Но пока Каллису не хотелось говорить об этом всем, он всё ещё не был уверен, заведет ли Король речь о браке... Конечно, если это подтвердится, Каллису придется принимать решение.

 

Каллис конечно не собирался соглашаться на политический брак, если речь зайдет об этом. Однако, он знал, что для процветания дворянской семьи нужно было увеличивать своё влияние и находить новых союзников. Это было возможно сделать через союз семей, то есть через брак...

 

... Каллис хотел чтобы Лорье, вышла замуж по любви. Но прежде чем это случится, он хотел убедиться в том что, она найдет достойного партнера. Он не хотел просто так отдавать её кому-то. Однако Каллис сам понимал, что не сможет всю жизнь удерживать Лорье, в будущем ему придется смириться с выбором дочери, и пожелать её семье счастья. Ведь если бы он начал противиться и не давать благословения Лорье, то испортил бы весь тот крутой образ, который он показывал ей...

 

- Значит решено! Мы едем все. Кстати Лорье, ты наверно проголодалась?


 

- Немного... Папа! У меня есть к тебе одна просьба... Можно...?

 

- Конечно, всё что угодно.

 

Услышав ответ Каллиса, Лорье просияла с ангельской улыбкой.

 

- Папа, я хочу чтобы ты приготовил, те вкусные печенья, и снова покормил меня!

 


- Хех, Лорье тебе это так понравилось.? Ну раз уж это твоё желание, значит это мой закон. Как я могу отказаться от твоей просьбы...

 

Сказав это, Каллис погладил волосы Лорье, а затем вместе с ней направился на кухню. Сегодня он снова будет кормить Лорье и Сашу. Ведь Каллис всеми силами хотел дарить им счастье и заботу.
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- Кажется... Это в первый раз, когда мы с вами куда-то выезжаем вместе, втроём?

 

В богато украшенной карете, Каллис вместе с семьей направлялся, в сторону Королевского замка. Он с удивленным голосом задал вопрос всем, переводя взгляд то на Лорье, которая сидела у него на коленях, то на Сашу, которая держалась с ним за руку. Саша немного задумалась, а затем тепло, улыбнувшись,  ответила:

 

- Когда же мы в последний раз ездили куда-то вместе... Я не могу вспомнить... Однако... Мой лорд, сейчас я очень счастлива, я надеюсь, что мы всегда будем так путешествовать.

 

(... Это чертовски мило! Я начинаю видеть, что Саша потихоньку раскрывается передо мной и перестаёт быть такой зажатой, как раньше... Что же такого сделал прежний Каллис, что она начала бояться выражать свои мысли и характер...? Я понимаю, что прежний Каллис из-за детской травмы, начал игнорировать женский пол, но так отдаляться от своей милой и заботливой жены... Даже не знаю что сказать.) - такие мысли заполонили голову Каллиса.

 

- Папа! Это не так! Мы не втроём!

 

Вдруг Лорье звонко заговорила, от чего Каллис, который пребывал в своих мыслях, испугался.

 

- Не только мы, Лорье? Ааа, ты имеешь в виду наших сопровождающих слуг?

 

Услышав вопрос Каллиса, Лорье покачала головой и указала рукой на живот Саши

 

- Мои братья и сестры тоже с нами.

 

- Охо, Лорье, я понял! Ты моя молодчина! И простите, меня Лорье, Саша, я почему-то не подумал об этом... 

 

(АААААА!!! Я забыл про важного члена семьи. Какой же я дурак...) - мысленно закричал Каллис.


 

Тем временем он и вида не показывал, что пребывал в агонии. Аккуратно поглаживая голову Лорье, которая сидела у него на коленях, Каллис заговорил: 

 

- Лорье, я думаю что, ты будешь самой лучшей старшей сестрой. 

 

- Правда, пап!? Хе-хе ~

 

После похвалы Каллиса, Лорье радостно засмеялась, она кажется уже начала представлять, как будет играть с малышами, и заботится о них. Тем временем Каллис всё ещё поглаживал Лорье, пока вдруг не почувствовал, мягкое прикосновение сбоку и приятный запах. Это была Саша, кажется, она хотела о чём-то попросить...

 

- Мой Лорд... Я немного устала, можно мне прислониться к твоему плечу...?

 

- Конечно, милая. Если хочешь, то можешь прилечь даже на моих коленках.

 

- ... Мой лорд, ты такой порочный...

 

Эти слова, Саша тихо прошептала в ухо Каллиса. Теперь настала его очередь краснеть. В связи с беременностью Саши, Каллису приходилось сдерживать в себя волка. Поэтому даже от небольшого флирта, у него возникала такая реакция.

 

Прошло много времени с тех пор как он начал проявлять к ней больше внимания и любви, и её отношение тоже изменилось кардинально, она стала более стойкой и открытой. стала чаще реагировать шутливо, отчего веселье в их компании начало только усиливаться

 

Пока Каллис и Саша флиртовали и шушукались друг с другом, Лорье тоже решила присоединиться к ним, задавая вопрос:


 

- Папа, мама, о чём вы там разговариваете, вы играете во что-то? Я тоже хочу!


 

- Аа!? Лорье... Н-нет, м-мы просто обсуждали чаепитие. К-кстати Лорье, ты же будешь общаться там с принцессой Сереной?

 

- Даа, пап!

 

(Это было близко, хорошо, что Лорье не услышала нас)- облегченно подумал Каллис.


 

Лорье всё ещё была маленькой девочкой, и она не должна была слышать взрослые разговоры, так считал Каллис. Ему удалось кое-как избежать расспросов дочери, и изменить тему на Серену.


 

(Кстати о Серене, похожа она с Лорье стали хорошими друзьями... Вначале я не был уверен, что эта странная "принцесса" подружиться с моей дочерью, но, тем не менее, она ладит с ней. Мне нужно ещё понаблюдать за Сереной, но и одновременно не вмешиваться в их дружбу.) - так мысленно решил для себя Каллис.


 

На этом чаепитии, у каждого была своя роль. Каллис хотел взять большую часть разговора с Королем на себя. Саша после долгой разлуки с Королевой, хотела обсудить последние новости. Лорье вместе с Сереной хотела поиграть в разные игры, а также поесть разные сладости.

 

Составив в уме такой план, Каллис в компании своей жены Саши и дочери Лорье наслаждался общением. Время от времени смотря через окна кареты на красивые местные пейзажи, они продолжали ехать в сторону замка.
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Спустя некоторое время, семья Каллиса добралась до замка. Как только карета остановилась, Каллис вышел первым, и протянув руку Лорье, помог дочери спустится. А затем настала очередь Саши, он постарался максимально аккуратным способом, помочь ей выйти из кареты.


 

После этого, Каллис отпустил сопровождавших слуг, отдыхать, а затем, взяв за руку жену и дочку, он медленно побрел в сторону сада. 


 

Сегодня была замечательная погода, пока семья направлялась в Королевский сад, Каллис задал вопрос Саше: 

 

- Саша, ты в порядке? Тебе не тяжело идти?

 

- Да, мой Лорд, всё хорошо. Ведь ты с Лорье, специально идёте медленно, ради меня...


 

- Вау, мама, ты заметила?

 


- Конечно, спасибо вам, мой Лорд, моя Лорье...

 

Похоже, Саша сразу догадалась, что Каллис с Лорье специально шли медленно, делая вид, будто рассматривали замок повнимательнее, чтобы не перенапрягать её. Каллис не мог не заметить, что их прогулка сопровождалась счастливыми улыбками двух дорогих ему людей. (Это очень здорово прогуливаться так, неспешным шагом вместе с семьей) - такая мысль пришла в голову Каллиса.

 

Один из них был Королем этой страны, и трое возле него - принцесса Серена и принц, с которым Каллис ещё не так давно столкнулся в саду, один из целей захвата... Также рядом с Королем стояла очень красивая женщина, внешность которой и унаследовала принцесса Серена, сама Королева.

 

- Ваше Величество, простите за наше опоздание. И примите нашу искреннюю благодарность за приглашение на это чудесное торжество.

 

- О, конечно достопочтенный герцог... Я рад, что вся семья дома Фолл приняла мое скромное приглашение.

 

- Добрый день, Ваше Величество Лессилия, как у вас дела? 

 

- Ох, герцог Фолл, благодарю за внимание, да, все просто отлично... Как я заметила, в вашей семье произошли некоторые изменения...

 

К слову, супругу короля звали Лессилия, когда она сказала Каллису, про "некоторые изменения в семье", то кажется, она о чём то задумалась.

 

- Да, вы правы Ваше Величество Лессилия... Раньше я только и делал, что думал о своей работе, и глупо пренебрегал своей семьей... Но всё это в прошлом, сейчас самое главное для меня - это семья. 

 

- Что ж, в таком случае, я рада за вас... Добрый день, Саша, давно мы не виделись и мои искренние поздравления!

 

- Приветствую вас, Ваше Величество, Лессилия. Спасибо за вашу заботу!

 

(Интересно, в связи, с чем Лессилия поздравила Сашу... В связи с её беременностью или за улучшения отношения со мной, ну в любом случае, я рад что, Саша встретилась со своей подругой) - задумался Каллис. 

 

Пока Саша разговаривала с Лессилией, Каллис решил поприветствовать принцессу и принца.

 

- Здравствуйте Ваше Высочество Серена. Спасибо что подружились с моей Лорье... Приветствую вас, Ваше Высочество Клео, это в первый раз, когда мы встречаемся должным образом...

 

- Добрый день, герцог Фолл. Я и сама была рада подружиться с Лорье, она ведь такая милая.

 

Ответила принцесса Серена, слегка подыгрывая Каллису. В то время как принц нервничал и пытался подобрать слова.

 

- Э-это... Герцог Фолл... Я-я второй принц Клео... Оч-чень приятно с вами познакомиться! И-и спасибо за тот раз...

 

Наконец сумев выговорить то, что он хотел, принц Клео слегка опустил голову, засмущавшись до ушей. (Он стал таким искренним и это радует, но что насчет его будущего?) - подумал Каллис. Тем не менее, Каллис решил его подбодрить, как следует, с легкой улыбкой на лице и спокойным нежным голосом, он сказал:

 

- О-хо, не стоит благодарностей. Я сделал это, потому что вполне естественно помогать тем, кто нуждается в помощи. Я рад, что ваше сердце наконец-то прояснилось, принц Клео, и вы смогли найти свой путь.

 

- Д-да! После того разговора, я чувствую, что начинаю немного двигаться вперёд...

 

- Надеюсь, что так будет всегда.

 

После этого небольшого разговора, Каллису показалось, что принц Клео немного расслабился, а также в его глазах было восхищение. Словно Клео видел в Каллисе, какого-то героя.

 

После беседы, Каллис снова подошёл к Королю. И вдруг краем глаза он заметил, как Лорье подошла к Клео, с выражением лица: "Я не знаю тебя хорошо, но раз ты дружишь с моим папой, тогда и я буду дружить с тобой".

 

И в скором времени началось чаепитие.
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Как только большая компания расселась, слуги начали подавать чай и различные сладости.

 

- Ох, Лорье, ты скоро станешь старшей сестренкой...


 

- Да, я очень этого жду!

 

- Как только твой младший братик или младшая сестренка подрастут, можно будет устраивать с ними чаепития, когда ты захочешь.


 

Каллис заметил, что Лорье и Серена, расселись рядом и весело болтали друг с другом. Он не появлялся на двух других чаепитиях, и не видел того, как они ладят. Но теперь, Каллис мог облегченно вздохнуть, он был рад, что у Лорье появилась лучшая подруга. С другой стороны...

 

- Ммм, у них и вправду, просто восхитительный вкус... Как я завидую тебе, Саша. Ты каждый день можешь наслаждаться такими сладостями...

 

- Согласна. Сладости, приготовленные моим мужем, невероятно вкусные, и он всегда находит время придумать что-то новое.

 

- Хоо, всё-таки у вас прекрасные отношения. Но, скажи-ка Саша, как у вас обстоят дела "ночью"?

 


- Аа, н-ну... Этот вопрос... Это, н-ну мм...

 

С другой стороны, Саша и Королева вели непринужденный разговор о женском. Они были давними подругами, и могли обсуждать даже смущающие темы. Каллис видел, что его жена ярко краснела, и он начал ревновать.


 

(Госпожа Королева, как вы смеете заставлять Сашу выглядеть так! Я единственный кто это может сделать! Не заставляйте её смущаться, я не хочу показывать другим людям, что Саша, которая всегда ведет себя скромно, имеет такой милый характер!) - Мысленно жаловался Каллис.

 

Пока он витал своих мыслях, к Каллису обратился мужской голос:

 

- О, герцог Каллис, я даже не знал... Что вы умеете готовить такие восхитительные сладости... Я не очень-то люблю сладкое, но ваши, так и хочется, есть и есть.

 

- Спасибо за комплимент Ваше Величество. Я весьма рад, что вам тоже понравились. Прошу, не стесняйтесь, ешьте сколько хотите.

 

- Г-герцог Фолл, это очень вкусно...

 

Также раздался робкий голос Клео.

 

Каллис, Король и принц Клео - это была оставшаяся мужская компания. Рядом с ними не было пышных цветов, как возле женщин и девочек. Они также сидели чуть поодаль. Медленно попивая чай, Каллис всё ждал, когда же Его Величество, наконец-то перейдёт к основной теме, но тот, кажется, не спешил. И решив просто так не сидеть, Каллис решил спросить кое-что:

 

- Позвольте спросить вас, Ваше Величество, какие у вас планы насчет будущего вашего сына?

 

- С чего вдруг такой вопрос?

 

- Я знаю, что ваш сын изучает политику и образование в обязательном порядке, но что если ваш сын скажет что желает идти по собственному пути, примите ли вы его выбор?

 

- Хмм... Трудно сказать. Конечно, если мой сын так скажет, я буду готов уважать его выбор, но если страна потребует, ему придется принять условия, даже если это идет вразрез с его желаниями.

 

- А если в итоге он станет несчастным?


 

- Было бы лучше этого избежать.

 

Сказав это, Король вздохнул с угрюмым лицом. В конце концов, тяжесть выбора у отца-Короля было намного сложнее, чем у отца-Герцога. Взвесив его слова в уме, Каллис в душе почувствовал облегчение за то, что перевоплотился герцогом. Но, даже если бы он стал Королем, Каллис всё равно бы сделал всё возможное для своего ребенка и жены.

 

- Кстати, герцог Фолл, я удивлён.


 

- Чем, Ваше Величество?

 

- Раньше, вы были острым как меч, и с резким характером. Вы постоянно были напряжены и думали только о делах. Но сейчас...

 

(Прежний Каллис часто встречался с Королем, и возможно, поэтому Его Величество, заметил некоторые изменения) - подумал Каллис.

 

- Возможно всё дело в них...

 


- Вы говорите про свою семью?

 

- Да... Теперь для меня семья значит всё. Благодаря им вся моя резкость и острота исчезла. Вернув утраченные отношения с любимой женой и милой дочкой, я не могу больше позволить себе потерять их.

 

- Понимаю... А в моем случае я только и делал, что тратил слишком много времени на работу, и не особо-то переживал по поводу своего рода. Просто завел небольшой гарем ради наследников. А сейчас, когда они у меня появились, я стал больше переживать о них, и об их будущем...

 

(Гарем значит... Ну, мне не нужен гарем, потому что мне нужна только Саша. Да и я думаю, что у меня нет особых причин любить других женщин кроме Саши. Она и Лорье занимают всё моё сердце.) - подумал Каллис. 

 

В этом мире, многоженства, были не редкостью. Многие дворяне хотели оставить побольше наследников, чтобы их семьи, в будущем не столкнулись с вымиранием.

 

Однако Каллис не желал этого, он был однолюбом, и хотел отдавать всю свою любовь Саше. 

 

Пока Каллис размышлял об этом, Его Величество Король громко произнес: 

 

- Так... Серена, Клео, поиграйте пока что с мисс Лорье.

 

Произнеся эти слова, Король хотел отправить детей играть, а также начать рассказывать о причине приглашения семьи Фолл, на это чаепитие...
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После того как Король обратился к детям, Каллис тоже посмотрел в их сторону и улыбнувшись сказал Лорье: 

 

- Лорье, не желаешь прогуляться по саду вместе с принцем и принцессой?

 

- А как же ты, пап?

 

- Хотелось бы тоже прогуляться, но, к сожалению, у меня разговор с Его Величеством. Уверен, вы там с принцессой Сереной и принцем Клео найдете себе занятие.

 

- Я поняла папа. 

 

Сказав это,  Лорье присоединилась к двум детям, и они направилась в глубины Королевского сада. Тем временем Каллис провожал их взглядом до тех пор, пока они не скрылись за деревьями, а затем перевел взгляд на Короля, и задал ему вопрос:

 

- А теперь... Ваше Величество, вы наконец-то назовёте причину приглашения на это чаепития?

 

- Хм, думаю, пора сказать об этом.

 

Сказав это, Его Величество сделал серьезное лицо.

 

- Герцог Каллис, я вызвал вас сюда по трём причинам. Первая - это провести внутреннее расследование в нашей стране.

 

- Внутреннее расследование?

 

- Да, и прошу вас соблюдать строжайшую секретность.

 

(Вероятно, Король попросит меня провести расследование насчёт некоторых дворян. Но в чём секретность?) - подумал Каллис.

 

Оглянувшись по сторонам, Каллис спросил Короля:

 

- Почему именно я? Ведь есть множество других дворян, заслуживающих доверия в Королевстве.

 

- Хоть я занимаю престол, и у меня есть множество дружеских связей, я не могу доверять никому, кроме себя... Почему я выбрал вас? Ну, это связано с тем что, семья Фолл на протяжении многих лет преданно служила Королевству, также я заметил, что вы хороший семьянин, герцог Каллис. Касаемо расследования, я подозреваю кое-кого...


 

- ... Ваше Величество, в чём заключается расследование, и кого вы подозреваете?

 

- Ну, расследование связано с премьер-министром... Я получил одну интересную информацию. Где говорилось, что герцог Грин, нынешний премьер-министр страны, имеет тайные связи с другой страной...

 

Каллис услышав слова Короля, немного вздохнул. Он не понимал, в чём же заключалось предательство герцога Грина.

 

- Он может в любой момент перейти на другую сторону. Также нам надо выяснить, имеет ли ещё кто-то тайные связи с другими странами.

 

- Что ж понятно, почему хотите провести внутреннее расследование. Но, вы уверены, что хотите доверить это мне? Все же будет выглядеть подозрительным.

 

- Да, но мое решение, принимает во внимание ваш нынешний статус, вашу репутацию, ваши навыки в управлении, ваши навыки в фехтовании и физическую силу. Для меня вы самый подходящий кандидат для этого расследования.

 

Каллис сразу догадался, почему Его Величество, знал так много о нём. Возможно из-за того что Серена часто наведывалась в семейное поместье Фолл, ради чаепитий и игр с Лорье, она знала обо всех их последних новостях а также наблюдала за работой и тренировками Каллиса.

 

Прежде чем взяться за расследование, Каллис хотел бы обсудить это вместе с Сашей. Но в то же время он не хотел беспокоить её. Он думал, что ради этой страны, в которой проживают все его родные, стоило немного поработать. Каллис хотел быть настолько дружелюбным к этой стране, насколько это было возможно, пока она не угрожает Лорье и Саше...

 

- Вторая причина в том, что я хочу попросить вас занять пост следующего премьер-министра.

 

- Я? Вы это серьезно?

 

Каллиса охватило легкое изумление. Он понимал, что если он станет министром, то в будущем это может создать массу проблем с времяпровождением со своей семьей.

 

Но Король видимо не понял, что Каллис переживал о своей семье, и поэтому поспешно сказал:

 

- Я понимаю, что вы хотите сказать. Конечно, может быть, другие дворяне воспротивятся этому... И будут совершать некоторые нападки, но кроме вас, нет другого подходящего человека...
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- Ваше Величество... Для меня большая честь, что вы так высоко цените меня и мои навыки, но позвольте спросить, не переоцениваете ли вы меня?

 

- Не будьте таким скромным, достопочтенный герцог Фолл... Я полностью доверяю вашим способностям, и уверен, что вы с этим справитесь. Ведь за последние шесть месяцев, в вашем герцогстве, начался экономический подъем.

 

(За полгода? И всё это время Король оценивал моё управление герцогством, а также бумажную работу? Конечно, с тех пор как я стал Каллисом, мне приходилось этим заниматься, и благодаря знаниям из прошлой жизни я смог разбирать многие дела с легкостью, в отличие от прежнего Каллиса... Но, неужели изменения на моей территории были настолько заметны?) - подумал Каллис в легкой панике.

 

Нынешний Каллис полностью перестроил своё герцогство. Он убрал некоторые ненужные законы на своей территории и перешёл к тщательному управлению. В отличие от прежнего Каллиса, нынешний начал поднимать экономику, увеличил количество рабочих мест, тем самым снизив бедность населения, пожертвовал деньги детским домам, начал тратить на содержание и облик своего города, а также снизил некоторые налоги. 

 

Каллису это не казалось чем-то невероятным, он просто делал свою работу. Но остальные дворяне завидовали ему, им не хватало знаний и такого чуткого управления, своими территориями, они не могли похвастаться ничем...

 

Пока Каллис размышлял, Его Величество продолжил говорить с горькой улыбкой:

 

- Ну, хорошо, насчёт дел по расследованию и занятия поста премьер-министра, оставим их на потом. Позже когда примете решение герцог Каллис, вы можете уведомить меня письмом или лично. А теперь, пора перейти к самому главному... Я хотел бы обсудить помолвку принца с мисс Лорье...

 

- Вы имеете в виду второго принца, Клео?

 

- Да, недавно Клео мне лично втайне сказал, что хочет стать кронпринцем. Вот тогда-то я и подумал свести его с вашей дочерью, Лорье. Честно говоря, вы очень помогли ему принять решение.

 

Всё вышло так, как подозревал Каллис. С момента ознакомления с письмом, где было написано "Прибыть вместе Сашей и Лорье", его не покидало чувство, что подобное может случиться. Сделав глоток чая, он со спокойным голосом ответил на предложение Короля:

 

- Ваше Величество, на данный момент к нам поступило четыре предложения о помолвке. Лично я считаю, что об этом ещё слишком рано обсуждать.

 

- Но наверняка, мой сын Клео, самый подходящий кандидат для мисс Лорье?

 

- Возможно второй принц, лучший кандидат... Я понимаю, вы радеете за свое предложение, но, лично мне не хочется принуждать свою дочь проходить суровое Королевское образование.

 

Сказав это, Каллис улыбнулся Саше, которая видимо услышав имя Лорье, начала тревожиться. А затем продолжил:

 

- Ваше Величество, прошу понять меня. Ваше предложение весьма заманчиво, однако я желаю счастья для своей семьи. 

 

Услышав слова Каллиса, Его Величество засмеялся и ответил:

 

- Тогда, что если мисс Лорье вдруг полюбит Клео? 

 

- В таком случае, я не буду вмешиваться, и идти против своей дочери. Просто я не хочу заставлять Лорье, выходить замуж по политическим целям. Я желаю, чтобы она вышла замуж по любви...

 

Его Величество снова засмеялся и подняв обе руки сказал: 

 

- Хорошо, я сдаюсь. Но всё же скажу это прямо, мисс Лорье более желанная кандидатка на роль невесты Клео. Как только они подрастут, я собираюсь подать вам официальный запрос. И очень надеюсь, что к тому времени мой сын и ваша дочь, будут в хороших отношениях...

 

- Поживем - увидим, а если всё так и случится, давайте просто пожелаем им счастья. Это самое главное... 

 

Каллис вздохнул после своих слов. Ведь сегодня, на этом чаепитии, у него появились как новые дела, так и новые головные боли...
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- Вот это даа...!

 

Непроизвольно вырвались слова удивления у Лорье, когда её взгляд был прикован к огромному цветочному саду. Увидев такую реакцию, Серена расхохоталась и, смотря на это невинное и милое выражение Лорье, она сказала: 

 

- Ну как тебе, нравится? Эта часть сада особенно красива, поскольку сейчас наступило их цветущее время. 

 

- Ага! Спасибо что показали мне! Тут так красивооо!

 

- Не за что Лорье, в следующий раз, я отведу тебя и в другие места.

 

Серена ответила с улыбкой, а затем, вздохнув, обернулась и посмотрела на одного испуганного мальчика.


 

- Клео, я понимаю, что ты стеснительный мальчик, но может ты уже присоединишься к нам? Не заставляй мисс Лорье скучать!

 

- Сестренка, но... Я

 

- Ну же, соберись... Ты же смог-таки поприветствовать герцога Фолла и поговорить с ним, повтори то же самое, но уже с Лорье...

 

Серена, знала, насколько сильно Каллис повлиял на Клео. Хотя, сама она же старалась не выказывать особых чувств к нему, но всё равно заботилась о Клео, как старшая сестра. 

 

- Папа и герцог Фолл сейчас обсуждают важные вопросы, поэтому, Клео, наша задача, развлекать мисс Лорье. 

 


- Да... Мисс Лорье, извините меня за моё поведение ранее...

 


- Всё в порядке!

 

Ответила ему Лорье с яркой улыбкой. При виде её ангельского выражения Серена, обняла и прижалась к ней лицом так, будто сама была в роли Каллиса

 

- Аааа, какая же ты милая, Лорье!  

 

- Сестренка! Как я могу общаться с мисс Лорье, если ты так прижимаешься к ней!

 

Жалобно сказал Клео, когда попытался оторвать свою сестру от удивленной Лорье. Сумев кое-как оттащить Серену, он сначала собрался с духом, а затем глядя на Лорье заговорил: 

 

- М-мисс Лорье, ваш отец, просто невероятен.

 

- Ага! Мой папа самый лучший!

 

Лорье соглашалась со словами Клео, без колебаний. Тем временем Серена, решила кое-что спросить у неё.

 

- Герцог Фолл действительно крут. Он добрый, умный и отзывчивый. Я даже слышала от папы, что он знаменитый фехтовальщик, это правда Лорье?

 

- Я тоже слышал об этом раньше. Говорили, что он сильнее даже нынешнего главы Ордена Рыцарей.

 

- Да, папа очень сильный!

 

С гордостью сказала Лорье, положив руки на грудь. В этот момент Клео среагировал моментально, и остановил свою сестру, которая увидев милый жест от Лорье, хотела снова прижаться к ней.

 

- Я благодарен герцогу Фоллу за то, что помог мне. Именно он дал совет, что я должен найти свой путь, и искать то, в чем только я могу быть лучше, старшего брата. Даже если он кронпринц, даже если он ребенок первой Королевы... Я решил не сдаваться.

 

Конечно, такие слова мог бы сказать любой человек. Но в тот момент, именно Каллис стал тем, кто первым произнес эти нужные слова и зажег огонь в сердце Клео.

 

Слова, запечатлелись в душе маленького мальчика и придали ему уверенность и стойкость, но, тем не менее, он всё ещё оставался застенчивым перед Каллисом и его дочерью.

 

Лорье выслушала историю знакомства Каллиса и Клео, а затем произнесла:

 

- Папа стал очень добрым и нежным... Я рада, что он помог и вам, принц Клео...

 

- Это точно... Уммм, мисс Лорье, можно мне как-нибудь, приехать к вам вместе с сестрой...?

 

- Конечно, я попрошу папу, приготовить нам сладости!

 

Ослепительно улыбнувшись, Лорье кивнула головой. Это был первый долгий разговор с мальчиком для неё. И для Клео, который кроме своей сестры, не общался с противоположным полом... Возможно это было зарождение новой крепкой дружбы, а возможно и любви...? Всё это будет известно только в будущем...
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После того как закончилось чаепитие, Каллис вместе с Сашей и Лорье попрощались с Королевской семьей, а затем сев в свою карету, поехали домой.

 

В карете, Лорье снова села на коленки Каллиса, а Саша тем временем прижалась к его плечу. 

 

В такой мирной семейной сцене, Каллис решил задать вопрос всем:

 

- Ну как вам сегодняшнее чаепитие, было весело?

 

- Ага! Мы с Сереной и Клео гуляли в цветочном саду, и рассказывали друг другу столько всего интересного.

 

- Да, всё прошло замечательно мой лорд, я хорошо отдохнула.

 

Услышав имя Клео, Каллис ощутил довольно сложные чувства, особенно, когда его собственная дочь говорила о принце с таким невинным лицом.

 

- Кажется, у неё теперь появился ещё один хороший друг...

 

- ... Мм, похоже на то, мой лорд.

 

(Ну, если Лорье действительно подружилась с Клео, тогда я не буду мешать им. Но... Вдруг она полюбила его с первого взгляда...? Хотя, это было бы мило, но... Я должен смотреть на ситуацию в целом, и очень беспокоюсь, что это может привести к плохой концовке, и Лорье всё-таки станет "Злодейкой".) - голову Каллиса заполонили разные мысли, и он немного встряхнувшись, обратился к Саше:

 

- Саша, ты говорила что отдохнула? Я вижу, ты выглядишь более расслабленной...

 

- Да. Я прекрасно провела время в компании Лессилии спустя долгое время. Мы много о чем успели поговорить.

 

Она мило улыбалась, говоря это. Если Саша и Лорье хорошо отдохнули, то значит, чаепитие удалось на славу, подумал Каллис.

 

- Кстати, мой лорд... А у тебя как всё прошло? Я просто услышала имя Лорье, в ваших разговорах... Неужели он...

 

- Не волнуйся Саша, я отказался от предложения Его Величества.

 

Каллис понимал, что Саша хочет спросить о помолвке Лорье. Конечно, он отказался обсуждать политический брак с Его Величеством, но согласился, если это будет взаимно между Клео и Лорье. 

 

Увидев, как его жена волнуется, Каллис поспешил успокоить её и с улыбкой сказал:

 

- Я желаю, чтобы наша дочка, была счастлива и встретила своего человека. Конечно я не против политического брака, но...

 

Сказав это Каллис, нежно погладил голову Лорье, а затем продолжил говорить:

 

- В общем, я хочу, чтобы наша дочка встречалась с таким человеком, который понравится ей, и чтобы их отношения были взаимны.

 

- ...? 

 

Лорье не понимала многих слов Каллиса и, склонив голову набок, она просто улыбалась своему отцу, пока он гладил её по голове. 

 

- Поэтому Саша, ты не должна волноваться сильно. Я всегда буду защищать свою семью, и не дам вас в обиду. Все проблемы оставь на меня. 


 

- Я понимаю это, мой лорд, ты всегда за нас волнуешься, заботишься и защищаешь нас, однако ты делаешь это только один, а я ничего не делаю ни для тебя, ни для Лорье...

 

В этот момент, Каллиса осенило, он должен был заметить это раньше. Саша всё это время чувствовала, что должна была ему чем-то помочь, однако, он всегда говорил, что всё в порядке и ей не нужно о чем-то волноваться. 

 

Чтобы успокоить Сашу, Каллис наклонился и поцеловал её в лоб, а затем, мягко улыбнувшись, сказал:

 

- Саша, дорогая, я знаю, что ты всегда хотела помогать и поддерживать меня, и за это я благодарен тебе. Но, как я сказал ранее, тебе не о чем волноваться. И не нужно излишне думать о разных хлопотах. Ведь ты многое делаешь для семьи. Без тебя, семейная линия Фолл, исчезла бы. Именно ты поддерживаешь жизнь, и благодаря тебе мы скоро станем большой семьей. Просто доверься мне, и пока ты будешь стоять рядом со мной, я смогу справиться с любыми проблемами. 

 

От услышанных слов, Саша стала счастливее, а её лицо окрасилось в ярко-красный оттенок...

 

(Боже, она так прекрасна! Как она умудряется выглядеть преступно милой даже будучи беременной? Прежний Каллис  ты дурак, что игнорировал свою жену! Но теперь я Каллис, теперь Саша вся моя) - счастливо подумал Каллис. 

 

И в такой любовной атмосфере, семья добралась до особняка Фолл...
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Спустя несколько дней после поездки на чаепитие, Каллис сидел у себя в кабинете и разбирался с документами, пока его не отвлекла одна особа...

 

- О, герцог Фолл, вы всё работаете.

 


- Принцесса Серена... Я вообще то занят.

 

Это была Серена, которая как обычно бесцеремонно отвлекала Каллиса от работы.

 

- Уууу, ты не рад видеть меня...?

 

- Плохо притворяешься. Кстати, мне сказали, что ты сегодня приехала вместе с принцем Клео, но почему ты вдруг решила зайти ко мне?

 

- Нуу, возможно я хотела посмотреть, как ты отреагируешь на то, что один из кандидатов в женихи Лорье, будет крутиться возле неё...

 

В этот момент Каллис сложил обе ладони вместе, и постарался выразить своё мнение как можно спокойнее:

 

- Если Лорье счастлива, дружить с принцем Клео, то я не против.

 

- О, а ты выглядишь спокойнее, чем я ожидала. Значит ты не против того что мой младший брат станет женихом Лорье?

 

- Да. Впрочем, до тех пор пока Клео будет становиться кронпринцем, "по ходу игры" ещё много чего может произойти. Также если Лорье действительно понравился Клео, то я не собираюсь её останавливать...

 

Принцесса Серена была немного удивлена словами Каллиса, она пристально посмотрела на него а затем, рассмеявшись, сказала:

 

- Возможно мой младший брат, уже не будет идти по сценарию "Игры" 

 

- Что ты имеешь в виду?

 

- Кое-кто, изменил его... Дать подсказку?

 


- Хочешь сказать, это я?

 

- Ну а кто ещё, мой младший брат начал уважать тебя с тех пор, как ты ему сказал некоторые слова поддержки, и ещё ему понравились сладости приготовленные тобой. Он стал твоим поклонником и уже боготворит тебя. Этот мальчишка...

 

Серена вздохнула, как только рассказала Каллису про поведение Клео. Конечно, она была благодарна ему, за то, что он помог ему, но в то же время завидовала.

 

- Ну ладно, забудем про это пока что... Я слышала, ты общался с моим отцом на какие-то темы?

 


- Ты и это знаешь...?

 

- Знаю только, что отец попросил тебя сделать какую-то работу перед тем, как начать разговор о помолвке Лорье...

 

Так как скрывать что-то перед Сереной было бесполезно, Каллис начистоту рассказал ей весь разговор с Королем. О подозрении премьер-министра в измене, о расследовании, и о занятии поста следующего премьер-министра.

 


- Значит из-за этого отец просил меня узнавать, последние новости из твоего дома. Ты не думай что я ездила к вам только шпионить, на самом деле я действительно дружу с Лорье...

 

- Серена, ты всегда могла спросить обо всем лично у меня. Кстати, а как ты собирала эту информацию...

 

- Я смотрела просто обстановку в доме, наблюдала за поведением ваших слуг. В некоторых поместьях я замечала что слуги, ходят по струнке, и даже не издают писка. А у вас тут, все радостные, я слышала от них, что ты даже готовишь им сладости, и даешь выходные дни. Также я наблюдала за поведением Лорье и Леди Саши. Они всегда говорят о тебе с улыбкой.

 

- Ну значит, благодаря тебе, твой отец нагрузил меня работой...?


 

- Не знаю... Но могу сказать, что отцу нравятся семейные люди.

 

Каллис удивлялся Сереной, эта хитрая принцесса, казалось, знала много разных вещей. Будучи в таком маленьком "возрасте" она уже выполняла кое-какие поручения Короля.

 

Пока Каллис задумался, Серена вдруг спросила:

 

- Герцог Фолл следующий премьер-министр... Звучит интересно... Ты уже готовишься принять пост?

 

- Я ещё не решил. Но мне кажется, что это будет тяжело. Управление герцогством уже выматывает меня, а тут целая страна... 

 

- Тогда, что ты собираешься делать?

 

- Ну, если вообще не будет других кандидатов, то я займу эту должность... Вот был бы подходящий человек, которого можно было обучить и оставлять на него дела в будущем... 

 

Серена снова засмеялась, услышав слова Каллиса, а затем сказала: 

 

- Я знаю одного мальчика, который возможно подойдет тебе в этом деле.

 

- Правда!? Кто он? 

 

- Это сын нынешнего премьер-министра - Макбет Грин. Он один из целей захвата игры. Да-да как раз его отца, подозревают в измене, но ты не думай, что вся его семья такая. Макбет Грин совсем другой, и кажется он в конфликте со своим отцом...
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В место, которое прибыл Каллис, было поместьем герцога Грина, нынешнего премьер-министра страны. Он сразу же направился сюда, когда получил информацию о том, что герцог ежедневно устраивает банкеты. 

 

Когда герцога Грина, уведомили что Каллис Фолл стоит у порога его особняка, то он был удивлен, и поспешил его встретить: 

 

- О, Герцог Фолл! Не думал, что вы посетите, мой скромный дом, прошу вас! Входите!

 

Глядя на обстановку, первое, что пришло в голову Каллиса - это растрата средств. Но поскольку, он проводил расследование, то сделал вид, что похвалил за убранство и красоту.

 

- Ха-ха, я всегда рад вашему визиту, герцог Фолл. Кстати, а где ваша жена и дочка, разве они не приехали с вами?

 

- Полагаю, ваша дочь в этом случае поступила очень благоразумно. Хотелось бы, чтобы и мой сын был таким же. Он такой глупый, что я уже не знаю что делать...

 

Каллис был удивлен, услышав, как герцог назвал своего сына глупым. Подобные отношения в его глазах были противны, но на данный момент он просто стиснул зубы, и кое-как выдавил улыбку.

 

- Насколько я помню, вашему сыну столько же, сколько лет моей дочери, верно? Если он захочет, пусть приходит к нам в гости.

 

- Спасибо за столь замечательное предложение! Мы как-нибудь постараемся посетить вас, и... Кстати, вы уже решили вопрос о помолвке вашей дочери? 

 

Спросил герцог Грин, с хитрым и жадным взглядом.

 

(Кажется, он хочет выведать то, как прошла встреча с Королем. Возможно он где-то услышал, что Король хочет договориться о помолвке Лорье и Клео. ) - подумал Каллис.

 

К слову о личной жизни герцога, у него был только один сын от законной жены, которая уже умерла. Также, были сведения, что его любовница родила ещё одного наследника.

 

Хоть они оба были герцогами, влияние их домов отличались друг от друга. Это объяснило желание герцога Грина заполучить Лорье... Но Каллис ни за что на свете не отдал бы свою дочь этому человеку. Даже просто взглянув на него, Каллис смог с легкостью определить, что в семье этого человека Лорье будет несчастлива.

 

Каллис немного задумался об этом и конечно же он не говорил все свои мысли вслух. Сделав горькое выражение лица, он ответил герцогу Грину:

 

- Честно говоря, пока ещё нет. Но, мне бы хотелось найти достойного жениха для дочери. 

 

- Хе-хе, вот как...?

 

Каллис испытывал к герцогу Грину только негативные эмоции, когда он, так ехидно смеялся. Это был первый раз, когда Каллис встретил человека, от которого так веяло неприятными чувствами. Он считал, что у этого человека не было такта, а также достоинства дворян.

 

Каллису не нравились родители, которые относились к своим детям плохо, делая их несчастными. Этот человек перед ним был таким же, он относился к родному сыну как к материальной ценности. Он настолько источал чувство отвращения, что Каллис еле сдерживался. 

 

Пока Каллис сдерживал раздражение, к нему опять обратился герцог Грин, и начал спрашивать его обо всём.

 

- И ещё, герцог Фолл, я слышал, что вы умеете готовить невероятные сладости. Хотелось бы узнать, откуда вы этому научились, и как их готовить. Здесь думаю будет не удобно... Прошу вас пойдемте, присядем в банкетном зале.

 

Чтобы не стоять у прихожей, герцог Грин, повел Каллиса, в банкетный зал, где накрыли столы с различными дорогими блюдами, кроме Каллиса, тут уже были другие дворяне, которые поприветствовали его, как только он вошел в зал. 

 

Ответив на приветствия Каллис только сел на экстравагантное кресло, как тут же принесли различные алкогольные напитки.

 

Герцог Грин подсел поближе к Каллису, и они начали вместе пускать по рюмочке, обсуждая друг с другом разные вопросы. 

 

Каллис приехал сюда для расследования а также проверить обстановку в доме Грина, однако теперь ему приходилось выпивать вместе с ним и с дворянами... После некоторого времени, Каллис настолько вымотался от разговоров, что решил выйти ненадолго на улицу и подышать свежим воздухом...
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- Хаааа...

 

Каллис невольно вздыхал. Он болтал с герцогом Грином, а также с другими дворянами, которые были приглашены на банкет. Все люди, которые окружали герцога Грина только и разговаривали о деньгах и выгоде. Это могло быть правильно в некотором смысле для дворян, но Каллису это не подходило, поэтому он не выдержав, вышел на улицу, немного освежить голову.


 

Пока Каллис стоял и смотрел на огромное поместье премьер-министра Грина, он вдруг услышал шорохи возле декоративных кустов.

 

- ... Ай!

 

Раздался детский голос, и Каллис удостоверившись, что возле него не было других дворян, подошел к кустам, и прикрикнул:

 


- Может быть, перестанешь уже прятаться? Выходи, кто бы там ни был.

 

Кусты ещё немного подергались, а затем показался мальчик. Он просто молча подошел к Каллису и уставился на него. Тем временем сам Каллис подумал что этому голубоволосому пареньку было, наверное столько же лет сколько и Лорье. Также он начал немного догадываться о том, кто этот ребенок...

 

- И зачем ты здесь прятался?


 

- ... Я хотел посмотреть на своего отца.

 

- Ну, ты бы мог увидеть его позже дома, разве нет?

 

- Это невозможно... Я живу в отдельном домике, в поместье. 

 

Сказал мальчик, отводя взгляд в сторону. Каллис считал, что такая раздельная жизнь с семьей в таком маленьком возрасте было ненормально. Думая обо всём этом Каллис решил задать ещё один вопрос:  

 

- Твой отец, какой он на самом деле?

 

- ... Самый худший человек. Возможно, ещё хуже. Он всегда ведет себя властно и напыщенно, его не волнуют чужие мнения. Делает, что хочет одним словом. Почему бы ему не взять и просто переехать к своей любовнице и больше никогда сюда не возвращаться...

 

Мальчик ответил на вопрос Каллиса с горьким выражением лица и кривой ухмылкой. Похоже, что у него много чего скопилось за это время.

 

- Значит, ты пришел сюда, чтобы высказать ему всё это в лицо?

 

- ... Не знаю. Просто хотел на него посмотреть... Я сильно ненавижу своего отца.

 

- Если ты ненавидишь его, тогда как ты хочешь всё это решить? У тебя есть силы противостоять ему?

 

- Это невозможно...

 

- Почему невозможно? Что мешает тебе?

 

- Мой отец - премьер-министр страны. Я даже не представляю, как победить человека, с такой властью. Ведь я слаб, и у меня нет связей...

 

Каллис специально задавал такие вопросы, которые были вовсе не для детей. Он хотел проверить этим мальчика. 

 

(Какой интересный мальчик. Он довольно умен, несмотря на свой юный возраст. Язык у него немного острый, но мыслит спокойно, и на вещи смотрит рационально... Такое вообще нормально для ребенка?) - подумал Каллис.

 

- Ну, в таком случае, что бы ты сделал, если бы стал следующим премьер-министром вместо своего отца?

 

Мальчик, услышав вопрос, удивленно поднял свои глаза и посмотрел на Каллиса, а затем спросил:

 

- ... Кто вы на самом деле?

 

- Позволь представиться, я - Каллис Фолл, глава герцогства Фолл. Любящий отец и семьянин.

 

Как только Каллис представился, мальчик на некоторое время замолчал, а затем словно решившись, он тихо спросил: 

 

- ... Пожалуйста, скажите мне. Как я смогу оставить своего отца позади и наконец-то взять судьбу в свои руки?

 


- Ну-у, сейчас я не могу сказать, но... Есть один способ, а остальное зависит только от тебя...

 

Так состоялась неожиданная встреча Каллиса со старшим сыном герцога Грина, Макбетом Грином, и целью захвата "в игре".
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После разговора с Макбетом, Каллис пригласил его посетить семейное поместье Фолл, а также намекнул, что его будет ждать принцесса Серена. 

 

В назначенный день, в кабинете Каллиса, наконец-то состоялась встреча принцессы Серены и Макбета Грина. 

 

- Видимо, это ваша первая встреча? Ну что ж, это Макбет Грин, из герцогства Грин.

 

- А это Серена, вторая принцесса Королевства. 

 

Пока Каллис знакомил их друг с другом, он думал о том, что это выглядело сюрреалистично. Справа от него сидела странная принцесса, которая была не из этого мира. Слева сидел Макбет Грин, который был одним из целей захвата "в отомэ-игре". А сам Каллис, расположился между ними, и смотрел, на их реакцию.

 

- Макбет Грин? Приятно познакомиться.

 


- Взаимно, принцесса Серена...?

 

- Ну а вы меня уже знаете. - шутливо произнес Каллис и продолжил:

 


- Ну как? Серена, именно этого ты хотела?

 


- Да, организовать здесь встречу, было идеально.

 

- Пока это не мешает моей семьей, здесь можно устраивать наши встречи.

 

- Эмм, а для чего нужны вообще встречи? И какова цель сегодняшней?


 

Макбет, склонив голову набок, спросил про причины. Ведь он впервые познакомился с королевской особой. И пока что никак не мог вникнуть в суть происходящего.

 

Услышав вопросы Макбета, Серена, улыбнулась ему и сказала:

 

- Я специально попросила герцога Фолла, организовать эту встречу. Это встреча касается нас обоих... Поэтому, сразу перейду к делу. Макбет Грин... Как насчёт того чтобы обручиться со мной?

 

- ... Что, вы сказали?

 

- Ладно, ещё раз, как насчет того, чтобы обручиться со мной?

 

- Н-нет, это я понял, но... Почему именно со мной? И зачем? 

 

- Ты ведь хотел сместить своего отца, так? Со мной ты сможешь забрать титул герцога а также стать премьер-министром, в будущем.

 

- На словах выглядит довольно легко, но это же будет тяжело, верно...? 

 


Макбет, произнеся это удручённо вздохнул, а затем продолжил:

 

- Хотите сказать, что если я обручусь с вами, то я смогу положиться на плечи королевской семьи?

 

- А ты быстро осознал всю полезность такого брака. Вот почему ты прекрасно подойдешь на роль моего жениха.

 

- Но... Какая у вас от этого выгода?

 

- Выгода? О, всё очень просто. Ты мне очень нравишься.

 

- Вы... Это серьезно?

 

- Да. Потому, что ты мне нравишься.

 

Было вполне естественно, что от такого неожиданного предложения Макбет был потрясен. Они только встретились, а уже разговаривали насчёт помолвки. Он даже понятия не имел что и сказать.

 

- Мм... Мы ведь только встретились сегодня, а уже обсуждаем брак... 

 

- Нет, я уже встречалась с тобой. 

 

- ...?

 

Макбет не понял слов принцессы. Она сказала, что уже встречалась с ним... Но когда? Он не помнил этого, в основном Макбет всегда находился в герцогстве и не был знаком с членами королевской семьи.

 

- Мы уже встречались в моей "прошлой жизни"...

 

Казалось, Макбет был смущен её словами... И принцесса Серена, не объясняя ничего, просто подмигнула ему и сказала: 

 


- Ладно, забудем про это пока. У нас есть ещё кое-что на повестке.

 

Серена специально уклонилась от объяснений, так как всё дело было в её предыдущей жизни. В прошлом, до того как она перевоплотилась в принцессу, она увлекалась отомэ-игрой. И играя в эту игру, она поняла, что ей очень нравится линия - Макбета Грина. В скором времени он стал её любимым персонажем, и она начала восхищаться им. Если бы сейчас, она начала объяснять всё это, то Макбет Грин ничего не понял бы.

 

- Герцог Фолл здесь в качестве свидетеля нашего разговора о помолвке. К тому же, он решил помочь нам. Скоро он займет пост премьер-министра, и будет обучать тебя всему. И когда ты станешь взрослее и опытнее, а также возьмешь титул герцога, то уже сменишь герцога Фолла на его посту, и станешь следующим премьер-министром.

 

- Всё верно, я сделаю всё возможное, чтобы помочь вам.

 

Каллис думал, что если принцесса заполучила бы одну из целей захвата, то этим, она бы несколько преуменьшила бы проблемы, связанные с Лорье. 

 

Подумав некоторое время, Макбет наконец-то решил спросить:

 

- Принцесса Серена... Вы действительно не помолвлены?

 

- Конечно.

 

- И вы действительно любите меня...?

 

- Верно.

 

- Вы точно останетесь со мной...? И не покинете меня как моя мать?

 

- Да, я буду с тобой, пока смерть не разлучит нас.

 

У принцессы было выражение лица, словно она смотрела на брошенного щенка, которого хотела обнимать и беречь. Видя эту милую сцену, Каллис думал, что встреча прошла плодотворно. И, тем не менее, он ужасался расчетам Серены...


 

Став свидетелем этой странной помолвки... Каллис с нетерпением ждал завершения встречи... Он хотел поделиться этим с Сашей.
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- М-м-М-м-м... ♪

 

Подпевая под нос какую-то песенку, Каллис, находился в одиночестве за любимым занятием на кухне. Если бы кто-то увидел его со стороны, то он мог бы подумать, что это слишком по-детски, но Каллиса это даже не волновало. Ведь готовить сладости для двух любимых ему людей - было намного приятнее, чем заниматься бумажной работой в кабинете. 

 

Сегодня у Каллиса, почти не было работы и поэтому он решил устроить себе выходной:

 

(Что-то в последнее время на меня навалилось куча работы. А ведь я обещал Саше и Лорье, что буду проводить с ними много времени. Надеюсь приготовив что-нибудь вкусное для них, я смогу заслужить прощение. Мне стоило бы дорожить каждым моментом проведённым с ними...) - мысленно подумал Каллис.

 

- Умм, здравствуйте... Герцог Фолл...

 

Пока Каллис пребывал в своих мыслях и усердно готовил сладости, придавая им различные фигуры, с помощью формочек, к нему вдруг обратился детской мальчишеский голос. Обернувшись Каллис увидел принца Клео, который был целью захвата "в отомэ-игре" а также возможно его будущим "зятем".

 

- О, привет Клео. Значит, Лорье снова позвала тебя на чаепитие? 

 


- Да, я приехал вместе со старшей сестрой.

 

- Понятно. Тебе что-то нужно здесь...? Хотя постой, неужели тебе не понравились те сладости, которые я приготовил вчера?

 

- Нет, нет! Всё в порядке! В-ваши сладости просто невероятны!

 

- Фух, рад это слышать. Но, ты всё ещё выглядишь озадаченным, возможно ты хотел о чём-то меня спросить?

 

Услышав вопрос, Клео немного колебался, прежде чем заговорить:

 

- Это, ну, эмм... Почему герцог Фолл так хорошо готовит сладости?  

 

- О, это просто... Каждый раз перед готовкой, я думаю о своей жене и дочери... Представляя в мыслях то как они с улыбкой будут наслаждаться приготовленными мною сладостями, я начинаю становиться счастливым а готовка превращается в удовольствие.

 

- И в этом весь секрет?

 

- Верно.

 

Сказав это, Каллис рассмеялся, а тем временем Клео, задумчиво подошёл к месту готовки, и посмотрел на не готовые сладости.

 

- Наверняка, ты сейчас удивлён, да? Но это действительно так. 

 

- Если я смогу заставить близкого человека улыбнуться, с помощью готовки, значит я на верном пути...?

 

- Именно. Но, ещё ты должен знать характер и предпочтения своего близкого человека, для которого ты собираешься готовить.

 

- Скажите герцог Фолл, а это относится только к тем людям, к которым я сильно привязан и которых я очень люблю...? 

 

- Нет. Ты это может относиться ко всем, и даже к незнакомым людям. Если ты действительно хочешь чтобы твоей готовкой наслаждались, то ты должен мыслить широко. И всегда выкладываться на полную... Когда ты почувствуешь, что готовка становится в радость, то тогда сможешь улучшить качество сладостей. 

 

Каллис не знал, понимал ли Клео его слова, но тем не менее он заметил восхищенное выражение лица, а также блеск в его глазах.

 

- Герцог Фолл, вы действительно знаете о многом... Интересно смогу ли я стать таким же как вы... 

 

- Естественно, когда ты станешь взрослее, то поймешь многие вещи...

 

Каллис понимал, что Клео предстоит пройти путь к взрослению. И что ему предстояло найти свою любовь.

 

- Мм я понял, так же как и вы, я буду стараться делать всё возможное, чтобы осчастливить свою семью, в будущем! Спасибо вам!

 

Клео выглядел таким радостным, когда благодарил Каллиса. Сам Каллис не знал каким будет путь этого мальчика. Таким же как было в игре, или он выберет новый путь. Хотя, именно на последнее, Каллис надеялся больше всего...
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- О, Лорье, к тебе снова приезжали, принцесса Серена и принц Клео?


 

- Да, папа!


 

- Значит, вы снова устраивали чаепитие? Ну как всё прошло? Тебе удалось узнать поближе принца Клео...?


 

- Умм?

 

Как только наступил вечер, Каллис вместе с Лорье, сели ужинать за стол. Он как обычно спросил, о прошедшем дне у своей дочери, однако Лорье вдруг склонила голову набок и с вопросительным выражением посмотрела на отца. Видимо она не поняла его вопроса и, поэтому Каллис решил перефразировать:

 

- Как бы сказать, тебе было интересно общаться с принцем Клео?

 

- Теперь я поняла папа! Да, было интересно разговаривать с ним на различные темы.

 

- О, вот как? Можешь ли ты рассказать мне, о чём вы говорили... Это же не секрет...?

 

То, как Каллис сильно интересовался, говорило о том, что он беспокоился слишком уж сильно, прямо как чрезмерно заботливый родитель, который боялся отпускать своё дитя без присмотра. Услышав вопрос отца, Лорье улыбнулась так ярко, что у Каллиса закралось подозрение; будто его дочка уже всерьез влюбилась в Клео.

 

- Конечно, ведь мы разговаривали о тебе, папа!

 

- Аа!? Обо мне?

 

- Ага, пап! Мы с Клео считаем, что ты самый крутой папа.

 

Каллис даже не ожидал, что речь зайдет о нём. Он всерьез думал, что Лорье уже по уши влюблена в принца Клео. Даже если бы это было так, как отец, он не был бы против выбора своей дочери. Ведь Каллис беспокоился о другом, он боялся повторения сюжета из "отомэ-игры". Но теперь услышав слова Лорье, он успокоился, и чуть не выпустил слёзы на её похвалу.

 

(Я понимаю, что Лорье моя дочка и поэтому она всегда хвалит меня. Но почему это делает и Клео...?) - подумал Каллис.

 

По предположениям Каллиса, у детей должно было быть множество других тем для общения. Но почему они оба разговаривали только о нём? Хотя, стоило ли этому так удивляться, он уже встречался с Клео несколько раз. И успел даже незаметно для себя помочь ему. 

 

(Помню в тот день, принцесса Серена незаметно для всех пробралась в мой кабинет, и она рассказывала мне, что тот светловолосый мальчик, которого я встретил в саду был принцем Клео, и что мои слова помогли ему чем-то. Хотя я тогда чувствовал себя идиотом, лезущим не в своё дело...) - вдруг вспомнилось Каллису.

 

- Н-нет, ничего... Кстати, я заметил что ты и принцесса Серена, стали лучшими подругами? 

 

- Да! Она стала чаще приезжать к нам, и ей очень нравятся наши домашние сладости. 

 

- Правда? Я рад это слышать.

 

После этого Каллис погладил голову Лорье. Помолвка принцессы Серены и Макбета до сих пор оставалась секретной и не разглашалась всем. Всего несколько людей знали об этом. А причины её частых приездов в семейный особняк Фолл, заключались не только в Лорье, но и в Каллисе. Его дом стал их базой для встреч, и обсуждений последних новостей. 

 

Каллис также понимал, что Серена, старается не ради него, а ради Макбета. Она с самого начала собиралась сделать его своим женихом. Но, так как его статус был не слишком высоким, для Королевской семьи, Серена, желала как-то поднять его. 

 

И вот подвернулся хороший шанс, когда герцога Грина, заподозрили в измене, а расследовать это дело и занять следующий пост премьер-министра поручили Каллису. Принцесса Серена, прекрасно знала, что для Каллиса важнее всего не титул, а - семья. И поэтому она предложила ему свой план, а также кандидатуру Макбета Грина. 

 

С этим планом обе стороны могли получить свои выгоды. После того как Макбет стал бы герцогом, он мог бы претендовать на пост премьер-министра, а Серена могла бы официально объявить о своей помолвке, и её семья вряд ли бы отказалась от такого сильного брака. 

 

(Мне только останется занять на некоторое время пост премьер-министра, а также обучить Макбета политике... И в будущем я уже смогу передать ему все дела и встать за его спиной... Думаю, с такой хитрой принцессой он не пропадёт... А я смогу больше времени проводить вместе с Сашей и заботится о своих детях...) - мечтательно подумал Каллис.

 

Обдумав свои планы, Каллис снова приступил к ужину, но при этом, не забывая про Лорье, он аккуратно с любовью гладил её волосы и голову.
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- Ха! *Фью* Ха! 

 

Мальчик с зелеными волосами отчаянно размахивал маленьким деревянным мечом, а также выкрикивал слова. Тем временем другой взрослый человек, давал ему указания. Это был Каллис.

 

- Теперь правильно, и не забывай эту позу! Как только ты устанешь, прими основную стойку.

 

- Т-так точно!

 

Этот мальчик был приемным сыном маркиза Виктэра, и звали его  Маск. Некоторое время назад Каллис взял его в свои ученики, победив прежнего инструктора. 

 

Сегодня он приехал в семейный особняк маркиза, только ради того чтобы научить Маска фехтованию. И Каллис немного сожалел о том, что вместо отдыха он тратил своё время на обучение других. Но, тем не менее, он знал что забирать свои слова обратно было поздно а также было подло разбивать надежды мальчика на нормальное обучение. 

 

Как Каллис и думал, трудно было обучать фехтованию других людей... Даже несмотря на то, что у него были знания, он не знал, как их использовать для обучения ребенка. Поэтому, вместо сложных упражнений, он выбрал физическую подготовку, а также базовые навыки меча. С помощью этого, Каллис хотел, чтобы Маск приобрёл физическую силу и создал основу, от которой можно было отталкиваться в будущем. 

 

Прежний инструктор Маска, обучал неэффективно, а также не давал перерывов. Но Каллис был другой, он понимал, что загонять ребенка было очень жестоко. Сейчас как раз настало время для паузы, и Каллис крикнул:

 

- Маск, давай сделаем перерыв! Оставь меч и подойди ко мне.

 

- Аа! Да мастер!

 

В самом начале обучения, Маск спросил у Каллиса как к нему обращаться, на что он полушутя ответил - "Зови меня мастером!" И после этого Маск ни в какую не хотел называть Каллиса по-другому. Сам же Каллис не был против даже, если бы к нему обращались по имени.

 

- Фухх, мастер, когда же у меня появятся результаты? Когда же я смогу стать таким же сильным и умелым как вы...?

 

Переводя дыхание, Маск с угрюмым выражением лица смотрел на Каллиса.

 

- Это всё зависит от твоих усилий. 

 

- Только от усилий…?

 

- Да, если ты хочешь стать сильнее, ты должен приложить все усилия. Кстати, почему ты так рьяно хочешь этого?

 

Когда Каллис спросил про это, Маск немного покраснел и, опустив свою голову тихо пробормотал:

 

- ... Просто, это...

 

- Хо-хо, (значит дело в каком-то человеке?). Скажи-ка Маск, а у тебя есть лучший друг?

 

- Ааа...? Ну, я думаю Мэри...

 

Как только Каллис услышал женское имя, то сразу всё понял. Он был рад, что Маск, не был одиноким. 

 

- Мэри, это случайно не та девушка?

 

Каллис рукой указал в направлении горничной, которая приближалась к ним, неся с собой чистые теплые полотенца. Маск увидев её покраснел ещё сильнее и тихо начал говорить:

 

- Д-да. Я дружу с Мэри с детства. Она мой самый лучший друг...

 

- Господин Маск! Это большая честь!

 

Видимо Мэри всё-таки услышала слова Маска, и поэтому она звонко поблагодарила его. На вид ей было всего лишь десять лет или около того. Она также заметила, взгляд Каллиса и поэтому решила представиться: 

 

- Здравствуйте, вы меня не знаете. Я Мэри Рэндел,  дочка виконта Рэндела. Я служу в этом доме личной горничной господина Маска.

 

- О, так ты дочка Рэндела? Приятно познакомиться, я герцог Каллис Фолл. 

 

Было неудивительно, когда некоторые низшие дворяне, отправляли своих детей в семейные поместья дворян высшего класса. Для того чтобы они могли изучать высшее общество, этику а также зарабатывать деньги работая слугами или горничными. 

 

Мэри склонила голову в ответ на приветствие Каллиса и сказала:

 

- Огромное вам спасибо, что позаботились о господине Маске!

 

- Я не думаю, что заслуживаю твоих благодарностей...?

 

- Нет, позвольте мне сказать. Вы спасли господина Маска...

 

Сказав это Мэри начала кусать свои губы и плакать, не зная как продолжить.

 

- В этом доме... В этом доме никто не помогал господину Маску... С ним плохо обращались. А я, ничего не могла сделать... Он постоянно получал раны и травмы... Но, как только появились вы, он... Он наконец-то перестал страдать...! Спасибо вам!

 

- Мэри...

 

Видя как Мэри плачет, Маск взял её за руки и начал успокаивать:

 

- Не плачь, со мной теперь всё хорошо! Ты всегда находилась рядом, и мне было не так больно! Прошу больше не вини себя!

 

- Господин Маск вы слишком добры...

 

- Всё хорошо. В будущем, когда стану сильнее, больше никто не сможет меня обижать, а также я смогу защищать тебя....

 

- Господин Маск...

 

- Кхм, кхм ребятки...

 

Каллис решил прервать детей, как только они начали флиртовать друг с другом. Ведь Маску всё ещё предстояло закончить вторую часть тренировки. И с лишними мыслями, он вряд ли бы смог  сосредоточиться. Немного улыбнувшись над этой сценой, Каллис продолжил:

 

- Я не хочу нарушать хорошую атмосферу, но для того чтобы твои мечты сбылись, Маск, ты должен упорно трудиться. Так что давай, бери меч в руки и начинай!

 

- Да! Я сделаю это!

 

- Господин Маск! Пожалуйста, сделайте всё возможное!

 

Мэри подбодрила Маска, и он снова начал тренироваться. Между ними не было большой разницы в возрасте, и Мэри явно испытывала к Маску любовные чувства. Казалось, эти двое были чем-то связаны, несмотря на разные статусы. 

 

Каллис решил не вмешиваться во всё это дело, даже если Маск был одним из целей захвата и возможно его будущим приемным сыном... Он просто решил поддерживать их и желать им счастья.
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Семейное поместье Фолл. В спальной комнате.

 

- Как ты себя чувствуешь, Саша?

 

Когда Каллис с беспокойством спросил свою жену о её самочувствии, она, улыбнувшись ответила ему:

 

- Со мной всё в порядке. Ты слишком сильно волнуешься, мой лорд...

 

- Извини. Но я действительно переживаю за свою любимую жену. Или это тебя раздражает...? 

 

- Это не так! Наоборот, мысль о том, что мой лорд постоянно думает обо мне, делает меня... О-очень с-счастливой...

 

Сказав, это Саша сильно покраснела, а Каллис видя такую реакцию, почувствовал себя довольным в душе. Даже будучи беременной, она не теряла своей миловидности. Каллис считал, что никогда не смог бы найти такую же женщину как Сашу, и сейчас он радовался тому, что у него было такое сокровище. 

 

Немного думая об этом, он ласково погладил рукой беременный животик Саши и сказал:

 

- Думаю, мы тоже скоро увидимся...

 

- Ой, кажется он пинается... Наш малыш почувствовал тебя мой лорд, и он рад тебя видеть!

 

Сказав это Саша, начала смеяться, а у Каллиса была вовсе глупая ухмылка. Они знали, что срок беременности подходил к концу, и скоро должен был родиться ребенок. 

 

- Мой лорд, ты выглядишь таким смешным, когда улыбаешься так~.

 

- Я просто очень счастлив. Благодаря тебе, мы скоро станем большой семьей. Я сделаю всё возможное для ребёнка, для Лорье и, конечно же, для моей любимой жены Саши. 

 

Услышав слова Каллиса, Саша заговорила с немного взволнованным голосом:

 

- Пожалуйста, только не напрягайся слишком сильно, мой лорд...

 

- Ха-ха, хорошо, милая.

 

- Хмммм... Но, я всё равно волнуюсь, потому что когда мой лорд смеётся так, это значит что он меня обманывает...

 

Когда Саша мило и угрюмо надула щеки, Каллис быстро поцеловал её в лоб и сказал:

 

- Нет, это не так! Я обещаю тебе, что не буду переусердствовать. 

 

- Правда...? 

 

- Да, поверь мне. 

 

- Хорошо, мой лорд, ты пообещал. 

 

- Кстати, Саша, я так сильно соскучился по тебе.

 

- Соскучился…?

 

- Да, из-за нашего малыша, мы не можем делать тех вещей, что делали прежде... Мне кажется, что уже прошла целая вечность, с тех пор как я прикасался к тебе... Разве ты не чувствуешь того самого, или ты совсем не соскучилась по мне...?

 

Как только Саша услышала слова Каллиса, она покраснела ещё сильнее и, стараясь избегать его взгляда, тихонько произнесла:

 

- С-с-соскучилась...

 

(Когда Саша стесняется и смущается так - это слишком мило! Кажется мне, становится труднее контролировать себя... Сколько же месяцев прошло тех пор, как я делал это... Нет! Мне нужно просто терпеть...) - так Каллис мысленно успокаивал своего внутреннего волка. 

 

Так как Каллис был мужчиной в самом расцвете сил, ему постоянно хотелось дарить и получать внимание от Саши. Прямо сейчас он так сильно желал прикоснуться к её мягкому телу.  

 

Обычно, в дворянском обществе, было не зазорно иметь гарем из нескольких наложниц. Однако Каллис даже не хотел слушать про это. Он считал, что не смог бы делить постель с другой женщиной. Он не хотел видеть других женщин кроме Саши, рядом с собой. Все его желания были ограничены только Сашей. Когда Каллис узнал поближе Сашу, он понял что не сможет найти такую же женщину. Для него Саша была самой лучшей второй половинкой.

 

Поэтому ради своей жены, Каллис поклялся терпеть и сдерживаться. Он отбросил свои мужские желания, ведь ему было важнее здоровье ребенка и состояние Саши. 

 

(Со мной ничего не случится, если я немного потерплю. Главное что бы Саша была счастлива, а остальное не важно. Беременность - это итак больше бремя для женщины. И всё, что я могу сейчас сделать, это оставаться рядом с ней, и поддерживать её во всём.) - Каллис немного поразмыслив об этом, с улыбкой посмотрел на Сашу, а затем с нежностью и любовью заключил её в свои объятия.
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- Ах, как же я соскучилась по тебе, Лорье. 

 

- Бабушка! Вы наконец-то приехали!

 

Как только мать Каллиса, приехала в семейное поместье Фолл, она первым же делом обняла Лорье. И счастливо улыбнувшись на приветствие своей внучки, она с серьезным выражением посмотрела на своего сына и сказала:

 

- Каллис! Эта милая девочка... Пожалуйста, отдай её мне, и я прощу тебе всё на свете.

 

- Ха-ха, мама. Как ты можешь говорить это с таким серьезным тоном, даже когда шутишь?

 

Слыша такие слова от матери, у Каллиса немного начинала болеть голова. Как и в прошлый раз, видимо ему придется снова бороться с ней, за внимание Лорье. Но всё же сейчас, он решил поблагодарить её, за то, что она нашла время и приехала к ним, чтобы помочь Саше перед родами. 

 

- И всё же мама, спасибо тебе большое. Твоя помощь будет неоценимой.  

 

- Ой, даже не беспокойся об этом. Я здесь только для того, чтобы увидеть свою милую внучку и помочь моей хорошенькой невестке. 

 

- А как же я? Разве твой сын не милый и хороший?

 

- Хаа!? Каллис, ты серьезно хочешь, чтобы я сказала: "Привет мой миленький сынок?"

 

- Нет, вовсе нет! 

 

Каллис отрицательно качая головой, начал смеяться вместе с матерью. В то время как Лорье склонила голову набок и задумчиво произнесла:

 

- А разве папа действительно не милый...?

 

- Ох, спасибо Лорье, хотя бы ты меня любишь! Однако это не подходит для меня. Милая - это слово, которое идеально подходит для тебя и для твоей матери!

 

- Теперь я поняла! Но я всё равно считаю, что папа милый... И бабушка тоже!

 

Сказав так, Лорье ярко улыбнулась. И что сын, что мать ощущали, как начинают невольно ухмыляться. В этом они были очень похожи. Каллис впервые даже почувствовал, кровную связь с матерью.

 

Спустя некоторое время, Лишана Фолл, пришла в себя, и быстро убрав ухмылку с лица, обратилась к своему сыну:

 

- Каллис как себя чувствует Саша?

 

- Думаю неплохо... Она не волнуется, и у неё отличный настрой. 

 

- Рада это слышать. Я беспокоилась, что она переживает из-за родов... 

 

- Скорее это я переживаю и волнуюсь! Я так надеюсь, что всё пройдет гладко, и у нас появится здоровый и крепкий малыш.

 

- Я тоже надеюсь... Кстати, ты уже решил?

 

- Что именно?

 

- Как назвать ребенка. Мы с твоим отцом уже придумали несколько имён... Если ты ещё не выбрал, то я хочу чтобы ты рассмотрел наши варианты, или хотя бы позволил мне поучаствовать в этом.

 

- Конечно я не против. Как только родится ребенок, мы начнем выбирать ему имя... И ещё, нам нужно услышать мнение Саши. 

 

(Хоть я так и сказал, но честно говоря, я не очень-то хорош в этом... Я впервые выбираю имя для своего ребенка, и сильно волнуюсь по этому поводу. А ещё пол ребенка...) - мысленно вздохнул Каллис.

 

Имя будет выбираться в зависимости от того кто родится, мальчик это или девочка. 

 

Если бы родился мальчик, то в семейной линии Фолл, появился бы наследник, который мог бы продолжить род. А если бы родилась девочка, то Лорье как старшему ребенку в будущем, пришлось бы взять управление герцогством на себя. Но конечно, это было только в том случае, если бы она согласилась или не нашла подходящего жениха.

 

Каллис даже не стал бы препятствовать, если бы Лорье захотела выйти замуж, и отказалась бы брать на себя должность герцогини.

 

Но так как в дворянском обществе, было важно поддерживать семейное процветание. У Каллиса были некоторые мысли по этому поводу. 

 

(Пока у меня есть силы, мне нужно поднимать свое герцогство. Я хочу, чтобы мои дети и внуки, были всем обеспечены и ни в чём не нуждались. Если в будущем у меня так и не появится наследник, то я просто усыновлю кого-нибудь, и обучу его всему что знаю, и пусть он продолжает род Фолл) - подумал Каллис.

 

Каллис так же не забывал про свою основную задачу. Его битва с "игрой" продолжалась. Он всё ещё не был уверен, что Лорье не встретит плохую концовку и не станет "Злодейкой". И поэтому сейчас ему нужно было много работать для счастья своей семьи...

 

И так пребывая в своих мыслях Каллис вдруг заметил, что его мать взяла Лорье на руки, и начала уходить. Он быстро встряхнул все мысли с головы и решил последовать за ней, чтобы не дать своей матери монополизировать Лорье.
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- Мне не хватает женского тепла...

 

- Что?

 

В очередной раз, сидя в своём кабинете и разгребая документы, Каллис невольно высказал свои мысли вслух. В этот момент рядом с ним находился дворецкий Зик. 

 

- Лорд Каллис, вы сказали, что вам не хватает женского тепла? Но почему? Разве ваши отношения с леди Сашей, сейчас не самые лучшие? Или вы чем-то расстроены?

 

(Кажется, Зик не правильно меня понял...) - подумал Каллис и ответил:

 

- Конечно, я расстроен, из-за работы я не могу сейчас находиться рядом с ней.

 

- Ну, тогда закончите свою работу как можно скорее...

 

(Эх, Зик ты меня не понимаешь... Даже если я закончу свою работу пораньше, мне всё равно будет нечего ловить... Моя мать уже перехватила Сашу... Хоть она и помогает нам перед родами, но я считаю её своей соперницей.) - мысленно вздохнул Каллис и решил кое-что спросить у дворецкого:

 

- Кстати Зик, когда твоя жена была беременной, ты сильно переживал?  

 

Хоть и дворецкий Зик, преданно служил семейному дому Фолл в течение многих лет, он как-то умудрился обзавестись большой семьей. И сейчас у него были уже взрослые дети и внуки.

 

- Я старался не переживать. Мы мужчины не должны чрезмерно паниковать. Это не приносит никакой пользы беременным женщинам...

 

- Это, да...

 

- И всё же, лорд Каллис, ваши прежние слова не дают мне покоя... Вдруг вы захотите получить женское тепло... И не сдержитесь перед леди Сашей...

 

- Ты думаешь, я какой-то волк или что-то в этом роде?

 

(Ах ты, грубиян. Хоть и во мне иногда просыпается голодный волк, я все равно контролирую себя! Но должен признать, что Саша слишком милая и мне становится всё труднее сдерживаться...) - подумал Каллис.

 

Зик словно прочитав мысли Каллиса начал говорить:

 

- Если честно я тоже боролся со своим волком, когда моя жена была в положении. Но один раз, я не смог сдержаться и сходил в публичный дом, чтобы расслабиться там...  После этого мне было стыдно смотреть в глаза своей жены, а ещё я волновался, что она могла узнать.

 

- Как ты мог? Тебе стоило просто терпеть до конца! Эх, мне жаль твою жену...

 

- Разве вы не думали о том же? И вам не трудно сдерживаться?

 

Услышав вопросы Зика, Каллис задумался. Конечно, ему было трудно, но он мог потерпеть. Во-первых, он боялся причинить Саше какую-нибудь боль. А во-вторых, он никогда не изменил бы своей жене.

 

- Трудно, но я могу выдержать это. А что касается других женщин, мне они не нужны.

 

- Точно! Я вспомнил, это же связано с вашей детской травмой. 

 

- Ты что забыл?

 

- Если смотреть на нынешнее отношение лорда Каллиса к леди Саше, то многое изменилось. Ведь раньше вы старались избегать свою жену. А теперь вы стали, будто другим человеком и поэтому я совсем забыл про травму.

 

Дворецкий не знал, что прежнего Каллиса больше не существовало. Ему просто казалось, что характер его лорда немного изменился.

 

(И ещё ты ошибаешься Зик, причина не в детской травме, я просто перестал воспринимать других женщин кроме Саши! Мне нужна только Саша! Сами подумайте. Если бы у вас была такая милая жена и вы сходили бы по ней с ума, то стали бы вас интересовать другие женщины?) - мысленно кричал Каллис.

 

- Со временем, любой человек начинает меняться в той или иной степени... 

 

- Возможно... Кстати лорд Каллис, а вы планируете ещё детей?

 

- Конечно, я хочу ещё детей, но это может тяжело сказаться на здоровье Саши. Также надо учитывать физическое состояние и её чувства. Ведь беременные женщины несут бремя и риск, превосходящие воображение мужчин. Не забывай это.

 

В этот момент Зик хотел что-то сказать, но его прервали на полуслове.

 

- Лорд Каллис!

 

Одна из служанок ворвалась в кабинет Каллиса и громко обратилась к нему. Это была личная горничная Саши. Казалось она хотела кое-что сообщить, но из-за своей одышки она не могла толком ничего сказать. Поэтому Каллис сначала дал ей отдышаться, а затем спросил:

 

- Что-то случилось!?

 

- У леди Саши... Кажется, начались схватки!

 

Каллис резко вскочил со своего стола, и быстрым шагом направился к двери. Перед тем как выйти, он сказал слова благодарности служанке. А затем обратился к Зику:

 

- Спасибо что составил мне компанию! Работу оставляю на тебя!
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Примчавшись в комнату, где лежала Саша, Каллис опустился на колени перед кроватью и, взяв за руку свою жену, он любящим голосом произнёс:

 

- Милая, всё будет хорошо...!

 

В поместье Фолл прежде уже принимались роды. Как и в прошлый раз Саше помогали все те же женщины повитухи и доктора, однако тогда была совсем другая обстановка и роды проходили в маленькой мрачной комнате. 

 

Но теперь, комната была огромная и светлая. Каллис специально выделил одну из самых больших комнат в доме и приказал отделать всё в светлых тонах. Лежа в чистой и белоснежной постели, Саша счастливо смотрела на Каллиса и стойко переносила боли от схваток. 

 

- Мой лорд здесь... Я так счастлива и чувствую облегчение, потому что ты находишься рядом со мной...

 

- Саша... Не волнуйся. Я всегда буду рядом с тобой!

 

- Хорошо...

 

По воспоминаниям, прежний Каллис даже не приходил навещать Сашу во время родов. Поэтому нынешний Каллис поклялся, всегда быть рядом с ней в любых таких ситуациях. 

 

К тому же это были первые роды, на которых присутствовал Каллис. Он был одновременно счастлив, напуган и его переполняли различные эмоции.


 

В некоторых странах присутствие мужа считалось нарушением этикета, но в этой стране такого не было. А даже если бы это было, то Каллису было наплевать. Если Саша нуждалась в моральной поддержке и в помощи, то он пошёл бы на всё. 

 

Кстати, как только начались схватки, Лорье и мать Каллиса тоже были здесь, однако Каллис попросил Лишану присмотреть за его дочерью и отвлечь её от переживаний. 

 

И так, в течение нескольких часов Каллис обнимал руку своей жены и успокаивал её своим присутствием, пока она терпела периоды схваток.

 

Как только подошли следующие схватки, сильнее, чем предыдущие, Саша немного застонала.

 

И одна из женщин-повитух крикнула: "Ребенок почти появился!", услышав это, Каллис напрягся всем телом и в этот момент...

 

Детский крик заполнил комнату и Саша, часто дыша, в изнеможении откинулась на подушки.

 

- Господин, госпожа у вас родилась девочка!

 

- Ах, Саша ты слышала!? У нас девочка! Это замечательно!

 

- Да, мой лорд...

 

Каллис радовался, что у него родилась девочка, и его глаза начинали щипать. Он счастливо переводил взгляд то на ребенка то на Сашу и уже хотел поцеловать свою жену, но вдруг...

 

Вторая женщина-повитуха которая хотела убрать послед, заметила что-то и крикнула:

 

- Кажется, идёт ещё один ребенок!

 

- Что!? Ещё один?

 

- Да, у вас близнецы! Мы даже и не подозревали!

 

(Она сказала близнецы!? Но почему? То есть я рад! Но серьезно!? У нас будут близнецы!?) - такие мысли захлестнули голову Каллиса.

 

Сияя улыбкой повитуха начала готовиться к принятию следующего ребенка. А Каллис в это время находился в растерянности, но он быстро отбросил все свои лишние мысли и, снова взяв за руку Сашу, сказал:

 

- Саша, милая, осталось ещё немного, постарайся!

 

- Даа...

 

Каллис снова и снова повторял эти слова Саше, и нежно держал её за руку.

 

Спустя несколько минут раздался второй детский крик. И вторая повитуха объявила:

 

- Поздравляем! У вас родился крепкий мальчик!

 

Две повитухи держали двух новорожденных малышей. И Каллис смотря на них, больше не мог сдерживаться и тут же слезы счастья хлынули из уголков его глаз. Этот миг он запомнит навсегда...

 

- Саша... Саша... У нас теперь большая семья! Спасибо, спасибо!

 

- Мой лорд, я так рада...!

 

Саша тоже была в слезах и, превозмогая утомление, она торжествующе улыбалась. Сейчас она выглядела так мило, что Каллису хотелось крепко зарыться в её объятиях. Однако боясь ранить её, он просто держал Сашу за руку и наслаждался этим моментом.
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Спустя некоторое время после родов, в покоях Саши.


 

- Привет, это я, бабушка.


 

- Умнм... А-у...


 

Заговорила нежным и игривым голосом новоиспеченная бабушка, Лишана Фолл, когда взяла в руки одного из новорожденных близнецов, мальчика. И тут же в ответ послышался тихий детский голосок, из-за чего на ее лице выразилась яркая улыбка. Реакция у нее была как и у всех бабушек и дедушек, при знакомстве со своими внуками.


 

- Мм... Пей не спеша, вот так...


Тем временем послышался голос Саши, которая все еще кормила девочку, лежа в своей кровати. Хоть ее состояние на данный момент стало намного лучше, ей пока нельзя вставать с постели. И вот благодаря этим раздельным сценам, Каллис почувствовал, как в груди нарастало волнение, а его мысли становились беспорядочными. Особенно, при виде того, насколько милой выглядела его жена во время вскармливания ребенка.


- Папа, с тобой все хорошо?


Внезапно тихо спросила Лорье, увидев взволнованный вид у Каллиса. Видимо она забеспокоилась. На что Каллис нежно погладил ее по голове и сказал, улыбаясь при этом.


- Прости, Лорье, все хорошо. И, спасибо за заботу.


- Папа, хе-хе.


Лорье широко засмеялась, когда Каллис продолжил гладить ее по голове... И в этот момент он заметил, как Саша смотрела на него хмурым взглядом. Конечно, ему нравилась эта ее милая черта ревности, и приблизившись к ней, он прошептал на ухо.


- Честно говоря, мне просто стало завидно от того, что все твое внимание забрали наши дети. Если хочешь, могу попозже сделать для тебя что-нибудь сладкое?


- ...!? А, д-да, конечно...


Ответила Саша, заливаясь румянцем.


(Как же это мило...) - подумал Каллис, едва сдерживая себя. К слову, его мать прежде говорила, что ей тоже нравится добрая и милая черта Саши, но вот никак не могла подумать, что она позже станет матерью троих детей. Вспоминая эти слова, Каллис с улыбкой вновь глянул на свою мать, которая продолжала общаться со своим внуком.


- Кстати говоря, вы уже подумали, как назовете детей?


- Я пока еще думаю... Также, подумывал спросить у отца и тебя, мама, об этом. В общем, как бы вы их назвали?


- Ну что ж, раз ты спросил, то твой отец дал бы такие имена; "Ледженд" для мальчика и "Мари" для девочки. Я вот я бы дала; "Голди" для мальчика и "Сэмме" для девочки.


(Что за имена для мальчика вы оба там повыбирали? Вам что, так нравятся такие яркие имена?) - с возмущением подумал Каллис, но при этом улыбался в ответ.


- Понятно, ну тогда, Саша, а ты что скажешь?


- Ах, я? Ну... Я пожалуй, доверю это своему мужу.


- Ну-у, тогда, что насчет тебя, Лорье?


- Я тоже оставлю это папе!


По непонятной причине, оба любимых человека бросили это дело на Каллиса... Конечно, он был счастлив, что ему оказали такое доверие, но чтобы вот таким способом... Каллис почувствовал от этого некую досаду, и все же собравшись духом, предложил им свои варианты.


- Ладно, тогда, как насчет такие имена, для мальчика "Бэзил"(1), а для девочки "Минта"(2)?


- Прямо как "Базилик" и "Мята"... Какие прекрасные имена, мой лорд.


- Ага, пап, мне тоже нравится!


Эти имена понравились не только потому, что они напоминали им о любимых пряностях. Но, также, Каллис считал что неплохо бы было подобрать среди них имена с мягким звучанием, и которые могли бы понравиться даже Лорье, как их старшей сестре.


- Согласна, для девочки имя прекрасно подходит, но вот для мальчика звучит как-то не-очень.


Похоже, что имя для девочки понравилось его матери, Лишане, но вот с именем для мальчика она не была согласна. И тогда...


- Потому я говорю, что "Голди" отлично подошел бы для него.


- А вот я думаю, что "Бэзил"...


Вдруг, полетели искры между матерью и сыном. Вновь они оба в чем-то не сошлись, и готовы были продолжить споры, но... Конечно, они вспомнили, что дали слово "больше не устраивать никаких споров перед детьми", и решили закончить простой улыбкой друг к другу. А после, его мать со вздохом махнула рукой, и сказала.


- Хорошо, я согласна с именем "Бэзил".


- Спасибо, мама.


- Но взамен, я останусь здесь еще на некоторое время. Хочу провести как можно больше времени со своими внуками.


- Да, конечно, мама.


(Спасибо тебе, мама.) - подумал про себя Каллис. В скором времени ему предстояло очень много работы, отчего будет задерживаться допоздна, и было бы неплохо, если бы кто-то еще был рядом с его женой и новорожденными детьми. Хорошо, что его мать сама вызвалась помочь с этим. По крайней мере они прекрасно проведут время все вместе.


И вот так прошел день в его семье... Имя девочки-близнеца стало Минта, а мальчика-близнеца стало Бэзилом.

-----------------------------------------------------------


Примечания:


(1) Basil - Базилик.


(2) Minta - Мята.
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- Наконец-то все закончилось!

 

Каллис удовлетворенно потянулся и откинулся на спинку стула. Он работал не покладая сил почти 3 дня, поэтому сейчас был довольно сонным. Время от времени он делал паузы, и ходил повидаться с Сашей, а также с близнецами, чтобы получить немного семейного тепла.

 

- Хорошая работа, лорд Каллис.

 

- Спасибо Зик. Теперь можно и провести время с семьей. Хотя, остались ли ещё какие-либо дела?

 

- Кажется, господин Оскар сегодня приедет к полудню.

 

- Мой отец? Видимо он тоже решил повидаться со своими внуками. 

 

Прошло всего несколько дней после рождении близнецов, и мать Каллиса не отходила от своих внуков и помогала Саше. Видимо отец Каллиса решил что больше нельзя ждать, и решил приехать как можно скорее.

 

- И ещё, сегодня вечером, состоится вечеринка в поместье маркиза Тэсседа...

 

- Уже сегодня?

 

Каллис не хотел идти на вечеринку и веселиться там, но маркиз Тэссед, был умным дворянином, и он хотел подружиться с ним как можно больше. Однако если Каллис решился бы пойти, то он оставил бы Сашу и остальных, и чувствовал бы душевные терзания.

 

- Что ж , по крайней мере мне больше не придется вновь браться за бумажную работу на сегодня. Остальное время можно провести с семьей.

 

- Вы правы, лорд Каллис. Но, может вам не стоит так торопиться провести время с семьей? Может, вы немного вздремнете?

 

- Не волнуйся Зик. Со мной всё в порядке. Мне нужно всего лишь немного времени чтобы повидаться с Сашей и остальными, а потом я отправлюсь спать.

 

- Рад это слышать, лорд Каллис...

 

Каллис вышел из кабинета, махнув рукой Зигу, который выглядел не убежденно.

---

- Саша, ты не спишь?

 

- О, доброе утро, мой лорд.

 

Когда он вошел в спальню, Саша уже проснулась и смотрела на Минту и Бэзила в колыбели.

 

Саша была очень рада приходу Каллиса, видимо, она тоже хотела увидеться с ним. Каллис подумал, что стоило бы зайти и к Лорье, чтобы хоть немного избавиться от чувства вины перед ней за долгое отсутствие.

 

Младенцам было свойственно плакать по ночам, поэтому забота и убаюкивание были оставлены на нянек. Саша после родов было немного слаба, и ей нужно было спокойно спать, для того чтобы вырабатывать достаточно молока, для близнецов. Каллис тоже помогал заботиться о Минте и Бэзиле, но он выглядел как глупый беспокойный родитель.

 

- Как ты себя чувствуешь?

 

- Довольно хорошо, мой лорд...

 

- Очень рад за тебя.

 

Радостно улыбнувшись, Каллис вдруг заметил, что Саша смотрит на него с тревогой.

 

- Мой лорд... Когда ты в последний раз отдыхал и спал?

 

- С чего вдруг такой вопрос?

 

- Просто, мой лорд, ты выглядишь более уставшим, чем раньше.

 

Услышав слова своей любимой жены, Каллис виновато опустил голову и сказал:

 

- Прости Саша, хоть я и обещал что буду отдыхать почаще, но я его не выполнил... К тому же без тебя мне очень трудно засыпать... Могу ли я сейчас прилечь на твоих коленках?

 

- Ах, это... Если ты так этого хочешь... Ты можешь сомкнуть глаза... И, поспать...

 

- Спасибо тебе, Саша.

 

Счастливо рассмеявшись, Каллис без колебаний сел на кровать а затем расположив голову на коленках Саши, закрыл глаза. Ему очень хотелось спать, но он старался не заснуть, и как можно больше насладиться этим моментом. Когда мягкая рука Саши нежно касалась его головы, у Каллиса возникло какое-то загадочное чувство...

 

- Это словно гладкая и мягкая подушка... Из колен...

 

- Мой лорд, не ёрзай, и не открывай глаза...

 

- Ммм... За эти месяцы, я уже и забыл какая ты мягкая, Саша...

 

Каллис был уверен что Саша сейчас сильно покраснела, и поэтому она велела ему не открывать глаза. Он решил последовать её словам и не смущать ещё сильнее. Тем временем нежно поглаживая голову Каллиса, Саша сказала:

 

- Мой лорд, я не думаю что ты сможешь хорошо отдохнуть, только лежа на моих коленях... Но раз тебе нравится тогда всё хорошо...

 

- Не волнуйся, мне этого вполне хватит, чтобы отдохнуть.

 

- Правда? Пожалуйста лежи сколько хочешь... Я тоже хочу помогать тебе, чем смогу...

 

- Снова это чувство...!

 

(Это ли называют материнской любовью...? Теплота Саши, заставляет меня впадать в легкий сон. Я знаю что моя мать и отец, скоро придут в эту комнату, чтобы навестить своих внуков. И они могу увидеть эту неловкую сцену, где я пускаю слюни лежа на коленках Саши... Но мне всё равно что они подумают. Я хочу быть рядом с моей милой женой!) - с этими мыслями, Каллис ушел в мир грез.
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- Мой муж...

 

Саша смотрела на спящее лицо Каллиса и нежно гладила его взлохмаченные волосы. Слегка жесткие волосы полностью отличались от её, и давали ей совсем другие ощущения. Обычно Каллис баловал Сашу и заботился о ней, но в этот раз их роли поменялись.

 

(Ой, я забыла, что леди Лишана и Лорье могут прийти в мою комнату, чтобы навестить близнецов...) - с тревогой подумала Саша.

 

Но когда она посмотрела на мирно спящее лицо Каллиса, то успокоилась и решила пока не думать об этом.

 

- Мой лорд... Ты действительно устал. 

 

У Каллиса под глазами были темные круги от недостатка сна. Саша сразу поняла, что это было вследствие тяжелой работы без отдыха. Обычно после работы он выглядел бодро и энергично, но она знала, что он просто скрывает своё утомление. 

 

- Мой муж...  Ты делаешь всё возможное для нас...

 

Он много работал ради счастья Саши и Лорье. Когда он уставал после бумажной работы и тренировок, Каллис находил время и баловал сладостями свою жену и дочку. Даже в обычных повседневных вещах он проявлял заботу о своих близких.

 

- Ты был рядом со мной во время родов...

 

Во время рождения Лорье, Саша была одинока, и она не чувствовала себя в безопасности. Однако в этот раз она испытала это чувство. С самого начала беременности, Каллис поддерживал её во всём. Даже когда она переживала и тревожилась по пустякам, он успокаивал её и находился рядом с ней. А после рождения Минты и Бэзила, Каллис счастливо плакал перед ней и говорил слова благодарности. 

 

- Это я должна благодарить тебя, мой лорд...

 

Каллис благодарил Сашу, за то что она подарила ему новых членов семьи, но Саша не считала что заслуживает этого. Она родила дочку и сына только благодаря Каллису. Эти дети были рождены от крепкой и взаимной любви, и Саша очень радовалась этому.

 

Мельком взглянув на своих малышей в колыбели, Саша подумала и решила, что больше никогда не бросит своих детей, как Лорье. В прошлом она оставила её и даже не защищала свою родную дочку от нападок некоторых слуг. Только благодаря Каллису, Лорье вновь поверила своей матери. 

 

- Я так тебе благодарна, мой лорд...

 

Саша всё продолжала гладить его голову. Её немного смущали слова, которые выходили из уст, но она ничего не могла с собой поделать, потому что в обычное время, она бы постеснялась сказать такое. Обычно такие слова произносил Каллис.

 

(Я так хочу сказать, что люблю тебя очень сильно...)

 

- Я обещаю, что когда-нибудь произнесу эти слова... Как только перестану стыдиться и смущаться... 

 

С любовью смотря на лицо Каллиса, Саша дала обещание, которое в будущем она должна исполнить.
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*Тук* *Тук*

 

- Саша, я пришла посмотреть на своих внуков, я вхожу...

 

Услышав знакомый голос матери, сознание Каллиса немедленно пробудилось, однако он не стал открывать глаза и поднимать голову, потому что его тело было тяжелым, и он не хотел отрываться от мягких и теплых коленей Саши.  

 

(Интересно, сколько я дремал? И вообще, который час?) - подумал Каллис.

 

- О, боже мой!? Я и не знала что Каллис тоже тут! Видимо он сильно соскучился по тебе...? 


    


- М-мама... Э-это...

 

- Всё в порядке, я понимаю. Я даже рада, что ваш брак такой гармоничный...

 

- ... 

 

Каллис не видел выражения лица своей матери, но он знал, что она ехидно улыбается Саше, заставляя её стыдиться и смущаться ещё сильнее. 

 

Он подумал, не пора ли ему встать и вмешаться, но решил, что это не поможет ей и что это больше смутит Сашу. Поэтому притворяясь спящим, Каллис продолжал подслушивать их разговор.  

 

- Эх, мой сын такой нетерпеливый, ты только недавно родила, а он уже ломится в твою спальню. Прости его Саша...

 

- Н-нет, мама это не так! Это я его позвала...

 

- Вау, так это ты? Саша, я и не знала, что ты стала более "смелой"... 

 

- Ах... Н-нет...

 

- Всё хорошо, я знаю, что Каллис много работает, жертвуя сном, поэтому ты позволяешь ему отдыхать так. 

 

- Да, мой лорд работает слишком усердно, он совсем не жалеет себя, даже когда я прошу его отдыхать, он всё равно трудится. И мой лорд ещё находит время, чтобы заботиться обо мне.

 

- Вот как? И всё же вам обоим нужно хорошо отдохнуть. Тебе Саша следует восстановиться после родов. А Каллису не стоит перетруждаться чрезмерно.

 

- Это было бы здорово...

 

- Конечно! Ведь если вы будете в лучших кондициях, то я в скором времени... Хе-хе, снова стану бабушкой и увижу своего следующего внука♪

 

- Ааа!?

 

(Мама...! Хватит говорить такие смущающие вещи Саше!) - мысленно кричал Каллис.

 

(Моя мать думает, что я какой-то голодный волк, который не умеет сдерживаться? К тому же если Саша снова забеременеет, то мне опять придется терпеть целый год! А ещё нужно учитывать её мнение, и узнать хочет ли она ещё одного ребёнка. Самое главное для меня - это Сашины чувства!)

 

- Я же верно говорю, Каллис...? Когда я увижу своего нового внука?  

 

Пока Каллис пребывал в своих мыслях, его мать, кажется, догадалась что он притворялся спящим и поэтому акцентированно обратилась к нему. Безмолвно крикнув "Чёрт, меня раскрыли!", Каллис сначала открыл глаза, а затем поднял голову, и с улыбкой посмотрев на Сашу, сказал:  

 

- Уваа, доброе утро, Саша. Я так хорошо отдохнул и чувствую себя просто замечательно! Спасибо тебе!

 

- М-мой лорд. Как давно ты проснулся...?

 

- Может быть, он проснулся, когда я постучалась и вошла в твою комнату, Саша?

 

- Аа? Ты о чём мама? Я тебя совсем не понимаю.

 

- Ну-ну, всё ещё притворяешься? Я знаю, что ты чувствителен к присутствию других людей из-за тренировок в рыцарском ордене. Не говоря уже о присутствии другого человека перед Сашей.

 

- Хорошо, хорошо, я сдаюсь. Мама, почему ты меня читаешь меня как открытую книгу?

 

- Это естественно. Кто была твоей матерью в течение десятилетий? Ты единственный человек, которого я знаю лучше всего.

 

- Ха-ха, и это меня беспокоит. Ну а я знаю свою жену и дочку лучше всех и... 

 

Каллис встал и осторожно подошел к колыбели, где мирно спали Минта и Бэзил. С любовью взглянув на близнецов, он продолжил говорить:


 


- И отныне я намерен быть лучшим и понимающим отцом для этих детей.

 

- А я стану для них самой лучшей бабушкой.

 

- Мой лорд...

 

(Я думаю, что сделаю всё возможное, чтобы эти дети росли здоровыми и были счастливы.) - решил для себя Каллис.
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Как только близнецы проснулись, Бэзил первым делом начал плакать.

 

- Эх, теперь его надо успокоить, - вздохнув, сказал Каллис.

 

- Оставь это на меня. Ведь он очень любит свою бабушку, верно Бэзил♪? 

 

Сказав так, мать Каллиса нежно взяла на руки своего внука и начала успокаивать его, подпевая какую-то песенку. Кажется Лишана, очень полюбила Бэзила, и он стал её фаворитом. Она часто обнимала и разговаривала с ним. И Бэзил также был странно привязан к ней, потому что он сразу успокаивался, когда его обнимала Лишана.

 

- Ой, ой, ой, ой, ой, ой♪

 

Как бы он не старался, Каллис не мог получить такого же ответа, какого получала его мать от Бэзила. Он любяще обнимал, играл и разговаривал со своим сыном, но всё это было бесполезно.

 

(Я тоже хочу получать внимание от своего сына! Как отцу, мне немного грустно и больно...) - горько подумал Каллис.

 

- Ах, хотя бы Минта в хорошем настроении! Дай папе тебя обнять!

 

Каллис поднял с колыбели сестру-близнеца Бэзила и нежно прижал её к себе. Обычно она любила, когда Саша обнимала её. И когда мать Каллиса монополизировала Бэзила, Минта в основном находилась рядом с Сашей. 

 

- Мама... Бэзил действительно привязался к вам, - сказала Саша с удивлённой улыбкой.

 

- Хе-хе, да! Но, вот Минта больше любит тебя, чем меня. А что касается Каллиса, его никто не любит, фу-фу-фу. 

 

- Мама, перестань! Мне обидно...

 

Когда они шутливо ругались, в комнату с тихим стуком вошла Лорье. Она сначала взглянула на своего грустного отца, затем на бабушку, которая бессердечно подкалывала Каллиса, и в конце она посмотрела на смеющуюся мать.

 

- Папа, мама, бабушка. Здравствуйте! 

 

- Ох, милая ты пришла увидеть, Минту и Бэзила?

 

- Да! Папа, можно мне подержать сестрёнку...?

 

Услышав её просьбу, Каллис немного задумался.

 

(Интересно, сможет ли Лорье с её детской мускулатурой поднять Минту? Хотя, я сейчас заметил, что Лорье сильно выросла за последний год...)

 

- Конечно милая. Сейчас я передам её тебе, - согласившись на просьбу своей дочери, Каллис наклонился и аккуратно передал Минту в руки Лорье. Он был готов, в случае чего, поймать её. 

 

Лорье, казалось, немного качнулась от веса на руках, но она сумела удержать Минту. Затем ярко улыбнувшись, она обратилась к своей младшей сестре:

 

- Минта, я твоя старшая сестрёнка! ~ ~ ~

 

- *Уаа* *Агу*!

 

- Мне тоже приятно с тобой познакомиться!

 

(... Ааааа, мои дочки слишком милые! Моя маленькая Лорье выглядит такой взрослой и зрелой, когда обнимает Минту... Я уверен, что она будет самой лучшей старшей сестрой для близнецов.) 

 

Умиротворённо наблюдая за этой прекрасной сценой, Каллис вдруг почувствовал, что его дергают за рукав. Обернувшись, он увидел одинокое выражение Саши, которая опустив глаза в смущении, пыталась что-то сказать. 

 

- Я понял...

 

(Видимо, она тоже хочет обняться, и как её любимый муж я обязан это сделать.) - лукаво улыбнувшись, Каллис взял её за руку и притянул в свои объятия.

 

- Когда Лорье и Минта вырастут, то они обе будут такими же красивыми, как и Саша. 

 

- Уммм, мой лорд... 

 

Саша просто хотела, чтобы он взял её за руки, однако Каллис неверно истолковав мысли, заключил её в объятия. Но она была счастлива и не противилась этому.

 

- *Агу* *Ау* 

 

- Ох, Бэзил, ты уже успокоился? Бабушка тоже тебя любит!

 

Лишане удалось, успокоить своего внука, и теперь она с наслаждением обнимала его. Видя это, Каллис немного беспокоился о будущем.   

 

(Я, конечно, очень уважаю и люблю "свою" маму, но будет ли это нормально, если характер Бэзила будет такой же, как у моей матери...? Не станем ли мы постоянно спорить друг с другом? Мне бы хотелось, чтобы мой сын унаследовал хоть частичку характера Саши или Лорье...) - подумал Каллис.

 

Каллис не говорил этого, но в душе он хотел быть похожим на свою мать. Для него она была мудрой и умной личностью, которая легко находила общий язык с детьми и людьми. 

---

И так, они продолжали наслаждаться сладкой семейной атмосферой: 

 

В то время как Каллис что-то шептал на ухо Саши, заставляя её краснеть. Лорье нежно удерживала Минту и отвечала на её младенческий лепет. А Лишана продолжала обнимать и нахваливать своего внука.
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С момента рождения Минты и Бэзила прошло уже две недели. Саша постепенно восстанавливалась и приходила в себя, а близнецы были активными и хорошо росли.  

 

При таких обстоятельствах Каллис должен был находиться рядом с женой и детьми, однако он был по уши в делах. Разгребая бумаги в своём рабочем кабинете, Каллис то и дело разговаривал с бессменным дворецким семьи Фолл, Зиком.

 

- Зик... Только не говори, что опять принёс какое-то приглашение?

 

- Жаль вас огорчать, но так оно и есть. Королевская семья объявила о празднике в честь дня рождения второй принцессы - Серены. В приглашении они написали, что очень надеются на присутствие семьи Фолл. Учитывая, что юная леди лучшая подруга принцессы, вам нельзя будет проигнорировать это приглашение... 

 

- Эхх, я понимаю... Кстати Зик, а почему в моём кабинете столько коробок...?

 

Каллис только сейчас заметил, что в комнате было много коробок в обёртке. Он сразу догадался, что это были подарки. 

 

(У меня вроде нет близких друзей среди дворян... Тогда откуда столько подарков? Возможно, у прежнего Каллиса было много знакомых, среди рыцарей ордена? Но я почти ни с кем из них не общался. Да и они вряд ли знали что в моей семье пополнение...) - удивлённо подумал Каллис, разглядывая коробки.

 

Услышав вопрос, Зиг со вздохом ответил:

 

- Некоторые люди из высшего общества узнали, что в вашей семьи появились близнецы... Вы конечно не знаете, но они пристально следят за нашим герцогством, ведь оно процветает из-за вашей усердной работы, лорд Каллис... Кстати, большинство подарков отправили местные жители, которые не являются дворянами.

 

- О, жители нашего герцогства?

 

- Да. А ещё местный детский приют, которому вы помогаете, даже организовал праздник в честь рождения юной леди и юного господина. 

 

- Серьезно...?

 

(Я и не ожидал, что местные жители будут праздновать рождение Минты и Бэзила... Я всего-то немного изменил облик герцогства и сделал пожертвование в детский дом. Это ведь моя обязанность как герцога, управлять своей территорией и помогать своим людям. Но всё же так приятно, быть оцененным местными жителями...) - с теплотой подумал Каллис.

---

Продолжая работать, Каллис вдруг вспомнил кое-что и снова обратился к своему дворецкому:

 

- Зик, а достаточно ли у нас рабочей силы?

 

- Что вы имеете в виду, лорд Каллис?

 

- В связи с пополнением семьи, я увеличил число служанок и охранников, однако ты не просил нанять других людей для управления персоналом. Возможно, нам стоило бы нанять младших дворецких?

 

Каллис почти полностью обновил штат слуг, однако он не нанял дополнительных дворецких, потому что Зик был слишком упрямым и гордым, чтобы передавать свою работу другим. Но в последнее время нагрузка на Каллиса увеличилась и часть его работы ложилась на Зика, поэтому беспокоясь о здоровье своего дворецкого, Каллис решил поднять эту тему.

 

- По крайней мере, у тебя должен быть хоть один помощник, способный следовать твоим указаниям и который может брать на себя часть твоей работы, верно?

 

- Конечно, я даже думал о подготовке преемника, но... Это настоящая проблема, потому что я не могу найти подходящего человека, у которого есть талант. Кроме того, лорд Каллис, не то чтобы я не хотел иметь помощника... Просто я думал о вас... Ведь вы очень ревнивый человек... Если бы у нас появился молодой дворецкий, то вы возможно были бы слишком подозрительным к нему. 

 

- Ну возможно ты прав... Просто я боюсь потерять Сашу или Лорье...

 

Хотя это было глупо, но Каллис всё равно переживал, что может потерять Сашу. В глубине души он понимал, что никакой парень не осмелится увести его жену, но всё же Каллис ничего не мог с собой поделать. Дело дошло до того что, он нанимал мужчин охранников, которые, были семейными людьми - с женами и детьми, даже нанимая девушек-рыцарей или служанок, он отбирал только тех которые не имели склонностей к нетрадиционной ориентации... "Я должен быть осторожен, даже с девушками." - решительно повторял он.

 

- В любом случае, я должен найти тебе помощника, Зик... Я постараюсь привести кого-нибудь ближайшее время.

 

- Спасибо за заботу, лорд Каллис... Думаю, человек которого вы выберете и признаете, будет компетентным. Я обучу его всему что знаю.

 

Порешив на этом, Каллис и Зик продолжили обсуждать другие насущные дела.
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Каллис не хотел выезжать из своего герцогства, особенно когда родились близнецы. Однако дворянские дела не ждали, поэтому ему пришлось покинуть свою территорию.


 

Каллис как высший дворянин был просто обязан быть на праздновании дня рождения принцессы, и не мог проигнорировать приглашение Короля. Хотя были и такие дворяне, которые были далеко и не могли присутствовать. Прибыв в Замок, он первым делом заметил идущего впереди главу рыцарей, который, по-видимому, тоже заметил его.


 

- О это вы, герцог Фолл. Не думал, что встречу вас так рано.


 

- Здравствуйте, виконт Гриз. Прошло довольно много времени с момента нашей последней встречи. Кстати вы тренируетесь?


 

- Конечно, а как насчёт вас, герцог Фолл?


После долгого времени, Каллис сразу же встретил одного из членов рыцарского ордена, - виконта Гриза. Он заметил что тот стал более натренированным и нарастил мышечную массу. Хоть и Каллис тоже уделял время тренировкам, но он не выглядел таким же мощным как и Гриз. Кстати Каллис вспомнил, что виконт тоже прислал подарки для Минты и Бэзила после их рождения.


 

- Да, но не так усердно как вы... И я благодарен виконту Гризу за подарки моим детям.


 

- Нет, не стоит благодарностей. И к тому же близнецы очень редко рождаются, я был удивлён узнав что в вашей семье родились разнополые близняшки.


 

- Честно говоря, я и сам тоже был удивлен. Но к счастью, роды прошли благополучно и дети родились здоровыми.


 

Судя по виду, виконт Гриз и правда был удивлен. Но в этот момент у него вдруг изменилось выражение лица, будто он кое-что вспомнил.


 

- Кстати, совсем забыл, спасибо большое за моего сына.


 

- О чём это вы?


 

Благодаря вашим словам, мой сын стал более общительным и уверенным. Раньше мне не удавалось так хорошо поговорить с ним, и я стал лучше понимать его.


 

(Сын...? А, это тот рыжеволосый мальчик по имени Рубен. В то время, я только перевоплотился в нынешнего Каллиса, и случайно стал свидетелем того как виконт Гриз словно неотёсанный медведь наседал на своего сына. Кажется он его тогда ругал, и хотел заставить сына тренироваться.) - начал вспоминать Каллис.


 

- Это произошло благодаря вашим стараниям. Я не сделал ничего особенного.


 

- Прошу вас, не будьте так скромны. Кстати Рубен попросил меня поблагодарить вас при следующей встрече. И если вспомнить, то именно мой сын выбрал подарки для ваших близнецов.


 

- Ну, раз такое дело. Тогда позвольте мне ещё раз поблагодарить за подарки вас и вашего сына.


 

- И вот ещё что герцог Фолл... У вас не найдется свободного времени в будущем?


 

- Конечно, думаю найдется немного, но... Для чего?


 

- В общем, я хотел бы попросить вас дать мне небольшие наставления по фехтованию... Это ради моего сына.


 

Данная просьба вызвала у Каллиса головную боль, он почти вздохнул от отчаяния.


 

- Но почему? Виконт Гриз, вы же более квалифицированный рыцарь чем я.


 

- Я конечно могу его обучить, но... Есть пределы того, чему я могу обучить сына в его возрасте. Одно дело тренировать взрослых воинов, но совсем другое - это тренировать детей...


 

- Ну тогда мне сначала нужно встретиться с Его Величеством, это займет некоторое время. После этого возможно мы сможем что-нибудь придумать...


 

- Большое спасибо, герцог Фолл.


 

(Эхх, у меня даже нет тренировочной формы... Но я не хочу заново выезжать из герцогства, поэтому сделаю два дела сразу: Поздравлю именинницу и выполню просьбу виконта) - подумал Каллис и снова обратился к Гризу:


 

- Нам нужно будет место для нашей тренировки. Есть какие-нибудь варианты?


 

- Да, давайте потом отправимся на тренировочную арену Ордена.


 

(Значит туда, где соберется кучу народу...?)


 

- Кстати, а ваш сын случайно не находится в Ордене?


 

- Да. В последнее время он принимает участие в тренировках с другими новичками.


 

- ... Ясно.


 

(Маленький ребенок обучается со взрослыми рыцарями... Я даже не знаю что сказать, однако это не имеет значения для меня. Я не его отец и не мне следует советовать другим, как воспитывать их детей.)


 

С этими мыслями Каллис отправился на праздничный банкет.
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(И как так получилось...) - Каллис буквально задавался такими вопросами.

 

- Покажите, на что способны!

 

- Вперед, Главнокомандующий!

 

- Удачи вам, Герцог Фолл!

 

Это были крики зрителей из трибун. Место, в котором сейчас находился Каллис, было тренировочной ареной Ордена Рыцарей. Он стоял посреди арены, держа в руке деревянный меч, а перед ним был виконт Гриз, и тоже держал в руке такой же меч.

 

Слыша отовсюду ободрительные возгласы, они одновременно посмотрели на своих зрителей и помахали мечами.

 

Незадолго до этого. 

 

- Что, откуда тут зрителей? Леди Серена, вы...

 

- Мм, что? Да не переживайте вы так.

 

Ответила с улыбкой Серена, а после продолжила холодным тоном.

 

- Как будущая жена следующего премьер-министра, я хотела узнать предельную силу этой страны, только и всего.

 

- Разве можно вот так заставлять мои старые кости напрягаться?

 

- Ну, так ведь, вы же и сами время от времени хотите немного поразмяться?

 

Таким был разговор между Сереной и Каллисом на одной из трибун. Иными словами, еще во время торжественного мероприятия в Замке Его Величества, Серена как-то услышала про его скорый тренировочный бой с виконтом Гризом и пустила этот слух дальше, благодаря чему на арене собрались столько людей. Видимо, сам виконт Гриз ненароком ей рассказал.

 

- А, это... Покажите им, на что вы способны, герцог Фолл.

 

- ... Спасибо, Клео.

 

И конечно же, Клео тоже пришел на арену вместе с Сереной. Его Величество и Королева, увы, были заняты с гостями и не могли прийти. Но даже так, вторая принцесса и второй принц своим только присутствием на трибуне арены сильно выделялись.

 

(Ну, мне ведь не нужно побеждать. Надо будет просто подобрать момент и выйти из боя. Да, точно.) - подумал так Каллис, подходя к центру арены. На миг обернувшись в сторону Серены и Клео, он представил себе, как бы отреагировали на их месте Лорье и Саша.

 

Хотя, с другой стороны он не знал, насколько силен нынешний лидер Ордена Рыцарей. И вряд ли он позволил бы так просто сдаться, так что Каллис решил, что будет лучше победить, иначе никак...

 

- Вы готовы?

 

Спросил рыцарь-рефери, поворачиваясь взглядом то на Каллиса, то на виконта Гриза. После этих слов, они оба обострили внимание друг на друге и приготовили свои мечи в ожидании мгновения, когда зазвонит колокол, предвещавший начало боя.

 

- ... Начали!

 

- Хаа!

 

В это миг первым вперед бросился виконт Гриз. Каллис не стал дожидаться и тоже рванул навстречу. Увернувшись от прямой атаки, Каллис собрался ударить с нижней стойки. Но Гриз будто прочитал это и тоже сумел уклониться в сторону.

 

- Кх...!

 

После атаки Каллис попытался отступить, но Гриз вновь устремился вперед, и не дал это сделать. Выпад за выпадом, он атаковал то вправо, то влево, то сверху, то снизу, меняя стойку за стойкой и все больше ускоряясь. Все это время Каллис чувствовал, как тело само уклонялось, будто помнила все.

 

А после... Ему от этого боя в какой-то степени стало немного скучно.

 

- Хааа!

 

И в определенный промежуток, когда Гриз на миг открылся, Каллис нанес решающий выпад с верхней стойки.

 

- Чт-то...?

 

Виконт Гриз, который до этого момента считал, что перехватил всю инициативу, вдруг выпучил глаза. На что Каллис улыбнулся и сказал.

 

- Простите, за мой медленный старт. Теперь я буду серьезен...

 

А после, отойдя назад и направив серьезный взгляд, Каллис сделал первый выпад, затем второй и третий, словно намеревался убить. Парируя без возможности уклониться, виконт Гриз улыбнулся шире, со словами...

 

- Превосходно! Наконец-то, сам - Демон Меча!

 

Каждое их столкновение сопровождалось скрежетом металла о металл, хотя мечи были деревянными. А каждый взмах создавал шум ветра, что поднимал пыль. От каждого их движения у зрителей захватывал дух, но никто не беспокоился, ведь ни Каллис, ни Гриз не сражались насмерть.

 

По крайней мере Каллис, у него-то не было характера боевого маньяка.

***

Он уже потерял счет, сколько раз парировал, десятки или сотни. Иногда, при столкновении в ход шли не только мечи, они буквально дрались кулаками. А виконт иногда продолжая смеяться, словно был рад схватке, на миг остановился и сказал.

 

- А вы в превосходной форме, Демон Меча! До сих пор не верится, что вы ушли в отставку!

 

- О, похвала от самого лидера рыцарей.

 

Последний взмах! И их мечи начали тереться друг о друга. Каллис и Гриз вложили еще больше силы в мечи, продолжая давить ими друг на друга, но... Похоже, они забыли, что это дешевые тренировочные мечи.

 

Снова взмах... И они достигли своего предела. Их мечи словно закричали, когда они от сильного удара начали трескаться в нескольких местах.

 

Бкх! Раздался деревянный звук и мечи одновременно раскрошились пополам.

 

- Они в порядке?

 

- Вроде бы да.

 

На трибуне в это время беспокойно шептались. А рыцарь-рефери немедленно поспешил к ним. Тяжело дыша, Каллис и Гриз наконец остановились, и глядя друг на друга, бросили на землю свои разломанные мечи.

 

- Вот и все! Похоже, ничья!

 

Провозгласил Гриз взволнованным тоном, видимо он был доволен. Каллис же в свою очередь вздохнул с улыбкой, и погрузился в свои размышления. Особенно он задумался над тем, как простой тренировочный бой превратился в рыцарский поединок на арене.
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Тем временем, на одной из трибун тренировочной арены ордена рыцарей, откуда Клео и Серена стоя смотрели на бой Каллиса и Гриза.

 

- Вооу, они невероятны...

 

Вновь послышался восторженный возглас Клео, который напряженным видом наблюдал за их боем. Но, больше всего было удивительно то, что бой Каллиса и Гриза закончился без единого пота и крови, хотя они выглядели так, будто готовы были убить друг друга.

 

Этот бой изначально не был демонстрацией подавляюще высокого уровня мастерства в бою, а обычным учебным спаррингом. К счастью, их деревянные мечи сломались "вовремя", что положило конец их напряженному бою до победы или поражения. Но все же, от этого зрелища рыцари испытали восторг и волнение, дворяне почувствовали благоговейный страх, придворные слуги при Королевском замке были глубоко потрясены, а Клео выглядел преисполненным сильным восхищением.

 

А касается Серены, то она почувствовала некую досаду. Но, помимо этого почувствовала то ли радость и ликование, то ли благоговение и трепет, то ли почтение и уважение, и других подобных сильных чувств.

 

- Интересно, смогу ли я тоже стать таким же сильным, как он...

 

- Ну, если ты этого так желаешь, придется тебе проявить рвение и приложить все усилия для этого.

 

- Сестра...

 

С улыбкой сказала Серена, глядя на сверкающие глаза Клео. А после, она вновь бросила взгляд на виновников сегодняшнего события, которые уже стояли возле выхода с арены, причем с таким выражением на лице, будто увидела там что-то очень занятное и интересное.

 

- Я и представить себе не могла, что даже будучи в отставке, он по-прежнему так силен... Теперь я понимаю твое восхищение, Клео. Но знай, тебе предстоит сделать очень многое, а значит выложись на полную, как подобает будущему королю.

 

- Выложиться на полную... 

 

- Да, тебе следует научиться разным вещам, например натренировать тело и разум, создавать личные связи, и самое главное, найти то, что для тебя будет ценным.

 

- Что-то, что будет для меня ценным?

 

- Вот, например, для герцога Фолла самым ценным является его семья. Его жена Саша и дочь Лорье - самые важные для него люди.

 

"Семья". После услышанного, Клео стал все больше уважать это слово. Для него это слово стало сродни чувствам, подающих надежд. Он словно начал понимать, что значить "бороться ради своей семьи".

 

- Значит, я правда смогу стать таким же, как он...

 

- Ну-у, стать точно таким же, как он, ты не сможешь. Но вот подобраться поближе к его уровню, да. А если не уверен, тогда просто повторяй за ним какое-то время.

 

- Хорошо...

 

- Короче в двух словах, ты должен узнать о его достоинствах и следуя им, самому становиться лучше.

 

- Ради своего собственного пути... Я буду стараться учиться хорошим вещам...

 

- О, смотри. Там какой-то мальчик. Кажется он тоже восхищен, прямо как и ты.

 

С этими словами Серена указала на рыжеволосого мальчика, примерно одного возраста с Клео, который идя рядом с лидером ордена рыцарей, о чем-то радостно говорил. Этот мальчик тоже с восхищением смотрел на человека, коим восхищался и сам Клео. По-видимому, он - сын лидера рыцарей. И когда взгляд Серены вернулся к Каллису, она тоже почувствовала это, восхищение. 

 

- Сестра... Я сделаю все, что в моих силах. Я буду стараться изо всех сил, чтобы стать таким человеком, который сможет защитить счастье людей моей страны, обещаю.

 

- Да, сделай все возможное. Я тоже буду делать все, что в моих силах.

 

- Ага!

 

После этого Клео побежал в сторону Каллиса и Гриза, которые уже шли к ним. Путь к поставленной цели был гораздо более масштабным и тернистым, но почему-то Серена была уверена, что Клео ни за что не свернет с этого пути. И пока у него есть цель, неважно какие невзгоды его ждут, он будет продолжать идти вперед. С улыбкой глядя на его отдаляющуюся спину, Серена мысленно поблагодарила Каллиса за эту перемену.
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- Саша, я тебя сильно расстроил?


Используя коленки своей жены как подушки, Каллис покорно лежал и с извиняющимся тоном раскаивался перед ней. Причина была в том что он сражался с главой рыцарей Ордена всерьез, хотя и обещал Саше не лезть во всякие опасности. Когда Каллис приехал домой, Саша сразу же почувствовала неладное, и выпытав от него всю правду, она немного разозлилась и заставила его отдыхать на её коленках.


Даже будучи сердитой, Саша выглядела очень милой с надутыми щеками. Каллис всё хотел ущипнуть её, но боялся обидеть сильнее, поэтому лежа смирно, он ждал ответа Саши.


- Нет, я не расстроена... Но я не рада тому что мой лорд опять влез в дуэль.


- Ох, прости...


Увидев грустное выражение своего мужа, сердитая Саша не смогла удержаться и погладила его голову.


- Мне не следовало участвовать в дуэли... Однако я должен был показывать другим крутым парням, что Герцог Фолл всё ещё один из лучших...


- ... Мой лорд, ты и так самый лучший.


Сказав это, Саша резко покраснела. Видя такую милую реакцию Каллис немного усмехнулся в душе. Он не хотел беспокоить свою жену, но ради благополучия своей семьи, Каллис хотел показать многим что с семьей Фолл стоит считаться и что не следует совершать нападок в их сторону.


- Спасибо тебе Саша, что заботишься и переживаешь обо мне. Впредь я постараюсь быть более послушным перед тобой...


- Мой лорд, разве ты будешь послушным...


- Поэтому я говорю постараюсь... Ведь перед своей любимой мне хочется быть честным и послушным.


Этими словами Каллис хотел выразить свою сильную любовь к Саше. И доказать, что ее слова имеют куда больший вес, чем она могла представить.


Саша была очень рада этим словам, и поэтому она тоже решила честно рассказать о своих мыслях:


- Я тоже... Перед моим лордом, я хочу показывать только лучшие свои стороны. Мне хочется перестать быть такой жалкой и стеснительной... Но у меня не получается...


- Саша это не так! Я очень счастлив видеть эти черты твоего характера. Ты не жалкая, а наоборот милая. Мне очень нравится видеть твою стеснительную сторону, Саша.


- Аввааа...


Саша покраснела ещё сильнее, но в этот раз она не стала закрывать своё лицо руками. Она прямым взглядом смотрела на Каллиса, словно говоря: "Вот, я не прячусь от тебя." В это в момент Каллис тоже смотрел на Сашу, лежа на её коленках. Всякий раз когда он смотрел на её лицо, он вновь и вновь находил что-то новое для себя. Прекрасный и сияющий облик его жены был очарователен, а её мягкие и сверкающие волосы, ниспадающие вниз, были невероятны. У Лорье были точно такие же серебристые волосы как у её матери, однако у Саши они были более объемными, так как Каллис специально для этого разработал средства для ухода за волосами. Лорье была ещё маленькой чтобы пользоваться этими средствами. Кроме этого, Каллис воссоздал несколько косметических кремов из прошлой жизни.

Он помнил какое удивленное лицо было у Саши, когда подарил ей косметику. Каллис в будущем планировал также обеспечить Лорье, как только она станет взрослее и начнет ухаживать за собой.


Пока Каллис нежно гладил кончики её волос, Саша немного успокоилась и перестала сердиться. Она немного вздохнула и обратилась к нему:


- Мой лорд... Я рассердилась, потому что ты мог пострадать, я не могу контролировать тебя полностью, поэтому пообещай что если снова влезешь в бой, то будешь осторожен...


- Обещаю, Саша. И спасибо тебе.


Улыбнувшись Саше, Каллис продолжил:


- Я очень счастливый человек. Я благословлен милой женой и дочерью. Вот почему я хочу защитить это счастье.


- Мой лорд...


- А ещё Саша, у меня есть просьба.


 

- Да...?


- Позволь мне любить тебя всем сердцем , даже если моя любовь будет выходить за грани, не оставляй меня... В этом мире я могу быть только с одной женщиной... Это только с тобой Саша...


В ответ Саша кивнула с вновь покрасневшим лицом и со слезами на глазах.


 

 - Да, конечно, мой лорд...


— Спасибо за то, что ты есть у меня, Саша.


В этой уютной и любовной атмосфере, Каллис продолжал лежать на коленках Саши. Ему хотелось каждый день наслаждаться такими моментами, но из-за близнецов и работы, ему редко выпадали такие шансы. Да и сам Каллис не хотел нагружать Сашу своими мыслями и проблемами.
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Сегодня Каллису нужно было выехать из своего поместья и направиться на территорию герцогства. Он решил взять с собой Лорье и Сашу, однако последняя отказалась, так как ей нужно было присматривать за близнецами.

 

Поцеловав на прощание жену, Каллис вместе с Лорье покинул семейный особняк Фолл.

 

Целями поездки на территорию герцогства были: 1) Сделать кое-какую работу. 2) Поблагодарить детей и служащих приюта, за то что они устроили праздник в честь рождения Бэзила и Минты, а также за подарки. Хотя со стороны выглядело бы странным, что сам лорд решился принять благодарности от своих подданных. Но Каллис не видел в этом ничего предосудительного.


После обхода территорий, карета Каллиса остановилась у приюта, где их встретил человек, одетый как священник.


- Добрый день, герцог Фолл. И еще раз примите мои искренние поздравления.


- Здравствуйте святой отец. Давно мы с вами не виделись. Спасибо за праздник и подарки.


Услышав слова Каллиса, священник, который являлся главой приюта и церкви, почтительно поклонился и ответил:


- Ну что вы, герцог Фолл, это самое малое что мы могли сделать для вас. Вы помогаете нам во многих делах, а также делаете щедрые пожертвования. Все дети приюта очень благодарны вам.


- Рад это слышать... Кстати о детях, как они поживают?


 

- Отлично, вы можете сами посмотреть на них.


- Конечно, Лорье бы не помешало поиграть с другими детьми, а не только сидеть с нами, со взрослыми.


- Тогда прошу за мной, герцог Фолл, юная леди.


Следуя за священником, Каллис и Лорье в скором времени увидели небольшой приют, построенный рядом с церковью. В этот детском доме помимо жилых комнат, были учебные комнаты, и это отличало его от других остальных приютов... Здесь детям прививали знания.


Каллис считал что дети должны быть грамотными и образованными. Ведь это бы помогло им в будущем войти в общество и стать полноценными людьми с работой и достатком. Поэтому он распорядился построить классы и нанял учителей для этого приюта.


- Добро пожаловать, достопочтенный герцог.


Как только Каллис и Лорье вошли, все дети в классе хором поприветствовали их. Учитель же подойдя к ним поклонился с улыбкой на лице и сказал:


- Давно не виделись, герцог Фолл.


- И правда. Простите, что прервали ваше занятие.


 

- О, нет. Все в порядке, урок уже закончился.


 

- Ну тогда... Лорье, не хочешь поиграть со всеми?

 

- А можно, пап?

 

Услышав вопрос дочери, Каллис кивнул и ответил:


- Конечно, но не уходи далеко, хорошо?


- Ага!

 

Радостно засмеявшись, Лорье направилась в сторону детей, и начала знакомиться со всеми. А Каллис в это время счастливо наблюдал как она взаимодействует с другими детьми ее возраста.


- Надеюсь она подружиться со всеми..


 


- Я тоже, у неё довольно мало друзей, хотелось бы чтобы у моей дочери было побольше знакомых... Кстати святой отец, приюту что-нибудь нужно?


- Не беспокойтесь. Ежемесячного пожертвования от герцога более чем достаточно. Благодаря вам мы можем позволить себе многое.


- Ну, если что-то еще понадобится, пожалуйста, не стесняйтесь обращаться ко мне.


Священник еще раз поблагодарил Каллиса и сказал:


- Наш приют не такой уж большой и нам не требуется огромной помощи.


- Мне бы очень хотелось чтобы приют оставался таким. И я хочу сделать всё возможное чтобы эти дети были счастливы и выросли хорошими людьми.


- Можете быть уверены, все довольны благодаря вашей помощи. И вот еще что... Я могу попросить вас кое о чем?


 

 - Что-то случилось у вас?


На что священник ответил.


- В нашем приюте есть некоторые ребята, которые хотят работать на вас в будущем, герцог Фолл. Они хоть и юные, но очень образованные. Если они вам понравятся, сможете нанять их для своего поместья?


Просьба священника оказалось неожиданной. Каллису как раз нужны были новые слуги. Он доверял людям из этого приюта, и раз уж святой отец заверил, что эти дети образованные, значит они знали письмо и чтение, а также имели манеры. Немного подумав Каллис решил встретиться с ними сейчас.


- Святой отец, я могу встретиться с этими детьми сейчас?


 

- Да, конечно.


Священник подал знак учителю и тот сразу же привел четверых детей. Трое из них были девочками и один мальчик. Более того, у мальчика были гетерохромные (разного цвета) глаза. Это показалось странным Каллису. Однако он не чувствовал ничего подозрительного по отношению к нему. Чтобы не пугать детей, Каллис мягко улыбнулся и обратился к этим детям:


- Святой отец сказал, что вы хотите работать на мой дом... Это правда?


 

 - Да! Мы очень хотим вам помогать!


- Хм... Но вы действительно этого хотите? У вас есть образование и возможность выбрать более легкую работу. Подумайте хорошо...


- Но это же всё благодаря вам, достопочтенный герцог! Мы хотим вернуть хоть капельку вашей доброты!


(Этим детям всего лишь по десять лет, но они кажутся такими зрелыми... Ну в любом случае мне нужно решить нанимать их или нет? Так как они дети мне не придётся проверять их прошлое, к тому же Бэзилу, Минте и Лорье нужны будут личные помощники. При правильном обучении они могут стать самыми лучшими слугами...) - размышлял Каллис.


Пока он думал, дети нервничая и не сводя с него глаза, ожидали его ответа.


- Могу я узнать ваши имена?


- Я - Мари.


- Я - Юри.


 

- Я - Рейна.


 

- А я - Мигель.


- Хорошо, тогда Мари, Юри, Рейна, - я нанимаю вас в качестве горничных, и вам нужно будет пройти небольшое обучение. Что касается тебя, Мигель, я думаю нанять тебя как помощника дворецкого. В моём поместье есть дворецкий, он обучит тебя всему что знает. Итак, у вас есть вопросы?


Услышав слова Каллиса, девочки отрицательно покачали головой, а Мигель с твердым взглядом произнес:


- Я сделаю всё, чтобы хорошо служить вам, достопочтенный герцог. Предоставьте любую работу нам!


(Довольно занятный малец, интересно как он уживётся вместе с Зигом? Пожелаю чтобы у такого мотивированного юноши, всё получилось... А что касается девочек, они очень приятные, надеюсь им понравится в моём поместье.) - подумал Каллис и продолжил разговаривать с детьми, пока ждал Лорье.
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- Что ж, приятно познакомится с тобой, Мигель.


Расселив новоприбывших детей из приюта, Каллис познакомил Зика с Мигелем. 


- Думаю этот мальчик отлично подойдет на роль дворецкого.


- Хмм, Зик ты так быстро его оценил... Действительно ли Мигель осилит эту профессию?


- Я работаю дворецким уже много лет, поэтому чувствую интуицией у кого есть талант. Могу сказать что у этого ребенка он есть.


- Значит, ты возьмешься обучать его?


- Безусловно.


Услышав слова дворецкого, Каллису стало интересно, как же Зик определяет людей с талантами с первого взгляда. Однако он решил узнать об этом позже и поэтому обратился к Мигелю:


- Ты все слышал, Мигель? Теперь ты официально принят на работу в качестве нового дворецкого, а пока будешь обучаться всему у Зика. Кстати, у меня вопрос к тебе...


- Прошу вас, задавайте всё что хотите, господин Фолл!


- У тебя есть любимая девочка?


Мигель который ждал вопроса Каллиса с серьезным выражением лица, вдруг резко покраснел и опустил взгляд. Даже Зик был удивлен этим вопросом.


- Так, значит есть кто-то? 


 

- А... Ну-у, это...


- Она тоже из детского приюта? Может кто-то из тех трёх девочек, которые приехали вместе с нами?


Всё еще смущенный Мигель с шепотом произнес: - Последние...


 (Хмм, значит последние говоришь. Мари, Юри и Рейна, кто же из них нравится Мигелю?) - подумал Каллис.


Когда Каллис поближе узнал девочек, они оставили некоторые впечатление о себе. Первая Мари - она выглядела веселой и жизнерадостной, вторая Юри - у неё был спокойный и умиротворенный характер, и последняя Рейна - которая была более зрелой, чем все остальные.


- Кажется я знаю, кто тебе нравится... Это ведь Рейна, да?


- ...!? Как вы узнали?


Удовлетворенно кивнув, Каллис не стал больше смущать Мигеля. Ему было важно узнать к какому человеку испытывает чувства его юный дворецкий.


- Немного узнав тебя и твой характер, я примерно понял кто тебе нравится. Хорошо что догадка была верной, иначе я бы выставил себя дураком, - рассмеявшись сказал Каллис.


- Узнали меня и мой характер...?


- Да. Я должен немного знать о чувствах своих слуг.


- О чувствах...?


- Верно. Вот например: ты станешь моим личным дворецким, и вдруг однажды у меня появится для тебя важное поручение. И в тот же день у твоей любимой Рейны появится дело, которое касается жизни и смерти. Как ты поступишь? Исполнишь ли ты свой долг дворецкого или пойдешь на зов своей любимой?


- Это... Я-я не знаю как на это ответить...


- Ты должен сделать выбор и дать свой ответ.


- Я... Я выполню просьбу достопочтенного герцога, но... Извините, я в первую очередь защищу Рейну!


Зик разочарованно вздохнул, когда услышал решительный голос Мигеля. Однако Каллис наоборот улыбнулся и положив свою руку на его плечо, сказал:


- Всё в порядке. Обычно долг дворецкого - это защищать и выполнять просьбу своего господина. Но, к сожалению, слугам не подобает выбирать своих близких в первую очередь.


- Достопочтенный герцог...


- Но, я сказал обычно. Моя семья отличается от остальных дворянских семей. К тому же я очень горжусь тобой Мигель. Ты сказал мне правду и не соврал. Это большой шаг вперёд. Защитить себя и свою семью я смогу и сам. И для меня честность намного важнее чем что-либо.


Пока Каллис говорил это, Мигель смотрел на него с огоньком в глазах, однако, дворецкий Зик был поражен.


- Итак, Зик. Я предлагаю оставить его в качестве ученика дворецкого. Есть ли у тебя возражения?


- Вы уже всё решили, как я могу отказаться теперь, Лорд Каллис? Раз уж он станет моим учеником, я готов закрывать глаза на его любовные чувства к служанке Рейне, но при одном условии. Это не должно мешать работе!


- Спасибо, господин Зик!


- Не благодари меня. Возможно у тебя не будет времени для этого.


Увидев как резко погрустнел Мигель, Каллис поспешил его успокоить, сказав: Он просто шутит.


- Ну, а теперь скажи, ты собираешься признаться Рейне?


- - А, э... Даже не знаю как...


- В моём доме, мало слуг мужского пола, поэтому ты можешь пока не спешить с этим делом.


- Спасибо вам еще раз, достопочтенный герцог!


- Мигель, с этого момента зови меня Каллисом. Ведь ты уже дворецкий.


- Хорошо! Спасибо, Лорд Каллис!


Таким образом в семье Фолл появился новый дворецкий. Каллис даже не ожидал что новый слуга был связан каким-то образом с Лорье. Однако ему не понадобилось много времени, выяснить, что этот мальчик был скрытым персонажем из "отомэ-игры."
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- О, так вот почему дома стало оживленно? Ты нанял новых слуг, Каллис. Я уже их видела, они все такие юные и милые.


Был вечер и настало время ужина. Вся семья собралась за столом, обсуждая новости за весь день. Каллис первым же делом рассказал всем, что нанял новых слуг. Кстати Саша тоже присутствовала на ужине, её состояние после родов значительно улучшилось и теперь она могла самостоятельно приходить на семейный ужин.


Она сидела с правой стороны от Каллиса, Лорье с левой. А Лишана и Оскар Фолл сидели рядом с ними.


Родители Каллиса сказали, что останутся еще на какое-то время, поскольку им так понравилось проводить время своими новыми внуками. Насчет матери было вполне ожидаемо для Каллиса, но вот отец очень удивил его.


Когда его отец приехал, он заявил: "Прошло много времени с тех пор, как я был здесь, и мне пришлось много работать за последние несколько лет, так что у меня теперь много времени чтобы воспитывать своих внуков."


- Да мама, я подумал, что стоило бы нанять личных слуг, поэтому они здесь. Я думаю приставить их к Лорье, Минте и Бэзилу.


- Неплохо бы, а я могу сама выбрать прислугу для Бэзила?


- Мама... Я знаю, что ты сильно любишь Бэзила, но тебе не кажется, что ты сильно его опекаешь?


- Ничего не хочу слышать, от того, кто души не чает в Лорье.


Когда мать Каллиса ответила на его атаку, он посмотрел на Лорье и сказал:


- Но ведь Лорье папина дочка, верно?


 

- Да! Я очень люблю папу!


- Спасибо Лорье! Вот видишь, мама, как я могу игнорировать свою милую дочку?


Сказав это, Каллис наклонился и погладил голову Лорье. Он был на седьмом небе от счастья, когда она поддержала его. В этот момент с правой стороны от Каллиса, раздался голос Саши, похожий на слабый кашель.


(Ой, прости Саша, я сейчас всё исправлю.) - подумал Каллис и наклонившись направо, он также погладил голову своей жены.


- Мой лорд... Я-я ем...


- Саша, я тебе не забыл и не думай что я тебя просто так оставлю без внимания.


- Н-нет, я не имела в виду это...


- Всё хорошо, я тебя понял, всё хорошо, милая.


Саша всё краснела и краснела, пока Каллис гладил её. Она сразу перестала кушать и оставив столовые приборы, закрыла свое смущенное лицо.


(Как это мило, когда она начинает ревновать и требовать внимания к себе, своими неловкими намеками. Но я очень рад что Саша, постепенно открывается передо мной.) - счастливо подумал Каллис.


Чтобы не смущать её сильнее, Каллис перестал гладить Сашу и снова вернулся к ужину. Тем временем Саша пришла в себя и вернув свой нормальный цвет лица, обратилась к матери и отцу Каллиса:


- Бэзил так сильно привязался к вам, мама, папа.


- О, ему понравился даже мой отец? Но раз уже это говорит Саша, значит это правда.


- Что значит даже, Каллис? Я что какой-то монстр?


 

- Хе-хе, конечно же нет. Я просто удивился.


 

- И почему ты удивляешься Каллис? Когда ты был маленький, твой отец был очень заботливым, ты может и не помнишь, но ты тогда тоже привязался к нему.


 

Услышав слова матери, Каллис пораженно уставился на отца, сказав: Я даже и не знал...


- Серьезно, мой отец тоже был таким привязанным?


- А то, ты был таким миленьким малышом. Эх...


 

- Разве, я сейчас не милый?


Лишана рассмеялась словам Каллиса и ответила:


- Думаешь, что сейчас сможешь сравниться с моими милыми внуками?


- А почему бы и нет. Кстати,отец, ты присутствовал во время моего рождения?


 

- ... Ну, честно говоря, я только услышал крик, когда вернулся в поместье.


- Возможно это было к лучшему, что твой отец опоздал. Роды начались раньше чем планировались, но всё прошло хорошо. Я помню в тот день твой отец в панике вбежал в комнату, и когда он увидел тебя то испытал облегчение.


- Лишана, ты же обещала, что не расскажешь об этом никому...


- Но я ничего не могу поделать. Ты выглядел таким милым, когда едва сдерживал слёзы. И ты смотрел на меня с любовью...


И вновь за ужином настала неловкая атмосфера. Пока Оскар Фолл краснел в смущении, Лишана Фолл с улыбкой продолжала рассказывать о том дне. Каллис был счастлив наблюдать за этой сценой, он был очень рад тому, что его родители, даже спустя столько лет любили друг друга.
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Прошло около трёх месяцев с тех пор как Каллис нанял новых слуг. За эти месяцы они научились многому и привыкли жить в особняке Фолл. И сегодня Каллис позвал их, чтобы обсудить их дальнейшее будущее.


Когда они предстали перед Каллисом, он взглянул на каждую. Сначала на коротко стриженную девочку по имени Мари, которая оставила о себе яркое впечатление. Потом на длинноволосую Юри со спокойным характером. А затем на голубоволосую и зрелую Рейну, которую так любил Мигель.


Причина по которой Каллис их позвал, была в том, что пришло время дать им новые назначения. Что касается его родителей, то они уже вернулись в свои владения и забрали у него нескольких слуг.


- Простите, что так рано потревожил вас. Но мне нужно с вами поговорить.


 


- А.. Мы что-то не то сделали?


 


Неловко спросила Рейна, на что Каллис улыбнулся ей и сказал.


- Нет, вы отлично работали. Просто я хотел обсудить ваше будущее...


 


- ...?


- Будущее?


Юри склонив голову набок переспросила Каллиса, а у Мари было задумчивое выражение лица. Увидев их лица Каллис усмехнулся и поспешил объяснить им простыми словами.


- Ну короче говоря. Я хочу нанять вас как личных служанок для моих детей.


- Так вот оно что! - счастливо воскликнула Мари. А Юри с неверием спросила:


- Это правда...?


- Конечно. Начнем назначения с Мари. Итак, ты станешь личной горничной Лорье.


- Мисс Лорье... Я сделаю всё, что в моих силах, чтобы служить ей!


Кивнув ей с улыбкой, Каллис посмотрел на Юри и сказал:


- Далее, Юри. Тебя я назначаю личной служанкой Бэзила. 


 


- ... Я сделаю все, что в моих силах.


Со спокойным голосом произнесла Юри и поклонилась. И наконец, Каллис посмотрел в сторону Рейны.


- И последняя, Рейна. Ты будешь назначена личной служанкой Минты. 


- Спасибо за ваше доверие... 


- С назначениями теперь закончено... Я бы хотел кое-что услышать от вас... Конечно, я не буду вас принуждать к ответу если вы не захотите отвечать на вопрос.


Как только счастливые девочки услышали слова Каллиса, они резко замолчали и с нервным взглядом уставились на него. Каллис вздохнул и криво улыбнувшись продолжил говорить:


- Не нервничайте так пожалуйста, а то я чувствую себя каким-то плохим человеком! Я просто хотел узнать, есть ли у вас люди, которые вам нравятся...


- Кто нам нравится...? Вы имеете в виду мальчиков?


Каллис немного переживал о том, что его вопрос выходит за рамки приличия. Но девочки похоже не выказали никакого презрения. Они лишь удивились.


 


Первой на его вопрос ответила Мари:


- У меня нет любимого мальчика.


 


- А нету ли мальчика которому, ты нравишься?


- Я не знаю, но скорее всего нет.


(Интересно не поторопился ли я с назначением Мари как личной горничной для Лорье...? Ну наверняка ничего не случится, и Мари не повлияет на её игровой путь.) - подумал Каллис.


- У меня тоже нет никого.


Ответила Юри следующей. Каллис думал, что это было удивительно. Он считал что в таком возрасте девочки начинают проявлять интересы к мальчикам.


Когда Каллис посмотрел на Рейну, он ожидал что она ответит также, однако увидев её смущенное лицо, он догадался что у неё есть секрет.


- Это...


- Если хочешь, то можешь подойти ближе и сказать шепотом.


В отличие от Юри, которая была спокойной как озеро, Мари уставилась на Рейну с блестящими глазами, пока та смущенно бормотала что-то.


Рейна подошла к Каллису с неловким выражением лица и немного наклонившись вперёд, она произнесла с шепотом: У меня есть любимый мальчик.


- О, он тоже из приюта? Ты знаешь его имя?


Задал вопрос Каллис тоже с шепотом.


- Я-я знаю, его имя...


- Он того же возраста что и ты?


 


- Да...


(Значит одного возраста с ней...? Ну думаю нанять ещё одного дворецкого или помощника будет не помехой.) - подумал Каллис, а потом вдруг кое о чём вспомнил.


 


- Я знаю этого мальчика тоже...?


Рейна покраснела ещё сильнее, а затем тихонько кивнув, наклонилась к Каллису ближе и прошептала имя: Мигель.


(Бинго! Мигель и Рейна любят друг друга! Какое интересное развитие событий!) - подумал про себя Каллис, и слегка кашлянув, прошептал ей:


 


- Можешь быть уверена, я никому об этом не скажу. И спасибо за то, что рассказала мне свой секрет..


- Да...


Узнав интересную информацию Каллис был рад честности Мигеля и Рейны. С этого момента он решил тайно подбадривать дальнейшие отношения этих влюблённых.
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- Значит эта красивая девочка, моя личная горничная?


Спросила Лорье, когда Каллис привёл Мари в комнату своей дочери, чтобы получше познакомить их. В последнее время Лорье стала более любознательной и перестала бояться слуг как раньше. К тому же Каллис заметил, что она немного подросла. Как родитель он был доволен и счастлив этим.


- Да, её зовут Мари. И с сегодняшнего дня она станет твоей личной горничной.


- Приятно познакомиться с тобой, могу ли я обращаться к тебе по имени?


 

- Мне тоже очень приятно! Конечно, госпожа!


Лорье с улыбкой подошла поближе к Мари, а затем взяла её за руку. Из-за этого внезапного действия, Мари занервничала и начала неловко переминаться с ноги на ногу. Каллис немного усмехнулся над этой забавной реакцией.


- Г-госпожа, меня впервые наняли в качестве личной горничной. Надеюсь на ваше понимание...


- Ого, вот как? Но, не волнуйся Мари, я хочу с тобой подружиться!


 

- Госпожа... Спасибо! Я буду служить вам всем сердцем!


(Моя Лорье, очень добрая и милая девочка. Думаю она будет относится к Мари больше как к подруге чем как к горничной.) - подумал Каллис.


- Итак, с этим делом покончено. Лорье тебе сейчас нужна помощь от Мари?


- Нет папа, у меня сегодня нет занятий и мне не нужно никуда собираться.


- Хорошо... Мари, если хочешь то можешь сходить на кухню и попить чаю со сладостями. Мне нужно поговорить с дочерью...


- Я вас поняла. Если вам что нибудь понадобится, то зовите меня сразу. - сказала Мари и сделав поклон, вышла из комнаты.


После ухода Мари, Лорье счастливо подбежала к Каллису и обняла его, сказав: Папа, я так соскучилась!


(Недавно она была гордой юной леди, а теперь снова стала избалованной девочкой. Но мне это нравится!) - с улыбкой подумал Каллис, и также обнял Лорье, чмокнув её в щечку.


- Папа, ты сегодня уже навещал братика и сестренку?


- Да, я недавно заходил поиграться с ними.


- О, это хорошо...


И Лорье вновь засияла широкой улыбкой. Это было слишком мило! Каллис едва сдержался от выражения кривой ухмылки на лице.


С тех пор как родились близнецы, Каллис был занят различной работой, и поэтому он давно не заходил в комнату своей дочери.


(Я вижусь с Лорье, не так часто как хотелось бы... За последнее время она стала такой заботливой старшей сестрой. Она часто навещает Минту и Бэзила, а также помогает Саше.)


Каллис разрывался между работой, Сашей, близнецами и Лорье. Когда у него выдавались свободные минуты, он спешил провести время со своей семьей.


Больше всего от разлуки страдала Саша, мало того что она была ослаблена после родов так ещё ей приходилось кормить и заботиться о близняшках. Поэтому, зная это Каллис старался находиться рядом с ней как можно чаще.


- Кстати, пап. Если на сегодня у тебя больше нет планов, то могу ли побыть рядом с тобой?


- Да, конечно милая. Я планировал провести сегодняшний день с тобой. Хочешь ли куда-нибудь выйти или останемся дома?


Хоть у Каллиса и было еще много дел, он не стал об этом говорить, и уж тем более не мог проигнорировать то, о чем попросила Лорье. Конечно, он мог бы закончить дела пораньше, работая всю ночь, но тогда его начали бы терзать мысли о Саше, Минте, Бэзиле и Лорье. А сейчас, первым делом Каллис решил уделить больше времени для Лорье, и посадив ее к себе на колени, начал размышлять о том, как еще порадовать свою дочь.
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(Хе-хе, как я удачно собрала всех вместе...)


Тайком смеялась Серена, наблюдая за людьми которых она пригласила.


Сегодняшнее чаепитие было организовано лично Сереной, а вот участники ее довольно таки позабавили. Список участников было таковым: лучшая подруга Серены, Лорье, младший брат и второй принц Клео. Далее, жених Серены, Макбет и сын лидера ордена рыцарей, Рубен, которого пригласил сам Клео.


На первый взгляд могло показаться, что последний участник не имел ничего общего, с ней. Однако, Серена догадывалась, что Рубен был одним из целей захвата "отомэ игры" , и она знала, что когда начнутся первые события "игры", число участников будет куда больше.


Сын премьер-министра - Макбет, второй принц Королевства - Клео, наследник рыцарской семьи Гриз - Рубен. А также папина дочка и злодейка - Лорье. - Этих людей можно было считать одними из главных персонажей начала игры.


(Хоть сюжет "новой игры" несколько отличается от старой, но да ладно, так даже стало куда интереснее.) - усмехнувшись подумала Серена.


И они больше не походили на тех персонажей игры, о которых она знала. Это были переменившиеся личности. Даже сама Серена не знала, как будут действовать цели захвата, и это её ещё сильнее интриговало.


Пока Серена думала о своём, Клео, Макбет, Рубен и Лорье спорили о чём-то.


- Я говорю, что сильнейший мечник - это герцог Фолл!


- А вот и нет, мой папа, глава ордена рыцарей самый сильный!


- Ребята хватит уже спорить... Вы лучше попробуйте печенья, они такие вкусные, мм!


- Вам они действительно понравились? Это папа приготовил их.


Серена сначала наблюдала за сценой, в которой спорили второй принц Клео и сын главы рыцарей Рубен. Затем она взглянула на Макбета, который просто наслаждался печеньем и не особо-то вмешивался в их спор. И напоследок, она посмотрела на "злодейку" - Лорье, которая принесла печенья.


Было удивительно, что все знакомые ей персонажи так сильно изменились в характере. Но больше всего Серену впечатлило то, что к этим изменениям приложил руку всего один человек.


(Во-первых мой брат - принц Клео. В игре он был мрачным юношей у которого было куча комплексов. И который вечно завидовал своему старшему брату. Но теперь посмотрите на него! Каким интересным человеком он стал. И как он боготворит Каллиса.)


(Во-вторых, Рубен, сын главы рыцарей. Прежде он был неуверенным в себе мальчиком, который боялся перечить своему отцу. В игре он встретил главную героиню, и влюбившись в неё в конце концов переборол свои недостатки. Но теперь похоже из вмешательства Каллиса, он намного раньше стал увереннее в себе, и сблизился с отцом.)


(В-третьих, Макбет, сын премьер-министра, то он из-за своего отца стал бы довольно сумасбродным персонажем. Хорошо что Каллис вовремя вмешался и я смогла изменить его положение и заполучить себе.)


(И наконец, Лорье - самый проблемный персонаж в игре, "злодейка". Она была крайне высокомерной личностью, которая выросла такой из-за сильного недостатка в родительской любви. Её изменение можно считать самым удивительным. Она стала такой доброй и заботливой, совершенная противоположность её прежнему характеру. Нынешний Каллис подарил ей отцовскую любовь и нежность, а также у неё появилась полноценная семья, в которой она начала получать достойное воспитание. Возможно она уже избежала пути "Злодейки", и возможно она даже не будет бороться за Клео с главной героиней. Хех, младший братик останется в пролёте...)


(Вспомнив про Каллиса, мне вдруг захотелось вновь увидеть его. В следующий раз попрошусь в гости, наверняка он будет рад меня видеть, хе-хе... Кстати в скором времени мы должны встретить главную героиню, интересно каково будет её влияние на всех измененных персонажей? Пока она не будет мешать моему счастью, мне будет весело понаблюдать за её взаимодействием с Лорье и Клео.) - с этими мыслями, Серена взяла чашку чаю и печенье, а затем продолжила наслаждаться устроенным чаепитием.



Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 75: Близнецы и их рост 


 

- Оххо, тоже соскучилась по мне, да?


Радостно воскликнул Каллис, когда Минта ухватилась за его палец. Что до Бэзила, то с ним сейчас рядом была Лорье и тоже с сияющей улыбкой держала за его на руках. Когда Каллис наклонился к Минте, он почувствовал, что от усталости его шея быстро начала затекать. И поворачивая голову туда-сюда, он подумал, что лучше будет просто присесть. К слову Лорье тоже почувствовала некую тяжесть, судя по ее движениям. Но, почему-то не подавала особого вида. То ли соскучилась в роли старшей сестры, то ли она хотела тоже подержать на руках. Было лишь слышно как она весело разговаривала с ним.


Кстати, в детской комнате было много подушек, так что если бы Лорье случайно уронила Бэзила, то с ним было бы всё в порядке. Возможно он немного заплакал бы или испугался, но за то избежал бы некоторых травм. К тому же нельзя было забывать про Каллиса, с его отменной реакцией, он мгновенно успел бы поймать своего сына.


- Длальё ♪


- Правильно братик, я твоя сестра Лорье. ♪


- Агууу, угууу ♪


Как же Каллису хотелось, чтобы такая милая сцена никогда не закончилась. И в то же время, он думал, что если бы Лорье чрезмерно баловала Бэзила дальше, то в будущем он вырос бы с сестринским комплексом. Будучи окруженным заботой от такой милой и доброй старшей сестры, вероятность такого исхода была бы большая. Каллис также представил насколько красивой девушкой может вырасти Минта. Это заставило его еще больше разволноваться. Кто из любимых дочерей первой выйдет замуж, кто будет его зятем, такие мысли вновь охватили его разум. Снова глядя на Бэзила, Каллис размышлял, пойдет ли его сын по его стопам?


(Ну, я не буду настаивать, если Бэзил откажется от должности. Даже мои родители не станут его заставлять, ведь он их любимчик. Но у меня есть некоторое предчувствие, что если Бэзил станет следующим герцогом, то он будет самым лучшим правителем наших земель герцогства.) - глядя на своего сына, Каллис некоторое время размышлял, пока не услышал детский лепет, своей дочери.


- Ауаа, агуу...


Что-то пролепетала Минта.


- Ой, прости, Минта, я немного отвлёкся.


Каллис извиняющимся тоном обратился к своей дочери, пока та с интересом наблюдала за ним.


- Твой папа, очень сильно тебя любит.


- Агуу!


(О-хо-хо, Минта такая сильная девочка, таким образом она проявляют своё признательность ко мне? Но я рад что она растет и видит во мне знакомого человека. Ведь когда родилась Лорье, прежний Каллис совсем не уделял ей времени. Он не видел как она растёт и не слышал её первых слов. Мне становится так грустно из-за того, что я не стал Каллисом еще тогда, когда только родилась Лорье. Может быть, тогда было бы все иначе...)


Вновь посмотрев с улыбкой на Минту, он осознал глупость таких мыслей. Сейчас его семья расширилась, и каждой из них нужно внимание. Нельзя ни о ком ему забывать, ни Сашу, ни Лорье, ни Минту и Бэзила. Каллису хотелось куда больше времени проводить со всей своей семьей, но, ему также не следует забывать и о своих обязанностях как дворянину, и о своей работе. Так что ему не остается ничего кроме, как смириться и попробовать перераспределить время. Поскольку не хотел, чтобы его ошибки в будущем достались его детям.


В конце концов был важен - баланс... Хоть и Каллису хотелось проводить больше времени со своей семьей, ему приходилось упорно трудиться. Чтобы получить одно приходилось жертвовать другое. Улучшая своё герцогство и зарабатывая деньги, Каллис хотел обеспечить достатком своих детей и будущих внуков. В старости он мечтал передать свой титул наследнику, и жить мирными днями вместе с Сашей.


(По крайней мере, в будущем обо мне позаботится Саша, как и я о ней... В любом случае, буду молиться за счастье наших детей, Лорье, Минты и Бэзила. Ведь это самое важное, что мы можем пожелать им, как их родители.)
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День на кухне в поместье Фолл начался довольно шумно. А всему виной был глава семейства, который как и прежде иногда использовал своё свободное время для готовки сладостей, чтобы побаловать любимых.


- Хо-хо-хо, на сей раз я приготовлю вкуснейшие сладости!


- Лорд Каллис, прошу вас, не шумите так сильно, находясь на кухне.


Со вздохом предупредил дворецкий Зик, когда Каллис вновь поднял шум за готовкой на кухне.


- У нас столько ближайших мероприятий, что я чрезмерно рад...


- Я конечно понимаю ваше волнение. Но вдруг вас увидят с таким выражением лица? Ваша жена или юная леди могут что-то заподозрить. А ещё вы портите свой крутой образ, ухмыляясь вот так.


- Всё это не важно, Зик. Ведь на этот раз...


Каллис взял некоторую паузу прежде чем сказать кое-что. На самом деле многие слуги и некоторое гости, видели как Каллис, занимался готовкой подпевая себе под нос разные мотивы... Одним из таких гостей был принц Клео.


Но для Каллиса это не имело значения, он был мысленно занят еще одним делом...


- Ведь на этот раз, мы сможем отпраздновать день рождения Саши!


Из-за беременности, Саша была ослабленной, поэтому Каллис не стал устраивать праздник в честь дня рождения Саши. Но в этот раз, ничто не мешало устроить мероприятие, и пригласить некоторых людей, а также подготовить банкет с красивыми подарками.


- Все это, конечно, замечательно, но лорд Каллис... А что насчет празднования вашего дня рождения? Ведь в прошлом году вы решили просто не отмечать его!


- Не волнуйся об этом, вместо того чтобы отмечать свой день рождения, я лучше устрою что-то другое. Как ты знаешь, скоро годовщина свадьбы...


- Я помню, но...


Услышав слова Каллиса, Зик со вздохом потёр руками свои виски, а затем продолжил:


- Я волнуюсь о вас, Лорд Каллис. Подготовить два мероприятия сразу... Это будет очень тяжело, как вам так и нам - слугам. Да и к тому же, кто знает, на какое безрассудство вы готовы пойти ради этих мероприятий.


- Прости, что я нарушаю спокойствие особняка своими действиями. Но я думаю что мы справимся. Не волнуйся, я возьму на себя готовку всех сладостей и организацию мероприятий.


Конечно, такой ответ Каллиса не особо-то успокоил Зика, но он не стал настаивать, поскольку его господин был довольно упрямым человеком. Ему ничего не оставалось, кроме как согласиться, и время от времени приглядывать за ним.


- Ладно, Лорд Каллис, я бы всё равно помог вам. Это же моя обязанность. Чтобы разгрузить ваш график, я возьму большую часть вашей бумажной работы на себя.


- Спасибо Зик, я рассчитываю на тебя.


- Кстати Лорд Каллис уже подумали о подарках? Что вы собираетесь дарить?


- Нет ещё. Я пока что не выезжал в город чтобы заказать или купить подарки для годовщины и на день рождения Саши. У меня есть какое-то чувство, что это не будет проблемой.


Пока Каллис общался с Зиком, вдруг открылась дверь на кухню, и оттуда показалась голова Мигеля.


- Лорд Каллис, Мистер Зик, так вот вы где!


Войдя на кухню, Мигель сразу же поклонился им, а после обратился к Зику. Мальчик был одет в маленькую форму дворецкого, и как подобает ученику Зика, он был вежлив и аккуратен.


- Да, тут бумаги, требующие вашего внимания, мистер Зик... Прошу прощения, что помешал вам, лорд Каллис, пожалуй я лучше приду позже.


- Нет, ничего страшного. И еще Зик, не переживай за меня. Лучше помоги Мигелю с этими бумагами.


- Я понял... Ладно, пошли Мигель.


Сказав это, Зик кивнул и вышел из кухни. Мигель ещё раз поклонился Каллису и последовал за дворецким.


 

(Он очень быстро учится и работает со всей отдачей. Несмотря на то что Мигель часто видит в особняке свою любимую Рейну, он старается не отлынивать от работы и не ходит общаться с ней. Возможно мне следует помочь ему?) - подумал Каллис и продолжил печь сладости.
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- Мигель, неужели Зик мне не доверяет?


Спросил Каллис в карете, на что Мигель лишь усмехнувшись, ответил:


- Нет, просто мистер Зик, очень сильно беспокоится о вас.


- Ну, я мог бы и сам справиться с этим делом...


- Лорд Каллис, извините что мне пришлось сопровождать вас...


- Что? Не извиняйся Мигель, всё в порядке. Кстати сегодня мы поедем осматривать шахты.


Хоть Каллис так и сказал, но на деле это был первый раз, когда он лично отправился ознакомиться с делами на шахтах, расположенных в его владениях. Однако настоящей же целью был не осмотр, а сбор драгоценных материалов для подарка на день рождения Саши. Сами же рудники оставались нетронутыми до того момента, пока его отец, Оскар Фолл, не решил всерьез заняться поиском и добычей полезных ископаемых. После того как "предыдущий" Каллис стал герцогом, он забросил работы по добыче и дела шли не так активно.


Но благодаря нынешнему Каллису, шахты вновь заработали полным ходом, поскольку они предоставляли дополнительные рабочие места для населения. И что самое важное, существовала высокая вероятность того что там могли остаться незамеченными более ценные руды и минералы. Например, золото, платина, рубины и т. д.


Поскольку Каллис собирался сделать особый подарок для Саши, он решил взять в качестве сопровождения только одного Мигеля. Он оставил в поместье личную стражу, так как был уверен, что если по пути встретит какую-нибудь горстку бандитов, то он сам сможет с ними справиться. Ведь его физические возможности можно было бы назвать чудовищными.


- Кстати, Мигель, как у тебя продвигаются отношения с Рейной?


- Ну, как бы сказать... Я так сильно так занят по работе, что могу встречаться с ней лишь иногда... Кажется, Рейна тоже очень много работает.


- Сейчас у нас кучу дел, и я как работодатель могу только посочувствовать вам... Кстати, если ты научишься эффективно выполнять свою работу, то у тебя появится свободное время.


- Вы правы, но... Честно говоря, мне пока не удается так быстро делать свою работу, как мистер Зик.


Услышав его Каллис понимающе кивнул, а затем сказал:


- Когда у человека есть мотивация, он может сделать многое. Например выполнить тяжелую работу или сложные поручения.


- Мотивация?


- Да, допустим Зик, он работал усердно, чтобы обеспечивать свою семью, детей и внуков. И также я, чтобы найти свободное время для семьи, я стараюсь закончить как можно больше дел.


Глаза Мигеля словно сияли, пока он радостно кивая, слушал каждое слово Каллиса.


- Вот как! Тогда у меня тоже есть мотивация! Я сделаю все возможное для Рейны!


- Следуй этому, и у тебя всё получится. А ещё можешь поблагодарить меня ха-ха! Я назначил Рейну исключительной горничной Минты.


- Поблагодарить...?


- Конечно, если бы я назначил её исключительно горничной Бэзила, кто знает, может быть она влюбилась бы в моего красивого сына, ха-ха!


Услышав Каллиса, Мигель вдруг замолчал. Он представил страшную сцену того как его любимую Рейну уводит другой парень. Но Мигель быстро встряхнул такие мысли и подняв голову он заговорил с серьезным голосом:


- Извините меня, Лорд Каллис... Но я собираюсь стать лучшей парой для Рейны, и я не позволю другому парню забрать её.


- Вот это правильное решение.


Пускай Рейна и Мигель взаимно любили друг друга, но эту любовь нужно было ещё укрепить. Без должных усилий, такие слабые узы могли разорваться в любой момент и их отношения завершились бы так и не начавшись. Каллис не был против чтобы их любовная история началась в его поместье. Он также решил иногда направлять Мигеля по верному пути, давая ему небольшие советы. Каллис надеялся что в будущем эти дети станут счастливой парой.
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Добравшись наконец-то до шахты, Каллис первым делом криво улыбнулся, увидев там старые и потрепанные лачуги, мастерские а также ужасные условия труда. Конечно, он понимал, что из-за нехватки умелых работников и из-за ручного труда - добыча на шахте шла довольно медленно и беспорядочно. Он мог бы попробовать позаимствовать знания и технологии для работы в шахтах из других стран. Но опять-таки все могло встать на месте из-за отсутствия необходимых кадров и нежелания соседних стран предоставлять не только технологии, но и рабочих.


Было бы проще, если бы Каллис мог использовать знания из прошлого мира. Однако кроме рецептов сладостей и некоторых рецептов гигиенических средств, он ничего не знал. Каллис сильно сожалел об этом.


- Только Лорд Каллис мог приехать на инспекцию в такое грязное и опасное место... Это совсем не похоже на простую задачу...


- Ну не всё же так плохо, Мигель.


Мигель который сопровождал Каллиса, не мог не выразить своего мнения. Он следовал позади Каллиса и продолжал говорить:


- Нам рассказывали что, очень многие дворяне вообще не проявляют интереса, уж тем более заботу о своих владениях. Такие аристократы предпочитают просто стремиться к власти, богатству и славе. А инспекцию своих земель они предпочитают оставлять своим слугам.


- Кажется это сильно преувеличенно, многие мои знакомые дворяне отлично управляют своими землями.


- Ну не знаю... Это нам рассказывал святой отец, когда проводил занятия по географии. Он часто приводил вас в пример, и говорил что у вас лучшее управление герцогством в стране.


- Это уже слишком...


(И почему мне на ум пришла фигура хитро улыбающегося святого отца...?) - подумал Каллис.


Спустя некоторое время, они заметили управляющего шахтой, он торопливо направлялся в их сторону и тяжело дыша, он поприветствовал Каллиса и Мигеля. Каллис тоже поприветствовал его, сказав, что хочет осмотреть шахту и узнать как идут дела.


Первым делом они обсудили дела, посмотрев отчеты по добыче, Каллис понял что шахта функционирует нормально. Затем он решил посмотреть на добытую руду и выбрать пару хороших самородков для подарка Саши...


Каллис начал копаться в тележке с рудой, и в скором времени заметил кое-что интересное:


 

- О...?


 


 


- Лорд Каллис... А что эта за руда в вашей руке?


- - Возможно это... Хотя может быть я ошибаюсь? Мистер управляющий, вы знаете как называется это руда?


Не сумев определить неизвестную руду, Каллис перевел взгляд на управляющего, но тот сузив глаза, лишь покачал головой и развел руками. Выходит так, что не только сам Каллис, никто из шахтеров не знал, что эта за белая руда.


(Это белая руда в моей руке... Когда я узнавал о видах драгоценностей этого мира, кажется о такой руде нигде не упоминалось. По-крайней мере я не знаю точного названия, но возможно эта та самая руда, которая добывалась в моем прежнем мире вместе с золотом?) - подумал Каллис.


 

- Лорд Каллис, неужели вы открыли новую руду?


- Может быть, это было бы замечательно...


- Подумать только, вы сделали удивительную находку...


- Эту руду нужно сначала обработать, и если мои подозрения подтвердятся, то его можно будет использовать в самых высококачественных украшениях. Этот драгоценный металл будет дороже чем золото!


(Но вот загвоздка в том, что на эту руду обратил внимание только я, как посторонний человек, а не шахтер, который работал здесь годами. Возможно они по чистой случайности добыли ее, пока копали, или же совсем не придали ей значение. Если так, то сколько еще подобных казусов может случиться? Надо бы предпринять меры.) - подумал так Каллис.


Каллис немедленно распорядился, чтобы его проводили туда, откуда добыли белую руду. Управляющий позвал шахтера, который был ответственен за эту тележку.


Идя следом за шахтером, Каллис сказал:


- Если там будет достаточно руды, тогда нам нужно будет заняться добычей... А ещё, вы можете сейчас обработать эту руду?


- Да! Без проблем!


Дойдя до нужного места, управляющий с шахтером быстро оценили залежи белой руды. А затем сказали Каллису, что там достаточно много. Услышав их слова, Каллис очень обрадовался. Теперь оставалось лишь обработать руду, и подтвердить что это действительно благородный металл.


Покинув шахту, они отправились в мастерскую, где обрабатывали руду. Каллис с волнением наблюдал за этим процессом. И в скором времени они увидели конечный результат, Каллис даже невольно выдохнул.


Неказистая белая руда, теперь выглядела настолько чистой и белой, что отбрасывала яркий блеск. Её сияние напомнила Каллису о белоснежном жемчужном ожерелье, которое он когда-то видел.


- Итак, с этого момента займитесь добычей и обработкой этой белой руды. И еще, отправьте от моего имени небольшую часть обработанной руды в ювелирный магазин, я дам вам их адрес.


- Лорд Каллис, что вы собираетесь с ними делать?


- Это для подарка...


Каллис уже заказал дизайн для украшения в магазине, оставалось только подобрать материал для него. Он также решил как назвать найденную им руду. Дав ей название - "Руда Удачи"
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Ох... Тебе не кажется, что этих приглашений стало гораздо больше, чем прежде?


Каллис как обычно сидел в своём рабочем кабинете и разбирался со своими делами. Разгребая документы он вдруг заметил на столе кучу приглашений.


 

Услышав вопрос Каллиса, дворецкий Зик как ни в чем не бывало ответил:


 

- Все верно, лорд Каллис. Видимо, причиной этому послужило то, что вы открыли новый драгоценный металл. И вот результат.


 

- Зик... Неужели ты что, до сих пор злишься?


- Я не сержусь, а сожалею что не поехал вместе с вами. Эх нужно было оставить Мигеля в поместье, и я бы смог стать свидетелем открытия новой руды...


- Могу заверить, что Мигель неплохо справился вместо тебя.


- Ну раз он справился со своими обязанностями, тогда мне нечего сказать.


Немного вздохнув, Зик указал на одно приглашение и добавил что оно важное.


- Хм, приглашение на вечерний бал от Его Величества Короля? А он почему решил пригласить меня?


- Видимо он хочет подавить негодования со стороны других дворян. Ведь общеизвестно, что герцог Фолл любитель игнорировать приглашения. Король знает что вы не откажетесь от его приглашения. Пригласив вас на вечерний бал, он сможет получить некоторую выгоду и признание от дворян. Кроме того все увидят что у вас хорошие отношения.


- Как все хитро... Кстати вечерний бал это ведь не спроста? Он что хочет чтобы я приехал вместе со своей женой?


Даже Зик не был удивлен от условия приглашения.


- Полагаю, что Король таким образом намекнул вам, чтобы ваша жена надела и продемонстрировала свои украшения из новой руды. Возможно после этого бала появятся много желающих приобрести этот драгоценный металл.


- Что? Но я не хочу рекламировать свою Сашу!


Услышав слова Каллиса, Зик не сдержался и рассмеявшись, сказал:


- Согласен. Будет лучше, если Леди Саша останется дома... Ведь её опасно отпускать вместе с Лордом Каллисом...


- На что ты намекаешь? 


 

- Кто знает, вдруг лорд Каллис снова не устоит перед чарами леди Саши и нападет на нее из тени.


- Я разве тебе не говорил уже? Перестань видеть во мне какого-то голодного волка!


- Что ж, во всяком случае не не можете отказаться от приглашения на званый вечер, устраиваемым Его Величеством... Вам ничего не остается, кроме как подготовиться.


- Эх, как же не хочется показывать мою Сашу, другим мужчинам...


- Не думайте об этом Лорд Каллис. В любом случае я займусь ответом на приглашение, а также как можно скорее подготовлю для вас и Леди Саши наряды.


- Нет... Для Саши я сам выберу платье...


- О...? - Зик удивленно поднял бровь и спросил:


- Вы сами собираетесь сшить платье?


- Нет конечно, я просто выберу дизайн, а всю работу сделает одна моя "знакомая", которая мне сильно задолжала. Я уже распорядился снять мерки. Скоро они закончат.


- Что ж, в таком случае я займусь подготовкой вашего костюма.


- Благодарю, Зик.


Поклонившись, Зик вышел из кабинета. А Каллис дальше погрузился в свои мысли.


Хотя Саша много раз выходила на публику, Каллис всё время переживал и видел в каждом мужчине соперника. Ему не хотел показывать свою жену другим, однако он не был чрезмерным твердолобым ревнивцем. Он считал что не стоит прятать Сашу дома, ведь последний год, она итак провела в поместье, и она нуждалась в отдыхе от домашней суеты. Состояние Саши после родов также стабилизировалось и не было никаких противопоказаний для активного отдыха.


(Если Саша не захочет поехать на вечерний бал, тогда я откажусь и придумаю самый лучший предлог какой смогу... Но я надеюсь что она согласится, это будет неплохая перемена для неё, после долго отсутствия в высших кругах. Если она сможет хорошенько отдохнуть и развеяться, это только пойдет ей на пользу. Детей можно будет оставить на горничных, и надо будет организовать хорошую охрану на всякий случай.) - поразмышляв некоторое время, Каллис продолжил работать над бумагами.
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- Ммм, нас пригласили на вечерний бал, мой лорд?


- Да, милая, нас пригласили на бал, устраиваемый Его Величеством в замке... В общем, в письме он отметил, чтобы я прибыл туда вместе с тобой. Но, Саша, если тебе не хочется ехать, тогда я могу отказаться.


- Я не возражаю мой лорд, но... Полагаю мне нужно будет приготовить платье для такого вечера...


- Не переживай об этом. Я все подготовлю. 


- Мой лорд, ты собираешься сам подготовить для меня наряд...?


Каллис кивнул озадаченной Саше, и загадочно улыбнувшись ответил:


- Я знаком с одним человеком, который прекрасно разбирается в таких вещах. Уверен, ты не пожалеешь.

 

- Если это так, тогда полагаюсь на тебя, мой лорд...


Хотя это было незаметно, но Каллис чувствовал что Саша о чём то беспокоится.


- Дорогая... Что-то случилось?


- Аа!? Н-нет, просто...


Каллис внимательно смотрел на Сашу, до тех пор пока она не сдалась и не сказала:


- Просто... Прошло столько времени... И я давно не выходила в общество...


- Тебя беспокоит этот званный вечер или люди которые будут присутствовать там?


- ... Может быть, и то и другое. Я действительно с нетерпением жду этого вечера, но моя фигура изменилось с тех пор, как я родила близнецов, и... Я не хочу стыдить своего мужа перед остальными... Там будут очень красивые и стройные жены, а я...


Каллис и не подозревал что его жена переживала по такому пустяковому поводу. Даже после родов, её фигура была чертовски соблазнительна. Каллис не видел в этом проблемы, поэтому он быстро наклонился к Саше и нежно обняв её прошептал:


- Все будет хорошо, Саша. Для меня ты всегда будешь самой дорогой, самой прекрасной девушкой, женщиной, и женой. Ты моя драгоценность. Не волнуйся, если кто-то тебя обидит, им придется иметь дело со мной. Клянусь. Но я не думаю что это случится, ведь все оценят твою красоту на вечере.


- Мой лорд, это...


- Прости что не замечал твои переживания... Я так многого о тебе не знаю, Саша... Впредь я буду стараться замечать твои чувства сразу.


- Это неправда! Мой лорд, ты знаешь меня лучше всех, скорее это я не замечаю твоих чувств и переживаний...


- Хорошо, теперь мы оба будем стараться в этом деле... А сейчас, давай просто отдохнём?


- Да, мой лорд... Если хочешь можешь прилечь...


- Спасибо, Саша!


Каллис ещё раз обнял её, а затем лег головой на её коленки. Он сразу же почувствовал теплоту и мягкость Саши, и это очень успокаивало его.

-

На следующий день.


- Ясно, ясно... Так вот, почему я тебе понадобилась.


Когда Серена вновь приехала в гости к Лорье, Каллис тайно встретил её и попросил зайти в его кабинет. Рассевшись, он сразу же перешел к делу, а точнее к просьбе:


- Никогда бы не подумала, что ты попросишь сшить платье для Саши, а не как обычно, для Лорье... Конечно, твоя жена тоже очень милая, надо подумать.


- Спасибо что согласилась. Но прошу, никому не говори, что это для моей жены.


- Хорошо. но в следующий раз не делай такое страшное лицо, когда о чем-то просишь, это пугает. Особенно такую маленькую и хрупкую незамужнюю девочку, как я.


- Я ценю твою помощь, спасибо Серена.


 

- Эхх, а я так хотела провести время со своим любимым женихом.


- Я конечно рад что у тебя всё хорошо складывается с Макбетом, но пожалуйста не забудь про мою просьбу. Платье нужно подготовить в срок!


- Да-да, всё будет по высшему качеству. Знаешь ты такой дьявол, даешь сложную работу такой маленькой девочке!


 


 


- Ха-ха, маленькой девочке? Это "маленькая девочка", во-первых - старше меня, а во вторых - читер.


- Не хватает еще зловещего смеха, например уфу-фу-фу.


Так, они оба продолжили подшучивать друг над другом. Каллис и Серена были словно злодеями которые о чём-то тихо шептались и ехидно смеялись. Конечно, Каллис не сразу осознал, как втянулся в эту роль. И он не чувствовал себя злодеем. Но почему-то рядом с человеком из "его" мира, он становился намного болтливее.


Итак, заказав платье для званного вечера, Каллис с нетерпением начал ожидать прибытия платья от Серены, а также украшений из ювелирного магазина.
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- Лорд Каллис. Может перестанете метаться с места на место и немного успокоитесь?


Каллис время от времени метался по комнате, держа в руке чашку чая, в ожидании Саши, которая все еще переодевалась в своих покоях. Вот почему дворецкий Зик вежливо упрекнул его.


- О чём ты говоришь, Зик? Я спокоен как удав.


- Нет, вы сейчас ведете себя более взволнованно, чем обычно. Я понимаю, что вам не терпится поскорее увидеть свою жену в новом наряде, но прошу, имейте терпение.


Как только Зик настойчиво попросил об этом, Каллис глубоко вздохнул и попытался успокоиться, переведя мысли в другое русло.


- Ну да признаю, я немного волнуюсь и переживаю. Мы ничего не забыли? Слуги все на месте?


 

- Конечно.


- Обязательно проверяйте Лорье, Минту, и Бэзила, и защищайте их в случае опасности. Мы постараемся вернуться как можно раньше.


- Я знаю... Лорд Каллис, прошу, иначе ваши беспокойства закончатся нервным срывом!


Каллис знал, что с безопасностью в доме было все в порядке. Но из-за своей мнительности он начал чрезмерно тревожиться.


- В любом случае мы всегда будем наготове.


- Итак, мне нужно вернуться к работе, лорд Каллис... Вы уверены, что не нуждаетесь в сопровождении? Вы могли бы взять с собой Мигеля.


- В этом нет необходимости. Пусть он останется в поместье, и поможет тебе с делами.


Для Каллиса званый бал был отличным поводом. Он планировал провести этот вечер со своей женой, и как можно дольше насладиться уединением. Присутствие Мигеля рядом с ними только помешало бы им. И конечно, он поклялся себе, не проявлять свою "мужскую натуру" во время такого прекрасного вечера.


Услышав слова Каллиса, Зик поклонился и пожелав ему приятного вечера, покинул комнату.


Тем временем Каллис попивая чай в тишине, боролся с собой. Ему не терпелось посмотреть на Сашу в наряде и украшениях, которые он подготовил лично.


- Успокойся Каллис! Просто сиди и жди! Не нужно подсматривать за ней! - самому себе говорил Каллис.


(Интересно, что происходит с мужчиной, который воздерживался более полутора лет?) - задумался об Каллис. Причиной, по которой они не делали этого, было из-за физического состояния Саши в период беременности и родов. В это время он ограничивался лишь прикосновениями. Конечно, бывали моменты, когда ему сильно хотелось. Но он предпочел смириться, чем позволил бы Саше ослабнуть ещё сильнее.


Но теперь, когда Саша полностью выздоровела, Каллис не знал, как долго сможет сдерживаться.


(Что если в званом вечере проснется моя жажда? Нет, надо выдержать и терпеть до конца!) - твердо решил Каллис.


Пока Каллис размышлял о разном, он вдруг услышал тихий стук а затем голос Саши.


- Мой лорд, я вхожу...


 

- Оох...


Первое, что Каллис увидел, когда дверь распахнулась шире, было воплощением красоты. Саша была одета в голубое платье. А на ее шее висело чистое белоснежное ожерелье из "руды удачи", которую он недавно нашел. Её серебристые волосы сияли еще сильнее, чем обычно, и сочетались с её платьем. На Саше было мало макияжа, но это нисколько не старило её, а наоборот, она выглядела совсем юной девушкой, и никто бы не сказал что она является матерью троих детей. На фоне этого великолепия Каллис был потрясен, он не знал , как реагировать.


- М-мой лорд... К-как я выгляжу...?


Спросила Саша крайне взволнованным голосом. На что Каллис ответил с широкой улыбкой. 


 

- Ты выглядишь потрясающе, моя дорогая Саша!


Видимо Саша не верила в силу своей красоты, и поэтому с беспокойством переминалась с ноги на ногу, словно ожидая оценки от Каллиса.


- П-правда, ах я так рада...! Если тебе нравится, тогда всё хорошо.


Счастливая Саша с улыбкой смотрела на Каллиса, а он на неё.


Каллис всё ещё был немного в ступоре. Единственные мысли что приходили ему в голову были: Саша слишком милая. И что он будет сопровождать эту милашку на званном вечере. Он даже на мгновение задумался о том чтобы отказаться от вечеринки и унести Сашу в спальню прямо сейчас. Однако Каллис вовремя остановился и придя в себя, решил что у него будет достаточно времени для этого после вечернего бала.
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Когда Каллис и Саша прибыли на место, там уже собрались дворяне. Возможно удачно или нет, однако все заметили их. Взгляды были обращены на герцога и герцогиню Фолл, но всё же многие смотрели именно на Сашу. Ведь она была необычно одета и на ней красовалось ожерелье из нового драгоценного металла. К тому же мужчины и женщины в зале были удивлены, тем как она молодо выглядела. Она казалась такой очаровательной молодой девушкой что все одобрительно кивали и охали.


- Что ж, ладно, давай пойдем туда...


- Хорошо, дорогой...


Саша старалась не показать своего стеснения, и гордо шла под руку с Каллисом.


Каллис направлялся к столу, за которым они были закреплены по приглашению. Время время от времени он кивал и приветствовал знакомых людей. Во время таких приветствий Каллис старался сильно не нагружать Сашу, ограничиваясь лишь короткими разговорами. Тогда же он увидел знакомого человека и подошел к нему.


- Добрый вечер, виконт Гриз. Не ожидал увидеть вас в таком месте.


- Это же герцог Фолл! Приветствую вас, мой друг. Мы не виделись с того самого тренировочного боя.


Обменявшись дружеским приветствием, с главой ордена рыцарей Каллис заметил рядом с виконтом красивую женщину. Но конечно же не такую красивую как Сашу. Возможно, это была его жена.


- Не сказал бы, что был просто тренировочный бой.


- Герцог Фолл, нам как-нибудь снова нужно организовать тренировочный бой.


- Виконт Гриз, я конечно бы рад размять свои старые кости, но я слишком занят любимой женой и любимыми детьми.


Когда Каллис ответил так у Саши появилось счастливое выражение лица. Виконт Гриз немного посмеялся над его словами а затем представил красивую женщину.


- Понимаю. И позвольте представить. Это моя жена, Луиза.


- Приятно с вами познакомиться. И позвольте поблагодарить вас, герцог Фолл. Вы помогли моему мужу и сыну, сблизиться.


- Рад был помочь. А это - моя жена, Саша.


- Рада с вами познакомиться, я - Саша Фолл.


Саша поприветствовала их с улыбкой, слегка покраснев, словно стесняясь. В ответ Луиза и Гриз тоже поприветствовали её с улыбками.


- Герцогиня Саша, хотя мы познакомились только что, но я поняла как сильно вас любит герцог Фолл.


- Любит... Да, вы правы! Мой муж очень добрый и заботливый!


Их обмен любезностями тут же сменился на легкий смех. Саша радостно закивала, когда упомянули про Каллиса. А Луизу позабавила её милая реакция и она немного рассмеялась.


- Как же я завидую вам. У моего мужа мышцы вместо мозгов. И он никогда не говорит мне слова любви на публике. Ахх, хотела бы я поменяться с ним...


- Хаа, о чём ты говоришь, Луиза!?


- Я люблю только Сашу!


Воскликнули одновременно виконт Гриз и Каллис.


- Да что вы, я же просто пошутила!


Когда Луиза обиженно воскликнула, компания принялась смеяться. Продолжая общаться с ними, Саша начала чувствовать себя более уверенной, и в скором времени она перестала смущаться.


Каллис тоже включался в разговор, но одним глазом следил за дверьми, и ждал появления Его Величества. Когда он заметил что слуги начали двигаться, Каллис решил закончить разговор и подготовиться к встрече с Королем и Королевой.


- Мне очень жаль прерывать наш приятный разговор, но нам нужно отлучиться по делам, вы нас отпустите?


- Конечно, герцог Фолл. Кстати пока вы не ушли... Можем ли мы как-нибудь приехать к вам в гости?


- Это отличная идея. Вы будете самыми желанными гостями в моём герцогстве. Приезжайте в любое время, виконт Гриз, Леди Луиза.


- О, благодарю вас, герцог Фолл. Мы возьмем с собой Рубена, и наши дети смогу тоже подружиться! Кстати, вы тоже можете приехать в наше графство, мы можем организовать какие-нибудь семейные посиделки.


- Хорошо, как только уладятся дела, мы обязательно приедем к вам, конечно предварительно уведомив вас. Пойдем Саша.


После этих слов Каллис уже собирался завершить беседу и уйти, но тут Луиза остановила его, так как хотела уточнить момент.


- Я слышала, что мой муж и сын в большом долгу перед вами. Позвольте еще раз поблагодарить вас.


- Еще раз скажу, не стоит благодарностей.


И закончив таким образом, Каллис вместе с Сашей направились к своему столу. Но при этом он ощущал, как внимание дворян стали все больше собираться вокруг Саши, вплоть до прихода самого Его Величества.
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- Спасибо всем что собрались здесь. Наслаждайтесь сегодняшним вечером и ни о чём не беспокойтесь!


Таким образом, званый вечер начался со слов Его Величества. И первыми, с кем королевская чета перекинулась приветствием, были Каллис и Саша. Это было вполне ожидаемо с точки зрения высшего общества, к тому же они и были поводом для устраиваемого вечера.


- О, герцог и герцогиня Фолл.


 

- Здравствуйте герцог Фолл, привет Саша.


- Благодарю вас за приглашение, Ваше Величество и Ваше Высочество.


- А мы уж подумали, что вы не примете приглашение, ведь вы известны своей незаинтересованностью в таких мероприятиях.


Услышав слова Королевы, Каллис улыбнувшись ответил:


- По правде говоря, сегодняшний вечер был отличным поводом для дебюта моей жены в новом свете.


 

- Уфуфу, согласна с вами... Саша, ты выглядишь просто великолепно.


- Благодарю вас, Ваше Высочество...


- Так, это и есть украшение из той самой новой "руды удачи"?


В ответ Каллис кивнул, когда Королева спросила об этом и сказал.


- Да, я случайно наткнулся на него во время ревизии в шахте. Хоть шахты у нас и работали довольно давно, эту руду выкопали совсем недавно.


Пока Каллис говорил, он заметил, как глаза Лессилии загорелись и она с любопытством разглядывала ожерелье. Другие женщины тоже обратили внимание на необычную драгоценность и казалось, они заинтересованно шептались друг с другом. От такого пристального внимания Каллис лишь усмехнулся и приобняв Сашу за талию, продолжил говорить:


- Так как это украшение было сделано для моей любимой жены, вполне естественно, что оно приумножило ее красоту. Честно говоря, я даже подумывал переназвать эту руду в честь Саши.


- Д-дорогой...Ты меня смущаешь...


- Я тоже смущаюсь Саша, но я должен был это сказать.


- Я завидую вам... Вы так легко можете признаваться в своих чувствах на публике... И я думаю что вы не должны стесняться этого.


- Полностью согласен.


Согласившись со словами Лессилии, Каллис немного снизил голос и продолжил говорить:


- Я заметил что некоторые присутствующие здесь люди, имеют неправильное представление о нас. Видимо из-за старых слухов они до сих пор считают, что я и Саша в плохих отношениях. Хотя наши отношения сейчас только начинают расцветать, но я хочу показать всем что мы самая счастливая пара.


- Фу-фу-фу, герцог Фолл, если вы начнете чрезмерно показывать свою любовь на публике, то многие жены начнут завидовать и упрекать своих мужей в бездействии.


Со смехом подметила Королева. Конечно, женщины довольно чуткие личности и чувствительны к окружающим изменениям. И была возможность, что Каллис своим отношением мог сейчас привлечь внимание. Но он вряд ли бы обратил внимание на кого-то, кроме своей жены.


Пообщавшись с Лессилией ещё немного времени, Каллис решил отпустить Сашу с ней, ведь его жена и Королева были давними подругами, и им нужно было поговорить отдельно после долгой разлуки. Тем временем, Король, который почти не вмешивался в разговор, решил заговорить с Каллисом:


- Итак, герцог Фолл, вы подумали о моём предложении? Насчет помолвки моего сына Клео и вашей дочери Лорье.


- Ваше величество, как я уже говорил до этого, сейчас ещё рано. Если у моей Лорье появятся чувства к принцу Клео, я буду только за. Мне не хочется принуждать её к помолвке, пока она сама этого не решит. И я уважаю её мнение.


- Что ж понимаю, герцог Фолл. Если у них ничего не получится, у вас же есть и вторая дочь, верно? Как насчет неё?


( ... Опять ты за свое! Сначала настойчиво предлагал партию Клео с моей милой Лорье, а теперь к моей малышке Минте! Что ж ты за человек такой! Сказал же нет, значит нет!) - мысленно кричал Каллис, не подавая виду, и натянуто улыбаясь:


- Ваше величество, давайте для начала позволим им подрасти. В будущем когда станут они самостоятельными, они сами решат свою жизнь. Нам взрослым, не стоит лишать их выбора.


 

Услышав слова Каллиса, Король засмеялся, сказав:


- Ладно, герцог Фолл, я сдаюсь... Но, мы обязательно вернемся к этому разговору ещё раз.


Закончив разговор про помолвку, Каллис и Король начали общаться на разные темы, хотя так или иначе, их разговоры все равно касались Клео и Лорье. Будучи слегка раздраженным Каллис, терпел манеры Его Величества и ждал пока Саша не закончит беседу с Лессилией.
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- Фуууххх...


Когда Каллис вышел на улицу вместе с женой, чтобы отдохнуть, он услышал, как Саша перевела дух, словно была необычайно уставшей.


- Дорогая, с тобой всё в порядке? Тебе плохо?


- Нет, все хорошо. Я просто немного устала на вечере, поскольку давно не была на таких мероприятиях. А ты как, дорогой?


- Я тоже устал от этой вечеринки, но если со мной Саша, тогда всё в порядке.


 

Услышав слова Каллиса, Саша радостно улыбнулась и сказала:


- Сегодня такой хороший вечер и я очень счастлива что мы с тобой вышли на публику, но... Мне бы хотелось проводить больше времени наедине с моим лордом. Если это возможно...


- Буду только счастлив исполнить твою милую просьбу. Хотел бы также провести время и с детьми, а пока что давай воспользуемся временем наедине.


- Как пожелаешь, мой лорд. Нет более приятного, чем быть рядом с мужем.


Каллис улыбнулся и молча посмотрел на луну в ночном небе. Ему очень повезло, что луна была и в этом мире. Ведь смотреть на неё с любимым человеком, было прекрасно.


- Саша...

 


- Да, дорогой?


- Я самый счастливый человек на свете. У меня есть такая милая жена, как ты, и меня окружают прекрасные дети. Я очень рад этому счастью. Вот почему мне есть что сказать.


Сказав это, Каллис, смотря прямо в глаза Саше, продолжил.


- Саша, ты можешь закрыть глаза на несколько секунд и протянуть свою левую руку?


Саша была немного удивлена от внезапной просьбы, но без колебаний закрыла глаза и протянула свою левую руку. Медленно прикоснувшись к её белой, нежной и красивой руке, Каллис надел на её безымянный палец белое кольцо, заранее вынутое из коробочки. Это кольцо тоже было изготовлено из белой руды.


 

- Все, теперь можешь открыть глаза.


 

- Да, дорогой... Ах, что это?


Посмотрев на свою руку, Саша ахнула, будучи сильно удивленной. 


 

- Мой лорд, это...


- Это в честь нашей годовщины. Ведь именно в этот день мы с тобой поженились, Саша.


Предыдущий Каллис не был счастлив от своего брака с Сашей, и поэтому проигнорировал многие нюансы. Но нынешний не пропустил бы даже тривиального события. Обручальное кольцо, которое Каллис приготовил для Саши, было не таким, сложным как другие её украшения. Но оно было идеальным для сегодняшнего вечера.


- Я хотел сделать это раньше, но мне было стыдно... Но, лучше поздно чем никогда... Я приготовил парные обручальные кольца и, надеюсь что ты захочешь носить их вместе со мной...


Исходя из воспоминаний, прежний Каллис, похоже, потерял обручальное кольцо за день до свадьбы, и не только, он даже не придал этому никакого значения, ни разу за все время... Для нынешнего же такой поступок показался крайне удручающим. Вот почему он хотел как можно скорее сделать парные кольца, которых носил бы вместе с Сашей.


- Я не настаиваю, если хочешь мы можем оставить, всё как есть... Кольца это просто аксессуары, мои и твои чувства - лучшее доказательство нашей любви.


 

Саша после некоторого молчания со слезами на глазах, ответила:


- Я счастлива... Я думала, что мой муж никогда не подарит мне обручальное кольцо.


- Отныне наш брак совершенно нормальный!


- Да… Кстати мой лорд... Могу ли кое-что сделать...?


- Конечно, что ты хочешь?


- Пожалуйста, позволь мне одеть кольцо на твой палец...


- Ох, хорошо....


И после этого Каллис передал второе кольцо Саше. К слову, кольца обладали формой напоминающие лепестков белого цвета, растущих напротив друг друга, где лепесток кончиком тянулся к стеблю другого лепестка, а между ними были вставлены драгоценные камни.


- А теперь, мой лорд, закрой глаза.


- Спасибо тебе, мой дорогой. Буду носить его каждый день.


- Я тоже, буду носить не снимая... Я люблю тебя, Саша, и... Пожалуйста, будь со мной всегда...


И в этот миг, на балконе, освещенном только луной на ночном небе, Каллис и Саша обменялись долгим и страстным поцелуем. Как Каллис и предполагал, званый вечер однозначно удался...
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Герцогство Фолл... Говоря о них многие представляют себе могущественную и известную семью Фолл. Их власть и сила настолько велика что даже премьер-министр считается с ними. Нынешний глава семьи Фолл - герцог Каллис, также известен своими заслугами в военном деле, а благодаря своей собственной подавляющей силе, получил прозвище - "Демон Меча". Его не первый раз видели на публике, но это был первый раз, когда его видели со спутницей.


В своё время Каллис Фолл был героем, но по какой то причине у него не было того обаяния и очарования, которые можно встретить у таких могущественных людей. Он не был плох внешне, и обладал силой и богатством, однако у него не было поклонниц. Это было связано с тем что он не пытался общаться с другими девушками, кроме своей невесты. Ходили даже слухи о каких-то "мужских" проблемах, но когда он женился и завел собственную семью, все разговоры исчезли.


Когда родилась Лорье, Оскар и Лишана Фолл организовали большой праздник и пригласили многих дворян. Прибывшие на мероприятие люди, ожидали что смогут вступить в контакт с Каллисом и познакомиться с ним, однако он не оправдал их ожиданий. Тогда же другие аристократы тоже решили устроить званый вечер и присылали приглашение, чтобы позже свести разговор о будущих партиях, но Каллис и тут не ответил ни на один из них. Даже в мероприятиях, устраиваемым самим Его Величеством, он сидел в гордом одиночестве и ни с кем особо не сближался. От этого все начали думать, что разлад в семье Фолл был из-за его чрезмерной занятости в рыцарском ордене.


Но некоторое время спустя... Появились другие слухи: - "Герцог Фолл сильно изменился".


 

"Герцог Фолл обожает свою жену и дочку".


В слухах были разные предположения, что обстановка в герцогстве Фолл резко изменилась. По словам опрошенных, герцог Фолл начал активнее управлять своей территорией. Он создавал рабочие места, давал выходные пособия и пенсии. Он снизил налоги на торговлю и построил новые здания. Он занимался благотворительностью и выделял средства для борьбы с безграмотностью. Хотя были слухи, что все это - мошенничество. Но это оказалось домыслами, а сам герцог благодаря своим реформам стал обожаем среди жителей герцогства.


Согласно слухам он часто сопровождал свою дочку Лорье, на разные мероприятия. Например один раз он посетил день рождения принцессы Серены, и подарил ей необычайно вкусный торт. Многие присутствовавшие там люди видели как он расплывался в ухмылке когда общался или смотрел на Лорье. Кроме того, кажется, что сам Каллис, который был закрыт и необщителен, начал взаимодействовать с различными дворянами. Тем не менее, подозревалось, что это была какая-то уловка, потому что он никогда не выходил на публику вместе со своей женой.


Но так было недолго. После известия о том, что на территории герцогства Фолл была обнаружена новая руда, Его Величество организовал званый вечер, на котором аристократы могли бы увидеть какие отношения были между герцогом и герцогиней Фолл.


Слухи окончательно развеялись, когда герцог вышел вместе со своей восхитительно выглядящей женой на публику, в званном вечере Его Величества. Когда прекрасная пара шла рука об руку, ни у кого не появилось сомнений, насчет них. Их движения, их общение, их мимика - всё это говорило о том что они по-настоящему любят друг друга...
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После званного вечера, Каллис был рад вернуться к своей повседневной жизни вместе с семьей. Сегодня он как обычно занимался бумажной работой но время от времени отвлекался, вспоминая вчерашний вечер.


- Лорд Каллис, пожалуйста прекратите ухмыляться во время работы.


- А почему я не могу работать с таким выражением? Когда ты счастлив разве ты не делаешь тоже самое?


- Честно говоря, я не могу показывать такое выражение при подчиненных. И вам советую тоже. Не ломайте свой имидж, потому что слуги и другие люди, кроме меня, думают, что лорд Каллис всегда серьезен и собран.


(Я думаю, что важно иметь образ красивого и делового мужчины, но мне все равно, что скажут другие, главное чтобы Саша и Лорье считали меня таким.) - подумал Каллис и продолжил разговор с Зиком.


- Как насчет того дела?


- Я недавно встречался с ними, и они сказали что это будет хлопотно, но они заверили что справятся и что не будет никаких проблем.


- Ну ладно. Мне надо поскорее закончить работы и начать приготовления.


Пока Каллис думал о своём, раздался стук в дверь.


- Лорд Каллис, юная миледи просит войти...


 

- Пусть войдет.


- Да.


Войдя в кабинет, Лорье вежливо поприветствовала Зика, а затем обратилась к Каллису:


- Папа я тебе не помешала...?


- Нет, всё хорошо. Что-то случилось милая?


Когда Каллис спросил, она сначала радостно просияла а затем взяв небольшую паузу, заговорила:


- Папа... Можешь мне помочь приготовить подарок на день рождение мамы...?


- Конечно, это отличная идея, я думаю Саша будет очень тронута этим.


От услышанного, Лорье с широкой улыбкой засияла еще пуще. Да так, что Каллису едва удалось сдержать свою глупую ухмылку.


- Кхм... Итак, что конкретного ты бы хотела подарить? 


 

- Ммм, даже не знаю, пап... Вот поэтому я подумала спросить тебя, пап, что же такое подарить.


- Хммм, нам нужно подумать... Возможно мы сможем что-нибудь придумать после небольшой паузы, да Зик?


 

Сказав так, Каллис встал и подойдя к Лорье, обратился к своему дворецкому:


- Мне нужно помочь своей дочке... А работа... Давай оставим её на потом?


- Как пожелаете...


Дворецкий Зик вздохнул, но он не жаловался, потому что Каллис всегда заканчивал работу как и обещал.


Спустя немного времени, Каллис и Лорье направились в гостиную. Приготовив чай и небольшие закуски, они сели на диван и начали общаться.


 

- Папа, я действительно не помешала тебе? Тебе нужно сделать какую-то работу?


На что Каллис улыбнулся своей обеспокоенной дочери Лорье и сказал.


- Тебе не о чем волноваться, Лорье, лучше давай обсудим выбор подарка.


Как родитель, Каллис был очень рад, что Лорье сама проявила инициативу и хотела подготовить подарок для своей мамы.


- Подарок, подарок, интересно что бы такое тебе посоветовать... У тебя есть какие-нибудь мысли о подарке, Лорье? Ты хочешь приготовить собственноручно или купить? Это будет осязаемый подарок или нет?


- ... Это... Я не знаю... Но я думаю это будет такой подарок который можно почувствовать... О, точно!


- Что-то пришло в голову, милая?


- Я хотела бы приготовить что-нибудь сладкое, как папа... Мм, например, торт или большое пирожное или печенье!


Ее ответ неожиданно удивил Каллиса. Конечно, бывали случаи, когда Лорье была рядом и смотрела, как готовились сладости. Теперь же он подумал, насколько интереснее было бы готовить сладости и одновременно обучать дочку готовить их. Такая мысль подогрела в нем любопытство и желание попробовать сладости от Лорье, отчего Каллис тут же согласился в предвкушении веселого времяпровождения с дочерью.
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Каллис и Лорье направлялись в обеденный зал. Сегодня был один из важных дней, и ничего не подозревающая Саша следовала за своим мужем и дочкой.


- Мм, мой лорд, а куда мы идем?


- Исправлять прошлогоднюю ошибку, - задумчиво произнес Каллис.


- Прошлогоднюю ошибку...?


- Мама, просто иди за нами.


Услышав слова Лорье, Саша посмотрела на неё и спросила:


- Может, ты скажешь, куда мы все-таки идем, Лорье?


- Эммм... Я хочу, чтобы моя мама кое-что увидела.


 

- Что ты хочешь, чтобы я увидела?


Пока они шли, беседуя по пути, перед ними показался вход главный зал. И когда Каллис распахнул дверь, Саша тут же замерла от удивления. Там были столы с разнообразными блюдами, украшения, развешанные повсюду, и гости, в том числе друзья Саши, которые отозвались на приглашения. Они все улыбались ей. И среди них была Королева, прибывшая к такому знаменательному дню.


- М-мой лорд, это...


- Видишь ли, в прошлом году мы так и не смогли как следует отпраздновать твой день рождения. А потому в этом году я постарался исправить положение и сделать все возможное.


Саша казалось вот вот расплачется от счастья, но она не успела этого сделать, так как к ней бросилась Королева Лессилия и громко воскликнула:


- С днем рождения, Саша!


- Ох, Лессилия... Спасибо.


- Знаешь, я была удивлена, когда получила приглашение от герцога Фолла. Так что пришлось отложить некоторые дела и изменить планы.


- Спасибо что нашла время, приехать сюда... И извини...


- Все хорошо Саша, ведь ты моя самая лучшая и самая любимая подруга.


Сказав это, Королева повернулась взглядом к Каллису, а затем усмехнувшись, сказала:


- Это было довольно смело, пригласить лично Королеву.


- Пока Саша довольна, я сделаю всё возможное.


- Ох, на что вы только не пойдете ради жены.


Каллис очень хотел порадовать свою жену. Поэтому он пригласил не только её друзей но и своих. Из-за того что она мало выезжала из герцогства, Саша возможно скучала и, зная это, Каллис решил провести её день рождение в большом кругу. Хотя поначалу он думал провести только в кругу семьи, но решил отказаться от этой идеи. И тогда Каллис задумал другой план, побаловать её ночью, когда все гости разъедутся по домам.


С другой стороны, Каллис немного расстроился из-за того, что друзья Саши заняли ее с первой же минуты. И пока он был в таком состоянии, к нему подошла Лорье и сказала: "Как же весело".


- Спасибо Лорье, ты очень помогла с подготовкой дня рождения Саши.


 

- Если папа и мама рады, тогда я счастлива!


 

- Милая...


Лорье радостно засмеялась, когда Каллис погладил ее по голове. К слову, Лорье последние несколько дней была очень занята и усердно помогала ему, за что и было вполне естественно поблагодарить ее и похвалить. Он был очень счастлив, что у нее такая милая дочь.


Каллис не слишком беспокоился о той минуте, когда Лорье станет взрослой и начнет дисциплинировать себя, но он боялся того что она перестанет позволять ему, вот так гладить и обнимать её.


Немного погрустнев от негативных мыслей, Каллис в скором времени решил встряхнуться и отодвинуть все лишние мысли подальше. Ему следовало просто наслаждаться праздником вместе со своей семьей и позабыть обо всём.
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- Умм... Мама, вот. Это тебе, попробуй.


К тому времени, когда обмен приветствиями Саши и её друзей закончился, Лорье стеснительно подошла к ней и предложила свой собственно приготовленный торт. Саша была удивлена узнав, что Лорье сама приготовила его, и так красиво оформив подарила ей на день рождения.


- Ой, Лорье, это так мило...! Это ты сама сделала?


- Умм... Да... Это папа научил меня готовить, н-надеюсь тебе понравится...


 

- Конечно мне понравится, ты действительно отлично постаралась. Спасибо тебе Лорье.


Сказав это, Саша с теплой улыбкой начала гладить голову своей дочери, тем временем Лорье принимала ласки и немного зажмурившись, радостно смеялась. Наблюдая за всем этим, Каллис вовсю ухмылялся и словно в агонии повторял в голове: "Мило! Моя жена и дочка слишком милые! Какая ангельская комбинация. Просто глядя на них, я чувствую, как моя усталость растворяется!"


Обычно Саша всегда выражала смущение в такие моменты, и это нравилось Каллису, но сейчас у нее было выражение смелой настоящей матери, что отлично украшало нынешнюю атмосферу. И Лорье тоже была счастлива получить похвалу от матери. Кстати, торт у нее получился отменным.


- Какая прекрасная сцена, не так ли, герцог Фолл?


- Да, поэтому я и горжусь своей женой и дочерью, они - мои сокровища.


Когда с Каллисом неожиданно заговорила Королева, он ответил как ни в чём не бывало. Тем временем Лессилия с улыбкой смотрела на Сашу и Лорье, а затем будто что-то вспомнив, заговорила:


- Смотря на них вот так, я вспомнила кое-что... Герцог Фолл, а вы знали что Лорье выглядит точности, как Саша в детстве?


- Правда? Она действительно такая же как Саша?


- Да, она тоже немного стеснительная, дружелюбная и беспомощно нежная... Полная копия.


Каллису показалось что Лессилия упустила самое важное, и поэтому он добавил:


 

- Кроме того, они очень милые.


- Фу-фу, герцог Фолл, вы выглядите так, будто любите даже их недостатки...


- У них нет недостатков. А даже если будут, я буду их любить такими, какие они есть.


(Если в этом мире смущение принимают за недостаток, то для меня это ничто. Я люблю и буду любить их такими, какие есть. И неважно, кто еще будет указывать мне недостатки моих любимых, буду повторять им, что "я люблю их такими, остальное не имеет значения." Даже если об этом говорит сама Королева.) - решил про себя Каллис.


В конце концов, он любил их слишком сильно.

 

Тем временем, Лессилия посмеявшись над словами Каллиса, немного посерьезнела и тихо заговорила:


- Я нахожу это очень странным. Гордый и недружелюбный герцог Фолл, который всегда игнорировал мою любимую подругу, даже после женитьбы на ней, стал совсем другим... Не заботившийся о своей семье человек, теперь примерный семьянин... Как это возможно...


Каллис был действительно напуган женской интуицией, и он начал уже считать что её не стоить недооценивать. Сначала его мама - Лишана Фолл, теперь Королева - Лессилия почти поняли что он не тот, за кого он себя выдает..


- ...


- Герцог Фолл, не смотрите на меня так, я не собираюсь никому мешать... Пока Саша счастлива, я рада и буду вас поддерживать.


- В-все хорошо, в-вы не первая, кто так удивлен.


- Я этого не отрицаю, да и мне самому кажется, что я многого не знаю о ней. Надеюсь в будущем она станет показывать мне больше своих чувств...


Говоря это, Каллис и Королева с теплотой посмотрели на Сашу и Лорье. Ведь они выглядели слишком милыми!
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Вечером.


Отпраздновав день рождения Саши и подарив ей подарки, гости разъехались по домам..


 

Лорье к этому времени уже давно отправилась спать. И так оставшись наедине, Каллис и Саша сидели рядом с друг другом


 

- Спасибо тебе, мой дорогой лорд.


- Тебе следует поблагодарить Лорье, ведь благодаря ее помощи я смог сегодня все вовремя подготовить.


- Да, я обязательно поблагодарю её утром, но сейчас мне очень хотелось поблагодарить прежде всего тебя, моего дорогого мужа. Ведь раньше я и представить себе не могла, что ты устроишь такое торжество в честь моего дня рождения, не только для семьи, но и для друзей.


 

- Дорогая тебе не стоит меня благодарить, ведь это моя обязанность. Впредь мы будем отмечать каждое день рождение. Твоё, Лорье, Минты, Бэзила.


- Это было бы замечательно...


Сказав это, Саша ярко улыбнулась. Смотря на эту улыбку, Каллис казалось что-то вспомнил, поэтому он с волнительным голосом спросил:


- Саша. Ты можешь закрыть глаза?


- ...? Конечно мой лорд...


И Саша без всякого сомнения последовала его словам.


(Она слишком послушная! Эта девушка очень беззаботная и беззащитная. Только бы продержаться! Терпи Каллис, ещё не время. Мне нужно сначала сделать кое-что.) - мысленно сдерживал себя Каллис.


Конечно, Каллис хотел сказать, что у него есть ожерелье в честь ее дня, но решил подарить ей именно таким образом.


 

- Можешь открыть глаза... С днем рождения, Саша.


- Ой, мой лорд, что это...


 

- Это от меня. Надеюсь тебе понравился мой подарок...

То, что подарил ей Каллис, был открывающимся кулоном, в котором можно было хранить маленькие фотографии. Да, в этом мире существовали ранние фотоаппараты, внешне схожие на первые образцы времен промышленной эпохи. Однако, к сожалению, из-за предпочтения дворян к привычным живописным картинам, они не смогли приобрести популярности. Но все же некоторые ими пользовались.


Саша открыла кулон и заметила, что в ней ничего нет.


- Мой лорд, а что это за кулон? Никогда не видела такие... В него что-то можно положить...?


- Это специальный кулон.Ты можешь положить туда что-нибудь важное...


 

- Важное...?


- Да, например ты знаешь о маленьких фотопортретах?


- Так вот, я недавно узнал, что в некоторых городах популярно носить фотопортрет важного человека в кармане. Тут тоже самое, только его можно спрятать в кулоне.


Услышанные слова впечатлили Сашу, и она вновь начала разглядывать кулон.


- Значит... Я смогу спрятать сюда... Моего лорда...


- Аа? Ты что-то сказала Саша?


- Э-это... Я хочу поставить сюда твой фотопортрет... Если можно...?


- Правда? Но может быть лучше что-нибудь другое...?


Когда Каллис смущенно заговорил, Саша сильно обрадовалась и ответила:


- Я хочу фотопортрет моего мужа!


- Ладно... Тогда я сделаю ещё один для себя с твоим фотопортретом, Саша.


- Да! Кстати, могу ли я попросить ещё один?


 

- Конечно, сколько захочешь.


После ответа Каллиса, Саша сказала фразу от которой она покраснела и смутилась ещё сильнее:


- Мой лорд, сегодня ночью... Пожалуйста... Люби меня...


- Д-да, конечно!


Именно от этих слов Каллис тоже был смущен. Сегодня был отличный день и вечер, а Саша была полна сил и в хорошем самочувствии... Инстинкты Каллиса подсказывали ему о том что ночь будет очень долгой и жаркой... Он даже думал что рождение четвертого ребенка может быть не за горами. Ведь перед такой милой женой, он не сможет больше сдерживаться.
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- Пожалуйста, герцог! Научите меня фехтованию, пожалуйста!


Это был второй принц Клео, который склонил перед ним голову, говоря такие вещи. От такой неожиданности Каллис чуть ли не побледнел.


- Нет, принц Клео. Вы можете нанять учителя, который сможет научить вас обращаться с мечом лучше меня и, столько, сколько вы захотите.


 

- Но я хочу чтобы моим учителем были вы, герцог Фолл!


- Но почему именно я?


 

- После того самого боя с лидером рыцарей, я решил, что моим учителем будете вы. Прошу вас, научите меня!


(У меня опять будут проблемы...) - подумал Каллис и посмотрел в сторону, туда где находилась принцесса Серена. Казалось она находила эту ситуацию забавной, поэтому ехидно смеялась. Увидев как Каллис смотрит на неё с мольбой, она заговорила:


- Не смотрите на меня так... И разве вам недостаточно того что принц склонил голову?

 


- Нет, просто он может найти более лучшего учителя чем я...


- О, но разве вы не лучший учитель? К тому же я знаю что у вас есть несколько учеников. Ничего же не изменится, если возьмете и второго.


(Эта ужасно хитрая принцесса перекрыла мне выход.) - со вздохом подумал Каллис и обратился к принцу Клео:


- Принц Клео. Если мы начнем тренировки по фехтованию, то буду относиться к вам как ученику, а не как принцу. Вы ведь понимаете, что это значит?


- Да! Я сделаю все, как вы прикажете!


Хотя это добавляло головной боли для Каллиса, но он не мог просто так отказать другу своей дочери и брату принцессы Серены. Конечно он мог бы научить его пару приёмам, однако Каллис немного беспокоился о том что его обучение может обернуться против его семьи. Если бы в будущем, принц Клео начал злоупотреблять своей силой под указкой "главной героини", Каллис бы сильно жалел. Но даже если и будет так, Каллис не будет сидеть в стороне, пока его "дочку-злодейку" обижают.


Однако, в данный момент не было никаких предпосылок для ухудшения отношений между Клео и Лорье. Казалось что они наоборот больше укрепляют свою дружбу. Каллис даже заметил что приезды принца в герцогство Фолл, участились. Если отношения его дочери и Клео продолжат развиваться, это в какой-то степени может даже расстроить Каллиса как отца.


- Герцог Фолл, если хотите я могу попросить разрешения у отца. Он будет только за!


 

- Нет, все в порядке.


(Если я буду часто контактировать с этим ребенком, возможно его отношения к моей семье станут более крепкими и дружескими? И ничто не сможет изменить его мнение? Думаю при правильном воспитании и тренировках, он оправдает мои ожидания и придет на помощь в будущем...) - подумал Каллис, разглядывая макушку Клео.


- Принц Клео, пожалуйста, поднимите голову.


Сказала Каллис, с горькой улыбкой глядя на Клео. И взяв небольшую паузу и вздохнув, Каллис продолжил:


- Ладно, я буду обучать вас фехтованию до тех пор пока вы не научитесь всем базовым приёмам. Учтите, я буду строг к вам. И надеюсь вы достигните некоторых высот.


- Дааа!


Клео радостно возликовал, когда получил согласие. А Каллис тем временем размышлял и тяжело вздыхал: (В какие дни лучше проводить тренировки.) (Интересно, смогу ли я сократить время сна.) (И вот я снова взял ученика.) (Когда же мне отдыхать?) (Его чертово величество, я знаю что за письмо он отправил. Видимо он намеревался изначально попросить меня об этом.) (Такому честному и невинному принцу трудно было отказать...) Так, у Каллиса появился еще один ученик. И он ничего с этим не мог поделать. Не было даже возможности отказать.
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- Так... Ну и как же мне поступить?


Сидя в своем кабинете, Каллис раздумывал о мерах предосторожности. Ведь его новый ученик - принц. После разговора с Клео, он хотел составить такой план и интенсивность тренировок, которые не позволили бы травмировать принца. Со слабой физической подготовкой, Клео вряд ли бы смог обучаться также хорошо как и другой ученик Каллиса - Маск.


(И насколько серьезно мне стоит его обучать? Касательно Маска, тут все куда проще, и я вполне могу решать, как и сколько времени я могу выделять после того, как он выучит все основы. А вот как быть с принцем то? Думаю, тут придется подобрать более разумные варианты обучения, и начать с азов, что ли...) - Каллис продолжал перебирать мысли в голове. 


- Лорд Каллис, может перестанете волноваться и сосредоточитесь на работе?


- Что? Зик, ты знаешь о чём я думаю?


- Это видно по вашему выражению лица.


Когда Каллис удивленно посмотрел на Зика, который сидел напротив него, и выполнял бумажную работу, дворецкий остановился и вздохнув продолжил говорить:


- Поправьте меня, если я ошибаюсь. Вы собираетесь обучить Его Высочество фехтованию, верно?


- Да, и мне нужно кое-что решить... Нужно ли тренировать его интенсивно с нагрузками? Или же просто показать ему базовые приемы? Стоит ли мне обучать его серьезно, чтобы он превзошел меня в будущем...?


- Вы думаете слишком много. Лорд Каллис, вы же сами понимаете, что таким чудовищем как вы не каждый может стать. Даже если вы обучите принца всему что знаете, не факт что он многое поймет.


 

- Не называй меня чудовищем, Зик. А ты, Мигель, что думаешь?


Когда его спросили, Мигель, который тоже усердно работал над бумагами, прервался а затем ответил с улыбкой:


- Я думаю что принц Клео желает тренироваться с самым серьезным и самым сильным лордом Каллисом. Мне кажется что Его Высочество не хочет чтобы его лелеяли или жалели.


- Думаешь...?


- Мм... Я не особо много знаю о тренировках по фехтованию и мне кажется что это очень сложное занятие, но... Зная Его Высочество, я думаю он справится со всем давлением и выполнит все ваши указания правильно. Даже если вы поднимете уровень тренировок до вашего.


- Ты говоришь так, будто знаком с принцем Клео? Неужели вы знаете друг друга?


Когда Каллис неожиданно задал вопрос Мигелю, тот слегка замялся но всё же ответил:


- Н-ну, когда Его Высочество приезжает в гости к мисс Лорье, он иногда общается с нами... Ну то есть с детьми из приюта. Он дружелюбен не только со мной, но и с Рейной, Мари и Юри... Кстати, он часто говорит о вас.


- Обо мне?


- Да, упоминая вас в разговорах, он то и дело хвалит вас и с восхищением рассказывает о той дуэли.


(И почему только обо мне? Неужели нет других тем для разговоров? Такое чувство, что я будто изменил цель захвата по другому пути. Ха-ах.)


- Я был особенно удивлен, узнав, что вы сражались с главой рыцарей наравне и даже почти смогли победить его.


 

- Это был просто тренировочный бой, и почему же вы все этим восхищаетесь...


Тогда Каллис не знал, к чему могут привести результаты боя и просто следовал своему решению.


- Лорд Каллис, хотя у меня есть работа, но я тоже хочу научиться фехтованию... У вас...


- Конечно, но при одном условии. Сначала победи Зика, как только ты с ним справишься, я тут же возьмусь за твоё обучение.


- С мистером Зиком?


- О, не смотри на него свысока. По нему не скажешь, но он очень искусный фехтовальщик.


- Вауу, я даже и не знал...


Конечно, Каллис забыл сказать, что битва Мигеля с Зиком всё равно не состоялась бы. У старого и вечно трудящегося дворецкого не было ни времени, ни желания, ни физических сил для этого.


- Так давайте продолжим работу. Закончим всё поскорее.


 

- Да!


И так отбросив все лишние мысли Каллис сосредоточился на работе. В душе он молился, чтобы сегодня больше не было никаких новых проблем и просьб. Ведь он желал только одного. Поскорее добраться до своей семьи и отдыхать вместе с ними.
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- Ну что ж... Пора начинать. Вы действительно хотите тренироваться здесь, принц Клео? Не лучше ли было проводить тренировки в Королевском замке?


Каллис думал о том что ему придется ездить в замок, но Клео сам захотел приезжать на тренировки в герцогство Фолл. Конечно, частые визиты Его Высочества и близкое общение с Лорье, нарушали спокойствие Каллиса, но он ничего не мог уже поделать. Забирать свои слова обратно не было по-взрослому.


- Да, герцог Фолл, мне очень нравится здесь. Но неужели моё присутствие здесь вам мешает...?


- Нет, я в порядке. Не беспокойтесь...


Честно говоря, Каллиса это как раз и беспокоило, но решил просто промолчать и сказать, что все хорошо.


И вот так, началось обучение принца основам фехтования, а именно с базовых движений меча. В таком возрасте принц мог бы без проблем овладеть мечом. Даже сам Каллис был более чем уверен, что с преподаванием справился бы и другой учитель.


Его первый ученик, Маск, хоть и начал обучаться фехтованию раньше принца, но всё ещё был грубым по движениям, однако он, по крайней мере, усердно старался отточить свои навыки. С другой стороны, движения у Клео были более уверенными. Возможно он был одарен, либо очень талантливым. В любом случае, если его как следует натренировать, то он смог бы сравниться с лидером рыцарей, и даже с самим Каллисом. Но если Каллис взялся его обучать, то тогда стоит и повлиять на него так, чтобы в будущем он не стал враждебен к Лорье.


Спустя немного времени, Каллис решил остановиться. И дав отдышаться Клео, он подошёл к нему, сказав:


 

- А теперь, принц Клео, давайте проведем небольшую дуэль.


- С вами...? Но герцог Фолл...


- Да, Так , по крайней мере, вы быстро освоите основы, чем от теорий. Кстати, вас обучали фехтованию в Королевском замке? 


 

Хоть Каллис и знал об этом, но все же решил спросить напрямую. В ответ Клео кивнул опустив голову, и продолжил. 


- Да... Когда-то...


- Ну вот, значит у вас уже есть опыт. Так что давайте покажите на что вы способны.


- Это... Но я не так силен... И я не смогу сдержать даже одну вашу слабую атаку, герцог Фолл...


- Все будет в порядке. Рано или поздно нам придется устроить тренировочную дуэль. Поэтому лучше сейчас чем потом. К тому же это тебе поможет понять то, как я действую.


Держа деревянный меч в руке, Каллис с улыбкой наблюдал за паниковавшим Клео. И чтобы немного успокоить и расслабить его, он сказал:


- Я не буду атаковать вас первым. Принц Клео, сначала успокойтесь и крепко возьмитесь за меч. А после, соберитесь и начинайте оценивать ситуацию, прежде чем принять лучшее решение для атаки и действуйте!


- Х-хорошо... *Вдох* *Выдох*... Герцог Фолл, я готов.


 

- Тогда... Начали!


После выкрика Каллиса, начался тренировочный бой. Принц Клео, который двумя руками держался за меч, резко атаковал. Однако его неловкая атака не причинила никакого вреда Каллису, и тот легко отбился от меча. Увидев это, Клео попытался провести серию атак, но Каллис продолжал блокировать удары... И спустя некоторое время, запыхавшийся принц, предпринял очередную попытку, и в очередной раз герцог Фолл остановил его, однако не своим мечом, а рукой. От такого действия, Клео был удивлен и подавлен.


- Мягкие атаки не причинят мне вреда. Вы должны перестать видеть во мне друга. Очистите свой разум от лишних мыслей и не атакуйте бездумно, принц Клео. Помните, слабый меч никого не защитит.


Услышав его слова, Клео наконец собрался и начал сосредотачивать свои чувства к бою. Теперь его атаки стали более сильными, что и порадовало Каллиса. С другой стороны, Клео тоже выглядел радостным. Хотя улыбка на его лице скорее была забавной, когда он вновь и вновь скрещивал мечи с несравненным партнером.
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- Отлично постарался Клео, молодец.


 

- Спасибо старшая сестренка. О, ты пришла вместе с мисс Лорье?


Во время перерыва, принцесса Серена пришла навестить своего брата и посмотреть как он справляется с тренировками. Увидев его она заботливо похвалила его, а тем временем, за её спиной пряталась Лорье.


- Мисс Лорье...? Почему вы прячетесь?


- ... Я просто хотела незаметно подкрасться к папе. Ой он меня заметил... Папа!


Увидев как Каллис заметил её, Лорье перестала прятаться и счастливым вскриком выбежала к нему. Наблюдая за своей радостной подругой, Серена лишь покачала головой и немного рассмеявшись, сказала:


- Она как всегда... Забирает всё внимание герцога Фолла.


- Ой, старшая сестренка, неужели ты ревнуешь?


- Немного, я приезжаю сюда с самого начала, а он ведет так отчужденно. Хмпф, с Лорье и с тобой он всегда дружелюбный и радостный, а когда разговаривает со мной, то вечно вздыхает и напрягается.


Говоря об этом, Серена смотрела на счастливые лица Каллиса и Лорье, которые чуть ли не обнимались друг с другом. Хотя это немного раздражало её, но Серена находила это забавным.


- Так, не будем больше обо мне. Лучше скажи Клео, как у тебя продвигаются дела? Ну же порадуй сестренку и скажи что у тебя всё хорошо с Лорье. Наверняка ты уже влюбился в неё?


- Вааа, о чём ты говоришь сестренка...! Всё совсем не так!


- О, а тогда как?


- М-мисс Лорье мой хороший друг...! И к тому же сейчас я хочу больше тренироваться фехтованию у-у м-меня нет времени для этого... И ещё я хочу больше общаться с герцогом Фоллом.


Клео со сверкающими глазами рассказывал своей старшей сестре про тренировки с Каллисом и восхищенно отзывался о нем. Казалось его нельзя было остановить. (Этот Каллис... Забрал уже всё внимание моего милого братца!) - думала Серена с кривой улыбкой.


- Сестренка, герцог Фолл потрясающий!


- Да, ты уже говорил... И по твоему выражению лица было видно что ты счастлив во время дуэли с ним.


- Неужели?


- Да, Клео, ты улыбался словно дурачок...


- Ваа, я даже не заметил что смеялся. Я думал что был сосредоточен...


Услышав слова своего брата, Серена усмехнулась и сказала:


- Да, ты был действительно счастлив и улыбался. Раньше ты не показывал этого в замке, когда тренировался вместе с другими инструкторами.


- Значит... Всё дело в тренировках герцога Фолла...? Хотя было трудно и я был сильно напряжен, но мне было интересно и весело.


С того самого момента, когда Клео впервые скрестил свой меч с Каллисом, он начал испытывать радость от фехтования. И делая все возможное, ему хотелось показать, на что способен, и тем самым хоть немного приблизиться к его силе. Видимо, поэтому Клео почувствовал радость, когда одна из его атак попала по Каллису.


И тогда, глядя на своего брата, Серена улыбнулась и сказала.


- Раз так, тогда я чувствую облегчение... Мой младший братик становится таким хорошим и усердным мальчиком... Я верю что ты не бросишь тренировки и сможешь достичь чего-то большего. Как твоя старшая сестра, я буду смотреть за твоим ростом, время от времени приходить и поддерживать тебя.


- С-спасибо большое сестренка...!


- Не стоит благодарить меня... На то ведь и старшая сестра, которая обязана радоваться за своего милого братика.


Во время их разговора, Клео то и дело поглядывал краем своего глаза на Лорье. Ему казалось, что ее лицо словно сияло от улыбки, пока она счастливо говорила со своим отцом, и это чувство ослепляло его. И лишь позже он понял, что это было началом любовной истории, но пока что об этом сейчас заметила только его сестра.
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- Хорошая работа, папа. Вот держи.


Сказала Лорье, подходя к Каллису с полотенцем на руках, когда тот прервался вместе с Клео на перерыв в первый день тренировок. Хотя сам Каллис нисколько не вспотел, как любящий отец, он предпочел не растрачивать впустую заботу дочери, и начал вытирать лицо полотенцем.


- Спасибо, милая. Долго ты ждала меня?


- Нет, мы совсем недавно пришли, пап.


"Мы". Каллис подумал, что она имела в виду Серену. И по-видимому, она сейчас вместе с Клео. Отпустив эти мысли, он вновь взглянул на свою дочь и начал нежно гладить ее по голове. 


- Папа, как проходит тренировка.


- Ну, сегодня я тренировал принца Клео, базовым упражнениям. Кстати, Лорье, вот так глядя на тебя, я только сейчас понял как ты сильно подросла за последнее время. 


- П-правда...?


- Да, недавно ты была совсем крохотной маленькой девочкой, а сейчас уже прям как молодая леди. Но мне это тоже нравится!


- Э-хе-хе...


Лорье счастливо засмеялась после слов отца. А Каллис глядя на такую милую дочку, не мог остановиться и продолжал гладить её волосы и голову. Хотя спустя немного времени ему удалось это сделать, однако Лорье схватила его за руку и с видом одиночества тихо сказала:


- Папа, можно ещё немного...?


(Какой отец откажется от такой просьбы дочери!? Если бы здесь только не было Клео и Серены, я бы взял её на руки и крепко обнял...) - с сожалением думал Каллис. Выражение лица Лорье, очень сильно напоминало ему Сашу. А для Каллиса эта была разрушительная сила, он даже слегка покачивался от переизбытка чувств. И так пребывая в своих мыслях и поглаживая голову своей дочери, Каллис вдруг почувствовал как Лорье обняла его ногу.


- Что-то случилось, милая? Или есть что-то что беспокоит тебя?


 

- Нет, я просто соскучилась по тебе, папа.


- Ох... Я так счастлив!


(Видимо Лорье что-то беспокоит, но она не хочет об этом говорить. Сегодня вроде не было никаких важных событий или происшествий...? Говоря об этом, кажется, что она разговаривала до этого с Клео и Сереной... Возможно из-за них, она ведет себя не как обычно?)


(А может быть... Она ревновала, потому что я весь день обучал принца Клео и общался с ним? Хотя это вряд ли возможно, но если это так - ЭТО СЛИШКОМ МИЛО!) - продолжал гадать Каллис.


Продолжая размышляя о причинах беспокойства Лорье, Каллис вспомнил про Клео, и поэтому решил поинтересоваться у неё, что она думает о нем.


- Кстати, Лорье. Что ты думаешь о принце Клео?


 

- О принце Клео?


- Да...


- Ммм... Я думаю что он очень хороший мальчик.


(По её реакции можно сказать что Клео ей нравится но это не любовь... Со временем Лорье может полюбить его, если он будет часто общаться с ней и приезжать сюда... Если это случится то я поддержу её, но буду оставаться начеку. Ведь у меня есть, ещё какое-то слабое предчувствие пожара, который может разгореться в будущем.) - решил Каллис.


В настоящее время Каллис хотел сосредоточиться на обучении и воспитании Клео. Чтобы в будущем он не стал врагом для Лорье. Каллис мечтал что бы Лорье полюбила взаимно человека, с которым могла бы прожить всю жизнь и завести детей. Ведь тогда он бы мог мирно состариться вместе с Сашей в окружении внуков. Лелея эту мысль Каллис мог продолжать двигаться вперед.


И закрепив в мыслях эти задачи, Каллис продолжил поглаживать Лорье по голове.
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- Ну вот опять, да сколько же еще это будет продолжаться...


Выразился Каллис раздражительным тоном, как только прочитал письмо, которое он держал в руках. Конечно, такая реакция у него была вполне ожидаема, ведь это касалось его дочери Лорье. И стоило ему скомкать письмо и замахнуться, чтобы выбросить его в мусорное ведро, дворецкий Зик, тут же вмешался.


- Позволь мне это сделать, Зик! Отпусти меня и дай мне выбросить этот мусор.


- Не делайте этого, лорд Калис! Как бы вы ни старались защищать свою дочку, вы не должны выбрасывать письмо Его Величества Короля.


Ненавистное письмо, которое Каллис хотел выбросить, касалось Лорье и Клео. В письме было раздражающе указано что его дочери уже почти исполнилось 5 лет и что это было лучшее время для помолвки. Каллис знал что это письмо придет рано или поздно. Но не думал, что эти письма станут приходить чаще. А причиной такого поведения со стороны Его Величества было то, что он по-своему истолковывал встречи Клео и Лорье в доме Каллиса.


- Даже если я не могу выбросить письма... Сколько раз я должен сказать "нет"?


- Но это официальное предложение о помолвке. Отказать будет нелегко.


- Я знаю, поэтому я ищу предлоги для отказа.


Каллис не ненавидел политические браки. Будучи дворянином высокого класса он думал что это нормально. Но он ничего не мог с собой поделать когда дело касалось его дочери. Он желал лишь того что бы его Лорье вышла замуж за того кого полюбит. Каллис не хотел управлять жизнью и выбором своей дочери. То же самое касалось Минты и Бэзила... (Я хочу, чтобы вы были счастливы с людьми, которые вам нравятся, независимо от их статуса или страны. Хотя мои родители желают объединиться с Королевской семьей, но я всё ещё хочу, чтобы мои дети были счастливы.) - думал Каллис.


- Если я не смогу придумать ничего, тогда нет выбора... Я просто напишу ответное письмо с отказом.


- Нет, ни в коем случае, лорд Каллис. Прошу, поймите, сейчас не время для таких решений, да и не тот случай.


- Что ты имеешь в виду?


- Это исходит не только от Короля но и от Королевы. Из-всех пяти кандидаток в невесты, она желает видеть лишь мисс Лорье! К тому же, вы сами знаете, что Леди Саша её лучшая подруга и она не прочь с ней породниться...


- Вот чёрт...


Конечно, было вполне ожидаемо, что из-за таких тесных отношений, Лорье окажется идеальным вариантом для помолвки. Но Каллис был против таких скоропостижных решений. Ведь Лорье еще ребенок, ей не место во взрослых интригах.


- Лорд Каллис, как я слышал, кандидатки в невесты принца, должны пройти Королевское обучение и научится этикету Королевы. Видимо Его Величество и Её Величество хотят обсудить с вами и это.


- Я помню, они вскользь упоминали об этом. Но действительно ли это нужно моему ребенку? Почему она должна проходить через всё это, если у неё даже нет чувств к принцу?


- Лорд Каллис вы должны решить этот вопрос, но знайте, что бы вы не решили я поддержу вас.


Тем не менее, у Каллиса уже было готовое решение. Невзирая на невозможность в отказе и на последствия, он был готов все пустить под откос, если Лорье это не понравится. Закончив размышлять, он наконец выбросил письмо.


- Спасибо Зик... Будет верно и разумно если я сначала узнаю мнение Лорье.


Сказав это, Каллис встал, у него больше не было настроения для работы. Сейчас он хотел встретиться со своей дочерью. Оставив остальную работу на Зика, Каллис небрежно вышел из кабинета.



Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 94: Доверие 


 

*Тук*Тук*


 

- Лорье, я могу войти твою комнату?


Постучавшись в комнату своей дочери, Каллис тут же услышал радостный голос дочери:


- Да, папа!


Лорье, в одиночестве читала книгу, и по-видимому была свободна. Каллис аккуратно войдя в комнату сразу направился же в сторону своей дочери и усадив её на своё колено спросил: 


 

- Я хотел поговорить с тобой, надеюсь не мешаю тебе?


- Нет папа, всё в порядке.


- Мы уже говорили об этом недавно... В общем, милая, это касается тебя.


- Ммм, говорили недавно...? Меня...?


- Да, помнишь разговаривали о принце Клео? Так вот, его семья хочет устроить помолвку...


Услышав слова Каллиса, Лорье удивленно подняла бровь и с задумчивым выражением лица спросила:


- Другими словами, они хотят чтобы я стала невестой принца Клео?


- Да, но я ещё не согласился. Если это тебе не нравится Лорье, то я откажусь.


- Папа, ты не согласился потому что считаешь что это плохо для меня?


Лорье хоть и была маленькой девочкой, но понимала и знала что такое помолвка. Она даже догадалась, что Каллис был против этой помолвки. А сам Каллис восхищался проницательностью и милостью своей дочери.


- Я не собираюсь делать того, чего не хочет Лорье. Для дворянина это, безусловно, крайне выгодная партия, когда его ребенок обручается с членом Королевской семьи. Но я хочу защитить своих детей и дать тебе право выбора.


Каллис не ненавидел принца Клео и не отрицал помолвку своей дочери с ним, как упрямый отец. Ему просто было нужно время. Чтобы Лорье подросла и сделав выбор, решила сама, чего она хочет. Он желал счастливого брака для неё. Ведь нет другой радости для истинного родителя, когда его ребенок счастлив.


Задумавшись над словами Каллиса, Лорье в скором времени что-то решила для себя и улыбнувшись обратилась Каллису:


- Я хочу быть с папой, и оставляю выбор за папой! Конечно принц Клео хороший мальчик, но если папа решит сделать всё по-своему, тогда я доверюсь тебе.


- Ты доверишь мне всё остальное? Тебя действительно устроит мой выбор и моё решение?


- Да. Оставляю всё на папу!


- Ох... Лорье...


(Лорье, ты стала такой взрослой... Я, конечно знал, что с возрастом дети иногда превышают ожидания своих родителей. Но чтобы самому увидеть это... Что-то в глаз попало... Если моя дочка мне так доверяет... То я должен ответить ей тем же...)


И в этот момент Каллис начал раздумывать, как сделать так, чтобы Лорье стала счастливой в отличие от отомэ-игры. Он подумывал обо всех возможностях, например будущие события и способы их изменения. Он не хотел оставлять все на волю судьбы.


Немного подумав, Каллис улыбнулся и обратился к Лорье:


- Моё решение может создать некоторые трудности в будущем, однако я думаю мы справимся с этим... Во-первых, я дам согласие на помолвку но при наших условиях. Я хочу отказаться, но Королева Лессилия, лучшая подруга твоей матери и мы не можем просто так грубо ей отказать. Во-вторых, я оттяну дату помолвки на несколько лет, у тебя будет время повзрослеть, подумать и сделать собственной выбор, Лорье. В-третьих, я поддержу тебя в любом случае, что бы ты ни решила.


- Решение папы кажется правильным... И я доверяю тебя папа и думаю что вместе с тобой, справлюсь с чем угодно!


- Ещё раз спасибо, Лорье...


Поговорив, со своей дочерью еще некоторое время. Каллис начал готовиться к поездке в Королевский замок.
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- Герцог Фолл я ожидал что вы пришлете письмо, но не думал что приедете сюда лично...


- Да, но есть некоторые нюансы.


Каллис смотрел прямо на Его Величество, когда отвечал на вопросы. Кстати рядом с ним была Королева Лессилия, так что это было удачное время чтобы решить все вопросы.


- Значит, вы согласны обсудить помолвку Лорье с Клео?


- И да и нет.


 

- Что...?


Когда Король услышал ответ Каллиса, то удивленно приподнял брови.


- Я всегда хотел, чтобы моя дочь была счастлива.


- Я это помню. И вот почему я говорю, что в браке с Клео она будет счастлива.


- Это по-вашему мнению, Ваше Величество, у меня же на этот счет совсем другое.


- Можно узнать, чем оно отличается?


В этот раз задавшим вопрос человеком была Лессилия. Посмотрев на неё некоторое время Каллис из любопытства решил задать ответный вопрос.


- Ваше Величество, вы сейчас счастливы?


- Это... Да... Я могу сказать что я счастлива.


- Вы сами считаете что счастливы в браке? Это ваш осознанный выбор? Если посмотреть на ваши отношения со стороны это не кажется так. Конечно это звучит грубо и возможно я ошибаюсь, но это только моё мнение.


- Герцог Фолл, что вы хотите этим сказать?


- Я хочу донести до вас, то что вы видите, может быть совсем не так как вы думаете. Вы считаете, что для Лорье принц Клео будет лучшим женихом и она будет счастлива с ним в браке. Однако вы узнавали её мнение и мысли?


- ... Теперь я понимаю к чему вы ведете, герцог Фолл.


- Да, в общем, моя Лорье, разумная и проницательная девочка. Она понимает что такое помолвка и может сделать собственный выбор. Но так как ей всего лишь пять лет, я буду решать от её лица, ведь она доверилась мне.


- Вы предлагаете пересмотреть помолвку или вы хотите отказать?


- Я пришел предложить вам компромиссный вариант, и уверен, что это устроит всех.


- Какой компромисс?


- Итак, во-первых, моя дочь Лорье, будет считаться лишь кандидаткой в невесты до окончания школы. Во-вторых, я разрешу вам дать ей образование Королевы. В-третьих, если после окончания образования, их чувства останутся просто дружескими, то Лорье перестанет быть кандидаткой и этот договор помолвки будет разорван.


- ... Как же так? Герцог Фолл, вы ставите такие однобокие условия, которые удобны для вас. Мы Королевская семья и не можем терпеть такое отношение!


- Вы либо принимаете этот компромисс, либо я сейчас отказываюсь от своих слов и официально отменяю помолвку на публике. Ради своей дочери, я буду упрямым отцом, и можете не пугать меня, Ваше Величество.


 

Каллис знал, что у Короля было много врагов внутри и снаружи. Вот почему он не боялся его. Если бы он был вынужден вступить в бой с нынешней властью Короля, то с легкостью устроил бы переворот и сверг его правление.


Услышав слова Каллиса, Король на некоторое время замолчал, и по его виду было видно, что он сильно раздражен. Видя своего мужа таким, Лессилия засмеявшись обратилась к Каллису:


- Фу-фу-фу, герцог Фолл вы действительно очень сильно изменились. И прошу вас не угрожайте моему мужу, ведь мы все-таки не враги.


- Сейчас решается будущее моей дочери, и вы тоже должны понять меня, как родителя.


После слов Каллиса, Королева понимающе кивнула, и повернувшись к Королю ткнула его в бок:


- Дорогой, прекрати злиться. Герцог Фолл предложил справедливый компромисс который позволит нам сохранить лицо. И к тому же, не стоит становиться врагами. Ведь, фу-фу-фу, "грозный" герцог Фолл, может устроить переворот и нас могут обезглавить прямо тут.


Кажется Королева всегда пребывала в хорошем расположении. Когда Король услышал слова своей жены, то пораженно уставился на неё. Не обращая внимания на него, она снова обратилась к Каллису:


- Герцог Фолл. Могу ли я узнать кое-что?


- Да, Ваше величество.


- Наша страна важна для вас?


- Конечно, ведь здесь живет моя семья.


- Хорошо. Я поняла вас. Мы изначально не правильно истолковали всё. Простите нас за это.


Сказав это, Лессилия повернулась к мужу, и что-то прошептала ему.


- Дорогой, у нас нет другого выбора... 


Тяжело вздохнув Король перестал молчать и заговорил с Каллисом:


 

- Хорошо-о, пусть будет по-вашему. Мы согласны на ваши условия. И ещё, пожалуйста, будьте более лояльными к нам...


- Мы все на одной стороне, Ваше Величество, можете не волноваться. Я просто хочу счастья для своей семьи.


- Мы поняли уже...


Таким образом, Каллис заработал время, которое было так важно для него и Лорье. Оттянув срок помолвки, он позволил бы Лорье сделать самостоятельный выбор и хорошенько обдумать всё. Если бы он ушел сегодня ни с чем, то считал бы себя плохим отцом, который не защищает своего ребенка.
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- Мой лорд, как прошла встреча?


Вернувшись из Королевского дворца в своё герцогство, Каллис первым делом направился к жене.


- Были некоторые трудности, но теперь всё хорошо. Итак, теперь Лорье - кандидатка в невесты принца Клео.


- То есть... Дорогой, это уже официальная помолвка?


- О, нет, конечно. Она всего лишь кандидатка. А в целом, это ничем не отличается от полноценной помолвки. Но, так мы хотя бы смогли оттянуть время для Лорье.


- Ты попросил у Его Величества о такой беспрецедентной просьбе...


Каллис кивнул, но не стал вдаваться в подробности.


- Мы не должны подстраиваться под Королевскую семью. Это они обратились к нам, а значит, они же и должны будут следовать нашим условиям.


- Фуфу, мой муж так рьяно защищает Лорье.


- Конечно. Однако, если Лорье в будущем полюбит принца Клео, то я сам прибуду в Замок и буду лично просить Короля и Королеву о помолвке.


Каллис был упрямым, когда решали судьбу его дочери, но если бы Лорье понравился принц Клео, то он ничего не мог бы с этим поделать. Он не намеревался разрушать счастье дочери из-за своей прихоти.


- Кстати, во время встречи, присутствовала Королева Лессилия, которая всю встречу пребывала в отличном настроении.


 

- Это похоже на Лессилию...


- Благодаря ей, мы смогли прийти к мирному и взаимному соглашению. Она поступила мудро, приняв мои условия и предложила свои. Видимо Королева Лессилия сделала это, чтобы сохранить лицо Королевской семьи.


- Что за предложение?


- Это в основном касается огласки. Иными словами, мы оставляем Лорье в роли кандидатки, но на публике будет объявлено, что она - официальная невеста принца Клео.


Хотя сам Каллис изначально был против такой идеи. Но их спор длился недолго, поскольку Королева поставила довольно убедительные аргументы. И как отец, Каллис понял, что это позволило бы избавить Лорье от некоторых трудностей. 


- Теперь, нам осталось убедить Лорье сделать все возможное... И что бы она ни решила, мы будем поддерживать её.


- Да, мой лорд.


Сказав это, Саша прильнула к Каллису и обнимая его продолжила говорить:


- Лорье - наша драгоценность. И пока мы с ней, я уверена, что она справится, с чем бы ни столкнулась в будущем и продолжит двигаться вперед.


- Верно... К тому же у неё доброе сердце. Эту черту она унаследовала от тебя, Саша.


- Ммм, ты так думаешь...? А от моего лорда она унаследовала яркость и ум.


После этих слов, пара засмеялась и под моментом страстной любви к друг другу, они прильнули в поцелуе.


- С-Саша, можно ли мне... Хотя нет, забудь...


Из-за своей работы и поездок, Каллис в последнее время редко проводил время с женой, и поэтому у него накопилась некоторая мужская энергия. Сейчас он хотел отдаться любви и забыть обо всём, но вовремя опомнился. (Мне еще нужно многое сделать, возможно Лорье будет нуждаться во мне, и сейчас не время для моих желаний...) - подумал Каллис.
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- Кандидатка на роль невесты? Мисс Лорье? 


 

Пока Каллис рассказывал Лорье детали переговорах о помолвке, Мари склонила голову набок и случайно произнесла эти слова.


- Публично, Лорье будет считаться невестой принца Клео, но на самом деле, она будет одной из кандидаток.


- Ммм... Другими словами, юную мисс можно считать невестой Его Высочества Клео?


- В целом, можно и так сказать.


Сильно удивляясь, Мари продолжала расспрашивать то Каллиса то Лорье.


- Мисс Лорье неужели вы получите образование Королевы?


- Раз папа сказал, что мне нужно получить образование Королевы, тогда я его получу. Это может быть сложно, но мы должны справиться. Я буду надеяться на твою помощь, Мари.


- Милая, я тебе не заставляю, если тебе не понравятся занятия по Королевскому этикету, то ты можешь придти в тот же день и сказать мне об этом.


- Всё хорошо папа я справляюсь со всем. Хотя это немного смущает но всё же это просто занятия.


- Тогда, буду просто молиться за тебя. Если что-то будет нужно, ты всегда можешь ко мне обратиться.


Получать образование от самых лучших придворных учителей было очень полезно для Лорье. Хотя Каллис думал что неизбежно начнет чувствовать одиночество, из-за отсутствия свой милой дочери. Размышляя обо всём этом, Каллис подумал и о Мари.


- Мари, послушай, информация о том что Лорье лишь кандидатка а не настоящая невеста - очень конфиденциальная. Я говорю это только тем кому могу доверять в особняке.


- Да, герцог Фолл. Я обязательно сохраню это в тайне.


- И ещё, у меня к тебе есть просьба. Пожалуйста, поддерживай Лорье, если ей будет трудно во время обучения. Так как ты личная горничная моей дочери, то тебе выделят тоже комнату по соседству и возможно ты тоже получишь некоторое обучение.


- Да, конечно! И я буду защищать мисс Лорье, в случае какой-нибудь опасности, и если потребуется моя жизнь, то я непременно пожертвую ею.


Сказала Мари со всей уверенностью.


(Эххх, всю юные девушки такие смелые?) - со вздохом подумал Каллис и ответил:


- Мари, тебе ничем не надо жертвовать. Я приказываю тебе быть в безопасности и поддерживать Лорье. Вот и всё.


(Конечно, самоотверженность Мари достойна восхищения. Но ей не стоит забывать о своих пределах. Слепо следовать приказам - не самая приятная вещь. Надо бы позже напомнить ей, что если она выжмет из себя все силы, то потом станет обузой для Лорье.) - подумал Каллис, глядя на сияющие глаза Мари.


- Теперь я поняла что от меня требуется. Мари будет поддерживать юную леди и не будет лезть в неприятности!


- Всё верно, и спасибо тебе.


- Не за что.


После этого Каллис обратился к Лорье с теми же словами:


- Тебе не нужно переусердствовать. Лорье ты должна делать то, что можешь сделать. Если тебе будет трудно и ты будешь нуждаться в помощи, то обращайся сразу ко мне или к Мари. Если ты последуешь мои словам, я буду спокоен.


- Да, я поняла тебя, папа.


Но Каллис все равно беспокоился о том, что переложил тяжкое бремя на свою дочь, Лорье. И все же, он решил довериться ей. Уж сильно он надеялся, что с дочерью все будет хорошо, и что она справится. В случае чего, она вполне может обратиться к нему или Мари за помощью.
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- Вы помолвили меня с мисс Лорье?


С удивленным шепотом спросил принц Клео, наклонившись к отцу.


- Да, это так. Но Клео, мисс Лорье будет лишь кандидаткой, а не настоящей невестой.


- Хотите сказать, все это невзаправду?


- Ты недоволен, Клео?


- Нет-нет, я просто не знаю, что и думать. Все произошло так внезапно.


 


Честно говоря, Клео был готов обручиться с кем угодно, но сейчас он был озадачен, когда отец неожиданно сообщил ему об этой новости. Но что более того, он хотел бы узнать, что бы сказала Лорье, присутствуй она здесь.


- Скажи отец, неужели герцог Фолл согласился, чтобы мисс Лорье стала моей невестой?


- Да, почти так...


Услышав неуверенные слова отца, Клео захотел узнать, как же они договорились. Поэтому он продолжил задавать вопросы:


- А что именно сказал герцог Фолл?


- Клео, давай пропустим детали разговора, я не хочу вспоминать об этом. Лучше давай подумаем о том, как ты будешь общаться с мисс Лорье. Я очень надеюсь что ты получишь её руку.


- Я и мисс Лорье...


- Фуфу, тебе не нужно так много думать.


- Мама...


Королева Лессилия, которая сидела рядом с ними и всё это время молчала, немного засмеялась от реакции Клео и сказала:


- Говоря простыми словами, герцог Фолл оказал тебе услугу. Теперь всё зависит от тебя. Будешь ли ты с мисс Лорье дальше или нет.


- Значит, я должен узнать получше мисс Лорье...?


- Да, если ты станешь её мужем, то это будет гордостью для нашей семьи. И мы докажем этим герцогу Фоллу, что он ошибался насчет тебя и зря хотел разорвать помолвку. Я хочу чтобы ты был счастлив с дочерью моей лучшей подруги.


Клео не обижался из-за того что Каллис не хотел отдавать свою дочку замуж. Когда Лессилия рассказала ему об этом, Клео начал уважать Каллиса ещё больше. Ведь такой отец который заботился о своей дочери заслуживал уважения.


- Я буду рада, если Лорье станет моей дочерью. Клео, надеюсь, тебе нравится эта идея помолвки? Ведь у тебя есть некоторые виды на неё?


- Что ты имеешь в виду, мама?


- Фуфу, ты заинтересован в ней, и возможно ты любишь Лорье?


Со смехом выразилась Лессилия, отчего Клео стал выглядеть взволнованным.


- Женщины внимательны к таким отношениям. И для нас не было удивительным, что в тебе могут проснуться чувства к дочери своего благодетеля.


- ... Я не знаю, что это. Честно говоря, в последнее время я чувствую себя странно, когда вижу мисс Лорье.


- Что ж, значит тебе придется разобраться в своих чувствах, пока посещаешь дом герцога Фолл. Может, даже сможешь получить ценные советы, если спросишь об этом у почитаемого тобой герцога.


- Да точно, спасибо мама.


Сказал Клео радостным лицом. Но была одна вещь, что осталась незамеченной. Весь разговор его мать скрывала другое выражение под своей улыбкой, о котором знал лишь ее муж, король.
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- Какой неожиданный поворот событий.


 

Серена, которая приехала в гости к Лорье, снова пришла в рабочий кабинет. Тем временем Каллис не отрываясь от работы ответил:


- Я выбрал вариант, который обезопасит мою Лорье. Если Клео влюбится в главную героиню, то он сможет немедленно разорвать помолвку.


- Вряд ли Клео понравится главная героиня.


- Что ты хочешь этим сказать?


- О, ты знаешь. Я думаю, что Клео очень нравится Лорье.


Услышав слова Серены, Каллис вздохнул и ответил:


- Эх... Я знал что может случиться что-то подобное.


- Значит ли это, что ты признаешь моего младшего братика, и даешь ему шанс?


- Всё будет зависеть от Лорье. Если она полюбит его взаимно, то он может жениться на ней.


На этот раз Каллис, говоря такие слова, уже не испытал каких-либо сложных чувств.


 

- А ты выглядишь так, словно всем сердцем болеешь за своего брата. 


 

- Ничего такого. Я просто не могла пройти мимо, и решила немного подтолкнуть своего братика.


(Неужели это она дергала ниточки за спиной брата, и подстроила основную часть?) - подумал так Каллис, глядя на нее, сузив глаза. Но Серена лишь посмеялась и сказала, что ничего особенного не делала, поскольку это было бы хлопотно.


- Ну, что бы это ни было, похоже, сюжет игры выравнивается. Хотя своими действиями мы изменили многое. Возможно теперь твоя любимая Лорье, избежит пути злодейки и не получит плохой концовки.


- Да, кажется что всё идёт хорошо, но... Остаётся главная героиня. Мы не знаем наверняка, что она не захватит все флаги основных персонажей.


- Не хочу чтобы мой братик, полюбил главную героиню.


- Ха-ха, Серена, это прозвучало так, будто у тебя комплекс братика. 


Услышав слова Каллиса, Серена лишь улыбнулась, словно и не собиралась скрыть от него свое отношение к брату.


- Кстати, Каллис, я думаю у тебя есть какая-то просьба ко мне? Я же пришла сюда не только поговорить о помолвке. Ну, что есть какие-нибудь мысли?


- Да, я хочу что бы сшила платье для помолвки Лорье. Я надеюсь ты справишься с этим. Насчет дизайна я не знаю, и оставлю всё на тебя...


Дата помолвки дочери герцога и сына короля была недавно объявлена публично. И поэтому Каллис спешил подготовить платье для этого мероприятия. Он знал, что если доверит это дело Серене, то она сошьет лучшее платье для его дочери, в котором будет самой красивой.


Слушая Каллиса, Серена немного погрустнела и с горьким голосом сказала:


- Эхх, мои бедные руки... Каллис ты будешь мне должен! В последний раз, когда я готовила платье для твоей жены, то сильно устала и много раз уколола пальцы...


- Хорошо и спасибо тебе большое, Серена. Такую работу я могу доверить только тебе.


 

- Ну... Я тоже хочу чтобы невеста моего брата была лучшей на вечере.


Таким образом, Каллис сумел получить помощь в подготовке вечернего платья для Лорье в честь ее помолвки с Клео. Хоть это ему и не нравилось, но в то же время он был доволен, что помолвка его дочери на самом деле ненастоящая.
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- Аггууу!


- Да-да, юный господин, всё хорошо...


Личная горничная Юри весело убаюкивала Бэзила, держа его на руках. Наблюдая за этой сценой, Каллис поражался, как ей хорошо удавалось понимать и читать мысли его сына.


- Прошло всего немного времени, а Юри уже так сблизилась с Бэзилом.


- Вы правда так думаете?


- О, я тоже так считаю! Похоже, юному господину очень нравится наша Юри!


Рейна, которая нянчилась с Минтой, встала рядом с Каллисом и выразила свою мысль. Видимо она тоже заметила, как Бэзил привязался к её подруге.


- Хм, значит моему сыну нравятся спокойные и заботливые девочки...? - задумавшись произнес Каллис.


 

- ... Лорд Каллис. Пожалуйста не говорите такие смущающие слова...


- Юри, когда Бэзил станет взрослым мальчиком и также будет привязан к тебе, тогда я одобрю ваш брак!


- Ч-что... Лорд Каллис пожалуйста, не говорите так! Давайте просто дадим юному господину вырасти хорошим мальчиком...


Каллиса забавляло то, как спокойная и сосредоточенная Юри, начинала смущаться из-за его слов. Он конечно видел что Юри привлекал Бэзил и она испытывала к нему симпатию.


Поразмышляв об этом немного, Каллис переключил свое внимание на дочку. Он обернулся к Минте, и счастливо улыбнувшись погладил её. Как обычно любознательная Минта приняла его ласки, и счастливо залепетала.


- Фу-фу, юная госпожа Минта, действительно любит лорда Каллиса! - заговорила Рейна.


- Рейна, а разве ты не нравишься Минте?


- Я даже не знаю... Если сравнить меня и Юри, то разница огромная. Я ещё не полностью понимаю юную госпожу Минту.


На самом деле, Бэзил больше любил получать внимание от своей бабушки и от Юри, чем от остальных. А Минта была открыта для всех, и всегда позволяла другим держать и заботиться о ней.


- Рейна, я все равно очень доволен, тем как ты заботишься о Минте. Надеюсь ты будешь присматривать за ней, пока она не станет взрослой. Я даже хочу чтобы ты осталась её личной горничной навсегда...


- Лорд Каллис... Да, я тоже хочу этого!


- Но... Если ты выйдет замуж, я не стану препятствовать тебе. Ты можешь быть независимой с тем, кого любишь, и оставить свою работу здесь. Я не буду против.


- Ну, я хотела бы быть и в дальнейшем, личной горничной юной госпожи... Если это возможно...


Услышав её слова, Каллис немного засмеялся и сказал:


- Ха-ха-ха, все хорошо. Мы можем обсудить этот вопрос, когда придет время.


- Да, спасибо вам, лорд Каллис...


 

- Ладно, теперь о другом... Как у вас идут дела, ну ты понимаешь о чем я?


 

И после этих слов, Каллис выслушал несколько кисло-сладких историй об отношениях Рейны и Мигеля. Но в то же время обдумывал о возможных отношениях Бэзила и Юри, которая с улыбкой на лице продолжала убаюкивать его, держа на руках. В любом случае Каллис был готов поддержать их отношения, если до такого дойдет.
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Званый вечер по случаю помолвки Лорье и Клео проходил в небольшой компании. Хоть он и устраивался Его Величеством, но из-за того что это не официальная помолвка, а Лорье как и прежде оставалась в роли кандидатки в невесты, список приглашенных тоже был не таким большим, как и само публичное обьявление было менее торжественным. Скорее всего, к этому приложили два человека, которые пусть и согласились устроить помолвку, но не стали проводить грандиозное мероприятие.


- О, это... Здравствуйте, герцог Фолл...


Принц Клео заговорил с Каллисом после неловкого приветствия. А сам Каллис смотрел на своего будущего зятя с немного сложными чувствами.


- Принц Клео... Как вы?


- Об этом я и хочу поговорить.


- Хотите поговорить?


- Да, мы можем выйти наружу? Чтобы не мешать остальным...


Каллис не хотел оставлять свою семью, но видимо, Лорье счастливо разговаривала с Сереной, а Саша была в компании Королевы Лессилии. Дав знак своим телохранителям охранять дочку и жену, Каллис направился к выходу из зала вместе с принцем Клео.


- Теперь мы можем поговорить.


Сказав это, принц Клео огляделся чтобы убедиться что рядом никого нету. Взяв небольшую паузу, он вздохнул и склонив голову сказал:


- Спасибо. За то, что дали разрешение на помолвку.


- Поднимите голову, принц Клео. Вы не должны благодарить меня, ведь ещё многое не решено.


- Да. Тем не менее, я рад. Если кто-то вроде мисс Лорье будет на моей стороне, то я уверен, что пройду весь тяжелый путь к трону.


- Вы обязательно должны сказать эти слова и для Лорье, принц Клео...


Услышав Каллиса, Клео улыбнулся и ответил:


- Хорошо. Теперь, я могу стремиться к своей цели. Герцог Фолл. Я хочу быть таким же крутым человеком, как вы.


- Не такой уж я и крутой. Я просто отец, который защищает своего ребенка и желает счастья для нее.


- Но я все равно хочу походить на вас.


Каллису было стыдно произносить следующие слова, однако он всё-таки сказал их:


- Хорошо, если вам этого хочется, то вы можете копировать меня... И я надеюсь что вы станете самым мудрым Королем страны. Обдумывайте свои ходы и планируйте свои шаги. 


 

Во всяком случае, как учитель этого мальчика, Каллис дал некоторые слова напутствия. Он надеялся что Клео подрастет и станет более зрелым.


Принц понимающе улыбнулся и поблагодарил Каллиса:


- Спасибо вам за всё, учитель.


- Это все, о чем ты хотел поговорить?


- Честно говоря, есть у меня еще кое-что, о чем хотел поговорить с вами.


После этих слов, лицо принца Клео стало немного серьезным.


- Это касается моей старшей сестры... В последнее время...


- Принцессы Серены?


- Да, в последнее время, она начала вести себя немного странно...
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- Интересно, и зачем я тебе понадобилась?


На следующий день после помолвки Лорье и Клео, Каллис сразу же направился к Серене, которая, как обычно, приехала к ним домой, в гости. Разлив по чашечкам ароматный чай, Каллис подал его принцессе.


- В общем, давай сразу к делу. Что ты задумала, играя в последнее время за кулисами?


- О чем ты говоришь?


- Недавно я слышал, что ты начала искать кое-что. Даже подключила свои связи... Может я смогу помочь тебе чем-нибудь?


Вчера Каллис разговаривал с принцем Клео, и тот был немного встревоженным, из-за поведения своей сестры. Он рассказал что Серена начала с одержимостью искать какие-то материалы, а также общаться с какими-то незнакомыми людьми. Обдумав слова принца Каллис быстро догадался, что она возможно ищет ткани для различной одежды. Заверив принца, что ему не стоит беспокоиться, Каллис решил узнать лично у Серены, о её планах и предложить свою помощь, если это потребуется. Ведь она часто выручала его и шила наряды для его жены и дочери.


Подумав немного, Серена улыбнулась и спросила у Каллиса:


- Видимо мой младший братик рассказал тебе? Он начинает чрезмерно беспокоиться... А что касается твоей помощи, возможно она пригодиться...?


- Я помню что по "игре", принцесса не ладила со своим младшим братом... Но перевоплотившись в неё, ты стала очень близка к нему и поэтому он начал беспокоиться и переживать о тебе.


- Возможно... Я стала ладить с ним больше... Ну ладно не будем пока об этом. Как ты знаешь, я очень люблю шить одежду, и поэтому у меня появилась мысль привнести в этот скучный мир аристократической моды, что-нибудь новое!


- Звучит интересно...


Фактически, все платья, которые были сделаны для Лорье и Саши, были лучше по качеству, чем традиционные наряды этого мира. Каллису даже стало интересно, какую новую моду, хочет привнести Серена.


- Мне нужны были ткани из других стран, поэтому я общалась с различными иностранными торговцами. У меня уже есть почти все что нужно, но не хватает пару мелочей, возможно ты сможешь помочь.


- Да, хотя я не обещаю что точно достану нужные материалы, но я постараюсь... Итак, что ты хочешь сшить?


- Спасибо. Я искала способ сделать моду более современной.


 

- Современной?


- Ты же сам это понял, даже в этом мире все любят красивые вещи, особенно одежду. И вот я подумала, а что если привнести в этот мир, скажем что-нибудь из японского стиля, например кимоно? 


 

- Вот как, а ты уверена, что сможешь их сшить?


 

- Честно говоря, тут надо решить множество проблем. Но если ты заинтересован, то я могу подготовить прототип. Или хочешь, чтобы я сделала прототип для твоей жены и дочери?


Лорье и Саша в юкате... Просто представляя это Каллис начинал ухмыляться. Он был уверен что они будут смотреться в них просто замечательно. Жалко только что, Серена могла подготовить лишь кимоно. Каллис тоже хотел одеться в хакаму.


Но в то же Каллису было сложно представить, какие эмоции он испытает, когда все будет готово. Насчет Лорье он уверен, что она будет еще выглядеть миленько... Но вот Саша в такой одежде, скорее всего, сведет Каллиса с ума. И вот так, он разобрался с беспочвенными беспокойствами Клео.
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- Хэ! Хэ! 


Сегодня была тренировка и, Каллис вместе со своими учениками снова отрабатывал движения меча. Он не пренебрегал базовыми навыками, потому что они были важны для тренировки хвата и ритма. Смотря на своих учеников Каллис отметил что принц Клео был в ударе, и у него всё получалось хорошо. А у другого ученика, не шли дела.


- Макбет, сконцентрируйся получше!


- Я понимаю... Но я не чувствую, что могу овладеть мечом так же хорошо, как принц...


Макбет - сын премьер-министра, неофициальный жених принцессы Серены, и возможно будущий преемник Каллиса... Это парень был очень мотивированным когда дело касалось политики и управления, но у него не находилась такого же рвения для тренировок. Каллис мечтал чтобы этот ребенок стал премьер-министром и взял на себя ношу, вместо него, поэтому он обучал его не только умственно но и физически.


- Ладно, Макбет, тогда может устроим игру?


- Какую игру, и что мне нужно делать?


 

- Все просто, если ты выиграешь, это покажет насколько продвинулись твои навыки, и мы просто продолжим дальше. Но если проиграешь, тебе придется выложиться на полную во время тренировок.


- Мне придется сражаться с вами? - со страхом спросил Макбет.


- Конечно же нет, ведь у нас есть человек который занимается совсем недавно, но добился некоторых успехов. А ты Макбет занимался у меня намного дольше. Поэтому ваши силы равны. Итак, принц Клео, вы согласны?


Принц Клео, который стоял в сторонке и отдыхал, сразу же удивился, когда Каллис обратился к нему.


- Что, я?


- О, иногда вы же хотите сражаться против кого-то, кроме меня. Так вы даже будете на равных, а заодно проверите свои навыки выступив против равного соперника.


- Я даже не знаю...


- Всё будет хорошо, принц Клео, я думаю вы сможете одолеть Макбета.


- Хэээй! Я ещё не проиграл. - обиженно заговорил Макбет.


Макбет понимал что принц Клео хоть и начал обучаться мечу намного позже, но был очень сильным соперником. Он не считал его гением, однако видел с каким упорством, принц, выкладывался на тренировках.


- Я выложусь на полную... - прошептал Макбет в ответ на провокационные слова Каллиса.


- Вот теперь, у тебя хоть есть мотивация... Я понимаю что тебе обидно, но постарайся сделать всё возможное. Пусть дуэль будет честной, не наносите друг другу сильные травмы, вы поняли?


- Да!


- Принц Клео вы уже готовы, у вас нет никаких вопросов?


- Нет.


- Ну тогда, пожелаю вам удачи.


Эта игра была слишком легкой для Клео, поскольку он неоднократно тренировался с самим Каллисом, и в то же время для него это было возможностью оценить свои силы и знания. А вот про Макбета такого не сказать, но все же для него это тоже возможность, чтобы двигаться дальше.


В настоящем бою неспособность определить силу противника стоило бы жизни. Этому Каллис хотел научить не только принца Клео, но и Макбета. Конечно он понимал, что недостатков в них еще полно, из-за чего цель "сделать их сильнее" пока недосягаем. Но если после этой игры они оба поймут свои слабые и сильные стороны, то это может дать им смысл, куда расти.
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- Итак, вы готовы?

 

Клео и Макбет стояли в боевой стойке с деревянным мечами и смотрели друг на друга. А посередине стоял Каллис, который намеревался судить эту дуэль и, в случае чего остановить битву в любой момент.  Увидев их готовность, Каллис взял небольшую паузу, а затем резко подал сигнал на старт. 

 

- ... Начали!

 

Макбет был первым, кто начал двигаться после выкрика Каллиса. Он усмехнулся и нацелился прямо в горло принца Клео. Казалась Макбет надеялся применить устрашающую стратегию и вынудить принца, сдаться, однако Клео полностью проигнорировал его и заблокировав удар, отодвинулся в сторону. 

 

- *Тук.....*

 

Клео решил не контратаковать открывшегося после удара Макбета и дал ему время, чтобы он смог сбалансировать свою стойку. Возможно, этим принц, хотел показать разницу в способностях.  Макбет немного прищурился на действия принца Клео, а затем попытался снова атаковать, но на сей раз, он ударил хитро, сменив на ходу траекторию движения меча.

 

В этот раз принц не стал блокировать атаку Макбета своим деревянным мечом, а просто ловко отпрыгнул назад. Из-за того, что меч, Макбета не встретил блок, он по инерции поддался вперед. И в этот самый момент, Клео, двинулся к противнику и с оточенным движением меча ударил снизу вверх по рукоятке. Макбет не сумел удержать свой меч, и тот отлетел в сторону. Увидев что противник потерял оружие, принц Клео неспеша подошел к нему и приставил деревянный меч к горлу.

 

- Похоже... Я победил?

 

- ...

 

- Макбет, ты проиграл, но всё равно ещё не сдаешься? 

 

- Герцог Фолл, я бы выиграл, но просто немного поспешил и атаковал бездумно...

 

Услышав слова проигравшего ученика, Каллис кивнул и ответил:

 

- Конечно, ты можешь не сдаваться, если чувствуешь, что можешь победить. Но подумай для начала, как ты сможешь сражаться против меча с голыми руками? Ты не сможешь даже приблизиться к принцу Клео. В этот раз победил принц, однако в следующий раз можешь победить и ты. Тебе нужно только сосредоточится на тренировках. 

 

- Я вас понял герцог Фолл. Спасибо вам... Эххх, я думал, что выиграю дуэль, когда ударил вначале... Я ведь вложил туда все силы...

 

- О, у тебя был отличный удар, но, когда я сражался с герцогом Фоллом, я испытал на себе намного большее давление и импульс. И это он использовал лишь самую малую часть своей силы!

 

После слов принца, Макбет горько улыбнулся, а Клео повернулся к Каллису и со сверкающими глазами начал восхищаться им.  

 

- Учитель вы же раньше состояли в ордене! Вы наверняка знаете их тайные навыки и движения!?

 

- Принц Клео... Я понимаю ваше рвение, но для начала нам нужно хорошо освоить базовые навыки...

 

- Значит, если мы освоим базу, тогда вы научите нас?

 

- Ну наверное... 

 

- Да! Герцог Фолл - замечательный учитель!

 

- Кхм... Итак, подведем итоги дуэли. Макбет, ты проиграл первую дуэль, и я надеюсь ты сдержишь свое обещание и начнешь тренироваться с большим усердием. У тебя ещё будет шанс получить реванш. Что касается вас - принц Клео, то могу лишь похвалить вас. Вы начали тренироваться позже Макбета, но сумели победить его.  Это говорит о том, что у вас есть талант. Но талант это лишь десять процентов успеха. Тренируйтесь и развивайтесь физически и тогда вы станете одним из самых сильных людей в нашем Королевстве. 

 

- Спасибо за наставление учитель!

 

- Ну тогда... На сегодня всё.

 

Закончив тренировку, Каллис хотел как можно скорее попасть к своим детям и немного пообщаться с ними. Ведь сейчас был как раз тот период, когда близнецы могли сказать свои первые слова.
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- Юии---

 

Прошло больше года с момента рождения Минты и Бэзила. У близнецов уже появилась хватка и сила для того, чтобы ползать и пытаться ходить. Сегодня Каллис, как обычно пришел навестить своих детей и немного поиграть с ними. Зайдя в детскую комнату, он застал там служанок - Рейну и Юри, которые заботились о близнецах. Поздоровавшись с ними, Каллис не стал мешать им и сел в кресло. Он поочередно бросил взгляды на дочку и на сына. Минта казалась очень любознательной девочкой, и она переводила взгляды то на Рейну то на Каллиса. А что касается Бэзила, то он был сосредоточен только на Юри. Как только служанки закончили одевать близнецов, Бэзил который всё это время смотрел на Юри проговорил: - Юии---

 

- А? Не может быть! Только что... Разве Бэзил не сказал своё первое слово?

 

- Да, лорд Каллис! Юный господин заговорил! - ответила Рейна.

 

- И первое, что он произнёс, это имя... Юии, то есть Юри...

 

- Видимо это из-за того, что Юри больше всех проводила с ним время.

 

(Да, я знаю, что Юри проводила большую часть своего времени с Бэзилом. Она даже проявляла инициативу и не брала выходные чтобы больше заботиться о моём сыне, но... Это немного обидно, когда сын произносит имя другого человека, а не своего отца... Бэзил даже не произнес имя своей бабушки, хотя вначале она очень заботилась о нём.)  - грустно подумал Каллис.

 

Тем временем всегда спокойная и безэмоциональная Юри, показывала свою радость, она улыбалась Бэзилу и слушала его, отвечая на лепет. 

 

- Юиии---

 

- Да, господин Бэзил.

 

Видя, как она улыбается Бэзил тоже начал смеяться.

 

- Юии, Юии!

 

- Спасибо вам господин Бэзил, я так счастлива...

 

Рейна которая держала в сторонке Минту, тихо прошептала Каллису:

 

- Рейна такая милая, когда улыбается. После приезда в этот особняк она, кажется, сильно привязалась к юному господину. Когда мы общаемся после работы, она всегда с любовью говорит о нём...

 

- Ну... Это же хорошо и нормально?

 

- Правда? Вы же знаете, что Юри - служанка... Из-за наших статусов, это может быть чересчур...?  Если вам это не нравится, то я могу намекнуть ей...

 

- Всё в порядке. Я рад что у моего сына есть человек, который нравится ему... Я даже могу сказать, что готов одобрить его выбор в будущем. Если он также будет привязан к Юри то я не стану мешать им.

 

Каллис не знал, будет ли Бэзил все ещё любить Юри в будущем. Но он все равно не намеревался мешать своему сыну, даже если тот полюбит простолюдинку. Каллис больше волновался о Минте и Лорье и всё гадал каких же парней они полюбят, когда станут юными девушками. 

 

Немного погрустнев, от этих мыслей, Каллис решил отвлечься и задал Рейне вопрос:

 

- Кстати, а как у вас дела?

 

- Дела?

 

- Ну с Мигелем. Вы уже ходили на свидание?

 

- Ещё нет... 

 

- Понятно. Ну, вы можете не спешить с этим делом. К тому же я могу выделить вам для этого выходные. 

 

- Спасибо вам, лорд Каллис...

 

Кивнув Рейне, Каллис взял на руки Минту и поцеловав её в маленький лоб, прижал к себе. Его милая дочка всегда была дружелюбна к нему и счастливо отвечала на его ласки. 

 

- Лорь Харис!

 

-  Ой... Юная госпожа тоже заговорила! Поздравляю вас, лорд Каллис!

 

- Да, но... Рейна. Зря, ты так обратилась ко мне...

 

- Это не моя вина лорд Каллис! Госпожа Минта просто повторила за мной!

 

- Эхххх... Я хотел, чтобы она назвала меня папой... Однако я всё равно счастлив! Ха-ха, хоть моя дочка произнесла моё имя. Спасибо тебе Минта!

 

- Агу!

 

Сегодня Каллис впервые в жизни услышал первые слова от своих детей. И это было для него знаком того, что дети начинают постепенно расти.
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- Мой лорд, ты сказал, что Минта и Бэзил заговорили?

 

Удивленно спросила Саша, когда семья сидела за обеденным столом. 

 

- Да, первым заговорил Бэзил, он произнес имя горничной - Юри. А Минта произнесла моё имя... Добавив лорд...

 

- Это довольно таки забавно... Я рада, что наши дети уже начинают говорить, но я немного удивлена, потому что они не произнесли моего имени. Ну, думаю, это можно исправить, после трапезы, я схожу к ним и попытаюсь их разговорить.

 

- Мама я тоже. Я пойду с тобой в детскую комнату и попрошу Минту произнести моё имя правильно. 

 

Лорье также выросла за последнее время. Каждый раз посещая Королевский замок и получая образование Королевы, она становилась мудрой юной девушкой. Каллису было непривычно из-за этого, он был рад, что это идет на пользу его дочери.

 

- Кстати, папа. А что за мальчик приезжал к нам сегодня? Я его раньше не видела. Я думала кроме принца Клео и Макбета Грина, у тебя нет других учеников. Он новичок?

 

- Да, его зовут Маск, он сын маркиза Виктэра. Я некоторое время преподавал ему и ездил на их территорию, но с сегодняшнего дня я попросил его приезжать сюда, чтобы он тренировался вместе с остальными.

 

По оригинальной отомэ-игре, Маск Виктэр, был приемным сыном Каллиса и братом Лорье. Но так как у Каллиса уже появился наследник, он не стал усыновлять Маска, но и бросать тоже не стал. Взяв его на попечение, Каллис решил немного изменить его трудное детство. 

 

- Ох-хо Лорье, неужели Маск тебя заинтересовал? 

 

- Ммм, скорее не меня, а Мари. Он ей очень понравился, и она попросила меня узнать кто этот мальчик.

 

- Аа, так это наша горничная.

 

Каллис подумал, что в его поместье часто начали образовываться флаги-любви. Но это его не волновало. А что касается Мари и Маска, он решил не вмешиваться и просто наблюдать за ними.

 

Пока Каллис размышлял об этом, Лорье снова заговорила, но на сей раз она обратилась к матери:

 

- Когда я была в замке, Её Величество сказала, что хотела бы выпить с тобой чаю, мама. Что скажешь?

 

- Да, я бы с удовольствием.

 

- Саша, а это нормально? Я знаю, что ты оправилась после родов, но в последнее время у тебя какой-то бледный цвет лица.

 

- Мой лорд, ты заметил? Если честно, я чувствую себя немного слабой. 

 

- Неужели... Хотя дай сначала спросить: у тебя были тошнота, головокружение или боли в эти дни? 

 

Когда Каллис задал вопросы Саше, она отвела глаза и немного задумалась:  

 

- Только немного.

 

- Понятно... Тогда нам следует на всякий случай вызвать врача. 

 

- О, мой лорд не стоит. Я в порядке.

 

- Просто у меня есть подозрение... Что это может быть, новая беременность?

 

Услышав слова Каллиса, Саша ошеломленно посмотрела на него, а затем как будто что-то вспомнив ответила:  

 

- Такие симптомы были, когда я была беременной близнецами. 

 

- Значит нас ожидает пополнение... Саша я так рад, спасибо тебе! Я буду снова поддерживать тебя весь следующий год. 

 

- Да... Мой лорд... Но мы должны сначала узнать у врача. 

 

- Мама, поздравляю! 

 

- Ох Лорье, спасибо. Но давайте узнаем точно.

 

Если бы это была болезнь, то Каллис бы нанял лучших врачей. Но почему-то в душе он был уверен, что это новая беременность и рождение новой жизни.
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- Ваша жена беременна.

 

Каллис уже слышал эти слова во второй раз, но все равно не мог привыкнуть. Он кивнул, а затем спросила у врача.

 

- Спасибо доктор. Скажите на что нам стоит обратить внимание? Прошлые роды были год назад, это не скажется на здоровье моей жены? 

 

- Герцог Фолл вам не стоит переживать, я не думаю, что у вас будут какие-либо проблемы. Уделите внимание отдыху, питанию и на этом всё. 

 

Получив почти то же объяснение, что и раньше, Каллис поблагодарил доктора как словами, так и материально, а затем отправил его домой. Вернувшись в спальную комнату, он наклонился и нежно обнял Сашу, прежде чем сказать: 

 

- Спасибо, Саша. Может быть, тебе будет трудно, но давай сделаем все возможное вместе.

 

- Мой лорд... Всё в порядке. Я чувствую себя в безопасности, когда у меня есть ты.

 

- В безопасности?

 

- Да, потому что наш будущий ребенок, результат любви моего мужа ко мне. К тому же ты всегда на моей стороне. Я не могу быть более уверенной.

 

Саша, которая была так уверена в нём, пробуждали в Каллисе страстные чувства.

 

- Меня расстраивает только одно, я не смогу спать рядом с тобой, Саша...

 

- Мой лорд, тебя необязательно перебираться в другую комнату, мы можем разделить кровать вместе, она ведь большая.

 

- Конечно я тоже хотел бы этого, но во мне начнет просыпаться голодный волк, и я буду мешать тебе этим.

 

Саша ярко покраснела после этих слов. Тот факт, что ночная жизнь, будет невозможна с сегодняшнего дня, означает что Каллису и Саше придется терпеть целый год. Они могли просто любить друг друга без слов и действий, но это было очень трудно. Сейчас им оставалось только разделиться, и заняться своими ролями. Саше нужно было хорошо питаться и отдыхать. А Каллису взять на себя часть родительской работы и, заботиться о Лорье и близнецах.

 

- Благодаря тебе Саша, наша семья с каждым годом становится всё больше.

 

 - Я хочу радовать моего лорда...

 

- Спасибо тебе ещё раз Саша. И теперь с сегодняшнего дня ты должна отдыхать и не волноваться.

 

- Да. Я знаю... Но...

 

Взяв небольшую паузу, Саша снова начала говорить: 

 

- Я верю тебе. Но я всё равно боюсь потерять тебя...

 

- Так... Кто-то тебе что-то рассказал? 

 

- Свекровь как-то сказала... Мужчине легче завести любовницу во время беременности жены....

 

Услышав слова Саши, у Каллиса разболелась голова. Его мама опять сказала лишние вещи. 

 

- Мне не нужна другая женщина, мне нужна только Саша. И я могу доказать это каждому в любой момент.

 

- Я верю...

 

Убедившись, что Каллис всё равно остается на её стороне, Саша облегчением вздохнула, а затем мирно провалилась в сон. Самого Каллиса тошнило мысль держать любовницу. Прежде всего, он не понимал других мужчин, которые проводили время с любовницами пока их жены были беременны и испытывали трудности. Немного подумав об этом, Каллис встряхнул негативные мысли, а затем поцеловав жену и укрыв её одеялом, вышел из комнаты.
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- Итак, Саша снова беременна...

 

На следующий день после вердикта врача, о том, что Саша беременна, в герцогство Фолл, приехала мать Каллиса. Она не знала об этой новости, а цель её приезда была, "повидаться с внуком". Когда Каллис сказал Лишане Фолл о том, что она снова станет бабушкой, та не сильно удивилась.  

 

- Значит мне нужно поздравить Сашу. Интересно что бы такое подарить ей...?

 

- Гм... Мама, ты не особо удивилась.

 

- Ну да, я даже не удивлюсь если у вас каждый год будет рождаться новый ребенок. Не подумай, что я не рада. Я наоборот счастлива что наш род, продолжится. А у меня появится много внуков и внучек. 

 

- Я просто очень сильно люблю Сашу... 

 

Для Каллиса сексуальное желание — это только один из способов любить Сашу. Удовольствие вторично. В конце концов, он ведь любил каждую частичку Саши.

 

- Раз Саша беременна, тогда я позабочусь о внуке и внучках.

 

- Не стоит мама. Я смогу справиться сам.

 

- Ты думаешь, что сможешь позаботиться о трех детях и поддерживать Сашу в одиночку?

 

- Верно. К тому же в поместье есть отличные слуги. Моя семья не будет чувствовать себя одинокой. 

 

Когда Лишана Фолл услышала про слуг, она вдруг вспомнила кое-что:

 

- Кстати о слугах, горничная Бэзила... Её зовут Юри?

 

- Да, Бэзил сильно привязался к ней, его интересует только она. Даже Саша не может получить от него такого же внимания.

 

- Мне кажется вам стоило бы следить за ней, боюсь в будущем она будет стремиться к Бэзилу. 

 

- Я думаю, уже.

 

- Это действительно так?

 

Каллис немного задумался прежде чем ответить:

 

- Да. И если Бэзил будет также сильно к ней привязан и полюбит её, тогда я не стану мешать им, а поддержу.

 

- Ты серьезно, разрешишь Бэзилу быть со служанкой?

 

- Да. Неважно, каков твой статус. Любовь - это то, что ты любишь и она не зависит от статуса, богатства и рангов. По крайней мере, я обязан поддержать Бэзила, если ему она действительно нравится.

 

- То же самое с Лорье и Минтой?

 

- Да. Конечно.

 

Если бы Лорье понравился слуга или простолюдин, а не принц, Каллис бы поддержал её изо всех сил. То же самое касается Минты. Конечно, это касалось только хороших парней. В любом случае, Каллис испытал бы своего зятя и проверил бы все. 

 

Услышав слова своего сына, Лишана Фолл вздохнула и сказала:

 

- Я бы могла воспротивиться этому, но не стану. Это твои дети и их судьба лежит на твоих плечах.

 

- Спасибо тебе, мама. 

 

- Но в будущем, когда будет решаться выбор женихов или невест, я тоже внесу своё слово.

 

- Да, но я не думаю, что в этом будет необходимость.

 

Взрослые не могли предвидеть будущее ребенка. Каллис хотел лишь чтобы его дети росли счастливыми и здоровыми.  Это было самое большое желание Каллиса. Не важно сколько раз забеременеет Саша, Каллис сделает всё возможное, чтобы подарить своим детям нормальное детство, безопасность и заботу.
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- Папа!


 


Это произошло в обычный день, когда Каллис обучал фехтованию Макбета, Маска и Клео. Тренируясь вместе с ними Каллис издалека услышал топот туфелек и увидел бегущую к нему Лорье.


 


Казалось, она выглядела чрезвычайно напуганной. Добежав до Каллиса, Лорье пыталась отдышаться, и сумев перевести дыхание она поспешно закричала:


 


- С мамой что-то не так! Ей нужна помощь! Прошу помоги ей папа! Она в спальной комнате.


 


- Что случилось? 


 


Задав этот вопрос, Каллис подошел к Лорье и, не услышав от неё ответа, попытался направиться в особняк. Как только он прошел мимо неё и открыл свою спину, Лорье достала предмет похожий на нож и нацелившись на Каллиса ударила его. Ученики Каллиса были шокированы этим действием и не сумели предупредить его... Но этого не требовалось, так как Каллис молниеносно развернулся и выбил нож из рук Лорье, а затем схватил свою дочку.


 


- Мало того, что ты пыталась убить меня, так ещё и подражаешь моей дочери?


 


- Аххх... К-как ты...


 


- Я не твой отец, и я знаю поведение своей дочери, её ходьбу, бег, выражение лица, тембр голоса. Мне не сложно распознать фальшивку.


 


Эта ненастоящая Лорье выглядела полной копией Лорье. Даже её голос был в точности как у его дочери. Но... 


 


- Ты была неплоха. Однако, когда дело доходит до моей семьи, я никогда не ошибусь. Я смогу идентифицировать своих детей и жену из тысячи копий. 


 


Тем временем все ученики Каллиса выглядели ошеломленными, когда смотрели на фальшивую Лорье.


 


- Герцог Фолл, вы хотите сказать, что это не мисс Лорье?


 


- Правильно, её маскировка, безусловно, высокого уровня, но я не делаю ошибок, когда дело касается семьи. Во-первых, очевидно, что настоящая Лорье не будет прятать такие острые вещи под одеждой. Во-вторых, она не стала бы нападать на своего любимого папу, ха-ха!


 


Даже принц Клео не смог распознать двойника своей невесты. Он пытался вспомнить все черты настоящей Лорье, но всё равно не смог отличить их.


 


- Если вы знаете, что я фальшивка, тогда просто убейте меня!


 


Ненастоящая Лорье, поняла плачевность ситуации, в которой оказалась и уже полностью сдалась. Она провалила задание и её наверняка уже ждало наказание. 


 


- Ни за что. Я не убью ребенка. Наоборот у меня для тебя есть предложение. Я примерно понимаю кто ты и почему ты здесь. 


 


- Вы меня знаете?


 


- Ты ведь сирота? И похоже, что ты пришла в мое поместье не одна. Ты не стала бы делать такую работу если бы или твоим друзьям не угрожали, ведь так?


 


Фальшивая Лорье замерла в удивлении, когда Каллис точно угадал её намерения и сделал выводы. 


 


- Ваш работодатель, вероятно, один из моих недоброжелателей? Это наверняка герцог Маш? Я слышал, что в последнее время он начал давать приют беспризорным детям. Но видимо он использовал вас в своих преступлениях... Что касается моего предложения, я дам вам нормальный приют и не заставлю вас делать плохие вещи. От вас требуется только честность и преданность.


 


- Почему вы заходите так далеко...


 


- Это ведь мы виноваты... Взрослые... Моя роль как взрослого прощать и исправлять ошибки ребенка. 


 


Услышав слова Каллиса, ненастоящая Лорье, опустилась на колени и с умоляющим голосом сказала:


 


- Я согласна. Пожалуйста, помогите нам.


 


- Хорошо, теперь нет проблем.


 


- Четыре человека, включая меня, проникли в ваш особняк. Прошу не делайте моим друзьям больно. Помогите им! 


 


- Хорошо, я сдержу свое обещание.


 


Взяв с собой учеников и эту девочку, Каллис направился в сторону особняка. Он не переживал по поводу безопасности его семьи. Ведь Каллис разработал многие меры для защиты.
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- Лорд Каллис. Я поймала злоумышленников.

 

Когда Каллис вошел в особняк и добрался до двери комнаты Саши, личная горничная его жены уже разобралась с незваными гостями. Она сумела остановить их и связать.  

 

- О, спасибо тебе. И извини за это. 

 

Сказав это Каллис благодарно кивнул, а затем повернувшись к девочке похожей на Лорье, сказал:

 

- Как ты видишь, твоим друзьям не причинили никакого вреда. А теперь поговори с ними.

 

После этих слов, Каллис распорядился чтобы горничная сняла кляпы. 

 

- Апельсин!

 

- ... Н-Нанами. Почему ты здесь?

 

Каллис улыбнулся мальчишке по кличке или имени "Апельсин", когда тот начал переводить взгляд то на него, то на девочку по имени Нанами.

 

- Всё просто. Я здесь чтобы защитить вас. Отныне у нас новый работодатель. 

 

- Что ты говоришь?

 

- Тихо. Этот человек поможет нам.

 

- Ты легко ему поверила? Это ловушка, он может быть таким же, как граф Маш!

 

Ребенок, который выглядел как Лорье, кивнул своему подозрительному другу.

 

- Даже без ловушки этот человек может убить нас в одно мгновение. Поняв мои намерения, он не стал убивать меня и дал шанс выжить вам!

 

- Э-это так...? Вы действительно поможете нам?

 

- Да, если ты ответишь честно... Итак, что вы планировали делать, попав в комнату моей жены? Вы хотели убить её? Вас поймали до того, как ворвались туда, поэтому я не знаю ваших намерений. Ответь честно, я ведь могу распознать ложь. 

 

- Н-нет, мы не планировали убивать вашу жену... В-весь план состоял в том, чтобы ранить вас ядовитым кинжалом и устроить беспорядки в вашем доме... 

 

Услышав его слова, Каллис не стал злиться, он просто улыбнулся, и сказал:

 

- Я рад, что ты ответил честно... И вам сильно повезло что не вы не смогли попасть в комнату моей жены... Ей сейчас нельзя переживать и получать стресс.  Если бы вы смогли меня ранить, тогда бы я все равно вас простил, но, если бы пострадала Саша, вы бы просто так не ушли.

 

- Вы нам правда верите? 

 

- Если бы попытались навредить моей жене, горничная сразу бы поняла это. Она бы просто убила двоих из вас на месте, а третьего человека оставила бы в живых и жестоко пытала, прежде чем отдать мне. И как я уже сказал, я верю, и хочу дать вам выйти из этой ситуации. 

 

Мальчик по имени Апельсин со страхом посмотрел на горничную, и испуганно сглотнул, он понял, что слова Каллиса не были ложью.  

 

- Ну, всё, давайте двигаться дальше, нам нужно поговорить в более спокойной обстановке. И расслабьтесь, вам больше ничего не угрожает. 

 

Каллис подал знак горничной, и та размотала связывающую веревку. Освободившись, мальчик по имени Апельсин, повернулся к друзьям и помог им тоже освободиться. 

 

- Сейчас я пойду в свой рабочий кабинет, а вы последуете за мной. Вы ведь хотите помочь своим друзьям, которые всё ещё находятся у графа Маша?  Разве не было бы лучше, если бы вам больше не приходилось заниматься такой ужасной работой?

 

- Макбет и Маск, вы можете продолжить тренировку, принц Клео, мне понадобится ваша помощь. 

 

- Хорошо учитель!

 

Сказав это Каллис перевел взгляд на горничную, тем самым намекая, чтобы она держала всё в секрете и ничего не рассказывала Саше или Лорье. Кстати, сейчас у Саши был послеобеденный сон и в её комнате была хорошая звукоизоляция. Поэтому она не слышала посторонних звуков, когда её горничная сражалась с этими сиротами. А Лорье занималась танцам в другом крыле поместья. 

 

После этого Каллис развернулся и направился в свой кабинет, а за ним мирно последовали четверо сирот и принц Клео.
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- Ну а теперь. Можете ли вы назвать нам свои имена?


 


Как только Каллис задал вопрос, девочка похожая на Лорье ответила первой: 


 


- Я Нанами.


 


- Понятно. «А тебя значит зовут Мандарин?» —шутливо спросил Каллис.


 


- Угх... я Апельсин. - обиженно ответил мальчик.


 


Второго мальчика звали Поль, он выглядел крепким, но был довольно молчаливым. 


 


Последней представилась, девочка по имени Мёффи. Даже Каллис был вынужден признать, что она была очень красивой молодой девочкой. И её красота почти не уступала красоте Лорье. 


 


- Добро пожаловать в мой дом, отныне вам не надо сюда врываться... А сейчас поговорим непосредственно о наших делах. Итак, спрошу вас ещё раз, вы точно готовы отречься от графа Маша? В любом случае я поеду туда разбираться с ним. Я также могу вызволить оттуда ваших товарищей. У вас нет никаких возражений?


 


Услышав вопрос Каллиса, Апельсин переспросил:


 


- Вы действительно поможете?


 


- Клянусь честью рыцаря.


 


- Если это так... Как вы поможете нашим друзьям? Граф Маш сумасшедший старик и к тому же он дворянин высокого ранга... Другие люди поверят больше его словам чем нашим. Даже если мы обвиним его, в том, что он заставлял нас делать разные преступления, то он просто заявит, что мы отбились от рук. Ведь в глазах народа, он благородный человек, который дал приют, такому большому количеству детей...


 


- Со мной поедет принц Клео, он был свидетелем всего этого. Хотя он ещё не управляет страной, но его слова имеют некоторый вес. Он покушался на меня и хотел вызвать беспорядки в моем поместье, конечно я могу обвинить его в этом, но он просто отдаст вас под суд и таким образом избежит наказания. Я также не могу убить его, так как это может вызвать бурю в Королевстве, и моя семья может пострадать от нежелательного внимания. 


 


- Кстати, с нами должен поехать кто-нибудь. Кто покажет дорогу и местонахождение графа Маша. И ещё, у кого-нибудь есть следы полученных побоев и жесткого обращения?


 


Услышав вопрос Каллиса, девушка по имени Мёффи вышла вперед и показала руку, которая была вся в синяках. 


 


- Тебе сейчас больно?


 


- Уже нет... 


 


- Тогда не будем терять время. Выедем как можно скорее. Вы трое можете остаться в моем поместье и отдохнуть, я распоряжусь чтобы вам дали временные комнаты. 


 


- Спасибо вам герцог! 


---


Прежде чем все вышли из кабинета, девушка по имени Нанами, похожая на Лорье, поклонилась и сказала:


 


- Ой, я не извинилась... Простите что притворялась вашей дочерью и напала на вас... И я также сожалею о том что выгляжу как ваша дочь...  


 


- Всё в порядке. Я не против того, что ты выглядишь как Лорье.


 


- В-вы меня сразу раскусили? 


 


Когда Нанами спросила Каллиса, он ответил:


 


- Да. Когда ты сильно любишь свою семью, ты можешь заметить мельчайшие изменения в своих близких.   


 


- У меня нет семьи, поэтому я не знаю каково это... 


 


Сказав это, Нанами немного погрустнела. 


 


- Всё хорошо, у тебя будет шанс встретить отличного человека и завести семью... Кстати, ты использовала какую-то косметику, чтобы так походить на мою дочку?


 


- Нет, я родилась такой. Меня подобрал Эрл Маш, просто потому что я выглядела так.


 


- Понятно. Теперь тебе нужно отдохнуть, последуй за слугами, они разместят тебя и твоих друзей. А я скоро привезу остальных.


 


После этого Каллис направился во двор, где уже стоял готовый конный экипаж. Он хотел побыстрее закончить этот фарс и вернуться к нормальной жизни. Итак, компания из троих человек: Каллиса, Клео и Мёффи, отправились в графство Маша, без предварительной записи.
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- О Ваше Высочество и Герцог Фолл... Какие неожиданные гости! Вам нужно было предупредить меня, я бы устроил вам шикарный прием. Итак, какова цель, вашего визита?


 


Место куда они приехали было резиденцией графа Маша. Узнав, что приехал принц и герцог, Эрл Маш разрешил слугам пропустить экипаж. Как только они вошли в особняк, показался сам радостный граф, однако он быстро погрустнел, когда увидел Каллиса. Поздоровавшись слегка ядовитым выражением лица, он злобно посмотрел на Мёффи.


 


- Скажу прямо. Вы знаете, эту девочку?


 


- Да. Она работает служанкой в моём доме, я её когда-то приютил. Неужели она снова устроила какие-то проблемы? Эхх, что же мне делать с этими отбившимися от рук детьми... Кстати спасибо вам, что привезли её сюда и, извините доставленные неприятности.  


 


- Мы приехали не для того, чтобы отдать её вам. А защитить её и других детей, которых вы эксплуатируете.


 


- О, герцог Фолл, вам не стоит говорить такие вещи, без доказательств. 


 


Сказав это, граф Маш снисходительно посмотрел на Каллиса, а затем пугающим взглядом посмотрел на Мёффи и обратился к ней. 


 


- Девочка. А ты возвращайся к работе.


 


- Я-я н-не стану...


 


- Что ты сказала!?


 


Когда граф Маш разъяренно закричал, Мёффи начала дрожать в страхе, видимо не могла справиться с его давлением. Она закрыла глаза и уши, только чтобы не слышать его голос и не видеть его лица. 


 


Когда Каллис уже хотел приструнить графа, вмешался принц Клео. Он положил свою руку ей на плечо, а затем улыбнувшись обратился к ней:


 


- Все хорошо. Я твой союзник. Я буду защищать тебя, чтобы ты могла высказать ему всё.


 


Увидев действия принца, Каллис удивленно подумал: (Это точно Клео? Когда этот ребенок стал таким надежным?)


 


После того как принц придал Мёффи немного храбрости, он посмотрел прямо на графа Маша и заговорил с злым голосом:


 


- Я всё ещё слаб, у меня мало союзников, и я не могу влиять на народ. Но я всё ещё принц! Я не могу простить тебя за то, что ты использовал будущее поколение нашего Королевства в своих преступлениях. Поэтому я буду защищать её, несмотря ни на что. Когда-нибудь я стану Королем и тогда я избавлюсь от старых порядков и от таких людей как ты.


 


- Принц...


 


Мёффи которая находилась рядом с Клео и смотрела на его профиль начала краснеть. За неё впервые заступился человек противоположного пола. Этот ужасный красавец сделал своё дело и Мёффи перестала дрожать, она без боязни подняла свою голову и посмотрев на графа Маша громко сказала: 


 


- Вы заставляли нас делать много ужасных вещей. Мы больше не станем выполнять ваши приказы.


 


- ...! Ты дерзишь мне!?


 


Сказав это, Маш хотел ударить Мёффи, но Каллис заблокировал его и сделал подсечку. Теперь гордый и снисходительный граф жалко валялся на полу. 


 


- Прекрати позориться. Особенно перед членом Королевской семьи.


 


- Отпусти! Я...


 


- Да заткнись ты уже.


 


Каллису надоело это всё, и он придавил ботинком горло графа Маша, тем самым, не давая ему говорить.


 


- А теперь слушай. Я забуду твою попытку покушения на меня в обмен на освобождение всех сирот. Я не стану тебя убивать только потому, что моя семья не пострадала. В следующий раз если моя семья снова станет твоей целью, то готовься... Тебя не спасут ни твой статус, ни твои богатства. Мне будет всё равно, твой род Маш, полностью сгинет. А ты умрешь самой жалкой смертью. И впредь я тебе запрещаю использовать сирот для преступлений. Если я узнаю об этом снова, ты исчезнешь или тебя случайно найдут повешенным.


 


Высказав всё, Каллис перестал давить горло Маша ботинком. Этот граф был трусливым, когда начинали давить на него. Будучи в страхе, он не смог оправиться от шока, и закатив глаза потерял сознание. Оставив его в таком состоянии Каллис хотел вызволить остальных детей из этого особняка. Решив спросить Мёффи, о местонахождение сирот, он вдруг остановился, так как перед ним разыгрывалась сладкая атмосфера. Где Клео и Мёффи смотрели друг на друга. Клео улыбался успокаивающей улыбкой а Мёффи смотрела на принца сверкающими глазами из-под длинных ресниц. 


 


(Я, конечно, был против политического брака, но если моя дочка действительно полюбит принца, а Клео полюбит Мёффи и разобьет сердце Лорье, то я никогда себе этого не прощу...)  - со вздохом подумал Каллис.
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- Итак... Вы действительно хотите работать в моём доме? Если вы не хотите, то вы можете жить в приюте моего герцогства. Там отличные условия. У вас будет, пища, теплая одежда, кров, и образование.


 


Никто из детей не вышел вперед, все ждали назначения Каллиса. 


 


Всего тут было девять детей, трое из четырех, кто первым ворвался в поместье Каллиса, и шесть, которых он забрал из особняке Маша. Подумав некоторое время о назначении такого количества детей, Каллис решил нанять мальчиков в качестве, охранников и садовников, а девочек в качестве горничных и личных служанок.  


 


Пока Каллис собирался давать назначения, к нему обратилась Нанами:


 


- Извините... А куда подевалась Мёффи?


 


Услышав её вопрос Каллис ответил:


 


- Мёффи решила служить Его Высочеству, по личной инициативе. Принц Клео уже согласился принять её.  


 


- Интересно, почему она решила не быть с нами... А пошла служить принцу...


 


Нанами удивленно высказала свои мысли вслух. А Каллис знал, почему Мёффи попросилась к принцу.


 


- С назначениями вроде всё понятно. Зик, Мигель!


 


Ожидавшие дворецкие, вышли вперед и начали слушать Каллиса: 


 


- Зик возьми Апельсина и познакомь его с нашим садовником. А ты Мигель познакомь Поля с наши охранниками.


 


После того, как Зик и Мигель увели двух мальчиков, Каллис перевел взгляд на оставшихся детей. 


 


Тем временем любопытная Нанами снова обратилась к Каллису:


 


- А почему Апельсина отправили в садовники? Мне кажется, он немного сильнее чем Поль...


 


- Я тебе потом расскажу.


 


Садовники Каллиса занимались не только цветами и растениями, но были как шпионы. Они скрытно наблюдали за периметром поместья, а также ходили на разведку в город, чтобы узнать настроения в городе. И в случае чего они могли доложить Каллису о подозрительных действиях. 


 


- Ладно... Я тогда приступлю к своим обязанностям горничной. 


 


Услышав её слова, Каллис посмотрел на Нанами, а затем ухмыльнувшись сказал: 


 


- Не волнуйся, вы будете часто видеться. Я знаю, что ты заботишься о своем любимом человеке, но я разделяю работу и частную жизнь.


 


- Оу, нет! Всё совсем не так!


 


- Будь честной к самой себе.


 


Сказав это, Каллис оставил смущенную Нанами и отправился в свой рабочий кабинет. Ему нужно было закончить еще много дел. Работая над бумагами, Каллис вдруг понял, что в его доме может образоваться новая пара.
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- Хмм, ну, это... Она выглядит точно так же, как и Лорье.

 

Саша смотрела на Нанами с удивлением, когда Каллис впервые объяснил ей всю ситуацию, и представил новую горничную, которая так была похожа на её дочку. Кстати, Лорье тоже виделась с Нанами, но ей было сложно выразить что-либо, поэтому она не стала удивляться так же, как Саша и просто положилась на решение отца.

 

- Надеюсь ты не будешь против, если Нанами станет новой горничной в нашем поместье?

 

- Конечно же нет, мой лорд,

 

Каллис хотел сдержать своё слово перед всеми детьми которых взял под своё крыло. И он немного переживал, что Саша с подозрением отнесется к девочке похожей на Лорье и воспротивится тому, что она начнет жить с ними.

 

- Это ещё не всё Саша... Так как Нанами очень похожа на Лорье, она станет идеальной кандидаткой для роли двойника-телохранителя, на случай чрезвычайных ситуаций.

 

- Телохранитель двойник?

 

- Проще говоря, она станет заменой Лорье на некоторых важных мероприятиях. Конечно, если Лорье захочет пойти сама, мы не станем останавливать её. Но, например, когда Лорье будет чувствовать себя плохо или не захочет пойти на бал и вечеринку, которую нельзя пропускать, Нанами займет её роль.

 

- Госпожа Фолл, доверьтесь мне! Я не подведу вас и приму весь удар в случае покушения или опасности. И не волнуйтесь меня никто не заставлял это моё решение.

 

Заговорила Нанами, молчавшая до этого.

 

Двойник-телохранитель — это профессия была очень опасна. Человек выбравший это дело мог встретить самый жалкий конец. Конечно, Каллис не допустил бы этого, он обезопасил бы Нанами и дал бы ей самых лучших сопровождающих, чтобы устранить различные опасности.

 

- Нанами ты правда этого хочешь...? Не переживай, ты можешь отказаться, и я поручу тебе менее опасную работу. - сказала Саша с добрым выражением лица.

 

- Да госпожа, я уже решила стать двойником вашей дочери.

 

- Тогда ладно... Спасибо тебе Нанами, ты можешь отдохнуть сегодня.

 

Поклонившись, Нанами оставила Каллиса и Сашу.

 

- Я не ожидала что на свете есть такие похожие люди... - заговорила Саша с немного угрюмым выражением лица.

 

- О чём ты Саша?

 

- Я думала, что нет других женщин похожих на меня... Но встретив Нанами, я поняла, что ошибалась. Такую девочку как она, могла родить только женщина похожая на меня. Я обычная... Я не индивидуальная... Моя дочка такая же...

 

- Перестань! Лорье самая милая девочка на свете, и я ни за что не спутаю её с кем-то. Она одна такая. А ты Саша - самая красивая жена на свете. В мире нет таких. Даже если есть женщины с таким же лицом, я не ошибусь. Абсолютно!

 

Если бы Каллис встретил женщин, похожих на Сашу, он скорее всего был бы раздражен. Для него они были бы фальшивками. Ведь душа Саши, её характер, преданность, зависимость, любовь и остальное нельзя было повторить или сымитировать. Каллис был уверен, что сможет найти Сашу из огромной толпы её клонов.

 

Услышав уверенные слова Каллиса, Саша перестала быть угрюмой и резко приободрилась:

 

- Я тоже... Я тоже не ошибусь с моим мужем...

 

- Я знаю. И поэтому я счастлив.

 

(Интересно есть ли в этом мире другой мужчина похожий на меня? Если такой существует, то ему несдобровать. Думаю, я смогу привлечь Сашу и завоевать её сердце снова.) - подумал Каллис, когда его голову заполонили такие раздражающие и фантастические мысли.

 

Кстати, о Нанами, хотя она оставила Каллиса и Сашу наедине, но она не выходила из большой гостиной. Она не слышала разговора, но видела, как Саша сначала погрустнела, потом обрадовалась, а затем сильно покраснела и закрыла лицо. Теперь же пара мужа и жены страстно обнимались.

 

Оторвавшись от объятий Каллис заметил, что Нанами смотрела на них. Она была юной девушкой, но её способность к адаптации была потрясающей, она не краснела и не смущалась. В общем идеальная кандидатка для роли двойника-телохранителя.

 

(Надеюсь она не слышала наш разговор, это могло немного обидеть её... Кстати если принц Клео и Лорье выйдут вместе на публику, заметит ли он что рядом с ним ненастоящая Лорье? Мне кажется, что он не заметит, ведь в последнее время у него появился новый "флаг" в виде Мёффи... Возможно брака Лорье и Клео не будет...?) - размышлял Каллис.
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- Здравствуй Зэн, как у тебя дела? Новички справляются?


Когда Каллис подошел к главному садовнику своего поместья и обратился к нему, Зэн протяжно вздохнул:


- Лорд Каллис, пока всё хорошо. Новички довольно умны, смелы и старательны, но есть один дерзкий смутьян.


 

- Я примерно понимаю о ком ты говоришь, надеюсь ты справишься с ним...


Каллис знал о ком говорил его главный садовник. Это был Апельсин, который изначально был очень дерзким.


- Повозиться с ним еще придется, но думаю, да...


- Конечно, его будет нелегко перевоспитать, но при должном наставлении у тебя все получится.


 

- Надеюсь... Он очень упрямый парень.


Услышав его возмущенный вздох, Каллис рассмеялся, а потом продолжил:


- Кстати Зэн, сможешь ли ты сделать из Апельсина своего преемника, до того как уйдешь на пенсию?


- Я не думаю, что это проблема.


- Я был очень удивлен когда ты недавно сообщил мне о своём намерении уйти в отставку. Мне бы не хотелось терять такого ценного садовника и агента...


Когда Зэн услышал похвальные слова Каллиса, он перевел свой взгляд.


- Ну, я уйду не сразу. я пока еще позабочусь о вас, лорд Каллис, а также подготовлю молодых к работе.


- И всё таки у тебя будет чудесная старость - уйти на пенсию, заботиться о внуке вместе с женой. Я тебе даже завидую.


- Ну-ну, лорд Каллис, у вас тоже будет шанс увидеть рост внуков и проводить с ними время. Юная леди уже помолвлена с принцем Клео, не пройдет много времени когда они станут мужем и женой и у вас появятся долгожданные внуки.


- Может быть...


Каллис очень хотел чтобы Лорье нашла "своего" человека, с которым могла бы прожить всю жизнь и завести семью. Конечно сам Каллис не желал расставаться со своей дочерью и отпускать её в другую семью. К тому же неофициальная помолвка Лорье и Клео, находилась в шатком положении. Ведь у него в последнее время появился новый "флаг"в виде Мёффи. Какой выбор сделает Клео и как Лорье отреагирует? Эти вопросы не давали покоя Каллису. Как отец он не желал мириться тем что у мужа его дочери будет ещё одна женщина. Каллис знал что в этом мире гаремы - норма, но он противился тому что его дочка станет частью гарема.


Если бы Клео прервал помолвку с Лорье и отдал предпочтение той девушке заранее, то Каллис обрадовался бы. Тогда его план и решение подождать были бы верными. В данный момент реакция Лорье на Клео была чисто дружеской, она пока что не испытывала к нему любовных чувств. Что касается Клео, у него был интерес к Лорье, но на этом всё.


- Ладно, в любом случае, пожалуйста, постарайся сделать из Апельсина достойного человека и работника.


- Да-да, я вас понял лорд Каллис, сейчас же займусь этим.


После этих слов, главный садовник Зэн направился к новым работникам и начал давать указания, и время от времени он использовал свою ладонь, чтобы давать подзатыльники Апельсину, который как обычно не слушался никого и дурачился. Каллис тем временем подошел к посаженным в саду цветам и взяв некоторое количество, направился в спальню Саши. Ведь в конце концов, вам нужны цветы, когда вы хотите встретится с тем кто вам нравится.
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- Спасибо Ваше Высочество.


Девушка, которая подошла в наряде горничной и поклонилась принцу Клео была - Мёффи.


- Мёффи, ты благодаришь меня каждый день. Тебе не стоит этого делать. Ты действительно хочешь остаться у меня? Ведь все твои друзья работают в поместье герцога Фолла...


- Да, я хочу остаться с вами и вернуть вам долг. Вы встали на мою сторону, вы придали мне уверенности, вы дали мне преимущества.


- Спасибо что так оцениваешь меня, но герцог Фолл, сделал всё дело. Он более удивительный, чем я. Он не считает что аристократия выше простых граждан.


По мнению Клео, любой другой нормальный человек на месте герцога не стал бы прощать злоумышленника, проникнувшего в дом с целью навредить его хозяевам. И уж тем более, не каждый человек был способен отличить свою дочь от другого ребенка. Только эти мысли заставили почувствовать свое полное поражение перед герцогом, но Клео не терял надежды когда-нибудь его превзойти.


Мёффи наклонила голову и слушала каждые слова Клео. Когда принц закончил говорить, она посмотрела на него пристально и спросила:


- Вы так сильно восхищаетесь герцогом Фолл?


- Конечно же да. Я хочу быть таким же человеком в будущем. Ведь он проницательный, сильный и мужественный.


- В будущем... Кстати насчет будущего... Могу ли я задать вам личный вопрос? Мы можете не отвечать на него если хотите... Кхм... У-у вас уже есть н-невеста?


- Я помолвлен и да у меня есть невеста... Что-то случилось Мёффи?


 

Мёффи, казалась, была немного разочарована этими словами, но ей все же удалось взглянуть на Клео и спросить:


- Это... У вас наверно очень красивая невеста и благородная дворянка?


- Это дочка герцога Фолла - Лорье Фолл.


- Принц Клео... Вам нравится ваша невеста?


Клео был немного обеспокоен этим вопросом, но решил ответить честно на её вопрос:


- Если честно я сам не знаю. Это из-за восхищения герцогом Фоллом или действительно из-за любви? Я не понимаю. Мисс Лорье, безусловно, привлекательный человек, я желаю ей самого лучшего. Но моя неуверенность гложет меня по мере взросления. Я не хочу ранить чувства мисс Лорье когда придет время. Возможно мне нужно понять кое-что для себя и наконец-то решить. Скажи, Мёффи, была ли ты когда-нибудь влюблена?


- Я... Да...


- На что это похоже?


Мёффи была немного взволнована, но она нашла в себе уверенность. Кивнув себе, она заговорила:


- Когда ты любишь, просто подумав об этом человеке ты начинаешь радоваться и становишься счастливой. Ты желаешь видеть улыбку этого человека, ты начинаешь замечать каждую мелочь в нём, когда он говорит с тобой ты на седьмом небе от счастья. Когда этот человек грустный, ты тоже становишься грустным. Когда этот человек сияет, ты тоже начинаешь сиять... Как-то так...


- Так вот, каково это...


- Я определенно чувствовала и чувствую то же самое когда вижу любимого человека... Когда этот человек помог мне, я в моем теле родилось тепло... Я думаю что это любовь...


Клео внимательно слушал каждое слово Мёффи, невольно уставившись на нее, словно эти слова были обращены к нему. На что Мёффи улыбнулась, и продолжила говорить:


- Я-я хочу быть всегда на стороне любимого человека... То есть... Принц Клео, я-я х-хочу быть с вами всегда. Быть на вашей стороне.


Клео застыл, когда увидел её улыбку сквозь слезы счастья. Он не ожидал что Мёффи, расскажет ему о своих чувствах. Видя как она с ожиданием смотрит на него и ждет его ответной реакции, Клео перестал молчать:


- Мёффи... Немного... Дай мне немного времени... На ответ... Я должен хорошо подумать и разобраться в себе.


- Да принц,каким бы ни был ваш ответ и решение, я всегда буду на вашей стороне.


Таким вот образом, юная девушка, которая стала его личной служанкой по своей воле, призналась в своих чувствах. Станет ли она в будущем ближе к Клео или у них останутся отношения мастера и слуги? Всё это им еще предстояло выяснить.
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- Па-па.


Закончив с делами Каллис отправился в детскую комнату, чтобы увидеться с близнецами. Когда он только открыл дверь, Минта ползком направилась к нему, а затем приблизившись к нему попыталась встать и схватится за него.


- Ой-ой, моя любимая Минта, я тоже по тебе соскучился!


- Па-па.


Сказав это, Каллис взял на руки свою дочку и счастливо засмеялся. Эмоции его Минты стали более яснее, чем раньше, и в последнее время начались короткие разговоры с ней. Когда Каллис посмотрел на другого ребенка, то есть на брата-близнеца Минты, он увидел что его сын снова был рядом с горничной Юри и они вместе собирали игрушечные блоки.


- Юри, ну как у вас дела? Получается ли у Бэзила построить блоки с алфавитом?


- Господин Бэзил потрясающий! Он очень обучаем и догадлив.


- О, это замечательно.


Невольно ухмыльнувшись прогрессом своего сына, Каллис перевел взгляд на Рейну, личную служанку Минты, а затем спросил:


- Рейна, Минта сегодня хоть играла? Есть ли у неё успехи с блоками?


- Да. Сегодня, она игралась с блоками и активно двигалась. У неё тоже всё получается.


- Рад слышать это. Надеюсь мои дети смогут расти и учится в беззаботной атмосфере.


Рейна улыбнулась и взглянула на свою подопечную Минту, а Юри в ответ взглянула на Бэзила с нежностью.


- Эхх, господин Бэзил так одержим Юри, что он не подпускает других к себе. А Минта дружелюбна со всеми, но больше всех она любит вас, лорд Каллис.


- Ха-ха, видимо она будет папенькиной дочкой как и Лорье!


На данный момент Лорье и Минта были очень послушными девочками, они любили своего отца и были счастливы рядом с ним. Однако Каллис беспокоился, что это не будет продолжаться вечно, когда они дойдут до бунтарского возраста, возможно они больше не захотят так сильно привязываться к нему. Пока он думал об этом, Каллис увидел как Бэзил перестал играться с блоками и смотрит на него.


 Па-па.


 

- О, сынок, ты тоже хочешь посидеть на коленках?


Посадив Минту и Бэзила на разные коленки, Каллис посмотрел на них. Несмотря на что ему было неудобно держать детей в таком положении, он наслаждался этим моментом.


- Блатик, блатик.................


 

- Сестла! Я...............


 

- Стойте, о чем вы разговариваете?


Каллис не понимал о чем разговаривали его дети. Ему было трудно разобрать слова и лепетание Минты и Бэзила. Общаясь с братом Минта начала смеяться, а затем начал и Бэзил. (Интересно о чем они разговаривают? Жалко что я не могу разобрать их беседу. Но... Они такие милые когда так смеются. Как и у Лорье, у них такая же ангельская улыбка!) - подумал Каллис.


Продолжая наслаждаться в компании своих очаровательных детей, Каллис в то же время вспомнил, что у Саши в животе растет еще один ребенок. После этого ему следует поспешить к жене, а еще побыть с Лорье. Семья Каллиса стала такой большой, что его иногда стала раздражать работа. Но как глава и как отец, ему нужно подавать хороший пример и оставаться лучшим родителем. Ведь его главной целью было не позволить случиться плохое, ни с Лорье, ни с другими его детьми.
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- Принц Клео, я заметил на тренировке что ваш меч колеблется. Что-то случилось?  

 

После окончания тренировок Каллис остановил Клео, который собирался поехать домой в замок и задал вопрос. Когда он услышал Каллиса, Клео немного растерялся и опустил голову, пряча свой взгляд. 

 

- Е-если честно, я хотел поговорить, герцог Фолл. Вы можете меня выслушать?

 

- Конечно... Но вы уверены, что я подходящий для этого человек?

 

- Да, ведь это касается немного и вас... 

 

- Хорошо. Давайте поговорим в моём кабинете.

 

Сказав это Каллис развернулся и направился в сторону своего особняка. А Клео тем временем, подошел к конному экипажу и затем посмотрел на свою личную горничную Мёффи. 

 

- Мне надо поговорить с Герцогом, ты можешь меня подождать?

 

- Конечно. Я буду ждать вас, сколько потребуется.

 

- Спасибо.

 

Мёффи ясно понимала о чём хотел поговорить принц с герцогом. Она вздыхала с волнением и по её лицу было видно, что она надеется на кое-что. 

 

---

 

Когда Клео вошел в кабинет и выпил поданный чай, он немного успокоился, и начал говорить:  

 

- Герцог Фолл, хотел спросить у вас, как вы поступите, если вы полюбите другую женщину при том, что у вас уже есть жена. Вы выберете свою жену или другую женщину?

 

- Нуу, в моем случае, независимо от того, какая будет женщина, я не передумаю. Я люблю свою жену и никогда в жизни не променяю её ни на кого. К тому же у меня нет и мыслей полюбить другую. 

 

- П-понятно. Значит в такой ситуации вы поступите так... 

 

- Да. Но это только в моем случае.

 

После этих слов, Каллис взял паузу и пригубил чая, а затем продолжил:

 

- Когда человек доволен благосклонностью другого человека и хочет принимать его, то это тоже форма прекрасной любви. Я не отрицаю этого. Однако если он принимает эту благосклонность и любовь, то он должен быть готов отвечать взаимно.

 

- В-вы тоже были готовы отвечать?

 

- Раньше не знаю, но сейчас да. Я готов во многих отношениях, как для себя, так и для своей жены. Ведь человек который любит вас, сильно изменится в зависимости от вашего выбора.

 

(Видимо принц Клео в раздумьях. Он не понимает, как поступить правильно. Выбрать мою Лорье или принять милость Мёффи. Дети такие переменчивые, но это хорошо, ведь так, можно избежать многих ошибок в будущем. Я не хочу, чтобы моя дочка была несчастна. Сделать неофициальную помолвку было верным решением.) - подумал Каллис.

 

- Принц Клео, здесь нечего стыдиться. Иногда лучше перейти от любви, которую вы не знаете, к определенной. Некоторые люди будут спасены вашей добротой. Но если вы решитесь на это, то вы должны идти до конца. И важно, чтобы другой человек был готов прожить с вами всю жизнь.

 

Каллис говорил это с намеком, подталкивая Клео. Он не знал каковы чувства Клео к его дочери или Мёффи, но он не хотел, чтобы его возможный зять был нерешительным. Если бы Лорье стала женой Клео, а Мёффи наложницей, то Каллис был бы сильно разочарован собой, и проклинал себя, что допустил это. 

 

- Ах... Г-герцог Фолл вы поняли меня...? Простите меня... Будучи помолвленным с вашей дочерью, я допустил мысли о другой девушке... 

 

- О, это наоборот хорошо, принц Клео. Было бы плохо если вы не рассказали мне об этом сейчас. Под другой девушкой вы ведь подразумевали Мёффи? 

 

- Д-да... Недавно она рассказала мне о своих чувствах... И к тому же у нас такая разница в статусах...

 

- Это будет проблемой. Однако тут важными являются ваши чувства. Ваш партнер и вы сами. В этом мире, аристократия плохо воспримет брак принца с простолюдинкой. Поэтому вам нужно работать усердно и доказать всем что это нормально. В любом случае, я поддержу вас.

 

- Спасибо ещё раз герцог Фолл. Но прежде, чем принять решение я должен поговорить с мисс Лорье. Если у неё есть ко мне чувства, то тогда мне следует больше узнать о ней и возможно быть с ней? Ведь всё-таки она моя невеста, хоть и неофициальная...

 

- Хорошо, принц Клео. Поговорите с Лорье и проясните всё. У вас не должно быть сожалений в будущем.

 

(Эх... Надеюсь, принц Клео, вы не допустите того, чтобы Лорье плакала... Я просто хочу вырастить своих детей и помочь им найти достойных людей, с которыми они свяжут свои жизни. Потом спокойно выйти на пенсию и заботиться о внуках, мирно проживая старческие дни вместе с Сашей.) - вздыхая размышлял Каллис.
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- Эхх, что же мне делать?

 

Поговорив с Каллисом, принц Клео колебался. Он перематывал в голове недавно состоявшийся диалог, и слова, которые говорил ему герцог. 

 

"Принц Клео, здесь нечего стыдиться. Иногда лучше перейти от любви, которую вы не знаете, к определенной. Некоторые люди будут спасены вашей добротой. Но если вы решитесь на это, то вы должны идти до конца. И важно, чтобы другой человек был готов прожить с вами всю жизнь."

 

- Я хочу равняться на герцога Фолла, но я совсем не такой. 

 

- Конечно, мне нравится мисс Лорье... Но, я начинаю терять уверенность, когда пытаюсь понять какие у неё ко мне чувства. И если они есть, то являются ли они подлинными? С другой стороны, если она бы спросила меня, что я думаю, о ней, то бы я ответил примерно: "У меня есть интерес и я восхищен...?"

 

- Хааа, какой же я нерешительный... 

 

Принц корил себя в этой ситуации, он был совсем не таким каким он хотел видеть себя. Он мечтал быть мудрым и решительным правителем в будущем, однако сейчас он метался. Клео вспомнил как получал признание от Мёффи. Даже будучи простолюдинкой и юной девушкой, она нашла в себе силы, решимость, а также мужество признаться ему.

 

"Я-я хочу быть всегда на стороне любимого человека... То есть... Принц Клео, я-я х-хочу быть с вами всегда. Быть на вашей стороне."

 

"Принц Клео, каким бы ни был ваш ответ или решение, я всегда буду на вашей стороне."

 

(В то время я был сбит с толку из-за неожиданных слов признания и избегал её взгляда, но я видел, что она выглядела очень одинокой.  Как слуга, Мёффи понимала что эта любовь не сбудется, потому что она не соответствовала по положению. И всё же она призналась мне...)  - думал Клео.

 

- Я...

 

- Эм? Принц Клео. Вы хотели со мной поговорить?

 

Когда Клео попытался сказать что-то вслух, позади него раздался звонкий дружелюбный голос. Этот голос принадлежал девушке, которая была дочерью главы Фолл и невесте Клео - Лорье. 

 

Немного испугавшись от неожиданности, Клео резко поправил осанку прочистил горло, а затем развернувшись посмотрел на девочку. 

 

- Д-да мисс Лорье, я хотел поговорить с вами и выяснить кое-что.

 

- Конечно, спрашивайте всё что угодно.

 

- Ммм, с-cкажите я-я вам нравлюсь?

 

Лорье была удивлена вопросом, однако она без смущения ответила:

 

- Конечно, вы мне нравитесь.

 

- К-как жених или как друг...?

 

- Хм... Наверно... Второе будет верно...?

 

Услышав слова Лорье, Клео почувствовал, как его сердце немного сжалось и появилось чувство утраты. Он замолчал на некоторое время, а затем глухим голосом спросил: 

 

- Что будет, если мисс Лорье потеряет свою помолвку со мной? 

 

- Это... Я продолжу развиваться и обучаться, а также буду ждать следующего предложения о помолвке. Если этого не случится, тогда я просто возьму на себя часть работы папы и буду помогать ему с герцогством. 

 

- Теперь я понял... Мисс Лорье... Спасибо...

 

Клео не мог прочитать выражение Лорье и её мысли. Она была такой собранной и спокойной, когда отвечала на вопросы. Она выглядела прямо как герцог Фолл. Клео знал, что Лорье поняла его. И она не возражала насчет разрыва помолвки. Эта девушка не тосковала и не плакала перед ним, она лишь понимающе улыбалась словно говоря: "Со мной всё будет хорошо". 

 

После этого небольшого разговора, принц понял, что он всё-таки немного любил Лорье. Но уже было поздно что-либо предпринимать. Он уже всё решил. С этого момента он возьмет на себя ответственность за другую девушку и будет последовательным человеком. 

 

Итак, это был конец первой любви принца Клео и начало нового прорастания чувств.
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- Принц Клео!

 

- Я вернулся.

 

Попрощавшись с Лорье, Клео, вернулся к ожидавшей его Мёффи. По ней было видно, что она не находила себе места. Когда принц встретился с ней взглядом, она лишь опустила голову и тихонько спросила: 

 

- Умм... В-вы уже закончили разговор...?  

 

- Да. Извини что задержался. Тебе осталось подождать лишь немного, надеюсь всё будет нормально? 

 

- Мм, да, конечно.

 

- Спасибо.

 

Сказав это, Клео взял паузу чтобы собраться. Он был полон решимости выложить радостную для неё новость, однако у него не получилось этого сделать. Так как Мёффи первая прервала тишину. Она грустно улыбнулась, как будто она что-то поняла:

 

- Ваше высочество, я в порядке. Это конец, который я знала с самого начала. Тем не менее, я эгоистично желала быть с вами. Пожалуйста, не беспокойтесь обо мне, я просто буду служить вам. Обещаю вам что я не буду мешать вашим отношениям. Я не дам поводов для ревности мисс Лорье... 

 

- ... Нет

 

- Ч-что?

 

Когда Мёффи услышала "нет", она хотела заплакать, однако ей не дали этого сделать. Клео уже нежно держал её обе руки. Удивлённая горничная, не знала, что сделать или сказать.

 

- Мёффи. Я член Королевской семьи, поэтому на мою спутницу ляжет огромное давление. У тебя появится много недоброжелателей. Тебя могу сильно побеспокоить. Но всё же... Ты будешь продолжать любить меня? 

 

- Это... Конечно. Я буду любить вас... Вы помогли мне, вы встали на мою сторону.  И я уже решила всегда быть рядом с вами, ведь я принадлежу вам...

 

- Даже если я не стану Королем, твоё решение не изменится? 

 

- Это естественно! Потому что я полюбила вас не из-за статуса... Раньше я презирала дворян и высокоранговых особ, из-за того, что они использовали свою власть чтобы принижать таких как я, но встретив вас, я поняла, что мне не стоит относить всех к тем плохим людям. Вы дали мне надежду и защиту.

 

Клео кивнул на слова Мёффи и посмотрел прямо в её лицо прежде, чем сказать: 

 

- Ты мне нравишься...

 

- Мм!?

 

- Ты мне нравишься. Я хочу узнать тебя больше. Я хочу, чтобы ты была рядом со мной в будущем. 

 

- Неужели... Это правда? Я не сплю...? 

 

- Это не сон и я не шучу. Конечно, когда я впервые встретил тебя, у меня не было к тебе чувств. Но ты меня изменила. Твои чувства меня вдохновили. Сейчас ты мне нравишься, а в будущем, когда мы станем ближе, я смогу заявить, что люблю тебя. Итак, Мёффи... Если тебя это устраивает, и ты готова быть со мной, тогда я постараюсь изо всех сил. 

 

Мёффи прикрыла рот и начала плакать. Впервые в жизни её желание исполнилось. Её мечты сбылись. Ей ответили взаимностью.  

 

- Я-я тоже...Постараюсь ради наших отношений... Я люблю вас принц Клео... Пока вы позволите мне находится рядом с вами, я сделаю всё....

 

- Да, спасибо, Мёффи.

 

Выражение лица Клео, который улыбался, было смесью чувства удовлетворения и некоторой грусти. Он как будто что-то преодолел и победил, и как будто что-то потерял. Они оба знали, что этот выбор сильно изменит их судьбу. И они не знали, что это место отлично видно и слышно из комнаты, в которой находилась Лорье. Находясь в тени и услышав весь разговор, она лишь мирно улыбнулась. 
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- Ммм, герцог Фолл, у вас не найдется минутки?


Когда Каллис работал, он вдруг услышал аккуратный стук в дверь и голос Клео. Немного удивленный тем, что он еще не уехал, Каллис разрешил принцу войти и посмотрел на его решительное выражение лица.


- Итак, о чём вы хотели поговорить? - спросил Каллис.


- У меня к вам одна просьба, герцог Фолл, можете выслушать?


- Я не знаю, смогу ли я помочь, но постараюсь.


Услышав Каллиса, Клео задержал дыхание на несколько секунд, а затем сказал:


- Пожалуйста, останьтесь моим союзником!


- ... Что именно ты имеешь в виду?


Клео посмотрел прямо и ответил:


- Мисс Лорье является возможной кандидаткой в невесты... И я официально не помолвлен с нею... Ведь так?


- Да. Принц Клео, вы можете говорить мне открыто, не волнуйтесь.


- Я имел ввиду, что если вдруг я потеряю помолвку с ней, то вы отвернетесь от меня как союзник...?


 

- Этого не будет принц Клео. Я же вам обещал... Итак, вы хотите сказать ещё что-то?


 

- Д-да сожалению, для меня и мисс Лорье, наши пути, возможно, расходятся. Простите меня.


(Понятно... Так, ты уже разобрался в своих чувствах? Это конечно удивительно, но пожалуй, так будет лучше.) - подумал Каллис.


- Итак, этим признанием вы хотите сказать, что наконец разобрались в своих чувствах? Но, позвольте спросить, вы в этом уверены?


- Да. Мне нравится горничная, Мёффи.


- Понятно... Значит вы хотели бы, чтобы я взял Мёффи в качестве приемной дочери в свою семью. А затем официально выдать её замуж за вас?


- Нет, я хотел бы поступить по другому.


(По-другому?) - озадачился Каллис.


- Я хотел бы, чтобы вы помогли мне занять трон как можно скорее.


- Вот как... Значит вы хотите сместить Его Величество с престола?


- Да, я хочу, чтобы Герцог Фолл работал на мою новую страну.


- А вы уверены, что готовы бороться против своего отца?


На последний вопрос, Клео на мгновение закрыл глаза, а потом кивнул в ответ, будто уже все решил для себя.


- Да. Я больше не хочу сидеть сложа руки, когда в стране все больше появляются отвергнутые дети, как Мёффи. Надо что-то с этим делать, вот почему я прошу вас помочь мне изменить страну. Я обязательно добьюсь того, чтобы страна переменилась, ради таких людей как Мёффи.


 

- Скажу прямо, будет очень нелегко. Ведь вы собираетесь уничтожить устои аристократии и создать новый мир.


 

- Я понимаю. И готов на все ради своей мечты.


Каллис был несколько удивлен его решимостью. Но это не значило, что он сможет изменить страну... Тем не менее, это не невозможно. Просто, он никак не ожидал, что такой робкий мальчик и вправду произнесет такие громкие слова. 


- Принц Клео, что вы будете делать с Лорье?


- Я... Я хочу построить хорошие дружеские отношения с мисс Лорье в будущем!


- Вы уже рассказали об этом моей дочери? Что выбрали Мёффи.


- Да. Я разговаривал с мисс Лорье ранее, и она приветствовала это решение с улыбкой.


(Это немного пугает...) Подумал Каллис. А Клео опустив голову, словно вновь стал застенчивым, продолжил тихим голосом.


- Пожалуйста, пожалуйста, помогите мне...


(Как мне быть? Конечно, я хотел бы изменить эту нацию, но это только ради своей семьи. Мне нужно защищать Сашу и дать детям светлое будущее.) - размышлял Каллис.


 

- Принц Клео, как минимум, давайте сотрудничать... Но с этого момента, вам придется многое сделать самому.


Если бы мотивированный принц Клео и реинкарнированная принцесса Серена возглавили революции, то может быть у них бы всё получилось? Каллис не хотел бы участвовать в этих играх. Но ему также не хотелось сидеть сложа руки и смотреть на жестоких аристократов. Думая обо всём этом, Каллис решил сделать всё возможное, чтобы помочь Клео, занять трон.
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- Ни за что бы не подумала, что Клео когда-нибудь такое скажет...


С этих слов, принцесса Серена начала беседу с Каллисом. Кажется, она была удивлена неожиданным новостями.


- А уж тем более представить, что он выберет горничную, которая влюбилась в него несмотря на его помолвку с Лорье. И это же придало ему решимости стать королем.


- А я думал тебя ничто не удивит... Будучи перевоплощенной как я, ты не должна была удивляться.


Выпив чаю и немного передохнув, Серена будто что-то вспомнила:


- Кстати это страна кажется довольно нестабильной. У неё много врагов как снаружи так и внутри. Мой отец плохой политик. Так что думаю мне стоит помочь Клео, стать хорошим правителем и политиком.


- Тогда я оставляю это тебе. Просто помогай своему брату по-минимуму, чтобы бы он сам рос как Король.


- Разумеется, я с самого начала собиралась так поступить.


- Хорошо.


- Кстати, как Лорье восприняла разрыв помолвки?


Серена под этим вопросом подразумевала всё ли в порядке с Лорье после такого исхода. Теперь она уже не являлась кандидаткой в невесты принца и ей уже не надо было ездить в Королевский Замок для обучения этикету Королевы.


- С ней все хорошо. По крайней мере, Клео решил этот вопрос как мужчина, не ухудшая положения дел. За это я его уважаю. И уверен, что это также помогло и ему набраться уверенности для достижения собственной цели.


Тот юный мальчик, у которого не было собственного мнения и воли теперь стал решительным. Желание Клео защитить человека который полюбил его, было довольно мощным. Что бы ни случилось, принц теперь сможет придерживаться своей воли.


- С другой стороны, мне кажется, что Лорье знала об их отношениях, либо о чувствах Мёффи к принцу Клео. Потому не колебалась с ответом. В любом случае, меня устраивает такой вариант. Все же лучше, чем если бы она была вовлечена в дела главной цели захвата и пошла по пути плохого конца.


- В этой стране скоро начнутся перемены... Что ты собираешься делать Каллис? - задумчивым выражением спросила Серена.


Услышав её вопрос Каллис не стал размышлять слишком глубоко и просто ответил от всего сердца:


- Я уже говорил об этом. Моя роль - оставить хорошее место для своих детей. Я хочу чтобы они росли в безопасной стране и ни в чём не нуждались. Поэтому для этого мне придётся много работать. Это касается и тебя. Пусть ты выглядишь юной, в душе все же взрослая. Тебе тоже придется над этим поработать как следует.


- Да, я бы тоже хотела создать страну, в которой могла бы жить спокойно со своим Макбетом.


С этими чувствами Каллис и Серена продолжили обсуждать дальнейшие дела. Предстояло решить множество будущих проблем, отчего он будет еще больше занят. Но Каллис, как и всегда, был намерен уделять время для своей жены Саши и детям.
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- Папа, я так соскучилась!


В один из будничных дней, Каллис решил оставить работу и повидаться с дочерью. В прошлый раз он не успел как следует поговорить с ней, поэтому решил сделать это сегодня. Посадив Лорье на свои коленки, он начал разговаривать с ней. (Я только сейчас заметил, что голос моей дочери становится как у юной девушки...) - подумал Каллис.


- Лорье... Прости что я был занят по работе... Произошло много всего, а мы так и не смогли побеседовать... Как ты знаешь, теперь Клео и Мёффи стали парой... Ты об этом знала?


- Да, мм... На самом деле, я даже видела, как принц Клео признавался перед этой девушкой-горничной.


- Понятно.... Могу ли я спросить, что ты думаешь по этому поводу?


- Эмм... Ну, я думала, что замечательно. Они выглядели прямо как ты и мама...


Кажется, его дочка знала как проявляется любовь. Однако, похоже Лорье не знала что такое романтика. ( Эх... Когда придет первая любовь моей дочери? Как она отреагирует? И сбудется ли её желание быть с любимым человеком? Как родитель, я очень волнуюсь, но я не могу сделать многого...) - размышлял Каллис.


- Папа я хотела спросить...


- Да, милая?


- Если я обручусь с кем-то и выйду замуж, тогда мне придется жить со своим женихом?


- Да, но для тебя всегда будут открыты двери нашего дома. Я всегда буду оставаться твоим отцом, что бы ни случилось. Если захочешь ты можешь жить у нас вместе со своим мужем.


- Теперь я поняла. Спасибо папа. Я тебя люблю!


Каллис отметил что Лорье начинает потихоньку интересоваться взрослой жизнью. Возможно у неё появится много вопросов когда она достигнет подросткового возраста. Как бы то ни было, Каллис решил для себя, что всегда будет открытым к ней и ответит на любые её вопросы.


- Кстати, Лорье. Я слышал что ты часто помогаешь своей маме. Хотя у тебя у самой много занятий...


- Да, я хотела бы хоть немного помочь ей.


В последние годы отношения Лорье и Саши изменились. Сейчас они больше походили на ребенка и родителя, чем раньше. Лорье теперь поддерживала Сашу, а Саша заботилась о ней и о близнецах. (Кстати, из-за отмены помолвки, следует бы разгрузить Лорье. Теперь ей не понадобится суровое обучение Королевскому этикету.) - подумал Каллис.


- Лорье. Отныне тебе не обязательно ездить на учебу в Королевский замок... У тебя есть какие-нибудь планы или то чем ты хочешь заняться?


- Чем хочу заняться? Хм… Я бы могла помогать тебе по работе?


Когда Каллис услышал её слова, то он расплылся в улыбке. Он очень любил свою дочку а когда она говорила такие вещи, то вообще терял себя.


- Хорошо и спасибо тебе милая. Если тебе что нибудь понадобится, то не стесняйся говорить, мне. И знай я всегда буду на твоей стороне.


- Да, папа.


- А теперь, давай просто отдыхать?


И так, они продолжили проводить свой мирный отдых как раньше. В то же время, Каллис представил себе, каким будет тот человек, который полюбит его дочь. С особой осторожностью, ведь он еще не был готов к таким переменам. Но если этот человек понравится самой Лорье, тогда он всецело поддержит их отношения.
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- О, герцог Фолл. Как это необычно. Вы приехали сюда встретиться не с моим мужем, а со мной?


Сегодняшним утром, Каллис поехал в Королевский Замок один. Он планировал поговорить не с Его Величеством как обычно, а с Королевой Лессилией.


- Здравствуйте, Королева Лессилия. Давно мы с вами не виделись... Кстати, Саша передавала вам привет. И да, у меня к вам есть кое-какое дело.


- Вот как? Надеюсь с Сашей всё хорошо? Итак, что привело вас сюда?


Каллис сначала кивнул Королеве, говоря, что с его женой всё хорошо. А затем, перешел к делу:


- Я хотел обсудить помолвку моей дочери. Точнее разрыв...


- Разрыв помолвки? Разве наши дети не сдружились отлично?


- Королева Лессилия, неужели вы не заметили, что в последнее время принц Клео изменился?


Услышав вопрос Каллиса, Лессилия слегка приподняла брови и сказала:


- Я заметила что он стал более решительным. Это наверно связана с вашими тренировками?


- Кроме этого, есть кое-что ещё.


- А... Та горничная...


Как и следовало ожидать, её интуиция была острая. Женщины были очень чувствительны к таким вещам.


- Да... Похоже, что принц Клео ответил взаимностью на признание горничной.


- Но в этом ведь нет ничего страшного? Эта горничная может стать просто наложницей а мисс Лорье будет настоящей Королевой.


- Я понимаю, что в нашем мире это норма. Однако я бы не хотел, чтобы у мужа моей дочери были ещё женщины. Кроме того, похоже принц Клео, решил любить и быть верным только этой горничной.


- Если он так решил... То он никогда не сможет занять трон. Неужели его больше интересует наследование? Этот ребенок...


- В этом вы, безусловно, правы... Однако, он всё ещё хочет стать правителем этой страны в будущем.


Подумав некоторое время, Лессилия со вздохом спросила:


- Понятно. Значит, вы решили ему помочь? И приехали сюда, чтобы уладить все вопросы касаемо его брака...


- Да. Я получил просьбу от принца... Вы его мать, и я не буду скрывать от вас. Принц Клео хочет занять трон в недалеком будущем. И он хочет поменять все устои высшего общества.


- Хмм... Если он так решил, то тогда я ничего не могу поделать.


Удивительно, но Лессилия не была поражена. Она лишь тихо улыбнулась и заговорила:


- Я думаю, принц Клео будет счастлив услышать это от вас... Кстати, есть ещё один вопрос. Это касается обучения Королевской этике. Вы сможете организовать это для Мёффи?


- Эхх, мне так нравилось учить Лорье... Это всё было напрасно? Я хотела бы чтобы дочка моей лучшей подруги стала частью моей семьи... О, вот что! Мой другой сын! Может мы смогли бы организовать брак Лорье с моим сыном, Граалем?


- Я слышал о нём. Разве он не живёт в другой стране?


Первый принц - Грааль, в настоящее время он получает образование в другой стране. И похоже , что он изначально не собирался бороться за трон, стараясь под любыми предлогами сбросить его на плечи своего младшего брата.


- Грааль, возможно отлично подойдет для Лорье! Он не такой разносторонний как Клео, но он очень похож на вас, герцог Фолл.


(Пока что бесполезно представлять, каков он человек, не зная лично. Еще предстоит узнать, как Лорье оценит Грааля. Ну в любом случае, я всегда буду на стороне своей дочки. Да и Лессилия просто так, не отстанет от неё.) - Размышлял Каллис, старательно не выдавая свое лицо перед Королевой.
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- Осталось ещё немного...


Сказала с застенчивостью Саша, когда Каллис коснулся её беременного живота.


 

- Я знаю, что мой лорд не против, но мне немного стыдно когда ты трогаешь мой огромный живот...


- Саша, тебе не стоит так стыдиться, я наоборот думаю, что это очень даже мило.


- Но я хотела бы выглядеть худой и стройной перед тобой...


Каллису очень нравилась эта милая черта Саши. Даже будучи беременной, она хотела выглядеть перед мужем красивой и ухоженной. (В любом случае ей не стоит так излишне напрягаться и переживать. Если вспомнить, после родов близнецов, она быстро вернула свою фигуру к первоначальным пропорциям.) - думал Каллис, обнимая свою жену.


- Кстати, мой лорд, недавно Лорье начала заботиться обо мне.


- Это ведь замечательно! Теперь вы по-настоящему похожи на мать и дочку. Мы все должны быть в состоянии ладить друг с другом.


- Да. Это всё благодаря тебе, мой лорд. Раньше я была плохой матерью, отныне я буду всегда заботиться о своих детях.


Сказав это, Саша вновь погладила свой живот. И на фоне такой прекрасной сцены, Каллис также увидел ее сияющую материнскую улыбку, украшавшая ее порозовевшие щеки на лице. 


- Я хочу, чтобы и этот наш ребенок родился здоровым и вырос в заботе. Ведь он или она результат моей и твоей любви. Наша драгоценность...


- Я тоже надеюсь на это, милая... Интересно, кто же на этот раз родится, мальчик или девочка?


- А, может быть, снова близнецы?


(А будет ли такое совпадение? Ну даже если родятся близнецы, то я буду только счастлив. Но, тем не менее, я немного волнуюсь, потому что близнецы также могут стать тяжелым бременем для Саши. Конечно, я хочу большую семью, однако в этом нет никакого смысла, если Саша подорвёт своё здоровье. Для меня самое главное, это видеть Сашу в полном здравии...) - тяжело вздыхал Каллис.


- Мой муж, тебе не стоит делать такое лицо, я просто пошутила.


- Я знаю... Кроме того, если ты будешь постоянно беременной, то я не смогу проводить с тобой много времени. Мы не сможем спать вместе. А я так соскучился по этому...


Даже в "стабильный период" беременности они воздерживались от взрослых дел, на всякий случай. Ведь безопасность Саши и ребенка всегда была на первом месте для Каллиса.


- Ну, точно. Я же пока могу делать вот так.


- Мой лорд, тебе действительно этого хватит...?


- Да, мне хватит просто держаться за твои теплые руки и обнимать тебя вот так.


- ... Раз ты счастлив, тогда и я счастлива...


Саша и Каллис, продолжали поддерживать телесный контакт. Независимо от того насколько он и она были заняты, они могли флиртовать друг с другом вот так. И им этого вполне хватало. Ради таких моментов, Каллис поклялся работать усердно. Он хотел создать такую страну, где его дети и другие смогут жить и расти в безопасности. (Это моя обязанность как родителя и мужа - дать всё лучшее... Детям и жене.) - с этими мыслями, Каллис наполнялся энергией для предстоящей тяжелой работы.
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- Эх....

 

Когда Каллис играл со своей дочерью Минтой, он услышал невольный вздох Рейны. В последнее время с ней что-то было не так.  Конечно, она выполняла свою работу как следует и хорошо следила за Минтой, когда та играла в активные игры. Но всё же, смотря на эту служанку, Каллиса не покидало чувство, что Рейну кое-что беспокоит и что она в отчаяньи. 

 

- Рейна? Всё ли хорошо у тебя?

 

- Ах... Лорд Каллис, у меня всё хорошо...

 

- Рей?

 

Минта склонила голову набок, будто бы задавая вопрос. Кстати разговоры между ними становились более и менее понятными. И они уже хорошо ладили. Рейна немного поколебалась перед невинным взглядом Минты, а затем сказала:

 

- Я сожалею что заставила вас волноваться... Просто из-за новой горничной, я начала чувствовать себя немного одинокой... 

 

- Хмм...

 

Каллис размышлял над её словами. Он понимал что это как-то связано с Мигелем. Эта юная служанка и юный дворецкий любили друг друга, однако они не подозревали что у них это взаимно.

 

- Как зовут эту новую горничную? Вы с ней случайно не дружите? 

 

- Её зовут Мартина. Мы с ней особо не знакомы, но Мигель... Я недавно начала замечать их вместе... Казалось они хорошо ладят... Это немного выбило меня из колеи. 

 

(Ну, это довольно паршивое чувство, когда тот кто тебе нравится, дружит с другой девушкой. Возможно на её месте, я бы проклинал своего противника, однако Рейна не такая. Да и не думаю что Мигель откажется от своей любви просто так. Итак, Мартина - эта одна из тех девушек, которых я забрал у графа Маша. С виду она не плохая.)  - подумал Каллис.

 

- Рейна, прежде чем судить о чем-либо, давай проверим? Я тебе помогу. 

 

- Нет, нет. Я не хочу беспокоить вас лорд Каллис...

 

- Всё будет хорошо. К тому же я хочу выглядеть крутым перед своей дочерью и помочь её другу а также личной горничной. 

 

Минта немного засмеялась, когда Каллис произнес эти слова. Рейна была удивлена, что такая маленькая девочка поняла значения слов Каллиса. 

 

- Па-па, клутой!

 

- Ах, моя Минта!

 

- Лорд Каллис, спасибо вам большое за помощь...

 

(Тебе не следует благодарить меня Рейна. Помочь или направить детей  - это привилегия взрослых. Ты и Мигель являетесь частями, которые, вероятно будут важны в будущем для моей семьи. Поэтому я не хочу потерять вас... К тому же направляя любовные флаги, я смогу добиться самых лучших исходов?)

 

(Например Бэзил  - лучший любовный флаг для него на данный момент является преданная служанка Юри. Если это не изменится, то у меня будет на одну проблему меньше. Но что касается моих дочерей... Мне придется хорошенько поднапрячься ради счастья Лорье и Минты.)

 

(А сейчас нужно заняться делом Рейны... Мигель не может быть привязан ни к кому, кроме Рейны, но нужно проявлять осторожность, так как его детство или судьба могут легко измениться.)  - поразмыслил Каллис.


Закончив играться с детьми, Каллис покинул детскую комнату и направился решать дела этой любовной пары. 
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Расспросив слуг, Каллис направился на поиски юного дворецкого  - Мигеля. Походив некоторое время, он нашел его и хотел уже окликнуть, однако резко остановился. Так как рядом с ним стояла виновница печального настроения Рейны и её возможная соперница  - Мартина.

 

Видимо они о чём-то разговаривали и их было хорошо слышно:

 

- Мигель, ну как? Ты сделал то что планировал?

 

- Да, спасибо тебе большое за советы.

 

- Я рада, что смогла помочь тебе.

 

- Хех, надеюсь ей понравится... - сказал Мигель застенчиво почесывая свой затылок. 

 

- Я уверена, что Рейне понравится... Фу-фу-фу, я даже не ожидала что Мигель, такой удивительный  романтик. Кстати, если будет возможность, я бы хотела подружиться с ней... 

 

- Это было бы замечательно... Ой, а разве там не лорд Каллис?

 

Когда его заметили, Каллису ничего не оставалось кроме как подойти к ним. 

 

По содержанию этого разговора, он понял что Рейне не стоило переживать так сильно. Это было простое недоразумение. Похоже Мигель спросил совета у Мартины, чтобы приготовить какой-то подарок. Тем не менее, такие недопонимания могли очень сильно ранить других. 

 

Подойдя к ним, Каллис не стал разговаривать с Мигелем насчёт Рейны, в присутствии Мартины. Поболтав некоторое время с ними на разные темы, Мартина решила заняться своими делами. 

 

После её ухода, Каллис обратился к своему юному дворецкому:

 

- Мигель, ты хочешь сделать приятное Рейне?

 

- Аа? Лорд Каллис как вы узнали? 

 

- Ну я немного подслушал ваш разговор с Мартиной. Это конечно хорошо, но... Ты должен воздерживаться от вводящего в заблуждение поведения. Ведь кое-кто очень печалится из-за тебя. 

 

- Мм, кое-кто? Почему?

 

Покачав немного головой, Каллис попытался дать конкретное объяснение Мигелю, который ещё многого не понимал.

 

- Если посмотреть со стороны, то тебя могут неправильно понять, твои близкие.

 

- Мм, я всё ещё не понимаю...

 

- Тогда давай объясню по-другому. Что будет если ты увидишь Рейну в компании другого парня?

 

Услышав слова Каллиса, Мигель сразу же вспотел.

 

- Ах... Может ли быть, что Рейна увидела меня с Мартиной и всё не так поняла? 

 

- Точно.

 

- Ааа! Что же мне делать?

 

- Просто признайся ей. Если ты скажешь: "Мне нравишься только ты." Я думаю это её обрадует.

 

- Но, я боюсь признаваться ей и получить отказ!

 

Раздражительно цокнув из-за его застенчивости, Каллис продолжил говорить:

 

- Нужно быть смелым и идти на риск. Покажи свои чувства Рейне, и я уверен что она ответит на них.  

 

- Ух... Л-ладно! Я сделаю это! 

 

Сказав это Мигель, решительно кивнул а затем побежал в сторону особняка.

 

(Эххх, надеюсь Зик не обидится, что я забиваю голову его ученика такими вещами? Однако это всё же стоило сделать. Теперь Мигель и Рейна наконец то смогут стать парой. Ну что ж, я надеюсь они поженятся в будущем и станут самыми верными людьми для моей семьи.)  - подумал Каллис с улыбкой.
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- ХА!


С этим выкриком, принц Клео совершал взмахи мечом. После ответа на признание Мёффи, он начал практиковать фехтование больше, чем раньше, поэтому сила, передаваемая его мечом, казалась выше чем обычно.


- Фух...


- Спасибо за вашу тяжелую работу, принц Клео!


- Спасибо Мёффи, за твою поддержку.

 


Через некоторое время, Каллис остановил тренировку, чтобы его ученики отдохнули. Серьезное выражение Клео сменилось на улыбку, когда он увидел подбадривающую его Мёффи.


- Фуух... Ваше Высочество, вы стали намного мотивированы! Я не поспеваю за вами на тренировках. С чем это связано? - спросил Макбет, пытаясь отдышаться.


- Если ты этого не понимаешь, значит ты ещё не испытал любви, Макбет.


Макбет - был удивительно нечувствительным персонажем. Вероятно, это было связано с "обучением" Серены.


- Кстати, Серена в последнее время очень занята, ты не знаешь что она делает?


- Хмм, я тоже не знаю. Я думал ты в курсе её дел, Макбет.


- Ну она не делится со всеми делами со мной...


Обменявшись разговором, Клео закончил вытираться полотенцем, а затем подойдя к Каллису, сказал:


- Герцог Фолл. Пожалуйста, давайте продолжим!


- Нет, вам нужно ещё немного отдохнуть. Перерыв еще не закончен.


- Нет! У меня нет времени отдыхать.


У Каллиса резко заболела голова, из-за такого упрямого ученика. Он знал что чрезмерные нагрузки, могут принести много вреда. Поэтому ему ничего не оставалось как попросить помощи у Мёффи.


- Мёффи. Ну хоть ты то сможешь образумить его? К тому же как его девушка ты должна следить за его физическим состоянием и здоровьем, верно?


- Мм, следить за физическим состоянием?


- Да, например если принц сильно мотивирован чем-то и работает с большим рвением, то это хорошо. Но если он не делает перерывов на отдых и перегружается чрезмерно, то принц может заболеть. Поэтому как его девушка, ты должна пресечь это. 


- Герцог Фолл, я не переусердствую!


- Я рад, что вы хотите стать сильнее, но таким образом вы можете сделать своих близких несчастными.


Услышав слова Каллиса, Клео хотел сначала возразить однако он резко замолчал и продолжил слушать:


- Определенно необходимо усердно работать, ради своего счастья. Я по себе знаю, что иногда это упорство начинает сводить нас с ума. Но ты должен уметь вовремя останавливаться и не совершать ошибок.


- Вовремя...?


- Да. Вам нужно только сделать то, чтобы защитить своих близких. В противном случае вы возьмете чрезмерное бремя своих близких на себя и не справитесь в нужный момент.


- К тому же... - сказав это, Каллис посмотрел на Мёффи и обратился к ней:


- Мёффи, скажи мне, что будет, если принц заболеет из-за усталости?


- Это... Я буду очень переживать и сожалеть...


- Теперь вы поняли, принц Клео? Вы защитник и на вас лежит бремя. Это замечательно, если вы можете что-то решить самостоятельно, но нет смысла забывать о чувствах человека, которого вы защищаете.


Клео был немного ошеломлен после услышанных слов. Кажется он что-то понял для себя. Его сверкающие глаза были лучшим свидетельством этого.


- Герцог Фолл вы правы, теперь я понял! Спасибо вам за наставления!


Каллис немного улыбнулся и кивнул своему ученику. Кстати, ранее одинокий и немного тоскующий взгляд Клео, уже сменился на решимость и улыбку. (Смотря на него сейчас, я подумал, может быть, у него было бы будущее с Лорье? Но уже поздно.) - подумал Каллис. Он был рад что смог направить этого мальчика, как ему казалось по верному пути.
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- Юри, Юри!


- Да, господин Бэзил?


- Ты мне нравишься, Юрии...!


- ... Ох, господин Бэзил вы мне тоже нравитесь.


Каллис наблюдал как его сын и его личная горничная Юри, снова разговаривали друг с другом. Такой милый обмен происходил каждый раз и это стало словно приветствием для них. Конечно Каллис сильно удивлялся тому, что его сын будучи маленьким уже проявлял большой интерес к Юри. А сама Юри принимала его слова с нежностью. Видимо эта была любовь.


- Рейна. Что ты думаешь?


- Хм… честно говоря это удивительно. Я не могла представить, что Юри способна показывать такие эмоции.


- Я думаю. Как и у моей мамы, у Бэзила есть талант привлекать противоположный пол?


Бэзил был довольно популярен среди некоторых горничных, хотя и не так сильно, как для Юри. С этого года Каллис начал немного побаиваться своего сына, однако он всё же уважал и гордился им.


- Я считаю это связано с тем что вы его отец. Кровь лорда Каллиса течет в нём и поэтому он очень популярный. - смущенно произнесла Рейна.


- Нет это не так. Возможно это гены Саши?


- Мм, может быть. Тем не менее, мне кажется, что господин Бэзил и Юри зависят друг от друга.


Такое могло стать проблемой, но Каллиса это не волновало. Действительно, зависимость могла показаться опасной. Ведь зависимые друг от друга люди, могут сделать совершенно немыслимые вещи если их разлучат. Каллис надеялся что сможет контролировать всё должным образом и не даст его сыну разлучится с Юри.


- Не волнуйся Рейна, всё будет в порядке. Я больше боюсь что мой сын станет искусителем и дамским угодником, ха-ха! Когда-нибудь надо будет дать ему некоторые уроки.


- Вы уверены? Просто я никогда не видела, как вы когда-либо сердились на мисс Минту или мисс Лорье, или еще что-то в таком духе...


- Это потому, что они прилежны.


- Да. Кстати, мисс Лорье особенно удивительна. Она так добра ко всем. Это результат вашего воспитания?


- Хм, просто моя дочка изначально немного особенная.


В прошлом, Каллис видел тьму в сердце Лорье. Из-за плохого окружения и игнорирования его дочка была грубой и нечувствительной к другим. Но после перевоплощения, всё стало меняться. В сердце его милой дочери появился лучик надежды и счастья. Каллис сожалел только об одном, что не перевоплотился раньше и не спас как Лорье так и Сашу. Сейчас же, он сосредоточился на том чтобы давать больше любви Саше и наблюдать за взрослением своих детей.


- Кстати говоря, Рейна, твоё ожерелье прекрасно.


- Вы заметили? Ах, спасибо, это очень важная для меня вещь...


- Вот как. Я рад, что у вас всё начало налаживаться.


Смотря на Рейну, гладящую ожерелье, предположительно подаренное Мигелем, Каллис с облегчением подумал, что его юный дворецкий наконец-то признался. Наблюдая за развитием чужой любви, он думал что будто бы снова играет в игру. Но реальность и игра, были совсем разными вещами.
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- Это...


 

Каллис столкнулся с очень сложной проблемой прямо сейчас.


- Папа! Сегодня я буду спать в твоей комнате!


- Минта тоже хочет спать вместе с папой, как и сестренка Лорье!


Все началось с того, что в комнату Каллиса пришли Лорье и Минта, и попросились поспать вместе, когда он вернулся после проведения вечера с Сашей... Конечно, он был рад, и в то же время обеспокоен сложившейся ситуацией.


- Хорошо. Тогда давайте спать вместе.


Каллис не мог игнорировать желания дочерей, и поэтому принял это единственное решение. А вообще, он сейчас не хотел спать и планировал закончить некоторую бумажную работу. (Эхх, завтра мне придется наверстать упущенное и я буду весь день занят работой, но... Это уже не важно.) - со вздохом подумав об этом, Каллис улыбнулся дочерям.


- Спасибо, папа! Тогда я буду спать справа, а ты, Минта, ложись слева.


- Угу!


- Как вам будет удобно.


К счастью, отношения у дочерей были прекрасными, а потому никогда не спорили друг с другом. Лорье сказала это мягким голосом, а Минта прилежно послушалась свою старшую сестру.


Как отцу, Каллису нравилось видеть счастливых дочерей. Он уже перестал беспокоится о завтрашних делах а его голова уже перестала думать об упущенных возможностях. Сейчас для него важнее было то что, он мог вот так проводить время вместе с дочками и видеть как они растут. Такие моменты стоило ценить.


Каллису было жарко, когда его с двух сторон обнимали Лорье и Минта. Но ему это нравилось и он ощущал себя самым счастливым отцом на свете.


- Мне так нравится здесь лежать... Вместе с папой!


- Угу, Минте тоже нравится.


- Вот как? А разве не лучше было спать вместе с мамой? Ведь она такая мягкая...


Спросил Каллис, как эксперт по телу Саши, которое он много раз видел и трогал. Лорье немного задумалась над словами Каллиса, а затем улыбнувшись ответила:


 

- Когда я сплю вместе с мамой, я ощущаю её теплоту и мягкость... Однако когда я сплю вместе с отцом, я чувствую себя в безопасности!


- В безопасности?


- Да. Я чувствую облегчение, когда папа находится рядом со мной... И у меня возникает ощущение, что ты меня защищаешь.


(Значит когда Лорье одна, то она не чувствует себя в безопасности...? Неужели её характер такой же как у Саши...? Она тоже нуждается в человеке на которого она сможет положиться? Я знаю что Саша очень зависимый человек, прошлый Каллис, игнорировал её, и поэтому она стала совсем другой, словно потеряла себя. Конечно я буду оставаться для Лорье таким отцом, на которого она может положиться, однако я каждый день старею, и это не продлится долго... К тому же я хотел провести свою старость в уединении вместе с Сашей... С этим нужно будет что-то сделать... Ради счастья Лорье, близнецов и ради их будущего...)


Каллис так мечтал, чтобы его дети нашли себе подходящих людей, с которыми они могли связать свои судьбы. Он также желал встретить старость вместе с Сашей. И увидеть, как улыбающаяся пожилая пара, которые любят друг друга, все ещё вместе.


Каллис лежал в постели со своими дочерьми с обеих сторон, и клялся себе сделать все возможное. Пока он думал, Минта и Лорье которые активно до этого болтали друг с другом уже крепко заснули.
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Когда сталкиваются два противоборствующих чувства, появляются неожиданности. Эти неожиданности или так сказать инциденты могут повлиять на мирное течение жизни. Сейчас в битве как раз столкнулись два человека, которые не могли смириться с чужими желаниями. Горничная Юри и мама Каллиса...


- Мадам, послушайте, забота о Бэзиле моя обязанность и работа.


- О? Но я тоже хочу иногда поухаживать за внуком!


Каллис не первый раз становился свидетелем данного конфликта. Всегда спокойная горничная - Юри, сейчас пламенно спорила со своим противником. Добрая и открытая ко всем слугам хозяйка, сейчас не хотела сдаваться и поднимать белый флаг. Война, которая в настоящее время происходила вокруг Бэзила. Бэзил, главный виновник всего этого, мило смеялся, наблюдая за всем этим.


- Лорд Каллис вы должны это остановить, верно же?


- Нет, я не буду этого делать. Если хочешь можешь остановить, это сам.


- Но, я не могу...


Мигель который стоял рядом с Каллисом, не мог смотреть, как спорят женщины.


- Вы даже не думаете пойти и встать на сторону своей своей матери...?


- Это их дело. Нам мужчинам нельзя вмешиваться Мигель!


- Да, но Юри немного груба по отношению к мадам... Вы наверняка её накажете потом?


- Все в порядке. Я не буду этого делать.


Хоть и Каллис так сказал, но он не мог продолжать смотреть на эту войну. Что могла принести другие неприятности. Вздыхая и покачивая головой, он направился в сторону своего сына и обнял его, заявив:


- Я понимаю, что вы оба любите Бэзила, но если вы продолжите сражаться, я просто заберу сына и приму вместе с ним ванну. Так он не достанется вам.


Когда Юри и Лишана услышали слова Каллиса, они резко прекратили спорить и уставились на него.


- Ну, Бэзил, хочешь искупаться с отцом?


 

- Дааа!


- Вот и славно. А теперь давайте поговорим. Я знаю что мама любит своего внука, но купание - это работа горничной.


- Я понимаю...


- То же касается и тебя, Юри. Я знаю, что ты любишь заботиться об Бэзиле, однако моя мама иногда тоже хочет пообщаться со своим внуком и провести с ним время.


- ... Простите.


Каллис считал это довольно милым. Когда видел как Лишана и Юри враждуют за внимание Бэзила. Они обе слишком любили Бэзила. Размышляя об этом Каллис снова обратился к своему сыну:


- Похоже, в будущем ты станешь очень популярным.


- Популяр... Папа, а что это такое?


- Долго рассказывать, сынок. Давай-ка лучше пойдем и хорошенько искупаемся.


 

- Даа!


Кивнув своему милому сыну Каллис поднял его и мысленно сказал: (Ты всегда так привязан к моей маме и Юри, и у меня так мало шанса провести с тобой время... Как отцу мне немного одиноко из-за этого... Но отныне, я буду иногда отбирать тебя у них. Ведь я тоже должен наблюдать за тем, как ты растешь.)


После этого, Каллис взглянул на Юри. (Ну а ты... Я понял что твои чувства серьезны. Я впервые увидел от тебя такую реакцию... Если когда-нибудь Бэзил заявит о желании быть с тобой, то я дам вам благословение.)
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- Грррр...


 

Каллис рычал от досады, глядя на документы. Сейчас он готовился поехать в другие страны, чтобы познакомиться с другими дворянами и расширить свои связи. Он хотел рассчитать время так, чтобы ему не пришлось задерживаться долго.


- Если бы это не была просьба, принца Клео, я бы ни за что не согласился!


 

- Всё будет хорошо, лорд Каллис, оставьте на меня остальную работу.


- Зик, ты уверен что безопасность дома не будет нарушена. Всё ли ты проверил?


- Не волнуйтесь, вряд ли кто-то нападет. К тому же вы не на целый год уезжаете.


Зик говорил это с уверенностью. Как бессменный дворецкий этой семьи, он выполнял свою работу безупречно.


 

- С вашей женой всё будет хорошо, за ней следят лучшие врачи города. Юные леди и юный господин под охраной, к тому же они очень умны и не попадут в неприятности. И все слуги в доме теперь натренированы так, что их можно считать самыми достойными работниками. Что ещё не так?


- Всё так... Просто я не должен оставлять Сашу и расставлять приоритеты в своей работе правильно, но...


- Сейчас происходят самые важные перемены. Его Высочество принц Клео, лично попросил вас стать его эскортом.


Каллис понимал что это было очень важно. Но он не хотел уезжать.


- Вы лучший рыцарь и имеете тесную дружбу с принцем, к тому же вы его учитель. Это естественно, что принц Клео выбрал именно вас для этого.


- Хотел бы я что бы он использовал Королевских рыцарей как обычно...


- Ну, Его Высочество, не может их просить, ведь он доверяет только вам.


- Ну ладно, я сделаю это...


- Хорошо, оставьте все на меня и берегите себя. И еще, пожалуйста используйте конный экипаж а не свои ноги. Я знаю что вы можете бежать быстрее лошади. Ха-ха!


- Хааа, что ты думаешь обо мне!? Я что какое-то животное?


(Моя физическая сила в этом мире конечно монструозная, но все же бежать быстрее лошади это же перебор? Мне не стоит переходить на крайности...) - подумал Каллис.


- А теперь... Зик. Распорядись и усиль охрану в доме. Используй второй уровень безопасности.


- Второй уровень безопасности? Ваши названия очень странные. Но всё же я сделаю это. Хотя мне кажется что это чересчур...


- Кто знает, как все может обернуться, Зик. Я не хочу, чтобы с Сашей и с детьми что-то случилось, пока меня здесь не будет.


- Как пожелаете, лорд Каллис.


Каллис вздыхал и вздыхал. Эта командировка была самая ужасная вещь для него. Кстати, Каллис давно разработал уровни безопасности для своей семьи. А второй уровень подразумевал что даже если армия вторгнется в его поместье, семья всё равно удачно избежит гибели. (Надеюсь принц и я сможем завести связи в командировке... Этот мальчик очень умен, поэтому я думаю что у него всё получится) - подумав об этом, Каллис направился к жене и детям.
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- Ты уезжаешь в командировку...?


- Да, но я обещаю что вернусь как можно скорее.


Когда Каллис рассказал Саше, что уезжает она немного погрустнела. Однако, вскоре быстро пришла в себя и с улыбкой сказала:


- В таком случае, доброй тебе дороги, милый. А дела по дому можешь доверить мне.


- Я рассчитываю на тебя, но я переживаю Саша, ведь ты итак носишь бремя... Не переусердствуй.


- Я понимаю.


Сказав это, Саша кивнула, а Каллис перевел взгляд на детей. Скрестив руки на груди, Лорье как самый старший ребенок заговорила:


- Папа, предоставь это мне! Я позабочусь о маме, сестренке и братике, за тебя.


- Ох, Лорье, спасибо тебе.


- Па-па, уходит...?


- Куда ты папа?


Каллис грустно посмотрел на Минту и Бэзила, которые начали спрашивать у него.


- Я уеду ненадолго... Вы мои хорошие, пожалуйста слушайте внимательно свою маму и старшую сестренку хорошо? Я на вас рассчитываю...


- Да!


- Хорошо, папа.


Улыбнувшись своим детям, Каллис вдруг услышал вопрос Лорье:


- Кстати, папа. Ты поедешь вместе с принцем Клео и Мёффи?


- Это верно.


- Понятно... Тогда можешь ли ты взять с собой мою горничную - Нанами? Она давно хотела встретиться со своей подругой... Конечно я могу позаботиться о себе сама или попрошу других горничных если что.


(Моя Лорье так здорово подружилась с Нанами... Хотя я не буду брать других слуг, но один человек не будет лишним.) - подумал Каллис и ответил:


- Хорошо, пусть она начинает собираться.


- Спасибо!


- Ммм ... Я чувствую, что Лорье с недавнего времени начала сильно походить на тебя, мой лорд...


 

Когда Каллис общался с Лорье, Саша невольно произнесла эти слова.


- Разве? Мне кажется Лорье, Минта и Бэзил больше похожи на тебя Саша. Они такие же милые и красивые.


- Папа не хочет чтобы я была похожа на него...?


- Не говори глупостей... Я, скорее, буду очень счастлив!


- Я рада!


Лорье снова вернулось хорошее настроение. Ещё не уехав, Каллис уже начинал чувствовать тоску:


- Саша, могу ли я обнять тебя?


- Я немного смущаюсь перед детьми...


После этих слов, Каллис уткнулся головой в грудь Саши. А она нежно погладила его.


- Я скоро вернусь.


- ... Я буду ждать.


Когда Каллис крепко обнял Сашу, Минта и Бэзил подбежали и тоже схватились за них в обнимку, как и сама Лорье. Благодаря этой сцене ему не хотелось отрываться от них, а хотелось продолжать и дальше мирно проводить время вместе, всей семьей. Но в то же время заряжался мыслями, поскорее разобраться со всеми делами.



Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 130: Встреча перед поездкой 


- Мёффи!


 

- Ой, Нанами? Давно не виделись.


Когда Клео и Мёффи подошли к конному экипажу, перед ними выскочила горничная Нанами и обняла Мёффи. Каллис был удивлен её действием, но, к счастью, людей было не так много, поэтому он не стал злится на такое поведение.


- Нанами, я понимаю, как ты рада увидеть свою давнюю подругу, но все таки ты перед Его Величеством.


- Ах... простите!


- Не стоит формальностей. Ты ведь подруга Нанами, верно?


- Да, да!


Мёффи улыбнулась Нанами, когда та заметно начала нервничать.


- Всё хорошо, Нанами. Клео очень добрый человек.


- П-правда?


- Да, он очень хороший парень.


Нанами прекратила волноваться и тихо начала шептаться с Каллисом:


- Ах... Поэтому вы отправили Мёффи к Его Высочеству?


- Да, и к тому же она сама этого захотела.


- Ну раз она сама захотела... Тогда всё нормально.


- Простите меня, Герцог Фолл. Я навязал вам эту командировку.


- Да ладно уже. Я не против. Мне просто нужно закончить работу и вернуться домой.


- Спасибо вам за поддержку... Я не достигну своей мечты и не выполню задуманное, если не увеличу число своих союзников.


Брак с Меффи. Сделать это было труднее чем казалось. Без изменения страны, у него не получилось бы связать себя с ней. Нужно было стереть с лица земли прежние устои и правила. Которых придерживались аристократы и другие благородные люди. И в качестве отправной точки было разумно обратиться за помощью к другим странам. 


- Принц, главное внимательно смотрите на окружение. И если найдется подходящий человек, подружитесь с ним.


- Да. Я найду того, кто сможет мне помочь.


- Слушайте своё сердце и поступайте как хотите. Я всё равно поддержу вас.


(Если вы решите свои дела поскорее, то я смогу вернутся к семье. Я бы хотел проводить больше времени со своей семьей. Мне становится так паршиво, когда я не вижусь с Сашей и детьми.) - с грустью подумал Каллис.


- Кстати,, герцог Фолл. Эта девушка... Она действительно будет единственной вашей спутницей в пути? Другие слуги и сопровождающие люди...


- Мне это не нужно. По сути, я хотел поехать один. Будет лучше если о Саше и детях позаботятся как можно больше людей. Поэтому я оставил свою свиту в поместье.


- Вот как...


Нанами была девушкой, которая могла постоять за себя и не принести Каллису больших проблем. Было бы лучше, если бы она оставалась рядом с Мёффи и не давала ей заскучать, пока он с Клео, занимались бы делами. После этой сцены, карета наконец двинулась с места.
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- Хмм...? Как я и думал поездка не пройдет без как либо происшествий...


Пробормотал Каллис во время путешествия на карете. Но как только он велел кучеру остановиться, Клео обратился к нему с тревожным голосом.


- Герцог Фолл, что-то случилось?


- Похоже кто-то намеревается доставить нам неприятностей. Принц Клео, пожалуйста не выходите из кареты, а я пока выйду и проверю обстановку.


Услышав слова Каллиса, принц немного занервничал, однако быстро привел в себя в порядок и сразу же предложил свою помощь:


- ... Герцог Фолл. Давайте я тоже помогу вам?


- Я конечно благодарен и горд своим храбрым учеником, однако вы, принц Клео, должны оставаться тут... Я думаю наш враг силен и вы не справитесь с ними. Лучше будет, если вы в это время останетесь вместе с юными леди и позаботитесь о них.


- Но... Я тоже хочу всех защитить!


Видя его желание, Каллис готов был отступить и согласиться. Но в этот момент, когда внезапно в разговор вмешалась Мёффи, он немного растерялся и не смог что-либо сказать.


- Лорд Каллис, Клео! Извините, но я слышала о чем вы шептались... Мой принц, пожалуйста прислушайся к словам учителя и останься тут!


- Почему ты меня останавливаешь Мёффи? Я ведь парень и мечник, как я могу сидеть тут, когда моим близким угрожает опасность?


- Потому что я не хочу, чтобы ты пострадал! Мы не знаем сколько там врагов!


- Однако я всё же...!


Но Каллис прервал Клео на полуслове и решил дать ему еще пару советов, чтобы хоть как-то остудить его рвение и прекратить споры.


- Принц Клео. Если вы хотите действительно защитить важного для вас человека, то тогда вы должны прислушаться к его словам. Если вы сейчас выйдите со мной, то сильно пошатнете здоровье своей девушки.


 

- Здоровье...


- Мёффи будет сильно переживать и получит стресс. Так что пожалуйста, будьте достаточно мудрым, чтобы понять её. К тому же я взрослый - это моя обязанность защищать вас, детей.


После этих слов, Каллис быстро покинул карету.


 

Как он и ожидал, их окружили. С момента выхода из кареты, прошло несколько секунд, однако Каллис моментально посчитал врагов в поле зрения. Их было двадцать человек. Помимо этих людей, наверняка были и те кто сидел в засаде.


(Это так хлопотно, но они явно не собираются вести с нами диалогов... Будет лучше всего напасть первым и внести сумятицу в их ряды.) С такими мыслями он рванул с места и нацелился на самого ближайшего в засаде и нейтрализовал его одним ударом.


- Чт-то... Откуда ты...!


- Поспи немного.


Прежде чем следующий враг успел произнести свои слова, Каллис уже вырубил его гардой меча.


Оглушив очередного тем же способом, Каллис теперь нацелился на те двадцать человек, что стояли на дороге.


 

- Какого черта, ты!


- Остановите его!


Скорость Каллиса была настолько запредельной для этих разбойников, что они просто не могли хоть как-то контратаковать его.


Вырубая одного за другим, Каллис почти добрался до лидера этой шайки.


- Черт, босс!


- Не дрейфте, парни, прижимайте его!


В тот момент, когда Каллис почти разобрался с последним врагом перед лидером, тот закричал во весь голос:


 

- Вы, в засаде! Помогайте!


- Д-да босс!


После этих слов, в кустах рядом с дорогой раздались звуки движения и в Каллиса полетели стрелы. Но Каллис рефлекторно схватил голыми руками одну из стрел, что летела в его шею.


- У тебя нет глаз на затылке! Что скажешь на это! Получай!


С этим выкриком, лидер разбойников начал свою атаку. Когда Каллис отбил самую первую стрелу, он удивился. Однако когда лидер увидел как его враг резко развернулся и отбил несколько стрел подряд, а затем дал отпор и ему, то он вытаращил глаза в шоке.


 

- К-как!?


 

Такие атаки вряд ли могли прорвать оборону Каллиса. Поскольку его тело реагировало моментально и парировало атаки из слепой зоны. Его движения были настолько экстраординарные и отточенные, что бой казался уже решенным. Как только Каллис дал отпор лучникам в засаде а также лидеру, он не теряя времени атаковал последнего. Отбив меч лидера шайки, Каллис схватил его за шею и просто впечатал в землю.


- Кх... Черт, сволочь, пусти м-меня!


- Сбежать вздумал, еще чего. Нападение на эскорт карается смертной казнью, ты знал?


- Чеерт... Парни... Помогайте!


- Ха-ха, как забавно. Но тебе уже никто не поможет.


С этими словами, Каллис пнул лидера разбойников так, чтобы тот не вставал некоторое время, и решил заняться людьми, которые все еще сидели в засаде.


Бой с ними продлился лишь мгновенье и теперь на дороге лежало куча людей.


Напоследок оглядевшись вокруг, и удостоверившись, что больше никого не осталось, он подошел в к главарю и приступил к главному вопросу.


- Итак, говори. Кто ваш наниматель?
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- Принц Клео, с вами все в порядке?


Нанами первой нарушила молчаливую атмосферу, царившую в карете. Она немного понимала состояние Клео. Принц усердно тренировался до этого, но сражаться со взрослыми было тяжело. И лучшим решением было оставить его тут.


- Со мной всё хорошо... Ах, какая жалость, что я такой слабый... Мне ничего не остается, кроме как сидеть тут. - ответил он, удрученным голосом.


На самом же деле, он чувствовал себя плохо. Слова Каллиса не были обидными, но он воспринял это тяжело. Он предложил свою помощь, но ему отказали будто бы он был неуклюж и неопытен. Клео выучил все базовые движения меча и чувствовал что может справиться даже со взрослыми противниками. Он не хотел хвастаться этим, а просто желал показать своей будущей невесте, Мёффи, что на него можно положиться.


Когда чувство стыда и отвращения от своей беспомощности начали охватывать Клео, что-то теплое и нежное обхватило его за руку. Подобная неожиданность будто силой вырвало его из мрака и начало успокаивать его душу.


- Принц Клео... Пожалуйста не делайте такого лица. Вы нужны мне здесь. Я не хочу чтобы вы пострадали.


 

- Мёффи...


Клео был немного смущен, когда Мёффи начала подбадривать его, крепко держа его руку. Но когда она, прижала её к своей груди, в том месте где располагалось её сердце, принц покраснел ещё сильнее.


- Вы чувствуете это, принц Клео? Моё сердцебиение...


- ... Так сильно стучит, почему ты волнуешься?


- Принц Клео, раньше мне приходилось прибегать к насилию. Нас заставляли совершать преступления, и хотя я видела такие сцены много раз... Мне было очень страшно... Я знаю что вы очень сильны, но я боюсь таких ситуаций. А ещё сильнее, я боюсь того, что потеряю вас... Вы очень дороги мне, и я вас люблю. А мое единственное желание, чтобы всегда были рядом... Оставьте всё взрослым, наше время ещё придет.


Слова Мёффи заставили Клео вспомнить и недавние слова Каллиса своим перед уходом.


(Если вы хотите действительно защитить важного для вас человека, то тогда вы должны прислушаться к его словам. Если вы сейчас выйдите со мной, то сильно пошатнете здоровье своей девушки.)


(Хотя мы с Мёффи одного возраста, я понял насколько же я не зрел. Если она нуждается во мне здесь и сейчас, тогда не стоит рваться бездумно в бой. Я должен признать для себя, я слаб и мал для таких дел. Эх, что же мне теперь делать?) - подумав немного, Клео глубоко вздохнул и улыбнулся.


- Спасибо тебе, Мёффи. Теперь я в порядке и я тоже люблю тебя.


 

- Ах, э, я, конечно счастлива! Но, вы не забыли, что Нанами рядом...


Когда Мёффи со смущенным голосом проговорила это, в голове Клео что-то щелкнуло, и он немедленно перестал обнимать её. Он осторожно повернулся в сторону Нанами. Но увидел лишь немного скучающий вид на её лице.


- Хе-хе, вы, влюбленные, такие забавные. Просто считайте что меня здесь нет. И не волнуйтесь насчет лорда Каллиса. С ним всё будет в порядке, потому что, по крайней мере, обычные бандиты ему не ровня.


Ответила Нанами с уверенным голосом. Прослужив некоторое время в семье Фолл, она поняла, что из себя представлял глава семьи. Хотя, она не ожидала, что даже работая в своём кабинете каждый день, он не забывал совершенствоваться в физическом плане. Также, Нанами как-то слышала что Каллис даже сражался наравне с командиром рыцарей. И что их поединок был за пределами человеческого понимания. Этим стоило восхищаться, ведь быть командиром рыцарей, означает быть самым сильным человеком в Королевстве.


- Да! Герцог Фолл не может проиграть каким-то разбойникам. 


- Давайте, просто ждать здесь и верить в него.


Держа руку Мёффи, Клео поклялся себе, что однажды догонит своего учителя и будет таким же сильным как и он. (Мне еще предстоит пройти долгий путь, но я клянусь, что когда-нибудь это станет реальностью.)
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- Ну теперь всё.

 

Расправившись с засадой и допросив главного бандита, Каллис вытащил из задней части кареты веревки, а затем начал связывать всех разбойников. 

 

Их нельзя было оставлять просто так, поэтому Каллис начал ждать патрулирующих поблизости рыцарей, чтобы передать этих плохих людей в руки правосудия. 

 

И так как угроза для детей миновала, Каллис решил постучаться в двери кареты и позвать наружу принца Клео. 

 

- Принц Клео, Мёффи, Нанами, всё закончилось хорошо. Хотя опасности больше нет, но всё же будет лучше если юные леди пока останутся в карете. А вы, принц, можете выходить. 

 

- О, хорошо учитель.

 

Открыв двери кареты, Клео первым делом увидел Каллиса, а затем лежащих без чувств бандитов, которых связали по рукам и ногам. 

 

- Значит эти люди напали на нас... К чему же они стремились?  - спросил принц, закрывая карету. 

 

- Я допросил одного из них и выяснил что они делились на две группы. Пока одни отвлекали бы меня, другие бы похитили вас. Их работодатель неизвестен, они получили заказ через третьих лиц.  

 

(Возможно этим самым они планировали разлучить меня и принца. Если бы я не смог защитить Клео и его невесту, то я бы не смог просто так вернуться в свою страну.)  - подумал Каллис.

 

- Хотя я и был целью, но думаю истинной мишенью были вы, учитель. Даже если бы они похитили меня, со мной бы ничего не случилось. Вероятнее всего их работодатель или работодатели - дворяне. Похитив меня, они обвинили бы вас в бездействии и у них появились бы причины для нападок.

 

- Обрушив на ваше герцогство огромный удар, они вернули бы меня к моей семье. В глазах многих общественности они стали бы героями, а вы некомпетентным герцогом. 

 

- Случилось бы много неприятных вещей для вас и вашей семьи... Простите меня учитель... Из-за меня у вас могли быть большие проблемы...

 

Выдав свой монолог, Клео посмотрел на Каллиса с извиняющимся выражением лица. 

 

Каллис был слегка шокирован. Будучи ребенком, Клео обладал острым умом и проницательностью. 

 

(В конце концов, у него настоящий талант правителя.) - подумал Каллис.

 

- Ну-ну, не делайте такого лица, принц Клео. Ведь всё закончилось отлично? Да и я не сидел бы сложа руки, видя, как вас похищают. Такая толпа бандитов не помеха для меня.

 

Сказав это Каллис улыбнулся приободряющей улыбкой.

 

- И всё же, спасибо вам большое за спасение... Кстати, учитель, я только заметил, неужели вы победили всех этих людей, голыми руками?   

 

- Как я и говорил, они были не такими уж и сильными. 

 

- Это всё равно удивительно...!

 

- Принц Клео, у вас не всегда будет возможность использовать меч в бою. Вы можете сломать свой меч или потерять его в сражении. Поэтому, вы не должны полагаться всецело на мечи и техники меча. Если вы будете обладать хорошими физическими навыками и рукопашным боем, вы никому не проиграете.  

 

- Важно иметь баланс, а также правильно совмещать техники меча и навыки рукопашного боя. 

 

- Вот как. Тогда пожалуйста научите меня этому, как только мы приедем в город?

 

- Хорошо, так и сделаем... О, кажется, приближаются патрулирующие рыцари?

 

Сказал Каллис, видя дорожку пыли издалека.

 

И в скором времени действительно показались рыцари. 

 

Как взрослый, Каллис взял на себя ответственность за объяснение ситуации.

 

Клео видел, как его учитель, что-то говорил рыцарям, указывал на связанных бандитов, на их карету, и на самого него.

 

Узнав личности принца и герцога, рыцари отдали им честь, а затем без лишних слов начали забирать связанных бандитов. 

 

Завершив все эти формальности, Каллис и Клео направились к карете, чтобы продолжить путь в соседнее Королевство. 

 

Им нельзя было отменять эту поездку. Ведь принцу нужны были союзники, которые поддержат его в будущем. 

 

В соседнем Королевстве, как раз были люди, с которыми можно было завязать дружеские узы. 

 

Идя к карете, оба думали о своих близких.

 

(Интересно что сейчас делают, Саша, Лорье и близнецы? Всё ли у них хорошо? Я так скучаю по ним...) – думал Каллис.

 

(Пока Мёффи на моей стороне, у меня получится воплотить все мои планы. Её поддержка остановит меня от глупых ошибок.) – думал Клео.

 

И так, сев в карету, компания из детей и одного взрослого, продолжила путь.
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Королевство Фредерика. Это соседнее государство было пунктом назначения герцога Фолла и принца Клео. После пересечения границы, их встретили в обусловленном месте и сопроводили до Королевского Замка. Задачами Каллиса на этой поездке было: обеспечить принцу защиту и безопасность, помочь ему установить дружественные отношения с соседями, а также благополучно вернуться домой.


Принц Клео с гордостью присутствовал на приеме, который состоялся вскоре после прибытия, и казалось, что ему удавалось сохранять достойное лицо и этикет. Каллис вначале переживал за него, однако увидев его спокойное поведение, он перестал это делать и просто сосредоточился на том, чтобы поддерживать его позади.


- О, неужели вы тот самый рыцарь из слухов, легендарный "Демон"?


По непонятной причине, Его Величество Король Фредерики более благосклонно встретил именно Каллиса и беседовал с ним дольше, чем с принцем. По ходу разговора Каллис был удивлен тем, что его прозвище распространилось даже до соседних стран. А также, что он был известен не только как "Демон Меча", но и просто как "Демон". Его называли по-разному в этих двух странах. (Но как насчет других стран? Как, там меня называют?) -  мысленно удивлялся Каллис.


- Поразительно, не думал, что вы обо столько знаете...


- Было бы удивительно, если бы кто-то из присутствующих о вас не знал. Вы легенда и герой войны.


Не так давно существовала Империя Лисьер, гордившаяся своей подавляющей мощью. С ростом своего влияния и военной мощи, она становилась все опаснее для окружающих стран. И когда она начала свое военное вторжение, все остальные страны объединились, чтобы противостоять ее амбициям. Герцог Фолл тоже участвовал в той войне.


Сам Каллис мало, что помнил о тех событиях. Скорее это напоминало большую неразбериху из осколков воспоминаний. Но по осколкам он смог вспомнить, что несмотря на смерть своих союзников, Каллис продолжал твердо стоять на поле боя. В конце концов, война закончилась силами нескольких воинов, включая самого Каллиса. В качестве благодарности они были представлены множествам наград, а некоторым даже предложили королевскую партию и стать частью королевской семьи. Каллис был единственным, кто отказался от такой чести.


В этом нет ничего удивительного, ведь прежний Каллис получил детскую травму и начал избегать женщин. Он даже игнорировал собственную жену и дочку. Видимо для него получить титул героя, было куда лучше, чем взять королевскую особу.


- Кстати, герцог Фолл, я слышал у вас есть прекрасные дочки? Как насчет того, чтобы познакомить одну из них с моим сыном? Может быть у нас даже появится шанс породниться?


- Я, конечно, рад вашему предложению. Но я хочу дать своим детям свободу выбора и позволить им самим решать свои судьбы.


- О, правда? Не знал, что вы настолько бескорыстный человек.


- Нет, я, наоборот, очень жадный, когда дело касается моей семьи.


Каллис не собирался рассказывать всем о Саше, Лорье, Минте и Бэзиле. Он не хотел, чтобы другие люди узнали о том какими они бывают милыми дома. В этом плане, герцог Фолл был очень жадным. Его не интересовали ни авторитет, ни статус, ни слава, Каллис просто хотел бы быть счастливым со своей семьей.


- Ну ладно, в любом случае теперь у нас есть хоть какие-то узы. Мы не знаем, что произойдет в будущем, но, если между нашими детьми завяжется дружба я буду очень счастлив. Итак, перейдем к делам. Раз уж принц Клео приехал к нам завести новые связи, думаю будет лучше если он познакомится с моим средним сыном, ведь он его ровесник.


- Да, конечно, Ваше Величество.


Сказав это Каллис поклонился и направился к принцу Клео, чтобы позвать его. Идя по огромному Королевскому залу, Каллис не переставал скучать по своей семье.
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- Я третий принц Королевства Фредерика, Мабелис!


Когда представился принц соседнего Королевства, Клео улыбнулся и гордо выпрямив свою спину, представился в ответ, как подобает члену Королевской семьи.


- Приятно познакомиться, а я - Клео Рисмарк, второй принц Королевства Рисмарк.


- Хм, люди из Королевства Рисмарк кажутся такими бедными... Принц Клео, а где ваше сопровождение и почему я вижу только одного человека с вами? Неужели ваша Королевская семья не может обеспечить вас охранниками и слугами?


- Принц Мабелис, мне не нужно много слуг. Со мной приехали только самые близкие люди, заслуживающие доверия. В большой охране также нет надобности, ведь со мной лучший рыцарь Королевства Рисмарк.


Когда мальчик перевел взгляд с Клео на Каллиса, тот вышел вперед, а затем поклонившись представился:


- Это наша первая встреча. Позвольте мне представиться, я Каллис Фолл, глава семьи Фолл и герцог Королевства Рисмарк.


- Оо, я слышал о тебе от отца! Он говорил, что ты какой-то там "Демон". Ты действительно такой сильный? Давай сразимся?


- Простите, но я вынужден отказаться.


Каллис уже мысленно сожалел о том, что ему пришлось иметь дело с таким капризным и невоспитанным мальчиком. Останавливая свой раздражительный вздох и дергающееся лицо, он попытался отказаться, однако Мабелис все не унимался и продолжил говорить с еще более дерзким тоном.


- Все знают, что отказ от поединка позорит честь настоящего мужчины! Давай сразимся!


Пока Каллис раздумывал какой ответ дать принцу чтобы не обидеть его, Клео вмешался в разговор.


- Позвольте возразить, принц Мабелис. "Честь настоящего мужчины" - понятие довольно обширное. У каждого человека на этот счет свои личные мнения. Потому не стоит смешивать все в одно понятие. Это неправильно.


- Слишком много слов, ты много болтаешь! Герцог, я нападаю! Давай сразись со мной!


Сказав это, Мабелис бросился в сторону Каллиса. Тот сначала немного удивился, но не стал избегать его. Пиная ногами и молотя руками, капризный принц все не успокаивался. А Каллис тем временем вздыхал и не обращал внимания на удары. Они не были сильными и казались для него не более чем массажем. Атаки длились недолго и спустя некоторое время Мабелис совсем выдохся и смотрел на него с удивлением.


- Что, почему? Почему ты не падаешь? Все те, кто со мной сражались, были повергнуты мной! Почему ты все еще стоишь?


- Принц Мабелис. Нехорошо использовать насилие против других. Это неприлично!


- Ты слишком шумный!


После этих слов, он снова попытался ударить Каллиса, однако его кулак был перехвачен ладонью Клео.


- Принц Мабелис. Попрошу вас перестать причинять неудобства герцогу Фоллу. Ведите себя достойно, иначе мне придется преподать вам урок.


- Какого черта! Почему ты хочешь вмешаться? Это не твое дело!


- Герцог Фолл - мой сопровождающий. Я не настолько добр, чтобы терпеть ваши нападки и издевательства.


- Какая разница? Сопровождающий он или нет. Он все равно остается слугой! Зачем беспокоиться о своих подчиненных?


Хотя принц Клео тоже относился к благородным людям, воспитанным в Королевской семье, у него было совсем другое мировоззрение. В отличие от Мабелиса он не смотрел на всех свысока и не принижал людей, находящихся ниже его статуса. А его девушка вообще была простолюдинкой. Поэтому слова капризного принца разозлили Клео.


- В таком случае, давайте устроим дуэль между мной и вами, принц Мабелис. Придется обучить вас некоторым манерам.


Клео сделал заявление, которое совсем не подходило его характеру. Обычно дружелюбный ко всем принц, теперь имел серьезное и жесткое выражение лица.


- В случае моей победы, вам придется принести извинения герцогу и перестать вести себя неподобающе.


- Это мы еще посмотрим!


- Герцог Фолл. Пожалуйста следите за дуэлью и не дайте мне потерять голову. Я не хочу нанести ему серьезные раны.


Когда Каллис услышал просьбу принца, его посетило чувство дежавю. А ведь совсем недавно он также был судьей в поединке Маска и Клео. (Похоже это моя судьба? Постоянно влезать в детские разборки...) - думал Каллис.
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- Итак, вы точно готовы сражаться?


- Да, - ответил принц Клео и приготовился к началу боя. В ответ Его Величество принц Мабелис уверенно фыркнул:


- Конечно же, я готов! Если ты хочешь сбежать, сейчас самое время засверкать пятками, пока не поздно.


- Я не сбегу. Хотя правильнее будет сказать, я не отступлю пока не заставлю вас отменить ваши предыдущие высказывания.


Говоря это, Клео выглядел очень рассерженным. По-видимому, он ненавидел людей с сильным чувством высокомерия. Недалеко от них стояла Мёффи и с тревогой смотрела на предстоящую дуэль. Каллис отлично понимал ее чувства. Хотя, в этом случае он больше беспокоился за принца Мабелиса. Так как могли возникнуть последствия в виде международного скандала из-за причиненного вреда принцу соседнего государства.


Тем временем Мабелис рвался в бой, он махал перед собой мечом ухмыляясь. А принц Клео спокойно размявшись повернулся в сторону Каллиса и сказал: 


- Герцог Фолл, мы готовы. Давайте начинать.


- Хорошо, с разрешения обоих сторон, я стану свидетелем вашей битвы. Пожалуйста, начинайте тогда, когда я подам сигнал. Кроме этого, я остановлю битву и присужу поражение тому, кто будет не способен сражаться дальше или сдастся сам. Буду очень признателен, если вы будете придерживаться правил и не причинять излишнего вреда здоровью.


По сигналу Каллиса, оба принца выхватили мечи и наставили друг на друга. Первым решил атаковать Его Высочество Мабелис. Он начал с грубого, но энергичного движения меча, направляя всю свою силу на Клео. Однако принц Клео принял такую атаку с полным спокойствием и даже не дрогнул, когда откинул Мабелиса назад.


- Еще не все! Получай!


Мабелис начал серию последовательных атак, но ни одна из них не представляла угрозы для Клео. На тренировках, Каллис постоянно твердил, что важно крепко стоять на ногах. Видимо принц освоил этот урок и сейчас не двигался с места. Что касается Мабелиса, было странно видеть от него такие неряшливые и необдуманные атаки. Обычно в Королевской семье, принцев обучали самые лучшие рыцари или мастера меча. Однако смотря на его грубые движения было заметно, что его обучали какие-то дилетанты.


Спустя некоторое время, даже будучи под шквалом атак принца Мабелиса, Клео нашел время для разговора. От такого действия, Мабелис был ошарашен и чуть не выпустил из рук деревянный меч.


- Ваше Высочество, Мабелис. Не желаете на этом остановиться?


- Не недооценивай меня! Битва еще не окончена!


- Не вижу никакого смысла продолжать. А вам так не кажется?


- Неправда! Я обязательно выиграю!


- Герцог Фолл, как мне поступить?


Когда Каллису внезапно задали вопрос, он немного подумал и ответил:


- В этой дуэли уже очевиден победитель, однако если противник не принимает своего поражения, нужно "заставить" принять его.


- Раз уж Герцог Фолл так говорит, почему бы нам не продолжить?


- Черт! Не смотрите на меня свысока!


Хотя лицо Мабелиса было красным, и он не сдавался, у него больше не было сил. Он кое-как начал новую атаку, но его удар был снова заблокирован деревянным мечом Клео. Это был конец. Принц Королевства Рисмарк безупречно выиграл дуэль, при этом, не устав и не вспотев. А принц Фредерики, что постоянно тратил энергию на каждый взмах, сейчас задыхался без сил.


Каллис был горд своим учеником, но ему не нравилось ощущать, что он приструнил этого принца. Он понимал, что у всего есть причина. Возможно, причиной злости и избалованности Мабелиса было одиночество. Даже если он выглядел чрезмерно наглым, при должном воспитании он мог бы кардинально измениться и стать хорошим человеком. Так же, как и Лорье.


От усталости принц Мабелис присел на землю, не в силах больше продолжать бессмысленный бой. Но его глаза говорили, что он еще не сдался.
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- Черт... Черт... Черт...!


Сидя на земле, Его Высочество Мабелис не переставал ругаться и выглядел очень расстроенным. Поскольку он проиграл Клео, ему пришлось забрать свои слова обратно и извинится перед всеми. Так как принц Клео перестал злиться и пребывал в хорошем настроении, он направился Мёффи, и даже не обратил внимания на Мабелиса. Для него было важным то, что он защитил честь своего учителя.


- Почему я не смог победить!? Что, черт возьми, это было! Я же тренировался много!


Каллис наблюдал как Мабелис не мог принять своего поражения. Он не мог смириться с тем, что проиграл принцу другой страны и не оправдал собственных ожиданий. В бою он не переставал нападать и падал множество раз, пока у него совсем не закончились силы.


- Бессмысленно тренироваться много если вы не понимаете, для чего вам нужно это. Вы наверняка поставили себе какую-то цель?


- Не говори так, будто ты знаешь меня полностью...!


(Это, потому что я всего лишь средний сын в семье? Это, потому что мой отец и мать не ждут от меня большего, что бы я ни делал, как ни старался? Что же еще может быть!?) - мысленно злился Мабелис.


Каллис помнил то время, когда принц Клео корил себя за слабости, однако в отличие от него, принц Мабелис пытался привлечь внимание окружающих и выделиться перед всеми. Он вел себя грубо и постоянно хотел доказать себе, что он самый сильный, вовлекая в дуэли других детей и взрослых.


- Вы правы, что я не знаю о вас ничего. Но могу понять ваши чувства и сказать вам, что такими действиями вас никто всерьез воспринимать не станет.


- И что же мне делать!? Мои братья и сестры умные и талантливые, они забирают все внимание отца и матери! Как я могу угнаться за ними!? Меня никто не любит! Я вел себя так, только чтобы меня заметили!


Его Величество Мабелис смотрел на Каллиса потирая свои глаза и нос. Кажется, он пытался сдержать слезы обиды. 


Видя его состояние, Каллис подошел к нему и присел на корточки. А затем, нежно погладив его по голове, сказал:


- Ваше Высочество, по вам видно, что вы не любите сдаваться. Конечно, привлекать к себе внимание чтобы вас полюбили, это нормально, но... Вы делаете это совершенно неправильно.


- Что, как, почему, я же...?


- Вам следует исправиться для начала. Так как пинаться, драться и огрызаться на окружающих — это очень глупый и недостойный поступок для принца. Мир не только состоит из родителей, но и из других людей. Вы можете потерять потенциальных друзей или свою любовь, если продолжите вести себя так. Хотите по-настоящему привлечь к себе внимания и всеобщую любовь, тогда в первую очередь поработайте нам своим поведением. А также научитесь ценить окружающих вас людей.


Обычно дети склонны искать родительской ласки, особенно в раннем возрасте. Это касается также и Королевских детей. Однако, в этом жестоком аристократическом мире, правители стараются не давать всем своим детям родительское внимание. Они выбирают самого лучшего ребенка и дают ему всю заботу, а остальным остается только страдать и быть забытыми.


Потому Каллис решил помочь принцу Мабелису и наставить его на правильный путь.


- Если вы чувствуете себя брошенным и одиноким, мой совет - полюбите кого-нибудь.


- Полюбить кого-нибудь...


- Да, это самый короткий путь, чтобы избежать одиночества, но в то же время позволит познать многие ценности. Полюбив кого-то, вы захотите защищать этого человека. Сама любовь - даст вам величающую мотивацию и станет вашим самым сильным оружием.


Мабелис, слушал Каллиса с ошеломленным лицом. Хотя принц был юн, он уже много чего понимал. Но все же он оставался маленьким мальчиком и поэтому, не сдержав свои эмоции, он начал тихо плакать.


- А сможет ли хоть кто-нибудь полюбить меня, такого...?


- Да, если изменитесь, я вам обещаю, что вы обязательно найдете своего человека.


Конечно, сам Каллис не был уверен, достигли ли его слова до сердца Мабелиса. Но однозначно их встреча сильно повлияла на самого принца. С этого момента Мабелис решил делать все возможное, чтобы исправить свое положение. Так началась его новая жизнь.
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Третий принц Королевства Фредерика, Мабелис, родился в большой семье. Но по мере своего роста, ему все больше казалось, что он начинает отдаляться от своей семьи. По-видимому, из-за талантливых братьев и сестер, его родители вели себя так, будто бы от него ничего не ожидали.


Его мать была пятой женой Короля. У Мабелиса кроме двух старших братьев были три старшие сестры, два младших брата и две младшие сестры. Последние, тоже выделялись среди своих сверстников умом и способностями. С такой семьей, Мабелис чувствовал себя гадким утенком.


Мабелис постоянно слышал от своей мамы, чтобы он усердно трудился. Хотя она не упрекала его, а просто хотела, чтобы он нашел свое место в будущем. Но Мабелис понимал ее слова иначе. Он думал, что она отчитывает его за бесполезность. Что касается Короля, он не вмешивался в воспитание, у него было полно наследников и поэтому он не мог успевать опекать каждого.


Король видел, что Мабелис не обладает какими-то особыми качествами и талантами, поэтому он больше смотрел на своих старший сыновей, которые активно соперничали друг с другом с детства. Копируя своих братьев, Мабелис начал вызывать проблемы в замке. Он вызывал слуг, гостей и незнакомых людей на дуэли. Так он хотел доказать своему отцу, что тоже сильный. Но этим он все больше выставлял себя дураком в его глазах. Своим поведением в конце концов, он добился того, чтобы его родители начали действительно игнорировать его.


Когда Мабелис встретил Герцога Фолла и принца Клео. Он думал, что они очередные его соперники, с которыми он легко справится, однако...


Он потерпел полное поражение. Мабелис не понимал, что его предыдущие соперники сдавались ему после небольшого поединка, только потому что он был сыном Короля.


- Почему я не смог победить!? Что, черт возьми, это было! Я же тренировался много!


(Я уверен, что работал усерднее всех. Я делал все возможное, чтобы победить. Так почему же я проиграл своему сверстнику?) - Мабелис задавался вопросами, пока Каллис не объяснил ему его ошибку.


- Бессмысленно тренироваться много если вы не понимаете, для чего вам нужно это. Вы наверняка поставили себе какую-то цель.


Слова Каллиса попали прямо в точку. Он действительно преследовал цель. Мабелис жаждал узнать, как ему достичь своей цели.


- И что же мне делать!? Мои братья и сестры умные и талантливые, они забирают все внимание отца и матери! Как я могу угнаться за ними!? Меня никто не любит! Я вел себя так, только чтобы меня заметили!


Мабелису было уже около восьми лет. Но он все равно оставался еще ребенком, потому Каллис погладив его голову, сказал:


- Ваше Высочество, по вам видно, что вы не любите сдаваться. Конечно, привлекать к себе внимание чтобы вас полюбили, это нормально, но... Вы делаете это совершенно неправильно.


(Что в этом неправильного?) - хотел спросить Мабелис. Но Каллис опередил его и продолжил.


- Вам следует исправиться для начала. Так как пинаться, драться и огрызаться на окружающих — это очень глупый и недостойный поступок для принца. Мир не только состоит из родителей, но и из других людей. Вы можете потерять потенциальных друзей или свою любовь, если продолжите вести себя так. Хотите по-настоящему привлечь к себе внимания и всеобщую любовь, тогда в первую очередь поработайте нам своим поведением. А также научитесь ценить окружающих вас людей.


Объяснив это, Каллис подбодрил его отеческой улыбкой.


- Если вы чувствуете себя брошенным и одиноким, мой совет - полюбите кого-нибудь.


 

- Полюбить кого-нибудь...


- Да, это самый короткий путь, чтобы избежать одиночества, но в то же время позволит познать многие ценности. Полюбив кого-то, вы захотите защищать этого человека. Сама любовь - даст вам величающую мотивацию и станет вашим самым сильным оружием.


Слушая внимательно, Мабелис не заметил, как начал плакать от добрых слов и теплой руки. Возможно, это потому, что человек перед ним смотрел на него и говорил с ним так, словно он относился к нему как к собственному сыну. Вот почему он слушал каждое слово герцога, не пропуская ничего мимо ушей.


- А сможет ли хоть кто-нибудь полюбить меня, такого...?


- Да, если изменитесь, я вам обещаю, что вы обязательно найдете своего человека. 


От слов Каллиса, Мабелис почувствовал себя небезнадежным. Это придало ему решимости. С этого дня он намеревался стать таким же, как герцог. Статным, достойным и привлекательным. Он также поклялся себе, что будет относится хорошо к окружающим ему людям. И будет всеми силами оберегать ту, что полюбит его.
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- Я правильно расслышал? Вы хотите отправить принца Мабелиса в нашу страну?


Каллис уже провел в Королевстве Фредерики несколько недель. Он обычно сопровождал принца Клео, пока тот находил возможности для новых связей. Дни к отъезду все приближались и вот однажды Каллиса вызывал Его Величество Король. Причина вызова, была связана с его сыном, Мабелисом.


- Да, все именно так. А точнее я хотел бы попросить вас позаботиться о нем. Было бы хорошо, если бы он пожил в другой стране и как следует обучился всему.


- Позвольте спросить, Ваше величество, а это точно связано с дружеской целью?


- Разумеется, достопочтенный герцог. А также это для его же блага.


- Но я ведь даже не дипломат. К тому же мое герцогство не подходит для жизни Королевской персоны. Я думаю, принцу Мабелису будет лучше остаться в родных стенах.


- Конечно, я принял это во внимание. Я согласен отпустить его в ваше герцогство. А если вы не хотите, я могу обустроить вам место проживание в моем Королевстве. Просто я очень хочу, чтобы вы стали наставником Мабелиса.


Каллис слушал просьбу Его Величества и думал, почему же Король завел такой разговор. (Возможно есть какая-то причина, ведь до этого он даже не говорил об идеи отправить своего сына заграницу.)


Будто прочитав его мысли, Король Фредерики, начал объяснять причины его внезапной просьбы:


- На самом деле, на днях Мабелис пришел ко мне и сказал: "Я хочу изменится в лучшую сторону, и поэтому, прошу вас направить меня..." Как вы знаете герцог Фолл, у меня много детей и я не могу уделять всем внимания. В свое время я не давил на Мабелиса и не наставлял его. И вот результат. Он начал чувствовать себя неполноценным по сравнению с братьями. Мой сын также рассказал о вашем с ним разговоре. Я очень благодарен судьбе, что он встретил вас. Когда он попросил направить его, я подумал, будет лучше если он поживет полной жизнью вдали от семьи и найдет свой путь. Как бы это печально не звучало, но вы подходите на роль его отца больше, чем я. Буду безмерно рад, если вы согласитесь принять его к себе и обучить всему. И еще спасибо вам что помогли Мабелису, разобраться в себе.


Было очевидно, что Его Высочество Мабелис, встал на правильный путь.


- Вам не стоит благодарить меня. Я просто поступил как обычный взрослый.


- А вы довольно занятный человек, герцог. Честно говоря, вы даже по описанию отличаетесь от того образа, которого мне описывали в докладах.


- Наверняка, меня описывали как рыцаря которого только и интересуют тренировки и сражения? На самом деле я обычный семьянин. У меня тоже много недостатков. В прошлом я игнорировал свою семью, но сейчас я изменился и начал проводить с женой и детьми больше времени.


- Эх, и все-таки как же жаль, что ваша старшая дочь уже обручена с другим принцем. Я узнал об этом только вчера. Если бы не эта помолвка, мы могли бы обсудить брак с Мабелисом и построить крепкие родственные отношения. Мне очень хотелось бы стать вашим родственником. 


- Сейчас это слишком рано обсуждать. Все будет зависеть от них.


Хоть Каллис и ответил так. Он считал, что Клео и Лорье не будут вместе. Принц получил отказ и уже полюбил другую. Вряд ли бы он снова стал стремиться стать ближе к Лорье. А сама Лорье вряд ли бы влюбилась в принца Клео и разрушила бы счастье Мёффи.


(Значит мне придется взять еще одного ученика...? Эх, у меня снова будет много работы... Вряд ли Мабелис что-то устроит в моем доме или же влюбится в моих дочерей.) - думал Каллис, согласившись принять просьбу Короля.


Тогда он еще не понимал, что ошибался в своих расчетах. В будущем он немного пожалеет, что быстро согласился принять у себя Мабелиса.
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Глава 138: Проблемные принцы


- Что ты здесь делаешь?


- Это вообще-то мои слова.


Оба принца после дуэли не разговаривали друг с другом, но как только они снова встретились, началась ссора. Каллис был очень удивлен тем, что всегда спокойный Клео стал таким враждебным к Мабелису. Он думал, что вражда между принцами была уже в прошлом.


- Принц Мабелис поедет с нами нашу страну. Он будет жить и обучаться в моем герцогстве.


- Вы действительно хотите взять его в свои ученики, учитель?


- Вы против этого, принц Клео?


- Немного...


(Может быть враждебность Клео по отношению к Мабелису, связана с Мёффи? За это время что мы пробыли здесь, он наверняка слышал слухи о том, что принц Фредерики, вызывал на дуэли своих слуг и относился к ним высокомерно... Мёффи простолюдинка, а Клео ненавидит, когда дворяне смотрят на таких людей свысока.) - подумал Каллис.


- Принц Клео, забудьте о том, каким запомнился вам принц Мабелис. Он уже начал меняться. Да и вообще вам обоим не стоит ссориться друг с другом. Вы мои ученики и в дальнейшем вам придется уживаться вместе. Я понимаю, что вы оба неодинаковые, у вас разные ценности и предпочтения, но все же постарайтесь относится с уважением друг другу.


- А я думал, что все принцы мечтают об одном и том же, и у них одинаковые предпочтения...


Услышав озадаченного Мабелиса, Каллис покачал головой и поправил его:


- Нет я не имел ввиду совсем другое. Предпочтения же бывают разными. Одно из таких, например касается... Девушек. Как я заметил, принц Клео предпочитает тихую и спокойную девушку. А вы, принц Мабелис, по вашему поведению я полагаю предпочитаете ярких и смелых девушек?


- О-откуда вы знаете?


- ...


Мабелис был удивлен, в то время как Клео пытался скрыть свое смущение.


- Вот видите, у каждого из вас свои мысли и предпочтения. Вот поэтому, никогда не судите людей по первому впечатлению. Ладно в первый раз ваши отношения не заладились. Попробуйте снова, но на этот раз без своих предрассудков. И возможно, даже сможете стать лучшими друзьями. А если будете и дальше придерживаться своих мыслей, то рискуете вырасти испорченными людьми.


- Итак, принц Клео, прежде чем относится к кому-то враждебно, давайте им сначала шанс на исправление.


- Я понял.


- А вы принц Мабелис, относитесь к окружающим дружелюбнее. Не грубите людям и их близким.


 

- Ладнооо… Я постараюсь.


Каллис был рад тому, что оба принца наконец осознали свои ошибки.


- Ну теперь, когда вы немного узнали друг о друге, вы начнете хорошо ладить?


- Я не знаю, точно, но мы должны постараться...


 

- Ага, мы хотя бы должны попробовать...


 

- Для начала этого хватит.


- Ну это, давай попробуем еще раз познакомиться...


У Клео было сложное выражение лица, когда он согласился подружится с Мабелисом. А у последнего было смущенное лицо. 


Видя их неловкое рукопожатие, Каллис усмехнулся в душе. Мирить детей и наставлять их на верный путь, было прекрасным занятием. Взрослых было бы намного труднее примирить и на это ушло бы куча времени. А дети были совсем другое дело, особенно когда они слушали тебя внимательно и впитывали каждое произнесенное тобою слово.
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- Мама ты еще не спишь? Прости что тревожу тебя, могу ли я войти?


- Все хорошо, милая. Да, конечно, входи. Что-то случилось?


Одним вечером, когда Каллис был в командировке в другой стране, Лорье постучалась в родительскую комнату.


- Нет, мама. Я просто никак не смогла заснуть, все думала о папе... Я не помешала тебе в такой поздний час?


- О чем ты, дорогая? Конечно же нет. Для меня и для твоего папы ты - драгоценная дочь. Ты всегда можешь положиться на нас, что бы ни случилось.


- Умм, спасибо... Мама.


Счастливо улыбнувшись, Лорье немного задумалась о чем-то, а затем смущенно сказала:


- Умм, мама... Можно мне сегодня поспать вместе с тобой?


- Конечно, моя дорогая. Оставайся.


Лицо Лорье снова озарилось улыбкой. Не теряя времени, она быстро юркнула в кровать.


- Обычно, в такие моменты папа всегда укладывал меня спать, и так я всегда засыпала... Неужели, я все еще веду себя как маленький ребенок, мама?


- Лорье, ты все еще маленький ребенок. Не надо стесняться.


Ласково ответила Саша и нежно обняла Лорье. Она понимала беспокойство дочери. Несмотря на то, что в особняке было много слуг, без дорогого мужа, он казался каким-то пустым и тихим. Погладив свою дочь, Саша коснулась своего обручального кольца.


- Лорье, ты ведь тоже ощущаешь одиночество?


- Да... Мне очень одиноко без отца. Но как старшая сестра, я не должна плакать из-за этого. Мне нужно заботиться о своем младшем брате и младшей сестре.


- Понимаю, мне тоже очень грустно и одиноко. Когда твой папа был с нами, в доме всегда было шумно и весело. Он всегда делал что-то невероятное.


Когда Саша вышла замуж за Каллиса, ее постоянно оставляли в одиночестве. Даже после рождения Лорье ничего не изменилось, она продолжала оставаться одна. Но не так уж давно, ее муж сильно изменился. Он стал чутким и добрым по отношению к ней и всегда стал находиться рядом. Она позабыла предыдущее одиночество и была очень счастлива, что ее наконец-то перестали игнорировать. Однако, как только Каллис уехал, старые чувства вновь вернулись.


- Мама, ты очень сильно любишь папу?


- Умм, конечно, милая... Я люблю его всей душой.


- Это так прекрасно... Интересно смогу ли я когда-нибудь встретить такого же доброго и заботливого человека, как папу?


- Я уверена, что ты обязательно встретишь такого человека. Ты ведь наш ребенок, в тебе есть все привлекательные черты твоего папы. У тебя наверняка будет много поклонников...


Говоря эти слова, Саша смотрела на свою дочку с теплой материнской улыбкой. А Лорье в свою очередь, ощущала себя любимой и не одинокой. Кажется, это было впервые, когда мать и дочь раскрылись друг перед другом. (Пока моего любимого мужа нет дома, мне нужно поддерживать наших детей.) - думала Саша, гладя волосы своей дочери, которая выглядела ее полной копией.


Несмотря на то, что Саша сейчас находилась на позднем сроке беременности. У нее была решимость заботиться о детях, поддерживать в поместье порядок и ждать возвращения любимого. Она была воодушевлена желанием защищать семейный очаг и дом, в который вернется Каллис.


Таким образом, в объятиях любящей матери, Лорье почувствовала облегчение и наконец смогла уснуть сладким сном. Так, прошла очередная ночь без Каллиса.
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- Наконец-то мы возвращаемся домой, я так соскучилась по всем. 


- Согласен, дома гораздо лучше.


За день до отъезда из Королевства Фредерика. Нанами помогала Каллису упаковывать подарки и сувениры для домочадцев. Она была очень взволнована и ей не терпелось попасть в поместье Фолл. На этой поездке, от Нанами не требовали работы и у нее было много свободного времени.


- Тебе наверно было скучно, да Нанами? Я совсем бросил вас с Мёффи. Простите меня за это. Мне пришлось все время работать и ходить на беседы с Его Величеством и принцем Мабелисом.


- Вам не стоит извиняться Лорд Каллис. Я все понимаю. Мы тоже нашли себе занятие и провели свободное время с пользой, наблюдая за работой Королевских горничных и обучаясь у них.


- Понятно, рад это слышать...


(Значит они восполняли пробелы в своих способностях горничных? Хорошо, что эти девочки начинают входить в нормальную жизнь и работают с усердием. Им нужно поскорее забыть прежнюю преступную жизнь.) - Подумал Каллис и задал новый вопрос Нанами:


- Кстати, раз вы обе обучались у Королевских горничных, значит вы многому научились?


- Если честно я много чего не понимала и совершала ошибки. Но другое дело - Мёффи. Она восхитительно схватывала все на лету и многому научилась. Наверно я не смогу за ней угнаться, эх...


- Правда? Скорее всего ее желание стать лучше, и мотивация исходит от любви к принцу.


- Да-да! Впервые в жизни я вижу, чтобы Мёффи так старалась и выглядела счастливой.


(Желание и труд, направленные ради кого-то всегда приносили свои плоды. Что ж, я рад за них.) - мысленно обрадовался Каллис.


- Лорд Каллис, а все ли будет хорошо? Я о том, что принц Клео выбрал Мёффи, а не мисс Лорье.


- Если бы Его Высочество, действительно был женихом моей дочери, я бы ни за что его не простил за связи на стороне.


- Но как я слышала, принц Клео действительно помолвлен с мисс Лорье?


- Ну, это была ненастоящая помолвка. Принц уже все обсудил со мной и поговорил с моей Лорье. Его Высочество уже решил, что будет идти по жизни с другой. В конце концов, он и Мёффи влюблены друг в друга. И кстати, Нанами, держи наш разговор в секрете, хорошо?


- Я поняла, Лорд Каллис.


Каллис не стал подробно рассказывать Нанами, что Клео вначале был немного влюблен в Лорье, но затем встретив Мёффи и увидев ее любовь к нему, стал метаться. Его дочка тоже догадалась об этом и остановила метания принца, сказав ему, что он для нее лишь друг. 


- Но, что насчет мисс Лорье? С ней все будет хорошо?


- Лорье... Ну думаю мой ребенок когда-нибудь встретит человека, которого полюбит. Если это случится, думаю она обязательно расскажет мне и Саше.


Он еще не видел, чтобы его старшая дочь, проявляла интересы к противоположному полу. Когда это произойдет и Лорье выберет своего суженого, как отец, он окажет максимальную поддержку. (Но сначала как следует изучу ее парня.) – отметил про себя Каллис.


- А что насчет тебя Нанами? Тебя кто-нибудь интересует?


- Ну кроме Апельсина, я незнакома с другими парнями в вашем поместье...


- Ха-ха, значит, Апельсин да?


- Ммуу, Лорд Каллис. Он просто мой хороший знакомый... Все совсем не так как вы думаете... - ответила Нанами немного надув щеки.


- Конечно, конечно. Но знай, если ты будешь слишком медлить и не будешь проявлять чувств. Его быстро уведут у тебя. Хех.


Каллису очень симпатизировала Нанами и поэтому ему хотелось тоже ее поддерживать. Хотя она отличалась по характеру от Лорье, она выглядела почти ее полной копией.


- Лорд Каллис, откуда вы столько всего знаете?


- Все познается с возрастом. Чем старше становишься, тем чаще сталкиваешься со многими вещами…


И вот так, болтая о всякой всячине, они закончили упаковывать подарки, сувениры и вещи. Каллису очень хотелось вернуться обратно домой и наконец обнять милую жену Сашу и своих детей.
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- Благодарим вас, Ваше Величество, за теплое гостеприимство и за что позволили нам остановиться у вас. 

 

- Не за что, достопочтенный герцог. Вам всегда будут рады здесь. Приезжайте к нам снова.

 

Это было полной неожиданностью для всех. В день отъезда, их пришел провожать сам Король. Пока слуги готовили карету к дороге, Каллис и Его Величество разговаривали о Мабелисе:


- Прошу вас позаботьтесь о Мабелисе.


- Конечно, можете довериться мне. Я позабочусь о нем.


Было видно, что Король пришел сюда, не только пожелать доброго пути, но и увидеться с сыном, которого он еще долго не увидит. Мабелис тем временем спорил о чем-то с Клео. С их глаз метались искры и каждый пытался что-то доказать. Смотря на них, Его Величество заговорил с немного радостным тоном:


- Похоже, что мой сын подружился с принцем Клео? Они так хорошо ладят.


- Похоже на то. Очень надеюсь, что их дружба со временем окрепнет еще больше.


Хотя по их виду казалось, что они не особо дружат с друг другом. Но на самом деле они хорошо сдружились. Просто это был их способ общения. Постоянно спорить и перебивать друг друга.


(Надеюсь, мне не придется опять их разнимать.) - мысленно буркнул Каллис. Но Его Величество не заметил ничего странного, и радостно продолжил:


- Знаете, а я ведь почти отчаялся, что у Мабелиса никогда не появится друг одного с ним возраста.


- Вот как?


- Как вы помните, он раньше вел себя как дикий зверь. Постоянно огрызался на всех и вызывал каждого на бой. Полагаю, это моя вина, что я оставил все как есть. Надо было уделять ему больше внимания.


- Думаю теперь Его Высочество перестанет быть таким самоуверенным. Возможно, после той тренировочной дуэли, принц Мабелис начал считаться с принцем Клео. Хотя он в тот раз проиграл, его глаза не переставали гореть.


Каллис вспомнил, как однажды в дуэли сошлись Макбет и Клео. В отличии от принца Мабелиса, сын премьера-министра сразу же сдался, и он особо не переживал из-за проигрыша. А Мабелис вставал снова и снова, когда падал от атак принца Клео. Возможно нежелание сдаваться было его лучшей чертой? 


С другой стороны, способности Клео к фехтованию были довольно впечатляющими. В будущем он вполне мог стать самым лучшим рыцарем Королевства Рисмарк. То же самое можно было бы сказать и о Рубене, сыне главы Ордена Рыцарей. Но все же, несмотря на его хорошее развитие в силе и навыках, принц Клео был куда более талантливым.


(Еще недавно Мабелис чувствовал себя самоуверенным и высокомерным А теперь, после поражения у него появилась цель в виде Клео. Конечно, он не такой талантливый, но по его глазам видно, что он намерен дойти до конца. Надеюсь, он не отступит, ведь ему предстоит многое изменить в себе.) - подумал Каллис.


Поговорив некоторое время с Каллисом, Король направился в сторону спорящих принцев.


- Мабелис, ты уже готов к поездке? Ничего здесь не забыл? 


 

- Да отец, я готов. Я взял с собой все необходимое для обучения.


 

- Рад это слышать... Принц Клео могу ли я попросить у вас одолжение? Пожалуйста, продолжайте дружить с моим сыном... 


 

- Конечно, я сделаю все возможное.


А затем, опустившись на одно колено, Его Величество Король, по-отечески погладил Мабелиса по голове и сказал:


- Я и твоя мать Элиза, будем ждать твоего возвращения. Слушайся герцога Фолла и обучайся усердно, хорошо?


- Да, отец! Я обязательно выложусь на полную и стану тем, кем вы будете гордиться! Обещаю!


- Хорошо. Сделай все возможное. И береги себя.


Каллис был рад видеть, что отношения между отцом и сыном начинали постепенно налаживаться. Если бы Король не любил своего сына, он ни за что бы не пришел провожать его. Было очевидно, что Его Величество желал самого лучшего для сына. Хотя Мабелис уезжал в чужую страну совсем один, он не грустил. Его выражение лица было таким же ярким, как и всегда. Он уже выбрал свой путь, от которого не отступит в ближайшем будущем.


 

После прощания, карета с экипажем наконец тронулась с места и отправилась в путь.
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- Так, вы все, посидите тут. Мне надо осмотреться. Я ненадолго отлучусь. 


Направляясь в Королевство Рисмарк, Каллис решил остановить карету и выйти наружу. Он хотел разведать то место, где в прошлый раз на них было совершено нападение.


- Я тоже пойду с вами!


- Незачем. Я вернусь как можно скорее. Так что пожалуйста, останьтесь в карете.


- Но почему?


- Просто успокойся, и дай учителю сделать то, что он хочет, Мабелис. В прошлый раз мы попали в засаду недалеко отсюда, поэтому герцог Фолл хочет разведать то место, где мы будем проезжать.


- Но я не хочу ждать! А что, если там очередная засада?


В прошлый раз принц Клео тоже хотел сражаться, а теперь он сидел спокойно и не рвался никуда. А Мабелис тем временем настаивал на том, чтобы помочь, Каллису.


- Не стоит. Наверняка, вы оба станете их мишенями. На всякий случай, давайте не будем так рисковать.


- Разве мы такие бесполезные...? Разве мы не можем помочь вам...?


- Нет, это совсем не так.


- Мне тоже хочется быть полезным, но я же продолжаю быть терпеливым, Мабелис! Последуй моему примеру.


 

Услышав слова Клео, Мабелис раздраженно повернулся к нему лицом и сказал:


- Ты что, боишься каких-то там разбойников? А вдруг у герцога возникнут проблемы?


 

- Я просто следую словам учителя.


- И после этого ты еще называешь себя принцем?


- Это тут не причем. Я просто верю в герцога Фолла. И не хочу заставлять его и своих близких переживать.


Ответив Мабелису, Клео нежно взялся за руки с Мёффи. Принц Фредерики был шокирован этим действием.


- Ты... Я и до этого думал, что ты странно ведешь себя со служанкой, но теперь... Как ты можешь изменять своей невесте!? Особенно при ее отце!


- Мабелис... В мире есть много вещей, о которых ты не знаешь... И хватит меня отчитывать.


Мабелис озадаченно смотрел то на Каллиса то на Клео. Видя их реакцию, он понял, что это было нормальным для них. Возможно, он еще не знал многих деталей и ему не стоило сейчас задавать лишние вопросы?


 

Видя, что Мабелис вдруг замолчал и успокоился, Каллис обратился к Клео:


- Принц Клео, я рассчитываю на вас. Пожалуйста, защитите Мёффи и Нанами. И оставайтесь начеку, пока меня не будет.


- Спасибо за ваше доверие, учитель! Я буду внимателен!


Кивнув обрадовавшемуся принцу, Каллис перевел взгляд на Мабелиса:


- Принц Мабелис, вы не сможете сейчас сражаться с вашими навыками. Даже принц Клео не выстоит против одного взрослого. Когда вы станете сильнее у вас еще появится шанс проявить себя. 


- И вы так утешаете...?


 

- Я понимаю, что вам обидно, но, если вы погибнете сейчас, тогда как вы станете самым сильным рыцарем в Королевстве?


Сказав это, Каллис покинул карету и отправился на разведку местности.
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В ожидании возвращения Каллиса, все сидели тихо, пока Мабелис не выдержал и не обратился к Клео:


- Эй, ты...


- Меня зовут не "эй ты". У меня есть имя - Клео.


- Какая разница. Может ты уже объяснишь, какие у вас отношения?


Говоря эти слова, Мабелис уставился прямо в лицо Мёффи. Он все никак не мог переварить то, что услышал ранее.


- Ну, это нормально ли, влюбляться в прислугу? А как же дочь герцога? Нет, все-таки я ничего не понимаю! Могу ли я задать твоей служанке вопрос?


 

- Какой?


Прежде чем задать вопрос, Мабелис немного покраснел.


- Ну это... Скажи... А ты его тоже любишь?


- Да. Это очевидно по мне. Я люблю принца Клео.


 

- В-вот как... Значит вы любите друг друга взаимно...


Что-то для себя поняв, Мабелис пересел от них подальше и будто бы потерял интерес.


- И к чему все это было? Твои вопросы.


- Да это уже не важно... Я просто скажу тебе... Не зазнавайся! Я не проиграю тебе.


- Как всегда. А я уж подумал, что ты там очередную пакость задумал устроить.


Мабелис казался чем-то обижен, пока говорил эти слова. А Клео не понимающее качал головой:


- В твоих словах нет никакого смысла. Я просто буду побеждать тебя столько раз, сколько потребуется. В любое время и в любом месте.


Мабелис хотел соперничать с Клео во всем. Он бы не успокоился пока бы не одолел его в чем-то. Хотя Мабелис не признавал этого, он очень завидовал принцу Клео. Ему хотелось вести себя также спокойно, как и он, но ему это не удавалось, так как характер нельзя было изменить всего лишь за несколько недель. Принц Клео тоже считал Мабелиса своим соперником. Он не желал, чтобы новый ученик, забирал все внимание его учителя. И он не догадывался о том, что Мабелис мечтал быть рядом с такой же красивой девушкой как Мёффи.


 

(Да что я делаю, нашел кому завидовать. Ну берегись, Клео. Я тебе не проиграю и тоже обязательно заведу себе красивую девушку.) - бурчал себе под нос Мабелис.


- Что ты там бормочешь?


- Ничего! Не важно, что ты сильный и не важно, что у тебя красивая девушка... Я все равно буду сильнее тебя и со мной будет самая лучшая девушка! А еще я заслужу признание герцога!


- Конечно... Но после меня...


 

- Хмпф, мы еще посмотрим!


Теперь, оба принца начали спорить о Каллисе.


- Не знаю, чего ты там еще хочешь добиться. Но моя цель наверняка важная. И для этого я сделаю все возможное. А самое главное, я превзойду тебя.


- Ты даже не его ученик, а всего лишь новичок. Я тренируюсь вместе с герцогом, уже давно. Поэтому тебе сначала надо стать его учеником. Тогда ты сможешь действительно соперничать со мной.


- Да это так, но я тебя быстро догоню, а затем обгоню. Просто подожди.


 

- Я тебе не проиграю.


- Я тоже.


Их разговор закончился на том, что каждый остался при своем. Пока оба принца раздраженно пялились друг на друга, Мёффи и Нанами улыбались кривыми улыбками. 


В скором времени вернулся Каллис. Он убедился в том, что очередной засады не намечалось. В кустах и за деревьями как в прошлый раз не прятались бандиты. Даже если бы они и были, он был уверен, что справился как в прошлый раз. Бандиты и разбойники действовали грубой силой у них не было подходящих навыков и знаний чтобы сражаться с рыцарем.


Войдя в карету и сказав всем что, можно продолжить путь, они снова тронулись в сторону Королевства Рисмарк. Хотя в карете витала какая-то странная атмосфера, Каллис решил не обращать на это внимания и не задавать лишних вопросов.
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Карета прибыла в Королевство Рисмарк утром. Каллис не сразу поехал в свое герцогство. Сначала он доставил принца Клео в Замок и там же оставил Мабелиса, чтобы тот познакомился с остальными членами Королевской семьи. Каллис и принц Фредерики заранее договорились о том, что он и принц Клео приедут к нему в герцогство через неделю.


 

Закончив с этими, он и Нанами отправились прямо в поместье Фолл без остановок. Каллису не терпелось увидеть своих детей и жену. А Нанами желала поскорее увидеться с Апельсином и с остальными ребятами, которых Каллис вызволил из дома графа Маша.


- Папа!


Наконец оказавшись в своем в поместье, Каллис вышел из кареты и поспешно зашагал в сторону дверей особняка. Когда до дома оставалось лишь несколько метров, он услышал, как двери открылись и за ними показалась радостная и счастливая Лорье. Она тут же бросилась к Каллису и он, ловко подхватив ее, прижал к себе. Видимо, она все время ждала его. Сам Каллис не успел сообщить о своем прибытии, но был рад, что успел вернулся как раз вовремя.


- Лорье милая. Я дома.


 

- С возвращением, папа!


 


Крепко обнимая Лорье, Каллис вдруг осознал, что его дочка стала чуточку тяжелее чем раньше. Он знал, что дети растут очень быстро, но был все равно удивлен. 


- Ты была хорошей девочкой, пока меня не было дома?


- Ага, пап!


- Ты моя умница, Лорье.


- Э-хе-хе.


Даже если Лорье немного подросла в его отсутствие, она оставалась такой же милой девочкой, как и раньше. Каллис чувствовал себя виноватым из-за того, что оставил свою семью на такое долгое время.


- В доме все было хорошо? Я ведь бросил вас и заставил беспокоится... Прости меня Лорье.


- Да, все в порядке, папа. Пока тебя не было, я ходила спать в комнату мамы. Вместе, мы поддерживали друг друга.


- Вот как... Ты так выросла что уже заботишься о своей матери. Молодец!


Каллис очень соскучился по своей дочери и сейчас он хотел её баловать и радовать. Он решил, что в ближайшие дни, будет потакать всем желаниям своей семьи. Хотя он, и так, это делал.


- Папа, можно я сегодня буду спать вместе с тобой?


- О, конечно, милая.


- Спасибо, папа! Я тебя люблю.


Сказав эти сладкие слова, Лорье обняла Каллиса. Такие моменты заставляли его расплываться в ухмылке. Но он должен был вести себя достойным отцом и не показывать слабые стороны. Особенно когда к ним приехал жить принц соседней страны. Он должен был хорошо заботиться об этом мальчике и дать ему правильное воспитание. Каллис даже немного думал о том, что Мабелис мог стать кандидатом в женихи Лорье. Ведь принц Фредерики знал, что Лорье и Клео обручены не по-настоящему.


- Лорье, скажи, а тебе кто-нибудь нравится?


- Да, и это папа!


(Значит еще нет таких парней, которые бы понравились Лорье и захватили бы все её внимание? Хорошо... В этом плане у меня нет соперников... Она не показывают свою ревность по отношению к Клео и Мёффи. С этим тоже все в порядке. Интересно каким же будет будущий муж, моей дочери...?) - думал Каллис поглаживая волосы Лорье.


Каллис мечтал о том, чтобы нашелся человек достойный его дочери. Если бы Лорье нашла его сама, то он бы поддержал их отношения в любом случае.


(Самое главное, чтобы Лорье была счастливой, большего мне и не надо. Я устранил почти все плохие концовки, изменив отношение моей дочери к окружающим и изменив тех людей, которые будут стоять рядом с ней в будущем.) - продолжал думать Каллис.


- Я так хочу увидеть Минту и Бэзила, пойдешь со мной к ним?


- Конечно папа! Я провожу тебя!


- Хорошо, идем милая.


Каллис держал свою дочку бесчисленные количество раз. Но увидев ее сегодня немного подросшей и ставшей немного тяжелее он ощутил как большую радость, так и большую печаль. Чем больше росла Лорье тем больше приближалось время, когда он уже не сможет просто так поднимать и обнимать ее по своей прихоти. И так идя в комнату Минты и Бэзила, Каллис старался не показывать своего грустного лица.


 

Конечно, он хотел увидеться с Сашей как можно скорее, но он должен был убедиться в том, что его дети в порядке и подарить им отцовскую заботу. (Как только проведаю близнецов, сразу же отправлюсь к Саше и буду целовать и обнимать её по полной катушке.) – это мысль бодрила Каллиса.
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- Папа!


Добравшись до детской комнаты Каллис вместе с Лорье, вошли туда и встретили первой Минту. Которая сразу же узнала лицо отца, которого долго не было дома.


 

- Ох, как же я соскучился по тебе. Минта ты тоже по мне скучала?


- Да! Минта скучала и была хорошей.


- Вот как? Значит тебя стоит наградить? Иди ко мне милая.


- Э-хе-хе.


Лорье держалась за одежду Каллиса и весело засмеялась, когда увидела эту сцену воссоединения отца и младшей сестры.


- Минта, перестань дергать папу за лицо. Он очень сильно устал.


- Все нормально Лорье, если хочешь еще раз посидеть у меня на руках, то я не против.


- Правда, я не буду мешать вам?


Каллис взял на руки Минту и весело щекотал ее, в то время как сама Минта дергала его за лицо. Хоть и Лорье недавно получила такое же внимание от отца, она немного завидовала своей младшей сестре. Каллис видел состояние Лорье и поэтому предложил еще раз взять ее на руки. И вот так, держа обеих дочерей, он чувствовал себя самым счастливым отцом на свете. Минта была очень озорной девочкой а Лорье была неописуемо милой, когда показывала ревность.


- Папа, почитаешь сегодня мне сказки на ночь?


 

- Умм, Минта, папа уже занят мной. Я первая попросилась к нему.


 

- Давайте сделаем так, вы обе будете спать сегодня в моей комнате?


 

- Угу!


 

- Хорошо папа.


Каллис не хотел обделять вниманием своих детей, поэтому он предложил своим девочкам компромисс. Исцеляясь от усталости в объятиях дочерей, Каллис попытался найти глазами, своего сына. Однако того не было в комнате. Озадаченный этим, он решил задать вопрос Рейне, горничной Минты.


 

- Рейна, ты не знаешь, где сейчас Бэзил?


 

- Я думаю, что они в библиотеке. Я слышала Юри и юный господин хотели почитать какие-то книжки.


- Вот как. Что ж, спасибо.


Кажется, его сын сильно зависел от горничной по имени Юри. Как отец он нехотя признавал, что Юри находила куда более лучший подход к Бэзилу чем он, Саша или его родители. И так, придя в библиотечную комнату, Каллис толкнул коленом дверь и вошел внутрь. Он не мог сделать это руками, так как на них сидели его драгоценные дочери. Внутри комнаты было тихо и помимо Бэзила листающего книжку на коленках Юри, больше никого не было.


- Бэзил? Я вернулся...


- Папа. С возвращением.


Сын встретил его слабой улыбкой и снова вернулся к разглядыванию книги. Он периодически поднимал голову вверх и ярко улыбался Юри. Видя такое поведение Бэзила, Каллису было неуютно находиться здесь и мешать им. Но он все же он решился подойти к нему. Он на минутку отпустил Лорье и свободной рукой по-отцовски взъерошил волосы сына. После это он снова взял старшую дочку на руки и вернулся в детскую комнату.


- Я схожу к вашей маме и проведаю ее, а затем снова вернусь к вам, хорошо?


 

- Папа, побудь с нами еще немного!


- Угу, Минта тоже хочет, чтобы ты остался.


Что старшая что младшая дочка, обнимали ноги Каллиса с двух сторон и не давали ему уйти. Как он мог оставить таких милых девочек?


 

- Ну пожалуйста… Разрешите мне проведать вашу маму и как только я вернусь, сразу же приготовлю вам на ужин торт. Согласны?


- Сладости? Да!


- Лорье ты согласна?


- Да, папа. Мы будем тебя ждать.


Так, обе дочери с неохотой отпустили своего отца. Видя, как девочки слегка расстроились, Каллис утешительно улыбнулся и погладил их головы, а затем покинул комнату.

(Самое время повидать Сашу. Наверно, она сильно заждалась меня, надо бы поспешить.) - подумал он и быстрыми шагами потопал к любимой жене.
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- Саша, ты не спишь? Я могу войти?


Перед тем, как сказать это, Каллис постоял немного возле двери и глубоко вздохнул. Их разлука длилась недолго, но этого хватило, чтобы почувствовать сильное одиночество. 

Саша не заставила себя долго ждать и ответила с радостным голосом: - Нет. Конечно, мой лорд.


- С возвращением, мой лорд. Мне очень жаль, что я не смогла встретить тебя должным образом.


- Ничего страшного, дорогая. Ты хорошо себя чувствуешь?


- Да, со мной все хорошо. Лорье и слуги в доме помогали мне во всем.


 

- Рад это слышать.


После этого Каллис подошел к жене и осторожно обнял. А затем, с улыбкой коснувшись ее щеки, он посмотрел на нее, словно не видел ее целый век.


- Я наконец-то вернулся домой, милая. Как же это было трудно, не видеть тебя так долго, даже если это длилось всего несколько недель.


- М-мой лорд... Я т-тоже сильно соскучилась по тебе. Каждый день без тебя словно тянулся вечность. Лорье тоже очень скучала. Она часто приходила ко мне, пока тебя не было дома. 


- Прости меня, обещаю, что в следующий раз не оставлю вас на такое долгое время.


Поглаживая красивые волосы Саши, Каллис продолжал говорить:


- Как же долго там пришлось поработать. Но теперь, все в порядке и дела улажены.


Будучи в положении, Саша воспринимала все слишком близко к сердцу. И даже сейчас, она не могла не расчувствоваться. Ее глаза были заполнены слезами, а ее голос рыдал. Видимо, она подумала, что это ненадолго и Каллиса могли вновь вызвать. Но он как обычно, все умело решал, и, как всегда, ради своей семьи.


- М-мой лорд... Прошу, не оставляй меня больше одну. Даже один день без тебя проходит так мучительно...


- Да, дорогая... В следующий раз лучше я возьму тебя с собой чем оставлю одну.


Саша плакала некоторое время, но успокаивающие слова и действия Каллиса сделали свое дело. С ее глаз перестали идти слезы, и она с улыбкой держалась с ним за руки.


- Я с тобой Саша... Я рядом...


 

- Я всецело доверяю тебя, но я боюсь...


Каллис уже понимал свою жену настолько хорошо, что будто бы читал ее мысли. Он знал, что она имела ввиду под словом "боюсь". Словно желая устранить беспокойства Саши Каллис решил развеять то, о чем женщины могли подумать о своих мужьях во время таких длительных командировок.


- Не волнуйся, милая. Я даже не интересовался другими женщинами. Держался подальше от всех благородных женщин и даже горничных. Честно говоря, я был занят проблемными принцами... В общем, тебе незачем переживать.


- Но мой любимый лорд, слишком привлекательный, а что, если кто-то еще завоюет твое с...


- Я не дам этому случится. Поверь мне. Я принадлежу только тебе, Саша и дотронуться до меня можешь только ты.


После этих слов, Каллис жарко поцеловал в чувственные и привлекательные губы Саши, которые сразу же начали дрожать от переизбытка чувств. Поцелуй с любимой после долгого отсутствия, казался таким волнующим и возбуждающим, но каким-то образом он сумел сдержаться и не повалить свою жену.


- Саша, пожалуйста не говори ни слова. Иначе я не смогу выдержать и нападу на тебя... Мы не делали "это" больше полугода, и поэтому я могу не отвечать за себя...


Когда Саша услышала слова мужа, она очень сильно покраснела, но не смотря на его слова она все равно сказала слово: - Поцелуй. 


- Поцелуй меня еще немного, пожалуйста...


Каллис еще раз поцеловал Сашу, потому что не мог отказаться от ее просьбы. В этот раз поцелуй был очень глубокий и еще более страстный... Он не заметил того, что они уже целовались лежа... Он не заметил того, что часть верхней одежды уже отсутствовала на нем. Не думая об всем этом Каллис сосредоточился только на любви... Его единственной мыслью, была то, что Саша сейчас находится в стабильном периоде беременности.


 



Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Глава 145: Знакомство с Фолл 


Сегодня в герцогство Фолл должны были приехать принц Клео и принц Мабелис. 


 

Каллис ждал их приезда и уже распорядился о том, чтобы подготовили гостевую комнату для принца Фредерики. Так как ему надо было где-то жить несколько месяцев.


 

В скором времени к семейному особняку Фолл прибыла карета. Встречать принцев вышли Каллис, дворецкий Зик и молодые слуги.


Остановившись возле главного входа в особняк, из кареты первой вышла Мёффи, с уставшим выражением лица. А затем, показались Клео и Мабелис. Они оба чуть было не выпали из кареты, так как решили выйти оттуда одновременно. Видимо их отношения по-прежнему оставались соперническими, и у них был такой вид, словно они о чем-то повздорили по пути. На самом деле, оба принца просто поспорили о том, кто выйдет первым из кареты и поздоровается с Каллисом.


 

Они бы продолжили так спорить в карете, если бы не вмешался герцог. Каллис сказал принцу Клео, чтобы тот пропустил принца Мабелиса, ведь он все-таки был гостем соседней страны. Прислушавшись словам своего учителя, Клео позволил Мабелису выйти первым.


 

- Добро пожаловать, принц Мабелис, принц Клео. Надеюсь, вы без проблем добрались?


- Да, учитель.


- Очень хорошо. Итак, принц Мабелис. Вы познакомились с Его и Ее Величеством Рисмарк? Как вам жилось в Королевском замке? Есть ли какие-нибудь отличия?


 

- Да, герцог Фолл. Я познакомился со всеми в Королевском замке. Там были такие же порядки, как и у нас, так что я быстро привык. Меня встретили очень хорошо, и я не скучал, но... Мне не терпелось поскорее заняться обучением и тренировками.


- Всему свое время, принц Мабелис. Надеюсь, вы поблагодарили всех, за гостеприимство? Мы приступим, как только вы освоитесь здесь. 


 

- Конечно! Кстати, по дороге сюда я осмотрелся в вашем герцогстве. Ваши владения просто поражают.


- О, вот как. Можете сказать, что же вас так удивило?


- На въезде в ваше герцогство стояло столько много повозок и людей! Если бы мы не были принцами, наверно мы бы проторчали там неделю в очереди. Когда мы въехали я сразу же почувствовал, что карету перестало трясти. Я и не знал, что все ваши дороги из камня! И еще мы проезжали через город и там было так оживленно. Я видел много лавочек с необычными вещами, которых не встречал раньше. И самое главное, я не видел плохо одетых людей! У вас что нет бедняков?


 

- Любая территория будет процветать, если заботиться о людях, живущих там. Это очень важно для развития страны, помните об этом, принц. 


Было не удивительно что герцогство Каллиса процветало. К нему стекались люди со всех округ. Многие желали мигрировать сюда и жить здесь. По всему герцогству действовали справедливые законы, были низкие налоги и людям давали работу. На рынках было обилие товаров, ведь Каллис привлекал с свое герцогство не только местных, но и иностранных торговцев. Вместо набивания карманов, герцог вливал деньги на постройки новых зданий и жилых районов. Конечно, сюда не впускали каждого желающего, людей тщательно проверяли, прежде чем впустить. Поэтому в герцогство образовалась длинная очередь.


Мабелис прежде думал о Каллисе как об удивительном рыцаре. Он не догадывался о том, что этот человек был не только хорошим воином, но и отличным правителем.


- Я как-нибудь покажу вам лучшие места нашего герцогства. А сейчас давайте войдем в дом. Кстати, человека рядом со мной зовут Зик, он главный дворецкий, обращайтесь к нему если вам что-то понадобится. О вещах не беспокойтесь, их сейчас же занесут в вашу комнату.


- Хорошо... Ого, а ваш дом просторнее чем кажется.


 

- Правда? Здесь много места, а снаружи есть тренировочная площадка. Пойдемте со мной, я познакомлю вас со своей женой и детьми.


Принц Клео не хотел им мешать и поэтому сразу же отправился на площадку. Пока они были в поездке, ему не удалось нормально потренироваться.


И так, Каллис повел принца Фредерики знакомить со своей семьей. Сначала они отправились в гостиную, где сидела Саша. Она тоже хотела встретить снаружи принца, но Каллис не позволил своей беременной жене напрягаться. Зайдя в гостиную, Мабелис был очень удивлен молодо выглядящей женой Каллиса. Он даже подозрительно уставился на герцога, но тот просто пожал плечами. Мабелис был на удивление любезен с Сашей и даже покраснел, когда она улыбнулась ему и сделала поклон в приветствии.


Закончив здесь, Каллис повел Мабелиса к Лорье.


Лорье в это время находилась в учебной комнате. Поднявшись по лестнице и постучавшись в дверь, Каллис и Мабелис вошли внутрь. Лорье сидела за книжкой и помимо нее в комнате были ее личная горничная Мари и Нанами. Последняя гостила в Королевстве Фредерика и сопровождала Каллиса, об этом принц знал, но он был шокирован тем, что Лорье очень походила на нее. Он даже на миг подумал, что возможно у герцога есть дочери близняшки и он приезжал к ним в Королевство с одной из них. Однако Каллис быстро объяснил все недоразумение и знакомство продолжилось. Представившись друг другу, Лорье улыбнулась и сделала красивый реверанс а Мабелис ответил ей небольшим поклоном. В этот раз он не так сильно смущался, как во время встречи с Сашей. Он все еще считал Лорье невестой Клео и не хотел проявлять лишнюю заинтересованность. Хотя Мабелис продолжал держать в уме мысль о том, что она очень привлекательная. 


И наконец, пришла очередь познакомить принца с Безилом и Минтой. В случае, Бэзила, он, как всегда, был не заинтересованным к окружающим. Быстро представившись Мабелису, он тут же вернулся к своей личной горничной, Юри.


А с Минтой вовсе не удалось встретиться. Она заигралась в соседней детской комнате настолько, что не дождалась отца и принца, заснув на руках Рейны.


 

Каллис хлопнул себя по лбу, и извинился перед Мабелисом за близнецов. Так, закончилось знакомство Мабелиса с семьей Фолл.
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- С сегодняшнего дня принц Мабелис будет обучаться с вами. Надеюсь, вы все подружитесь с ним.


 

На первой тренировке, Каллис представил Мабелиса своим остальным ученикам. Помимо принца Клео, на тренировочной площадке находились, сын премьер-министра Грина - Макбет и приемный сын маркиза Виктэра - Маск.


- Вы взялись за обучения принца соседней страны? И вы сказали, что он будет здесь жить?


Удивленно спросил Макбет. И когда он хотел узнать еще что-то... Его перебил Мабелис, посмотрев него и на Маска со странным взглядом.


- Не считая, Клео... У вас их только два? Я имею ввиду учеников.


- Да, это так. В этом есть что-то странное?


- Нет... Просто я думал у такого знаменитого рыцаря как вы, будет гораздо больше учеников... Почему у вас их так мало?


- Почему так мало? Даже не знаю... Может быть я выбираю только лучших? Ха-ха, такой ответ вы хотели бы услышать?


Когда Каллис ответил вопросом на вопрос, Мабелис слегка пожал плечами и ответил:


- Ну ладно, мало так мало. Раз вы об этом не беспокоитесь значит у меня нет причин жаловаться. Чем меньше учеников, тем больше вы будете уделять мне внимания на тренировках. Верно же?


- Вы на удивление быстро смирились.


- Да, остальные же тоже так думают? Со мной нас будет как раз четверо, и никто не останется без пары в дуэлях. Кстати, скажу вам сразу, Клео будет сражаться только со мной, пока я его не одолею. Так что не мешайте мне.


 

- Это будет решать учитель. Да и ты вряд ли одолеешь меня, ведь герцог Фолл, говорил, что я самый способный ученик.


- И что?


Мабелис разозлился из-за слов Клео. Он смотрел прямо на него и не отступал от своих слов.


 

- Я одержу победу над тобой, и герцог Фолл обязательно скажет, что я самый способный ученик среди вас!


- Снова ты за свое. Но да ладно. Я просто еще раз тебя побью.


Смотря на них Каллис вздыхал и не знал что делать. В этот момент рядом с ним встал Макбет и тихо прошептал:


- Учитель, а Его Высочество из соседней страны, всегда так ведет себя?


- С этим ничего не поделать... Они были изначально несовместимыми. Не знаю до чего дойдет их соперничество...


У каждого из принцев были свои обстоятельства. Оба понимали друг друга, но все равно никак не могли поладить. Возможно, это, потому что принцу Мабелису еще предстояло познать многое в жизни. В то время как принц Клео уже вырос из того же состояния и преодолел свои трудности при поддержке Каллиса и Мёффи.


- Надеюсь они не вовлекут меня в свое соперничество...


- Макбет, ты не очень любишь тренироваться. Может быть соперничество с ними пойдет тебе на пользу?


- Учитель верно говорит. В любом случае не знаю, как поступишь ты, Макбет, но я не хочу остаться на стороне. - решительно произнес Маск.


- Вы оба постарайтесь хорошенько. Но для начала, поладьте с принцем Мабелисом, как поладили с принцем Клео... Ох, эти двое никак не могут успокоиться? 


 

- Похоже на то.


Каллис не считал Мабелиса плохим мальчиком. У него никогда не было друзей, и он просто не знал, что значит дружить. Возможно, познакомившись с его остальными учениками, принц стал бы открываться больше. (Хотя Мабелис все еще юн, ему уже стоит начать общаться с противоположным полом. Семена любви должны быть посеяны. Влюбившись в кого-то, он наверняка изменится в лучшую сторону... Однако... Какая девушка полюбит такого принца в здравом уме?) - размышлял Каллис.


 

Тем временем, спор между Мабелисом и Клео не унимался еще какое-то время. Каллис даже не подозревал что их соперничество будет продолжаться и в юношестве и даже когда они станут взрослыми...
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- Черт!


Выругавшись, Мабелис шлепнулся на землю. Он не опять не смог выстоять против принц Клео. Весь потный и грязный он наблюдал за своим соперником, который даже не вспотев, стоял и мило болтал со своей девушкой Мёффи.


(Черт возьми, и как мне вообще стать таким же сильным как он... Черт!)


Это был всего лишь первый день обучения, но Мабелис продолжал расстраиваться из-за разницы в способностях. Даже слабо выглядящий Макбет был сильнее чем он. Принц поражался тому, что среди остальных он был самым слабым. (Мы одного возраста, так почему же у нас такая разница? Что мне еще нужно сделать, чтобы хоть как-то победить или догнать их, не говоря уже о Клео?) - думал Мабелис, тяжело дыша.


(Знаю, что мне многому надо научиться. Но, черт возьми, это уже слишком. Мне надоело проигрывать!)


Закрыв глаза в сожалении, Мабелис не заметил того, что к нему приблизился посторонний человек. Когда он внезапно ощутил чужое присутствие, он резко открыл глаза и... Перед ним стояла маленькая симпатичная девочка, которая выглядела так будто бы недавно научилась ходить. Девочка ничего не говоря посмотрела прямо ему в лицо и протянула полотенце.


- Хочешь, чтобы я это взял? Но почему ты мне помогаешь?


 

- Ага. Просто.


 

- Понятно, спасибо.


И в этот момент Мабелис начал догадываться, кем была эта маленькая девочка. Когда он только прибыл в поместье Фолл, Каллис захотел познакомить его со своей семьей. Встретившись почти со всеми, он не смог встретиться только с одним ребенком. Как Мабелис тогда понял, младшая дочка его учителя уснула и ее не стали будить. Помимо характерных серебристых волос, недалеко от этой маленькой девочки стояла горничная и смотрела них. 


Вспоминая об этом Мабелис взял полотенце и вытер пот.


- Эхх... Я так жалок, что обо мне заботиться маленькая девочка...


 

Тихо пробубнил принц.


 

- Братик, ты хочешь, что папа смотрел на тебя?


Мабелис сначала был смущен неожиданным вопросом, однако вскоре, он ответил честно:


- Может быть... Хотел бы я быть таким же как твой папа... Или хотя бы получить его признание.


- Ты так сильно этого хочешь, братик?


- Да...


Принц Мабелис действительно мечтал получить от Каллиса похвалу и признание, как получал принц Клео. Но для этого нужно было тренироваться усердно и вести себя хорошо, а у Мабелиса это выходило совсем плохо...


Минта смотрела на грустного принца не зная, что сказать. Но кажется ей в голову пришла какая-то идея. Она ухмыльнулась довольной улыбкой и сказала:


- Тогда Минта сделает это вместо папы!


- Что имен...!? 


 

Принц не успел договорить, так как...


 

Чмок*


Его поцеловали в щеку...


Мабелис впервые испытал на себе поцелуй, правда в щеку. Он не знал, как реагировать на это и просто сидел как вкопанный. А Минта увидев его пораженное лицо, ярко засмеялась.


- Папа всегда меня целует в щеки. Он говорит, что я хорошая девочка и что я заслужила награду! Вот поэтому я наградила братика!


- Чему же герцог Фолл, учит свою дочь...


Мабелис все еще сидел с красным лицом. Он до сих пор не мог поверить то, что получил первый настоящий поцелуй от противоположного пола.


- Минта поступила плохо, братик? Тебе не понравилось?


- Н-нет... Я просто очень удивился... Почему ты решила подойти ко мне и пожалеть меня?


Задав этот вопрос, принц пристально посмотрел в глаза этой маленькой девочки. А Минта в свою очередь не отводя глаз, улыбнулась и ответила:


- Потому что братик сидел и грустил совсем один.


- Я не грустил...


 

- Вот почему Минта захотела подойти к братику и похвалить его.


Мабелис и не знал, что со стороны он выглядел таким жалким и одиноким, что это даже заметила маленькая девочка. Он покраснел еще сильнее, когда она сказала, что хотела похвалить его.


 

- Н-ничего больше не говори, глупышка!


 

- Хм, а что значит глупышка, братик?


 

- Т-тебе не надо об этом знать!


Мабелис еще не подозревал что эта была его судьбоносная встреча. Именно с этого дня, Минта начала постоянно находиться рядом с ним. Хотя Мабелис вначале думал, что она просто мешается под ногами, в будущем он больше не сможет жить без нее…
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- Что она там делает?


Пробормотал Каллис, смотря на то как его дочка Минта весело общалась с принцем Мабелисом. Он не ожидал что спустя пару дней после приезда принца образуется новый любовный флаг. Не вольно вздыхая от увиденного, Каллис обратился к Рейне, которая стояла рядом с ним и тоже наблюдала за этой сценой.


- Рейна...? 


 

-  Ах… Да лорд Каллис?

Но Рейна ответила несколько запоздало. Видимо она сконцентрировала все свое внимание на парочке и будто была готова наброситься на Мабелиса в случае чего. Излучая убийственное намерение, Рейна кажется ревновала. Это было не удивительно, ведь она всегда заботилась о своей юной госпоже и была готова защитить ее от любой опасности.


- Ты пришла вместе с Минтой на прогулку?

 


- Да, мы гуляли неподалеку отсюда. Юная госпожа Минта случайно заметила, как вы тренируетесь. Ее внимание особенно привлек тот принц. Когда он каждый раз падал и вставал, юная госпожа держала за него кулачки. И как только тренировка закончилась она внезапно подобрала полотенце и побежала к нему. Я даже не успела остановить ее.


Слова Рейны, содержали обидные нотки. Она не думала, что Минта побежит к принцу и бросит ее.


Каллис смотрел на грустное лицо Рейны и пытался придумать слова для того, чтобы подбодрить ее. Но тут внезапно ее глаза расширились от удивления. Каллис сразу же подумал, что что-то случилось и посмотрел на Минту и Мабелиса. Однако кроме покрасневшего принца не было ничего странного.


- Что-то случилось Рейна...? У тебя только что был такой пронзительный взгляд...


 

- Л-лорд Каллис. Ю-юна госпожа Минта... Она по-по... Поцел-лов-вал-а е-го...


- Что!? Поцеловала его!? В губы!?


- Нет-нет, только в щеку.


Услышав это, Каллис сразу почувствовал облегчение. Видимо, Рейна не совсем поняла весь смысл произошедшего. Скоре всего, Минта таким образом хотела поддержать отчаявшегося Мабелиса. А поцелуй в щеку было простой формой проявления сестринской любви к принцу, как к старшему брату. Хотя, было немного странно, что подобное случилось именно в их первый день знакомства... 


(А что, если Минта действительно влюбилась в Мабелиса? Если они сегодня так сдружились, то нельзя исключать вероятность того, что они в будущем будут вместе.) - отметил про себя Каллис.


С одним поцелуем в щечку в качестве похвалы и поддержки можно было смириться. Но это не должно было стать привычкой Минты. Так думал Каллис. Если после одного такого поцелуя, принц стал красным как помидор, то, что будет если его дочка зацелует его полностью?


- Простите меня, лорд Каллис. Я должна была...


- Не переживай, это не твоя вина, Рейна. Скорее, это я допустил ошибку.


Каллис считал, что Мабелису понравится Лорье, однако он похоже не хотел с ней сближаться, из-за того, что та по-прежнему оставалась невестой принца Клео. Хотя Минта была моложе принца Мабелиса, это было не помехой, для их дружбы. Вздохнув еще раз, Каллис обратился к Рейне:


- Рейна, пожалуйста понаблюдай за ними, хорошо?


 

- Конечно. Но вы уверены?


 

- Я знаю, что грубо вмешиваться. Но мы должны следить за ними. А вдруг принц Мабелис не захочет дружить с моей дочерью и это ранит ее? Я не смогу потом простить себя. Пожалуйста вмешайся в случае чего и поддерживай Минту.


- Поняла!


Каллис конечно же не умел заглядывать в будущее. Но если бы он умел, то тут же перестал бы беспокоиться о Минте. Ведь его дочку ждало только счастливое будущее, в котором она жила вместе со своим любимым принцем...
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Спустя неделю.


- Братик, постой!


 

- Ну чего тебе?


 

- Эхе-хе-хе! Давай ходить вместе!


 

- Опять...? Ну, ладно... Только не мешай мне хорошо...?


В течении последних дней Каллис все чаще наблюдал как его дочка Минта бегала за принцем Мабелисом. Хотя он старался не мешать ей, но все же чувствовал себя брошенным, как и ее горничная Рейна.


- Все хорошо, Рейна. Нам не надо пока вмешиваться.


- Но, лорд Каллис. Вы в этом уверены?


 

- Ты же сама видишь. Они вроде хорошо ладят. 


Каллис считал, что не имеет права мешать счастью своей дочери.


- Мне больно на это смотреть... Раньше юная госпожа все время находилась рядом со мной, а теперь... Не думала, что ей понравится этот заморский принц.


- Она еще слишком маленькая чтобы влюбиться в него... Возможно ей очень любопытен принц Мабелис... Но если она продолжит быть вместе с ним, то рано или поздно любопытство превратится в любовь.


С ростом, чувства человека имели привычку рано или поздно превращаться в нечто большее. Люди не всегда могли понять, почему они начинали привязываться или влюбляться, стоило им только испытать простое любопытство.


Увидев печальный взгляд Рейны, Каллис вздохнув, обратился к ней:


- Мы не можем оставаться рядом с этим ребенком вечно. Когда-нибудь Минта вырастет и тебе придется оставить ее. Конечно, ты можешь жить в нашем поместье. Возможно, в будущем, вы с Мигелем поженитесь и станете главными слугами семьи Фолл.


 

- Я... Поняла...


- Мне как отцу тоже будет не просто отпустить свою дочку...


Неважно, сколько бы времени не прошло, для родителей дети всегда оставались детьми. Но становясь взрослыми, дети должны были покинуть своих родителей, чтобы наконец обрести свой путь и создать свои семьи. Конечно, после такого, родители всегда чувствовали себя одинокими, а их дом словно становился пустым.


- Лорд Каллис, вы очень заботитесь о своих детях...


- На самом деле, нет. Мне часто приходится оставлять их одних, когда я работаю или уезжаю. Хотелось бы быть рядом с ними как можно чаще.


- Кстати, а как насчет юного господина Бэзила и Юри?


- Как?


- Ну, я имею ввиду, Юри очень привязалась к юному господину, и он кажется тоже... Вы не против этого?


Каллис понимал, что именно хотела сказать Рейна. Конечно, привязанность Бэзила и Юри росла с каждым днем. Было делом времени, когда бы они по-настоящему влюбились в друг друга. 


Смеяясь про себя, Каллис кивнул и ответил на вопрос:


- Я не буду против. Даже если Бэзил выберет Юри я просто дам им свое благословение.


- Вы не шутите...? Вы позволите своему сыну взять в жены простолюдинку...?


- Если у них все будет серьезно. Тогда у меня нет причин отказывать им в браке.


Ради счастья своего сына Каллис был готов одобрить брак с простолюдинкой. Но только в случае взаимной любви. Он ни за что бы не заставил Юри выйти замуж за его сына, если бы она того не хотела. Дать Бэзилу благословение был несложно, совсем другое дело - Минта. Каллис думал, что будет испытывать сопротивление, давая разрешение на ее брак.


- В любом случае, давай просто будем ждать и смотреть. 


 

- Да, лорд Каллис.


Помимо близнецов, Каллис не забывал и о Лорье. Конечно, он изменил отношение и поведение своей дочери к людям. Вмешавшись в ее судьбу и возможно устранив плохую концовку, Каллис полностью защитил свою Лорье. Почти все цели игры, были на его стороне, а некоторые вовсе стали его учениками. У него было крепкое и могущественно герцогство, у него были наследники. Все что ему сейчас оставалось делать, это просто позволить своим детям вырасти в заботе и в родительской любви.
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- А потом я и братик пошли туда и у него было такое смешное лицо, ха-ха-ха~!


 

- Вот как…


За обеденным столом Минта радостно рассказывала своей старшей сестре о том, что с ней произошло сегодня днем. Лорье поначалу внимательно слушала ее, а затем будто что-то поняв, она вдруг задала своей младшей сестре вопрос:


- Минта, скажи мне пожалуйста...


- Что сестренка?


- Почему ты так сильно подружилась с принцем Мабелисом?


 

Услышав вопрос Лорье, Минта широко улыбнулась и ответила ей:


- Потому что мой братик бедный!


 

- Бедный...?


- Да! Кроме Минты у него нет никого! Поэтому я забочусь о братике!


Минта произнесла эти слова с счастливым выражением лица. Видя младшую сестренку такой, Лорье озадаченно поднесла палец к губам и повернулась в сторону отца. Кстати, Каллис в этот момент тоже находился за обеденным столом.


- Папа, неужели Минта влю...


- Ты сама все поняла, Лорье.


- Так вот почему, она вела себя так странно в последнее время...


Каллис был удивлен тем, что его старшая дочь быстро поняла все. Он только сейчас начал замечать, что Лорье выросла не только телом, но и разумом.


- Лорье... Я уже задавал тебе этот вопрос, но... Ты точно ни в кого не влюблена? Чтобы это не стало для меня шоком, если ты вдруг решишь рассказать об этом мне и Саше.


 

- Я люблю папу.


Признание любимой дочери, заставило Каллиса почувствовать себя бодрым. Он был счастлив что хоть один его ребенок не забывал его. Как отец он не ожидал, что близнецы начнут создавать свои флаги, раньше Лорье. Если так продолжится, то старшая дочь семьи Фолл может поздно встретить свою любовь и поздно выйти замуж.


К слову, Каллис больше не думал о Клео как об потенциальном женихе Лорье, однако в глубине души он не сбрасывал со счетов принца. Если бы тот не смог занять трон и изменить страну, то рано или поздно Королевская семья заставила бы Клео отказаться от Мёффи. Без своего положения и без поддержки семьи, принц не смог бы уберечь свою служанку от нападок. Ему бы пришлось выбрать более благородную персону в качестве невесты. И самой подходящей по статусу кандидаткой, по-прежнему оставалась Лорье.


- Минта, значит ты все же встретила свою любовь, да... Хотя стой, ты же не знаешь, что это такое?


- Умм, сестренка?


 

- З-забудь, я расскажу тебе, когда ты немного подрастешь.


Семья Фолл продолжила трапезу в веселой обстановке. Каллис не показывал этого, но он был очень тронут ростом Лорье. Она разговаривала и вела себя по-взрослому. Она становилась еще более заботливой старшей сестрой... Но все же... Каллис эгоистично мечтал, чтобы его Лорье всегда оставалась маленькой девочкой.


Не только Каллис, каждый родитель мечтал о таком. И в то же время, все они хотели увидеть рост своих любимых детей. 


- Лорье... Надеюсь и тебе посчастливиться встретить своего человека...


- Папа...?


- Нет, точнее я тебя поддержу в любом случае и, если что помогу тебе найти свою любовь. Просто знай это.


- Умм... Я тебя поняла, папа. Спасибо.


Закончив ужинать, Каллис вместе с детьми вышел из столовой комнаты. Он подхватил на руки обеих дочерей и направился в сторону их спален. Не спешно шагая по просторному коридору, Каллис думал о своих детях. (С самого начала мой сын привязался к Юри, ему нет дела до меня... Минта уже тоже нашла свою любовь... И только Лорье имеет ко мне хоть какую-то привязанность... Нужно наслаждаться этим пока есть время...)
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- Юри, давай читать книжки?


- Хорошо, юный господин Бэзил.


Бэзил и Юри улыбнулись друг другу. Они часто ходили в библиотечную комнату и сидели за интересными книжками. Кажется, будто для них не существовало никого, они все время были вместе. Без друг друга им было не комфортно. Дело даже дошло до такого, что Бэзил не кушал, если рядом с ним не было Юри. Или не ложился спать пока она не приходила уложить его. 


- Папа?


Обычно, Каллис старался не нарушать их совместное времяпровождение. Но сегодня он хотел поговорить с Юри об одной очень важной вещи. Поэтому он пришел к ним в библиотеку и нарушил их идиллию.


- Доброе утро, лорд Каллис. Вы пришли поиграть с юным господином?


- Пока нет. Сейчас я хотел поговорить с тобой, Юри.


- Со мной...?


 

Когда Каллис кивнул ей, та непреднамеренно прижала к себе Бэзила. 


 

Видя ее реакцию, он усмехнулся про себя. Похоже Юри немного взволновалась из-за его неожиданного появления и обращения к ней.


- Бэзил, я могу ненадолго поговорить с Юри? Ты пока что поищи книгу, которую хочешь почитать вместе с ней. В благодарность, я потом приготовлю для вас обоих сладости, хорошо?


 

- Хм, хорошо папа.


Сначала Бэзил подозрительно посмотрел на отца и не заметив ничего странного, кивнул и слез с коленей Юри. А затем подойдя к дальней книжной полке он начал рассматривать книги. Так как его рост был мал, он смотрел только на нижний ряд. 

Видя, что его сын занят разглядыванием, Каллис решил начать разговор:


- Это насчет твоих обязанностей, я долгое время наблюдал за твоей работой...


 

- Что, неужели я где-то допустила ошибку? 

- Не беспокойся, все как раз наоборот. Ты очень хорошо справлялась со своей работой. И поэтому я хотел тебя вознаградить.

Каллис старался относиться ко всем слугам в доме справедливо и честно. Хотя у него не было любимчиков, но все же он проявлял некоторую заботу по отношению к тем слугам, которые работали очень усердно. Это касалось в основном молодых слуг. Например, Мигеля Рейны и Нанами. Он иногда отпускал их из поместья и давал денег, чтобы они сходили на свидание. А Нанами он баловал всякими сладостями и позволял навещать мальчика-садовника по имени Апельсин, в рабочее время. И только Юри получала меньше наград. А причиной тому было то, что она сама ни о чем никогда не просила и не выказывала желаний.


- Вам не нужно меня награждать, я просто счастлива быть рядом с юным господином.


Каллис чувствовал, что она так ответит и поэтому, вздохнув он решил зайти, с другой стороны.


- Но я все равно хочу тебя вознаградить. Ты должна проявлять больше своих желаний иначе упустишь хорошие возможности. Итак, что скажешь?


- Я... Просто хочу продолжать служить юному господину дальше... Это мое желание...


- Ты действительно готова довольствоваться простым желанием служить Бэзилу? Разве ты не хочешь большего?


Каллис вновь вздохнул и продолжил говорить:


- Я думаю, что тебе нравится Бэзил, и поэтому я хотел узнать точно, будешь ли ты довольна потом? Как ты знаешь, мой сын растет очень быстро и настанет день, когда ему больше не понадобится горничная...


- Что вы имеете в виду...?


- Ты не поняла? Просто представь на минутку. Ты не сможешь больше быть вместе с Бэзилом и рядом с ним будет идти его девушка или невеста.


Каллис поступал немного подло, но все же было лучше раз и навсегда убрать все недопонимания. Своими вопросами, он хотел подтвердить чувства Юри к Бэзилу. Если бы она сейчас, просто сказала, что ей все равно, тогда бы он прекратил вмешательства. Но, по-видимому, ей не было все равно. Сейчас Каллис наблюдал как всегда спокойная Юри показывала эмоции на лице. В ее глазах были капельки слез, а выражение лица было самым печальным. Конечно, было плохо доводить юную девушку до такого состояния, но отношения его сына и служанки не продвинулись бы, без этого.


- Бэзил наследник семьи Фолл и как человек благородного положения, он должен жениться на благородной девушке. Так было бы в другой семье. Но не в моей. Если вы оба будете влюблены в друг друга, тогда я благословлю ваш брак. Но для начала ты должна определиться со своими желаниями. Оставаться дальше его личной горничной или стать кем-то более важным для него?


- В-вы п-правда разрешите войти простолюдинке в в-вашу семью?


- Ну, это зависит от вас. Если Бэзил продолжит любить тебя даже когда станет взрослым, тогда я сразу же организую ваш свадьбу. В этом и заключалась моя награда. Ты нравишься Бэзилу очень сильно, и он тебе кажется тоже... У вас все должно получится. Если тебе что-то понадобится сразу же приходи ко мне и выказывай свои желания, хорошо?


Поговорив с Юри, Каллис с улыбкой подошел к Бэзилу и погладил его по голове прежде, чем покинуть библиотеку. По крайней мере, с одним флагом он уже разобрался, и оставалось только подождать. Хотя Каллису не стоило так беспокоиться, ведь даже без его участия, Бэзил и Юри в недалеком будущем стали бы отличной парой и достойно управляли бы семьей Фолл.
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Спустя несколько месяцев.


Семья Каллиса по-прежнему с не терпеньем ожидала пополнения. Срок беременности Саши как раз подходил к концу и поэтому Каллис и все слуги в поместье Фолл готовились к предстоящим родам.


Конечно, Каллис не сидел 24 часа в сутки ее комнате, ей ведь тоже нужно было спать, а ему следить за остальными детьми и тренировать своих учеников. Он также он старался не сильно откладывать бумажную работу, поскольку его герцогство все еще продолжало развиваться.


И в один из дней, дворецкий Зик пришел к Каллису в кабинет с конвертом.


- Лорд Каллис, к нам пришло письмо с Королевской печатью... Возможно, вас снова приглашают в Замок?


- Эхх... И почему так не вовремя...? Ладно, давай его сюда, я прочту.


Взяв из рук главное дворецкого конверт, Каллис сорвал сургучную печать, а затем достав письмо, он начал вчитываться в строки.


 

- О, письмо не от Короля, а от Ее Величества? - удивился Каллис.


- Правда? Интересно что Ее Величество хотела от вас?


- Как ты и предполагал, это пригласительное. Королева Лессилия пишет, чтобы я приехал в Замок по одному важному вопросу...


- Понимаю. Значит, мне нужно подготовить карету? Когда вы собираетесь отбыть во дворец?


- Нет не нужно. Я отправлю ответное письмо через принца Клео... Как подруга моей жены, она поймет, что я не смогу бросить Сашу в ее положении и сразу же приехать к ним.


- Как пожелаете, лорд Каллис. Тогда, я возвращаюсь к своим обязанностям.


*******


Спустя неделю.


 

После того как пришло письмо от Ее Величества, Каллис написал ответное письмо с извинениями и просил по возможности написать еще одно письмо, о причинах его вызова. Попросив принца Клео передать своей матери письмо, Каллис перестал об этом думать и сосредоточился на насущных вещах.


 

И вот сегодня пришло новое письмо.


В нем Королева Лессилия, извинилась за то, что, не подумав резко вызвала его в Королевский замок. В начале письма, она попросила передать своей подруге Саше, слова поддержки и что она обязательно посетит ее после родов. В середине письма она написала про приезд своего старшего сына Грааля, из-за границы. И в конце письма, она затронула их давний разговор про брак первого принца с Лорье и попросила взять его в свои ученики так же, как и второго принца, Клео. В общем, конец письма намекал на то, чтобы познакомить Грааля с Лорье и посмотреть, как они отнесутся друг к другу.


С одной стороны, Каллис чувствовал раздражение из-за того, что Король и Королева так зациклились на помолвке. С другой, ему самому стало интересно, какой он, первый принц - Грааль.


Он вспомнил прошлый разговор с Лессилией. Она говорила о своем первом сыне как о незаинтересованном в троне принце. Она также упоминала что он был чем-то похож своими поводками на Каллиса.


Если это так, то вполне было возможно, что Лорье могла бы заинтересоваться им. К тому же, благодаря обучению, Каллис мог бы придать принцу нужные качества.


Подумав об этом некоторое время, Каллис все же решил согласиться и принять очередного ученика. Он действительно хотел, чтобы у Лорье тоже появился свой человек так же, как и у близнецов. И так, взяв чистый лист бумаги, Каллис написал, что готов принять принца и подчеркнул, что обо всем этом они поговорят только после родов Саши.


- Надеюсь принц Грааль окажется подходящим женихом для Лорье... Моя любимая дочка заслуживает своего счастья. Она не прекращает обучаться Королевскому этикету, думаю было бы плохо если в конечном итоге эти навыки ей бы не пригодились...


Вновь отправив письмо через принца Клео, Каллис принялся дожидаться приближения родов. Ведь, по словам доктора, оставалось совсем немного.
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Вот и настало время родов. Весь дом Фолл был в тревожном ожидании. Пока...


 

- Уаааа...


... Одним долгожданным днем, в доме Фолл не раздался громкий плач новорожденного ребенка. Все дети и слуги собравшись возле дверей покоев Саши, ожидали новостей, о состоянии и о поле ребенка.


 

Каллис в этот момент, находился в спальной комнате Саши и с любовью держал за руку свою жену. В первые роды, когда родилась Лорье, Каллиса не было дома. Во вторые роды, он чуть было не опоздал и пришел к самому концу. В этот раз Каллис решил присутствовать на родах от начала и до конца и быть рядом со своей любимой.


 

Роды прошли очень хорошо, Саше даже не было больно. Без долгих схваток и без сильного напряжения, она родила девочку.


Крохотную малышку после родов, повитухи сразу же положили на грудь матери, что бы та почувствовала тепло. Это было обязательная традиция.


 

Малышка сначала громко плакала, но ощутив тепло Саши, она стала успокаиваться. Каллис даже не удержался и протянул свой палец к ней, на что она рефлекторно сжала его.


- Саша, как ты!? У тебя ничего не болит и не кружится ли голова?


- Со мной все хорошо дорогой, я чувствую себя отлично. Спасибо что был рядом со мной, благодаря тебе я не ощущала болей.


 

- Как же хорошо! У нас родилась такая кроха, но по ее хватке, я чувствую, что она станет очень сильной девочкой! Спасибо тебе, Саша. Ты снова подарила мне прекрасного ребенка.


 

Сказав эти слова, Каллис поцеловал Сашу и решил дать матери и ребенку побыть вместе и отдохнуть.


 

Оставив их, он вышел из спальни и передал всем счастливую новость.


- У нас пополнение в виде красивой и прекрасной девочки! Лорье, Минта и Бэзил, поздравляю у вас появилась младшая сестренка.


Получив ото всех поздравления, Каллис с улыбкой отправился в свой кабинет. Ему надо написать письмо родителям, чтобы передать хорошие новости и пригласить их в поместье. Будучи таким счастливым, он все продолжал глупо ухмыляться и не находить себе места в комнате. (Как же хорошо, что родилась еще одна девочка, как отцу мне будет приятно еще какое-то время заботится о дочери. Ведь Лорье, Минта и Бэзил растут быстро, что скоро их нельзя будет так просто тискать и баловать.) - думал Каллис.


Поначалу у него было ощущение что в его семье снова появятся близнецы. Однако родилась только одна девочка. Это тоже было хорошо. Ведь тело Саши не могло каждые несколько лет выносить новых близнецов.


 

И так, Каллис и его семья начала ждать приезда родителей. 


*******


Получив письмо, мать Каллиса, Лишана, тут же поспешила к поместью Фолл, но чуть не застряла по пути. Она сказала, что ее карета едва не угодила в яму по дороге. А его отец, Оскар, извинился через свою жену и попросил передать, что прибудет в самое ближайшее время. По поводу дороги, Каллис извинился перед матерью, так как это он 3 месяца назад приказал починить тот участок дороги и привести в порядок, поскольку ее развилка тянулась до границ королевства Фредерики.


- Наше сокровище растет в хорошем темпе. Раз уж мама приехала, пора начать придумывать имена.


- Да мой лорд, мы не можем обращаться к ней все время без имени.


- В этот раз позвольте мне, как бабушке, выбрать имя моей внучке. Может быть, хотя бы она привяжется ко мне. Ах, мой любимый Бэзил совсем перестал обращать на меня внимание. Эта горничная... Полностью забрала его…


- Мама, перестань злиться... В этот раз мы позволим тебе выбрать имя, так что предлагай варианты...?


- Фу-фу-фу, смотря на этого ребенка, я почему-то представила себе Корицу*. Что думаете насчет имени – Шиина*?


 

- Корица*? Хмм, звучит неплохо. К тому же имена наших близнецов тоже содержат названия ароматных трав.


- Шиина*. Мне тоже нравится.


И так, закончив с выбором имени, в семью Каллиса снова вернулся мир. Кстати, Оскар Фолл прибыл через два дня. Он глубоко извинился перед своим сыном и его женой, а затем, с их разрешения встретился со своей новорожденной внучкой Чинной... Держа свою самую младшую внучку в руках, с глаз Оскара текли слезы радости. Всю жизнь он мечтал о том, чтобы его род Фолл увеличивался и процветал. Он хотел провести свои дни вместе с женой в окружении множества внуков и внучек. И даже увидеть следующую Колыбель поколения, то есть правнуков и правнучек.
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После пополнения в семье Каллиса, прошло довольно-таки много времени. В целом все оставалось по-прежнему и никаких неожиданных ситуаций, а также событий не происходило. Конечно, за это время что-то должно было измениться. Но изменения были только в личностях людей, окружавших семью Каллиса. Ведь, многие дети уже подросли и начинали входить в подростковую жизнь.


Каллис иногда сидел в своем рабочем кабинете и вспоминал, как он встретил тех или иных людей в этом мире и как они изменились.


Например, он вспомнил принцессу Серену. Когда-то она очень хотела свести своего младшего брата с Лорье, но второй принц решил пойти в жизни с другой, и поэтому она перестала делать какие-либо попытки свести их. Однако даже после этого, она не прекращала приезжать в поместье Каллиса и дружить с его детьми. Серена часто заглядывала в кабинет Каллиса и они вместе предавались воспоминаниям об их прошлом мире. Они оба делали друг другу что-то полезное. Например, Каллис готовил ей различные сладости из прошлого мира и обучал ее жениха - Макбета не только навыкам меча, но и политике, а Серена, в свою очередь, шила для дочерей Каллиса красивые платья и наряды, тоже из прошлого мира. Было ясно, что в будущем они также продолжат дружить. Ведь их одинаково перенесло в один мир и им нужно было поддерживать друг друга.


После знакомства с Сереной и Клео, Каллис вспомнил как познакомился с сыном Главы Ордена Рыцарей, Рубеном. Его отец, виконт Гриз, был хорошим человеком, но дуболомным отцом. Из-за его поведения Рубен рос довольно замкнутым и застенчивым. Каллис не мог пройти мимо и решил помочь им сблизиться. Так, в ходе разговора Гриз наконец смог понять, чего хотел его сын. А Рубен сумел выйти из замкнутого круга и нормально поговорить со своим отцом... Сейчас этот мальчишка стал сильным юношей, прямо как его отец. Он иногда приезжал в герцогство Фолл и тренировался вместе с остальными. Во время этих приездов, Рубен как-то умудрился сблизиться с личной горничной Лорье, Мари. Конечно, Каллис не ожидал этого, но он закрывал глаза на то, что она в рабочее время весело разговаривала с Рубеном.


Следующим был Маск. Приемный сын маркиза Виктэра. При первой встречи, Каллис сразу же вспомнил этого мальчика. В отомэ-игре Маск был приемным сыном герцога Фолла. Прежний Каллис не хотел заводить новых детей, поэтому он усыновил Маска, чтобы тот продолжил род Фолл. Конечно, нынешний Каллис не стал усыновлять его, так как у него был наследник в виде Бэзила, но все же он его не бросил и взял в свои ученики... На данный момент, Маск готовился унаследовать титул маркиза. Хотя в прошлом его приемный отец, маркиз Виктэр относился к нему сурово, в конечном счете он признал его. Это было неудивительно, ведь Маск был одним из самых талантливых юношей этого поколения. Благодаря тренировкам и обучению Каллиса, он стал желанным юношей. Многие дворянские семьи хотели переманить его или выдать за него своих дочерей. Но Маск решил остаться и унаследовать титул маркиза. А причиной этому была девушка по имени Мэри Рэнделл. Дочка виконта Рэнделла, которая служила в доме маркиза Виктэра горничной. Маск не хотел оставлять ее одну и желал отплатить ей за добро. Ведь она единственная заботилась о нем с самого начала. Он хотел связать свою жизнь с такой доброй девушкой.


Макбет. Сын премьер-министра Грина. В прошлом он был зажатым мальчиком, у которого не было места в собственном доме. Пока его отец был занят проведением банкетов, для удержания своего поста, Макбет оставался один и злился на него за бесполезность. Тот тоже считал своего сына бесполезным и даже отправил его жить в гостевой дом. Прежняя жена Грина и мать Макбета умерла, премьер-министр недолго горевал и женившись повторно, он сосредоточился на новой жене и других детях, бросив своего первого сына на произвол судьбы... Мальчик вырос бы мстительным и злым, если бы не повстречал Каллиса, Серену и остальных. Сейчас он был добродушным юношей, который усердно обучался ради того, чтобы стать премьер-министром намного лучше своего отца. У него уже была неофициальная невеста в виде принцессы Серены. Хотя, вначале он недоумевал из-за ее предложения, сейчас он был счастлив, что она его пара. В общем Макбета ждало только светлое будущее, с любимыми людьми и верными друзьями.



Since I’ve Reincarnated as the Villainess’ Father, I’ll Shower My Wife and Daughter in Love / Даже если я перевоплотился как отец злодейки, никогда не перестану обожать свою жену и дочь. Побочная история 21.2: Прошлое и Настоящее 


Следующих детей, что встретил Каллис, были: Мари, Мигель, Рейна и Юри.


 

Они познакомились тогда, когда Каллис приехал в главный детский дом герцогства. Управляющий священник, предложил их кандидатуры Каллису, а тот решил не отказываться, так как в его семье было пополнение и как раз требовались новые слуги.


Сначала они все учились выполнять повседневные задачи по дому под присмотром Зика и остальных старших слуг. За это время Каллис узнал об их характерах, предпочтениях и способностях, тем самым определив их на новые назначения.


Мигель. Этот мальчик идеально подходил на роль дворецкого, к тому же главный дворецкий Зик, постоянно просил Каллиса начинать подыскивать ему замену. После нескольких месяцев обучения в поместье, Мигель был нанят в качестве помощника дворецкого. Он хорошо выполнял поручения и сопровождал Каллиса в некоторых поездках... Благодаря своему упорному труду, он вырос из помощника до настоящего дворецкого... Сейчас на него полагались все младшие слуги и он уже вел некоторые дела по герцогству вместе с Каллисом и Зиком. Его девушка, Рейна тоже не отставала от него. Хотя они оба были заняты работой, они находили время для свиданий и их отношения продолжали крепнуть. В будущем это парочка обязательно дорастет до самых главных слуг и будут заботиться о новом поколении Фолл.


Рейна. Как и Мигель, она была из детского дома. У нее был яркий характер, и она не стеснялась рассказывать Каллису об отношениях с Мигелем. Она была личной горничной Минты и хорошо заботилась о своей юной госпоже... Даже сейчас, когда Минта уже подросла, она не переставала о ней заботиться, но в то же время, Рейна совершенствовалась чтобы стать самой главной горничной семьи Фолл. Она хотела остаться вместе со своим парнем Мигелем в этом прекрасном поместье и служить Каллису и Саше, которые были для них словно родителями.


Юри. Эта невозмутимая и спокойная девушка также стала личной горничной семьи Фолл. Как и Рейна, она заботилась о близнецах. Под ее опекой был сын Каллиса - Бэзил. С самого начала она привязалась к своему юному господину, как и он к ней. Они тянулись к друг другу где бы не находились. Это послужило причиной натянутых отношений между Лишаной Фолл и Юри. Бабушка и горничная сражались за Бэзила. Но в конце концов, бабушка проиграла. Все внимание внука ушло к Юри... Однажды, когда Каллис пришел к ней и сказал, что она может потерять Бэзила, если не будет выказывать своих желаний, Юри была шокирована... Именно с того дня, она решила измениться и проявлять больше чувств к Бэзилу... Чтобы находиться рядом со своим господином и быть достойной его, Юри начала ходить к Каллису и Саше за советами. Те с радостью помогали своей возможной невестке... И сейчас, все это дало свои плоды. Юри стала прекрасной невесткой для Бэзила. Кстати, сам Бэзил не переставал любить Юри, и даже спустя столько времени он продолжал тянуться к ней. В будущем эти двое обязательно станут герцогом и герцогиней не хуже Каллиса и Саши.


И наконец, Мари. Будучи веселой и жизнерадостной девочкой, она почти никогда не унывала и всегда верила в хорошее. В какой-то мере она этим напоминала Каллису Лорье. Потому он решил назначить ее личной служанкой Лорье... Познакомившись, они обе быстро сдружились. В них было что-то общее и они понимали друг друга очень хорошо. В дальнейшим эти двое стали лучшими подругами... Пришедшие вместе с Мари дети, нашли себе пары и только она оставалась свободной... Но однажды она познакомилась с Рубеном. Это было во время перерыва, когда он случайно забрел в кухню в поисках Макбета. Тогда она готовила чай для Лорье, и когда Рубен застенчиво спросил ее, та улыбнулась и ответила, куда пошел его друг. С того дня, они начали общаться с друг другом все чаще и чаще. Каллис и остальные при виде этой парочки, просто разворачивались уходили, не мешая их отношениям.
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Спустя какое-то время и по воле случая, Каллис познакомился с еще несколькими личностями.


После найма Мари, Мигеля, Рейны и Юри, в семье Каллиса все было тихо, пока в один день к ним дом не ворвались дети с оружием.


Эти дети не смогли причинить много вреда семье. Они успели устроить лишь небольшой беспорядок, пока их не обезвредили слуги.


Каллис не стал сразу же наказывать их и бросать в тюрьму. Он решил выяснить причины такого поступка. Выслушав детей и узнав от них информацию, он отправился разбираться с опекуном этих детей, с графом Эрлом Машем.


Приехав в графство вместе с принцем, Каллис и Клео вызволили остальных детей из особняка графа. Конечно, дело не обошлось без угроз, графа Маша поставили на место. И в последующем граф сильно сожалел о том, что заставлял детей заниматься преступлениями. О его делах стало известно многим и с ним перестали иметь дела. Сейчас графство Маша было в упадке и переживало свои последние дни.

 

*******

 

Каллис принял у себя всех вызволенных детей, их было много, но среди них особенно выделялись четверо: Мёффи, Нанами, Апельсин и Поль. Именно эти ребята устроили суматоху в поместье Фолл.


Поль. Этому крепко выглядящему юноше дали работу стражника. Как и все остальные стражники, он прошел через суровые тренировки Каллиса и стал полноценным телохранителем. В будущем он станет оплотом поместья и будет отвечать за защиту членов семьи Фолл.


Апельсин. Этому смышленому юноше доверили работу садовника. Конечно, он занимался ухаживанием сада и поливкой растений, но его истинной работой была разведка. Он был мал ростом для охранника, но идеально подходил для роли шпиона. Благодаря своей внешности, он особо не выделялся и мог показаться обычному прохожему как деревенский юноша. Его задачей было обходить территории герцогства и вливаться в подозрительные компании, чтобы установить их истинные цели, временами выдавая себя за продажного слугу... Сейчас он также продолжал заниматься этой работой, но его уже отправляли на разведку и в соседние страны, граничащие с герцогством. В свое свободное время, Апельсин был вместе с Нанами. Они оба нравились друг другу и поэтому было неудивительно, что они стали в будущем парой.


Нанами. В начале ей дали работу сопровождающей горничной. Но в будущем она станет телохранителем-двойником Лорье. Она будет прикрывать свою госпожу от любых опасностей и ходить вместо нее на нежелательные мероприятия. Конечно, она согласилась на это по своей воле, в благодарность герцогу Фоллу за спасение ее друзей. Сам Каллис не желал жертвовать ею, а потому в будущем он начал приставлять к ней такую же охрану, как если бы отправлял настоящую Лорье... Так же, как и Апельсин, Нанами проводила все свое свободное время вместе с ним. У них была опасная работа и поэтому они получали от Каллиса достойную оплату и достойное обращение.


Мёффи. Эта девушка изначально решила последовать за Клео, а не отправиться в поместье Фолл вместе с друзьями. В графстве, принц встал на ее сторону и защитил от угроз графа Маша, поэтому Мёффи решила служить Его Высочеству всем сердцем. Сначала она просто следовала за ним позади и не проявляла своих чувств, но в конце концов, не выдержала и призналась принцу Клео... Будучи слишком хорошим и честным, Клео находился в муках выбора, между Лорье и Мёффи... Для него Лорье была особенной девушкой, ведь она была его возможной невесткой, ее отец был его учителем и подругой его старшей сестры... Он не знал нравится ли он ей, но она ему нравилась... Мёффи была первой девушкой признавшейся ему, вначале он считал ее просто служанкой, но узнав ее побольше, он начал интересоваться ею... В итоге принц, поговорил с Лорье и узнав что, она считает его не больше чем братом, решил отступить от нее и быть вместе с Мёффи... Сейчас Клео и Мёффи по-прежнему любили друг друга, их отношения за это время окрепли еще сильнее... Пока принц упорно тренировался и обучался чтобы занять трон, Мёффи получала Королевское образование. В будущем они изменят страну и станут самыми великими правителями Королевства Рисмарк.
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- Умм, мой лорд, наши дети опять сбежали в город...


- Эхх... Опять близнецы...?


 

- Да... Минта ушла вместе с принцем Мабелисом, а Бэзил вместе с Юри.


- Не беспокойся, милая. Я давно приставил за ними отличную охрану, они последуют скрытно, куда бы наши дети не пошли. 


Итак, в семье Каллиса за последнее время произошли многие изменения... Минта стала официальной невестой принца Мабелиса. Конечно, как отец Каллис вначале был против, но грозные слова дочери и стоящий на коленях принц убедили его в том, что у них все было взаимно. Живя и тренируясь в доме герцога, Мабелис в конечном счете, изменил себя. Он вырос как человек и как принц. Сейчас он был красивым и статным юношей. Хотя его соперничество с Клео продолжалось, но теперь он не проигрывал ему каждый раз. В самом начале, когда Минта преследовала его, Мабелис раздражался, но сейчас он души в ней не чаял. Они были прекрасной молодой парой, которую поддерживали все, включая Короля Фредерики и его жену Элизу.


- Дети так быстро выросли... А ведь еще вчера они были совсем маленькими... Но, как же хорошо, что они выросли вместе с теми людьми, которые им нравятся... Дорогой, как ты думаешь? Наша Шиина тоже так рано покинет родительский дом?


- В этот раз я не отдам так просто свою младшую дочку...! И кстати Саша, не говори так будто бы Минта и Лорье уходят от нас. Они только вошли в юношеский возраст, им еще предстоит закончить школу, а до их свадьбы еще слишком далеко.


 

- Но они рано или поздно покинут нас... Но, хотя бы Бэзил останется в нашем поместье, а затем, со временем нам самим придется покинуть дом, и переехать в спокойное место.


- Не думай пока об этом, дорогая. Шиина еще маленькая, нам еще нужно вырастить ее и дать ей светлое будущее. Нам рано становиться стариками.


- Хорошо, мой лорд. Давай просто радоваться за счастье наших детей...


Обнимая свою жену, Каллис считал, что он был самым везучим человеком на свете. Его маленькая семья разрослась до огромных размеров. Его род Фолл больше не был под угрозой исчезновения. Его ждало будущее, в котором у них будет много внуков.


Помимо Минты, брак Бэзила тоже был решенным делом. Его невесткой стала Юри. Даже несмотря на их небольшую разницу в возрасте, они были гармоничной парой. Сейчас они частенько убегали в город на свидания и также были вместе, где бы ни находились. К слову, Бэзил начал обучаться у Каллиса навыкам меча и герцогскому делу, чтобы в будущем взять на себя семью Фолл, а Юри обучалась этике у Саши, чтобы стать достойной герцогиней.


А что касается Лорье... Каллис не ожидал что она тоже встретит близкого ей по духу человека. Через два месяца после рождения Шиины, Королева Лессилия отправила к Каллису своего старшего сына - Грааля. Приехавший из-за границы принц, был похож больше на дипломата чем на члена Королевской семьи. Его поведение и характер напоминали Каллиса. Он тоже был в меру общителен и в меру спокоен. Он любил заниматься вещами, не предназначенными для принца, например готовкой. Грааль был очень талантлив ко всем начинаниям и было неудивительно что принц Клео вначале так завидовал своему брату... Каллису почти нечему было обучать такого принца, поэтому он просто позволял тому присутствовать на тренировках... Из-за частых приездов, Грааль познакомился со всеми слугами и членами семьи Фолл. Он часто готовил всем заграничные блюда и за его отношение он нравился всем... Лорье и Грааль вначале относились друг другу как простые знакомые. Но со временем, Лорье начала отмечать про себя многие характерные черты отца в нем, и он заинтересовал ее. Сам Грааль не показывал вида, но ему самого начала понравилась Лорье. Он слышал от матери, что эта девочка невероятно хороша и встретив ее он убедился в этом. Несмотря на то, что она оставалась кандидаткой в невесты его младшего брата, Грааль решил в будущем связать с ней свою жизнь... На данный момент, Лорье и Грааль не были официально помолвлены и не были парой, но они были уже больше, чем друзья... Возможно осталось совсем немного времени, до того момента, когда они объявят всем что они вместе...


Самая младшая дочь в семье Фолл - Шиина, уже давно ходила самостоятельно и любознательно болтала со всеми. Именно она унаследовала черты Каллиса и отличалась от своих старших сестер и брата по цвету волос. По ее характеру, сейчас было не ясно какой она станет в будущем. Но уже сейчас она проявляла интерес к деловым бумагам, наблюдая за работой отца. Будучи самой младшей в семье Фолл, родители Каллиса постоянно баловали Шиину, отправляя ей подарки... В общем до взросления дочери оставалось много, поэтому Каллис и Саша могли воспитывать и заботиться о Шиине еще какое-то время.


Кстати, родители Каллиса, часто забирали одного или двух внуков к себе домой, когда приезжали в поместье Фолл. Они тоже видели рост своих внуков и не намеревались стареть, пока не увидят своих правнуков.


Брак Каллиса и Саши в течении этого времени тоже шагнул вперед. Теперь Саша полностью излечилась от старых ран, когда прежний Каллис относился к ней и Лорье как к посторонним людям. Она перестала быть зажатой и скрывать свои чувства. Саша начала признаваться Каллису в любви каждое утро и чувствовать себя достойной быть рядом с ним... Сам Каллис не переставал взаимно любить свою жену... Каждую ночь он доказывал ей это... Он даже решил больше не заводить детей чтобы не подорвать здоровье своей любимой... Этой паре хотелось успеть до старости, насладиться друг другом как можно больше...


Хотя Каллис жалел и беспокоился о том, что так и не смог вспомнить черты лица главной героини игры или встретить её. Ему не нужно было об этом переживать... Ведь она всегда находилась в его поместье... Каллис так и не догадался, что Мари была той самой главной героиней. Девочка с приюта, которую он принял в свою семью, и сделал ее горничной Лорье...В будущем когда Мари встретила Рубена, Каллис поддержал ее и даже встретился с главой рыцарей и его женой, чтобы убедить их принять в свою семью эту простолюдинку. Он даже был готов сделать Мари своей названной дочерью чтобы те согласились... Однако в итоге этого не потребовалось, семья Гриз без проблем приняла Мари в свою семью... Можно ли было назвать это удачей или иронией судьбы, но Каллис своими непреднамеренными действиями помог Мари, и его дочка Лорье полностью избежала плохой концовки...
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